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I 

L e t t r e p a r t i c u l i è r e d u YICOMTK DO U R U G U A Y , E n v o y é 

E x t r a o r d i n a i r e e t M i n i s t r e P l é n i p o t e n t i a i r e e n m i s s i o n 

s p é c i a l e d u B r é s i l à P a r i s , a d r e s s é e l e 1 5 j u i n 1 8 5 5 

a u COMTE W A L E W S K I , M i n i s t r e d e s Affai res É t r a n 

g è r e s d e l ' E m p e r e u r N A P O L É O N I I I . 

P a r i s , 15 j u i n 1853. 

M O N S I E U R LE COMTE, 

J'ai l ' h o n n e u r d e p r é s e n t e r à Vot re Exce l lence le Mémoire 
d a n s l e q u e l , s e lon q u e n o u s e n s o m m e s c o n v e n u s , j ' a i 
exposé le p l u s b r i è v e m e n t poss ib le l es p r é t e n t i o n s de m o n 
G o u v e r n e m e n t , r e l a t i v e m e n t à la dé l imi t a t ion e n t r e le B r é 
s i l et la G u y a n e F r a n ç a i s e , et les r a i s o n s s u r l e sque l l e s 
il l e s fonde . — Ainsi exposées p a r écri t et é t a n t e x a m i n é e s , 
o n p o u r r a p l u s f ac i l emen t s ' e n t e n d r e . 

L ' a imab le b i e n v e i l l a n c e avec l aque l le Votre Exce l l ence 
da igna m 'accue i l l i r , q u a n d j e fus lui p r é s e n t e r m e s h o m 
m a g e s , m e fait e s p é r e r qu ' e l l e j e t t e r a l es y e u x s u r ce t te 
affaire, auss i tô t q u e ses g r a v e s occupa t i ons p o u r r o n t le lui 
p e r m e t t r e . 

J 'ai l ' b o n n e u r d ' ê t r e , m o n s i e u r le Comte , avec la p l u s 
h a u t e c o n s i d é r a t i o n , de Vot re Exce l l ence , le t r è s - h u m b l e 
et obé i s san t s e rv i t eu r . 

VISCONDE DO URUGUAY. 

A Son Exce l l ence M. le COMTE W A L E W S K I , Minis t re des 
Affaires É t r a n g è r e s de S. M. l ' E m p e r e u r d e s F r a n ç a i s . 
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I I 

M é m o i r e (*) s u r l a d é l i m i t a t i o n d e l a G u y a n e F r a n ç a i s e 

a v e c l e B r é s i l p o u r ê t r e p r é s e n t é à M . l e C O M T E 

W A L E W S K I , M i n i s t r e d e s Affa i res É t r a n g è r e s d e S. M . 

l ' E m p e r e u r d e s F r a n ç a i s . 

P R E M I È R E P A R T I E 

Le 5 Ju i l l e t 1 8 4 1 , M. G U I Z O T , a lo r s Min i s t r e d e s Affai
r e s É t r a n g è r e s , éc r iv i t à M. le BARON R O U E N , M i n i s t r e 
d e F r a n c e à R i o d e J a n e i r o , u n e d é p ê c h e qu i fut c o m m u 
n i q u é e a u G o u v e r n e m e n t b r é s i l i e n , d a n s l a q u e l l e s e t r o u v e 
le p a s s a g e s u i v a n t : 

« D a n s n o t r e o p i n i o n , la r é u n i o n d e s C o m m i s s a i r e s 
f rança i s e t b r é s i l i e n s s e r a i t p e u p r o p r e à c o n d u i r e à u n 
r é s u l t a t c o m p l e t et définitif. Il n e s 'agi t p o i n t , e n effet, 
d ' u n t r ava i l o r d i n a i r e d e d é m a r c a t i o n , su i t e n a t u r e l l e 
d ' u n e n é g o c i a t i o n où la l i m i t e qu i doi t s é p a r e r l e s d e u x 
t e r r i t o i r e s a é té c o n v e n u e e n p r i n c i p e , e t c . ; il faut d ' a b o r d 
s ' e n t e n d r e s u r l ' i n t e r p r é t a t i o n d e l ' a r t i c le 8 M E d u T r a i t é 
d ' U t r e c h t , e t d é t e r m i n e r u n e b a s e de d é l i m i t a t i o n ; il fau t , 
ce qu i n e p e u t s e faire q u e p a r u n e n é g o c i a t i o n e n t r e l es 

(*) A n n e x é à l a l e t t r e p a r t i c u l i è r e d u 15 j u i n 1855, a d r e s s é e a u 
COMTE W A L E W S K I p a r l e VICOMTE DO U R U G U A Y , E n v o y é E x t r a o r d i 

n a i r e e t M i n i s t r e P l é n i p o t e n t i a i r e e n m i s s i o n s p é c i a l e 
d u B r é s i l à P a r i s . 
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deux Cab ine t s , v ide r d 'abord la ques t ion des Trai tés e t 
définir les droi ts respect ifs avan t d 'a r r iver à l 'appl icat ion 
p ra t ique de ces m ê m e s d ro i t s . . . 

« Il a pa ru au G o u v e r n e m e n t d u R o i qu ' i l serai t à la 
fois p lus logique et p lus expéditif de c o m m e n c e r pa r 
ouvr i r u n e négoc ia t ion dans le bu t de se m e t t r e préala
b l e m e n t d 'accord s u r l ' in te rpré ta t ion d u T r a i t é d ' U t r e c h t 
et s u r les t e r m e s d ' u n e démarca t ion qu ' i l n ' y aura i t p lus 
ensu i t e qu ' à régu la r i se r su r les l ieux m ê m e s . » 

Le G o u v e r n e m e n t B r é s i l i e n accéda c o m p l è t e m e n t 
aux propos i t ions de M. GUIZOT, ce qu ' i l fit savoir à M. le 
BARON R O U E N , en lui c o m m u n i q u a n t , pa r u n e Note du 
18 d é c e m b r e 1841, qu ' i l avait expédié a u CHEVALER ARAUJO 
R I B E I R O , alors M i n i s t r e d u B r é s i l à P a r i s , les i n s t r u c 
t ions et p l e ins pouvoi r s nécessa i r e s p o u r e n t r e r en n é g o 
ciat ion, su r la base i n d i q u é e , déc la ran t s a n s effet la nomi 
na t ion de Commissa i res a n t é r i e u r e m e n t fai te. 

Le G o u v e r n e m e n t F r a n ç a i s n o m m a alors M. le 
BARON D E F F A U D I S p o u r t r a i t e r avec le CHEVALER ARAUJO 

R I B E I R O . Ces Plén ipoten t ia i res e u r e n t à pe ine u n e ou deux 
conférences , sans résu l ta t . M. D E F F A U D I S fut après subs t i tué 
pa r M. le BARON R O U E N , alors à P a r i s . Ce de rn ie r , p a r le 
m a u v a i s état de sa san té , ou par d 'au t res motifs , n e p u t 
se p rê t e r à des conférences , et la négoc ia t ion en res ta 
là. 

Il est év iden t qu 'e l le doit ê t re r ep r i se dans l 'é tat où 
elle étai t a lors , pa r l 'accord subs i s tan t d e s deux Gouverne 
m e n t s , et qu ' i l n e peu t à p r é s e n t s 'agir d ' au t re chose q u e 
de s ' e n t e n d r e , pa r u n e négoc ia t ion , su r l ' in te rpré ta t ion de 
l 'ar t icle 8me du T r a i t é d ' U t r e c h t . 

Cette m a n i è r e de p rocéde r es t d 'a i l leurs e n t i è r e m e n t 
conforme à l 'art icle 107 de l 'Acte du C o n g r è s d e 
V i e n n e ; la n o m i n a t i o n de Commissa i res , é tabl ie par 
l 'art . 2 du T r a i t é d u 2 8 A o û t 1 8 1 7 , ayan t été écar tée pa r 
u n nouve l accord e n t r e les deux g o u v e r n e m e n t s . 
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Tel es t le p o i n t de d é p a r t de la n é g o c i a t i o n qu i v a 
s ' ouv r i r . 

Il s 'agi t de fixer, c o m m e s ' e x p r i m e l ' a r t i c le 107 d u 
T r a i t é d e V i e n n e , le s e n s p r é c i s de l ' a r t i c le 8me d e ce lu i 
d ' U t r e c h t . 

Or, p a r l ' a r t ic le 8 m e d u T r a i t é d ' U t r e c h t , S. M. T. C. 
se dés i s t a i t « p o u r t o u j o u r s , d a n s les t e r m e s l e s p l u s forts 
e t l es p l u s a u t h e n t i q u e s , e t c . , e t c . , de tous d ro i t s et p r é 
t e n t i o n s q u ' e l l e p e u t e t p o u r r a p r é t e n d r e s u r la p r o p r i é t é 
d e s t e r r e s a p p e l é e s d u C a p d u N o r d , et s i t u é e s e n t r e la 
r i v i è r e d e s A m a z o n e s e t ce l l e d e I a p o c ou d e V i n c e n t -
P i n s o n . » 

Ains i la r i v i è r e d e I a p o c ou V i n c e n t - P i n s o n é ta i t 
é t ab l i e c o m m e l i m i t e e n t r e le B r é s i l et la G u y a n e F r a n 
ç a i s e . 

Mais q u e l l e es t c e t t e r i v i è r e I a p o c ou V i n c e n t - P i n 
s o n d u T r a i t é d ' U t r e c h t ? 

Voilà tou te la q u e s t i o n , qu ' i l faut p o s e r a ins i p o u r la 
r e n d r e p l u s c la i re . 

Qu 'es t -ce q u e l e s n é g o c i a t e u r s d ' U t r e c h t e n t e n d a i e n t 
o u p o u v a i e n t e n t e n d r e p a r « r i v i è r e I a p o c ou V i n c e n t -
P i n s o n ? » 

Et s a n s d o u t e , p a r c e qu ' i l es t de la n a t u r e de l ' i n t e r 
p r é t a t i o n d e d o n n e r s e u l e m e n t a u p o i n t à i n t e r p r é t e r l ' i n 
t e l l i gence q u e s e s a u t e u r s p o u v a i e n t lui d o n n e r , et n o n p a s 
u n e a u t r e . Il faut se r e p o r t e r aux i d é e s d e s t e m p s où ils 
on t p e n s é s u r ce q u ' i l s f a i sa ien t . 

Ainsi c 'es t s e u l e m e n t p a r l e s n o t i o n s g é o g r a p h i q u e s 
qui e x i s t a i e n t au t e m p s où le T r a i t é d ' U t r e c h t fut s i g n é , 
q u e n o u s p o u v o n s a u j o u r d ' h u i l ' i n t e r p r é t e r . 

Cela e s t si v r a i , q u e la C o m m i s s i o n de m a r i n e de la 
C h a m b r e d e s d é p u t é s d e F r a n c e , d a n s u n Rappor t qu i se 
t r o u v e au Moniteur d u 11 Ju i l l e t 1840, afin d ' é t ab l i r la 
l i m i t e qui lu i a p a r u la p l u s a v a n t a g e u s e , p r é t e n d q u e les 
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n é g o c i a t e u r s d ' U t r e c h t s ' é ta ient s e rv i s d e la car te d u 
H o l l a n d a i s V A N - K E U L E N . 

Les g é o g r a p h e s les p l u s acc réd i t é s au t e m p s où le 
T r a i t é d ' U t r e c h t fut cé l éb ré , c o m m e A R N O L D U S F L O R E N -
TIUS A L A N G R E N ( 1 5 9 8 ) ; GÉRARD MERCATOR (édi t ions de 

1 6 0 7 et 1 6 3 5 ) ; O R T E L I U S ( 1 6 1 2 ) ; J E A N J A N S S O N I U S , Nouvel 

Atlas ou Théâtre du Monde, d a n s sa car te « Americæ pars 
meridionalis » ; J E A N T E I X E I R A , Descripçào de todo o mari-
timo da terra de Santa Cruz, chamada vulgarmente o Bra-
sil ( 1 6 4 0 ) ; SANSON D ' A B B E V I L L E ( 1 6 5 8 ) ; le P è r e SAMUEL 

F B I T Z , d a n s sa car te i n t i t u l ée Cours du fleuve Maragnon, 
autrement dit des Amazones, g r a v é e à Q u i t o en 1 7 0 7 , 
r é i m p r i m é e à P a r i s e n 1 7 1 7 , et à M a d r i d en 1 7 5 7 , et qui 
a é té faite e n 1 6 9 0 ; J E A N V A N - K E U L E N , éd i t ions de 1 6 8 0 
et 1 6 9 5 ; et G U I L L A U M E D E L I S L E , d a n s sa Carte de la Terre-
Ferme, du Pérou, du Brésil, et du pays des Amazones, dressée 
sur les descriptions d'Herrera, de Laet, des P. P. d'Acuña, 
M. Rodrigues et sur plusieurs relations et observations posté
rieures (Paris , 1 7 0 3 ) , n ' i n d i q u e n t a u c u n e r iv iè re d u n o m 
de V i n c e n t - P i n s o n , p r è s d u G a p d u N o r d . 

Au con t r a i r e , L A N G R E N , G É R A R D MERCATOR, O R T E L I U S , 

J E A N T E I X E I R A , JANSSONIUS e t le P è r e SAMUEL F R I T Z , d o n 

n e n t à la r iv iè re qu i se t r o u v e p r è s du C a p d ' O r a n g e , e t 
la p lus c o n s i d é r a b l e , le n o m de r iv iè re de V i n c e n t - P i n s o n . 

SANSON D ' A B B E V I L L E lui d o n n e le n o m de W i a p o c o , 
JANSSONIUS le n o m de W i a p o c a , J E A N V A N - K E U L E N celui 
de T a p o c a et T a p o c o , G U I L L A U M E D E L I S L E celui de Y a p o c o . 

Il es t , e n c o n s é q u e n c e , év iden t q u e la r iv iè re qu i 
d é b o u c h e a u C a p d ' O r a n g e , et qui es t c o n n u e aujour
d 'hu i sous le s eu l n o m d ' O y a p o c k , avai t a v a n t le T r a i t é 
d ' U t r e c h t , qui es t de 1 7 1 3 , le n o m de V i n c e n t - P i n 
s o n se lon q u e l q u e s g é o g r a p h e s , et ce lu i de W i a p o c o , 
W i a p o c a , T a p o c o , T a p o c a ou Y a p o c o , se lon d ' a u t r e s . 

La ca r t e c i t ée , d e SANSON D ' A B B E V I L L E , d o n n e à u n e 
r iv i è re qui d é b o u c h e a u - d e s s u s de l ' A r a g u a r y le n o m de 
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I w a r i p o c o . U n e é d i t i o n d e J E A N V A N - K E U L E N , fai te p a r 
G E R A R D V A N - K E U L E N e n 1744, m e t p r e s q u e d a n s le m ê m e 
e n d r o i t u n e r i v i è r e a v e c le n o m d e W a r i p o c o . 

G U I L L A U M E D E L I S L E , d a n s sa ca r t e c i t é e , q u i d e p u i s a 
é t é cop iée p a r d ' a u t r e s , m e t v i s - à - v i s d ' u n e î le p r è s d u 
G a p d u N o r d le n o m de B a i e d e V i n c e n t P i n s o n . 

I l p a r a î t q u ' o n a v o u l u p r é t e n d r e q u e ce t I w a r i p o c o 
e t W a r i p o c o f u s s e n t l ' O y a p o c k e t le V i n c e n t - P i n s o n , 
e t q u e les n é g o c i a t e u r s d ' U t r e c h t s ' é t a i en t s e r v i s d e ce t t e 
ca r t e d e V A N - K E U L E N , ce qu i es t i n s o u t e n a b l e . 

L e s c a r t e s de J E A N V A N - K E U L E N e x i s t a n t e s au t e m p s d u 
T r a i t é d ' U t r e c h t ( 1 7 1 3 ) n e m e n t i o n n e n t q u e l e T a p o c o 
o u T a p o c a à l ' e n d r o i t de l ' O y a p o c k . E l les n e p a r l e n t n i 
d e I w a r i p o c o , n i de W a r i p o c o , n i de V i n c e n t - P i n s o n . 
Le n o m d e W a r i p o c o fut a jou té d a n s l ' éd i t ion de 1 7 4 4 d e 
G É R A R D V A N - K E U L E N . L e s n é g o c i a t e u r s d ' U t r e c h t n e p o u 
v a i e n t p a s avo i r e n v u e u n e ca r t e p u b l i é e t r e n t e a n s a p r è s 
le T ra i t é ( 1). 

Le n o m d e I w a r i p o c o appara î t a v a n t le T r a i t é 
d ' U t r e c h t s u r la c a r t e d e S A N S O N D ' A B B E V I L L E , e n 1 6 5 8 , 
et d i spa ra î t d a n s l e s c a r t e s qu i se s u i v i r e n t j u s q u ' a u T r a i t é 
d ' U t r e c h t , p o u r r e p a r a î t r e a p r è s ce Tra i té d a n s le p e u d e 
c a r t e s q u i c o p i è r e n t c e t t e e r r e u r . D ' a i l l e u r s , o n n e p e u t 
p a s faire de I w a r i p o c o I a p o c , n o m qu i es t écr i t d a n s l e 
Tra i t é . Cet I w a r i p o c o e s t é v i d e m m e n t le W i n i p o c o ou 
W a y a p o c o , q u e l e s p r e m i è r e s c a r t e s d e V A N - K E U L E N 
m e t t e n t p r è s d u C a p d ' O r a n g e ( 2 ) . 

( 1 ) Le r e n s e i g n e m e n t d o n n é à l ' a u t e u r d e c e s a v a n t M é m o i r e a u 
s u j e t d e s c a r t e s d e s d e u x V O O G H T , p u b l i é e s p a r V A N K E U L E N , n 'e s t p a s 
e x a c t . Les m ê m e s p l a n c h e s d e s é d i t i o n s d e l 'At las a n t é r i e u r e s a u 
T r a i t é d ' U t r e c h t o n t s e r v i p o u r l e s é d i t i o n s p o s t é r i e u r e s . A v a n t , 
c o m m e a p r è s ce T r a i t é , l e s c a r t e s d e l 'At las d o n n e n t l ' O y a p o c s o u s 
l e n o m d e W a y a p o c o , o r t h o g r a p h e a n g l a i s e d ' O u y a p o c o , e t e l l e s 
d o n n e n t p l u s a u S u d , e n t r e le C a p d ' O r a n g e e t l ' î le d e M a r a c á l e 
W a r y p o c o . 

( 2 ) Ce W a r y p o c o e s t l ' I w a r i p o c o , m e n t i o n n é p o u r la p r e -
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m i è r e fo is par l ' A n g l a i s KEYMIS d a n s la R e l a t i o n de s o n v o y a g e p u 
b l i é e e n 1596 : c é ta i t le c a n a l d e C a r a p a p o r i s , e n t r e l'Ile d e M a r a c á 
et l e c o n t i n e n t (vo ir CAETANO DA S I L V A , §§ 1154 e t 1189). 

( 3 ) D U D L E Y ( é d i t i o n s d e 1046 et 1661) e s t l e p r e m i e r , e t l e s e u l 
c a r t o g r a p h e , a v a n t l e T r a i t é d ' U t r e c h t , qu i ait d o n n é à u n e r i v i è r e 
p r é c i s é m e n t s i t u é e p r è s d u C a p d e N o r d l e n o m d e R i v . d e V i n 
c e n t P i n ç o n . 

Ensu i t e il n e suffirait pas d u n o m de I w a r i p o c o , il 
faudra i t t r o u v e r d a n s les ca r tes a n t é r i e u r e s au T r a i t é 
d ' U t r e c h t le n o m d e r i v i è r e P i n s o n , c o m m e é q u i v a l e n t , 
car le Trai té di t « I a p o c ou V i n c e n t - P i n s o n ». 

La d é n o m i n a t i o n « B a i e d e V i n c e n t - P i n s o n », sur 
la ca r te de D E L I S L E et a u t r e s qui le cop iè r en t ap rè s le 
T r a i t é d ' U t r e c h t , n e p e u t avoir a u c u n e c o n s é q u e n c e . Le 
Trai té par le de Rivière, e t n o n de Baie, et n e pouva i t 
é tab l i r la l imi te pa r u n e Baie , en d e h o r s de t e r r e et s u r 
l 'Océan . 

M . DE LA CONDAMINE fut le p r e m i e r qu i p r é t e n d i t 
d o n n e r à u n e r iv i è re qui d é b o u c h e p rès du C a p d u N o r d 
le n o m de r iv iè re de V i n c e n t - P i n s o n ( 3); m a i s M . DE 
LA CONDAMINE fit ses exp lora t ions d a n s l es a n n é e s 1 7 4 3 
et 1 7 4 4 , et ce n ' e s t s û r e m e n t p a s d ' ap rès s e s o p i n i o n s 
q u e les n é g o c i a t e u r s d u T r a i t é d ' U t r e c h t a u r a i e n t p u se 
r é g l e r en 1 7 1 3 , t r e n t e a n s avan t qu ' e l l e s fussent c o n n u e s 
et p u b l i é e s . 

C'est s e u l e m e n t ap rè s M . DE LA CONDAMINE q u ' o n a pré 
t e n d u q u ' u n e des r iv i è re s qu i d é b o u c h e n t p r è s d u C a p d u 
N o r d é ta i t la r i v i è r e d e V i n c e n t - P i n s o n . 

Les g é o g r a p h e s p o s t é r i e u r s , c o m m e B E L L I N , Description 
géographique de la Guyane (Paris 1 7 6 3 ) ; A R R O W S M I T H , O L M E -

DILLA ( 1 7 7 5 ) , R E Q U E N A ( 1 7 9 6 ) , L A P I E ( 1 8 4 2 ) , TARDY DE M O N T 

R A V E L (Carte particulière de la côte de la Guyane, 1 8 4 4 ) , n e 
font m e n t i o n d ' a u c u n e r iv i è re avec le n o m d e V i n c e n t -
P i n s o n . 
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( 4 ) S u r sa c a r t e , i l n e d o n n e q u e « B a y e d e V i n c e n t P i n ç o n . » 

Ces g é o g r a p h e s n ' a u r a i e n t c e r t a i n e m e n t pas o m i s la 
r i v i è r e d e V i n c e n t - P i n s o n p r è s du Cap d u N o r d , s'il 
y e n ava i t u n e là qu i fo rmât la l imi t e d e s d e u x p a y s , et si 
la r i v i è r e d ' O y a p o c k n ' é t a i t p a s la m ê m e q u e ce l le de 
V i n c e n t - P i n s o n . 

On t r o u v e la d é s i g n a t i o n de R i v i è r e d e V i n c e n t -
P i n s o n (4), p r è s d u C a p d u N o r d , d a n s la Relation abrégée 
d'un voyage fait dans l'intérieur de l'Amérique Méridionale 
p a r M. DE LA CONDAMINE e n 1743 et 1744; s u r la c a r t e 
d r e s s é e à G a y e n n e p a r SIMON M E N T E L L E , en 1778; s u r la 
c a r t e g é n é r a l e d e l ' A m é r i q u e M é r i d i o n a l e de B R U É , de 
1843, e t s u r la ca r t e de la G u y a n e F r a n ç a i s e , qu i es t 
j o i n t e à la Notice statistique sur la Guyane Française. 

B R U É , e n 1843 , fut p l u s lo in q u e t o u s l e s a u t r e s : il 
d é s i g n e u n e r i v i è r e p r è s d u C a p d u N o r d de la m a n i è r e 
s u i v a n t e « R i v i è r e V i n c e n t - P i n s o n o u Y a p o k ». C 'es t 
la p r e m i è r e fois q u e ce t t e r i v i è r e appa ra î t d é s i g n é e avec 
ces d e u x n o m s e n ce t e n d r o i t . 

Il es t b o n d ' o b s e r v e r q u e ce t t e c a r t e d e B R U É , et ce l le 
qu i es t j o i n t e à la Notice statistique sur la Guyane, on t é té 
p u b l i é e s a p r è s l ' o c c u p a t i o n de l ' A m a p á . 

Mais, quelle que soit l'autorité des géographes postérieurs 
au Traité d'Utrecht, il est hors de doute que ce n'est pas 
sur elle que peut se fonder l ' in terprétat ion de ce Traité. 

Il suffira d ' avo i r d é m o n t r é q u e l e s g é o g r a p h e s , 
c o n n u s au t e m p s d u T r a i t é d ' U t r e c h t , d o n n a i e n t à la 
r i v i è r e qu i se j e t t e d a n s la m e r , p r è s d u C a p d ' O r a n g e , le 
n o m de W i a p o c o , Wiapoca, T a p o c o , T a p o c a , Y a p o c o 
e t ce lu i de V i n c e n t - P i n s o n . Le W i a p o c o , T a p o c o , 
T a p o c a et Y a p o c o , es t é v i d e m m e n t l ' O y a p o c k , s e u l 
n o m q u e l 'on ait d o n n é d e p u i s à la r iv i è re qu i d é b o u c h e 
p r è s d u C a p d ' O r a n g e ; ce lu i de R i v i è r e d e V i n c e n t -



MÉMOIRE DU VICOMTE DO URUGUAY 11 

( 5 ) Dans u n e a u t r e é d i t i o n de LA MARTINIÈRE on t r o u v e I a p o c o et 
Y a p o c o ( C . DA S I L V A , §§ 2 1 3 7 et 2 1 3 8 ) . 

P i n s o n a y a n t d i spa ru d e s c a r t e s p o s t é r i e u r e s a u T r a i t é 
d ' U t r e c h t . 

On n e p e u t r é v o q u e r e n d o u t e q u e le Y a p o c o , Y a p o c 
et O y a p o c k so ien t la m ê m e r i v i è r e . Elles fu ren t a ins i con
s i d é r é e s m ê m e ap rè s le T r a i t é d ' U t r e c h t . 

On lit d a n s le Grand Dictionnaire géographique, histo
rique et critique de L A M A R T I N I È R E , éd i t ions de 1732 et 
17G8, ce qui sui t : 

« OYAPOC, Rivière de l ' A m é r i q u e M é r i d i o n a l e d a n s 
la G u y a n e . Elle se j e t t e d a n s la m e r p rès du G a p 
d ' O r a n g e , e tc . » 

« YAPOC, Riv iè re de l ' A m é r i q u e M é r i d i o n a l e d a n s 
la G u y a n e . L ' e m b o u c h u r e de ce t te r i v i è re , qui es t sous 
l e C a p d ' O r a n g e , es t pa r 4 d e g r é s 15 m i n u t e s de l a t i t ude 
Nord (5) ». 

Ces d e u x a r t i c les c i t en t L A BARRE « Description de la 
Guyane ». 

Dans l ' a r t ic le « GUYANE » on lit : « La G u y a n e F r a n 
ç a i s e , p r o p r e m e n t di te F r a n c e É q u i n o x i a l e , con t i en t 
e n v i r o n 80 l i e u e s , e t c o m m e n c e p a r l e C a p d ' O r a n g e , e t c . » 

C'est c e r t a i n e m e n t d ' ap rè s ces n o t i o n s , qui é t a i en t e n 
force m ê m e ap rè s le T r a i t é d ' U t r e c h t , q u e la Carte (1770 
à 1780) du Nouveau Royaume de Grenade, de la Nouvelle-
Andalousie et de la Guyane, e t c . , pa r M. B O N N E , i n g é n i e u r -
h y d r o g r a p h e de la Mar ine , qui fait pa r t i e de l'Atlas j o in t 
à l 'Histoire philosophique et politique des établissements et du 
commerce des Européens dans les deux Indes, de l ' abbé 
RAYNAL, d o n n e c u m u l a t i v e m e n t à la r iv iè re qui d é b o u c h e 
p r è s d u C a p d ' O r a n g e le n o m de Riv ière d ' O y a p o c ou 
de V i n c e n t - P i n s o n . 

Ce po in t , — si au t e m p s d u T r a i t é d ' U t r e c h t l ' O y a 
p o c k et la Riv ière de V i n c e n t - P i n s o n é t a i en t c o n s i d é r é e s 
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c o m m e u n e m ê m e r i v i è r e , — es t d ' a i l l eu r s c h o s e j u g é e . 
C ' e s t u n p o i n t qu i avai t é t é d i s c u t é a v a n t le T r a i t é 

d ' U t r e c h t e t r é s o l u pa r u n a u t r e T ra i t é . 
D a n s l ' a n n é e 1 6 9 9 , u n e d i s c u s s i o n s ' e n g a g e a à L i s 

b o n n e e n t r e M. R O U I L L É , A m b a s s a d e u r de F r a n c e , e t 
R O Q U E M O N T E I R O P A I M , d a n s l aque l l e ce lu i -c i d é m o n t r a 
q u e la R iv iè re d e V i n c e n t - P i n s o n et ce l le d ' O y a p o c k 
é t a i e n t la m è m e r i v i è r e . 

La l e t t r e éc r i t e à M. R O U I L L É p a r R O Q U E M O N T E I R O 

P A I M , e n d a t e d u 3 0 j u i l l e t 1 6 9 9 , se t r o u v e à la b i b l i o t h è q u e 
d ' É v o r a , e n P o r t u g a l , e t à la B i b l i o t h è q u e P u b l i q u e d e 
L i s b o n n e , d a n s le t o m e s e c o n d (manuscr i t ) d e s Memorias 
pertencentes d pas d'Utrecht, por D. Luis Caetano de Lima. 

Cet te d i s c u s s i o n p r é c é d a le T r a i t é P r o v i s i o n n e l d u 
4 M a r s 1 7 0 0 , e n t r e L o u i s XIV, R o i d e F r a n c e , et le Roi 
D. P E D R O II , d e P o r t u g a l , s u r l es t e r r e s a p p e l é e s d u C a p 
d u N o r d , s i t u é e s e n t r e C a y e n n e e t la r i v i è r e d e s A m a 
z o n e s , et qu i fut s i g n é à L i s b o n n e p a r M. DE R O U I L L É , 
P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s , et le DUC DE C A D A V A L , P l é n i p o 
t e n t i a i r e P o r t u g a i s . 

D a n s ce m ê m e Tra i t é , la Riv iè re d ' O y a p o c k es t d é s i 
g n é e de la m a n i è r e s u i v a n t e : R iv iè re O y a p o c ou V i n 
c e n t - P i n s o n . 

Si a p r è s a v o i r d i s c u t é , e n 1 6 9 9 , si la Riv iè re d ' O y a p o c k 
o u V i n c e n t - P i n s o n é ta i t la m ê m e , o n es t v e n u , e n 1 7 0 0 , 
à la d é s i g n e r c u m u l a t i v e m e n t p a r ces d e u x n o m s , c 'es t 
c e r t a i n e m e n t p a r c e q u e l 'on a r e c o n n u q u e c e s d e u x n o m s 
d é s i g n a i e n t la m ê m e r i v i è r e . 

Le T r a i t é d ' U t r e c h t , qu i avai t t r a i t au p r o v i s i o n n e l 
d e 1 7 0 0 , r e p r o d u i t , t r e i ze a n s a p r è s , ce s d e u x n o m s c u m u 
l a t i v e m e n t « Y a p o c ou V i n c e n t - P i n s o n ». On n e p o u 
va i t m a r q u e r là d e u x r i v i è r e s d i f férentes p a r l e u r l a t i t u d e 
e t l e u r l o n g i t u d e , c o m m e l i m i t e , et c o n s é q u e m m e n t il es t 
é v i d e n t q u e l a c o n j o n c t i o n a l t e r n a t i v e « ou » i n d i q u e l 'al
t e r n a t i v e , n o n de d e u x r i v i è r e s , m a i s cel le de d e u x n o m s , 
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O R T E L I U S écr i t . . . W i a p o c a ( 6 ) . 
V A N - K E U L E N . . . . T a p o c o , T a p o c a f ) . 
B E L L I N et OLMEDILLA . O y a p o q u e , O y a p o c o , O u y a p o c o . 
SANSON D ' A B B E V I L L E . W i a p o c o ( 8 ) . 

Le P è r e LOMBARD . . O w i a p o k ( 3 ) . 
Le Pè re F A U Q U E . . . O u y a p o c . 
D E L I S L E ( 1 7 0 3 ) . . . Y a p o c o . 

D ' A N V I L L E ( 1 7 2 9 ) . . O y a p o k . 

( 6 ) Le n o m W i a p o c a s e t r o u v e s u r l e s c a r t e s d e LAET ( 1 6 2 5 e t 
é d i t i o n s p o s t é r i e u r e s ) , MERIAN (1634) , G. BLAEUW, H. H O N D I U S , F . D E 

W I T T e t s u r d ' a u t r e s , m a i s O R T E L I U S n e d o n n e à c e t t e r i v i è r e q u e l e s 
n o m s de R. d e S a i n t - V i n c e n t e e t R. d e S . V i n c e n t P i n c o n . 
C ' e s t s e u l e m e n t après la R e l a t i o n de KEYMIS, en 1 5 9 6 , q u e l e n o m 
i n d i g è n e , a v e c l ' o r t h o g r a p h e a n g l a i s e , W i a p o c o , c o m m e n c e à ê t r e 
e m p l o y é e t d o n n e l i e u à u n g r a n d n o m b r e d e v a r i a n t e s . 

( 7 ) On l i t , e n effet, T a p o c o , à cet e n d r o i t , s u r l a car te m a r i n e d e 
G. J. VOOGHT éd i t ée par V A N K E U L E N , m a i s i l y a a u s s i , de l 'autre c ô t é , 
R. W a y a p o c o . U n e a u t r e car te d u m ê m e a t l a s d o n n e I a p o c a . 

( 8 ) W i a p o c o : KEYMIS (1596) , LEIGH (1604) , TATTON (1608) , H A R -

COURT (1613) , et p l u s i e u r s a u t r e s , p a r m i l e s q u e l s N . SANSON ( 1 6 5 6 ) . 
( 9 ) Le p è r e LOMBARD ( 1 7 2 7 ) : O ü y a p o k et Y a p o k . 

d e s q u e l s l ' un pou r r a i t subs t i t ue r l ' a u t r e . Cet te a l t e r n a t i v e 
est t r è s - n a t u r e l l e , d ' ap rès ce qui v i e n t d ' ê t re exposé d a n s 
ce Mémoi re . 

C o m m e ce t te Rivière é ta i t c o n n u e pa r d e u x n o m s ; 
c o m m e q u e l q u e s g é o g r a p h e s lui e n d o n n a i e n t u n , et d 'au
t r e s u n a u t r e , on les a u r a r é u n i s , p o u r éca r t e r a lors des 
d i scuss ions q u e ce t te m ê m e r é u n i o n a depu i s fait n a î t r e . 

La c i r c o n s t a n c e de ce q u e le T r a i t é d ' U t r e c h t se se r t 
du n o m I a p o c , et n o n d ' O y a p o c k , n e p e u t avoir a u c u n e 
in f luence . Ce n o m O y a p o c k , c o m m e t o u s les n o m s i n d i e n s 
qui n ' o n t pas d ' o r t h o g r a p h e fixe, et q u e c h a c u n écr iva i t 
d ' ap rès le son , a souffert b e a u c o u p d ' a l t é ra t ions j u s q u ' à 
1 7 7 5 : 
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( 1 0 ) La c a r t e de D E L ' I S L E (1703) , a n t é r i e u r e a u T r a i t é d ' U t r e c h t , 
e t n o n c e l l e d e D ' A N V I L L E (1729) . 

( 1 1 ) JEAN MOCQUET é c r i t (1616) l a p o c o e t Y a p o c o . D ' A V I T Y (1637 
e t 1643) , D E LA B A R B E (1666) , D E F E R R O L L E S (1688) , D E L ' I S L E (1703) , 
C O R N E I L L E (1708) : Y a p o c o . N . S A N S O N (1680) : Y a p o q u e e t V i a -
p o c o . 

Les P . P . J E A N G R I L L E T et F . BECHAMEL (1674) : Y a p o q u e . 

D E F E R R O L L E S , g o u v e r n e u r d e l a G u y a n e F r a n ç a i s e : Y a p o c o 
( M é m o i r e de 1688 , T o m e 1 d e s Mémoires de M I L H A U ) ; O u y a p o c 
( M é m o i r e s i g n é à C a y e n n e l e 20 J u i n 1638 , C o l l . C L A I R A M B A U L T , 
B i b l i o t h è q u e N a t i o n a l e d e P a r i s , m a n u s c r i t s , n° 1016) . 

Tra i té d e 1700 s i g n é à L i s b o n n e : O y a p o c o u V i n c e n t - P i n 
s o n ( t e x t e f r a n ç a i s ) e t O j a p o c o u V i c e n t e P i n s o n ( t e x t e p o r t u 
g a i s ) . 

T o u t e s ces v a r i a t i o n s c o n s e r v e n t i n t ac t le s o n d e s le t 
t r e s « apoc ». 

Il p a r a î t q u e les n é g o c i a t e u r s d ' U t r e c h t on t d o n n é la 
p r é f é r e n c e à la m a n i è r e p a r l a q u e l l e la ca r t e de D ' A N V I L L E ( 1 0 ) , 
a lo r s r é c e m m e n t p u b l i é e , éc r i t ce n o m « Y a p o c o », e n 
lu i t i r a n t la d e r n i è r e l e t t r e . Le Y a p o c o q u i , s u r ce t t e c a r t e , 
d é b o u c h e s o u s le C a p d ' O r a n g e es t é v i d e m m e n t l ' O y a 
p o c k ( 1 1). 

A v a n t l e T r a i t é d ' U t r e c h t , les n a v i g a t e u r s p o r t u g a i s 
d o n n a i e n t à la R iv iè re de l ' O y a p o c k c u m u l a t i v e m e n t l es 
n o m s d ' O y a p o c k ou de V i n c e n t - P i n s o n . On t r o u v e à la 
B i b l i o t h è q u e p u b l i q u e de R i o d e J a n e i r o et à cel le de L i s 
b o n n e u n e é d i t i o n de 1712(an té r i eu re au Tra i té d ' U t r e c h t ) , 
de] l'Art de naviguer, d u c o s m o g r a p h e p o r t u g a i s M A N U E L 
P I M E N T E L , d a n s l a q u e l l e on lit p a g e 209 , « Riv iè re O y a p o c 
o u V i n c e n t - P i n s o n . 4° 6' N. l a t . , 320° 4 7 ' l o n g i t . » 

On p e u t c o n s i d é r e r l ' a r t i c le 107 d u T r a i t é d e V i e n n e 
c o m m e a y a n t r é s o l u la q u e s t i o n , q u a n t à la l i g n e de d é m a r 
ca t i on de l ' O y a p o c k . On y lit ce qu i sui t : — « Le P R I N C E 
R É G E N T n u ROYAUME D E P O R T U G A L s ' e n g a g e à r e s t i t u e r 

l a G u y a n e F r a n ç a i s e j u s q u ' à la R i v i è r e d ' O y a p o c k , 
d o n t l ' e m b o u c h u r e e s t s i t u é e e n t r e le q u a t r i è m e , et c in 
q u i è m e d e g r é de l a t i t u d e s e p t e n t r i o n a l e , l im i t e q u e le P o r -
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t u g a l a toujours c o n s i d é r é e c o m m e cel le qui avai t é té fixée 
par le T r a i t é d ' U t r e c h t ». 

Quo ique ce Trai té ait r é s e r v é à des n é g o c i a t e u r s p o s 
t é r i e u r s la fixation défini t ive d e s l im i t e s , cela doi t s ' en
t e n d r e q u a n t aux l imi t e s à é t ab l i r au fond de la G u y a n e , 
qui n ' a v a i e n t j a m a i s é té déf in ies , et q u e le Trai té p o s t é 
r i eu r d u 2 8 aoû t 1 8 1 7 fixa p r o v i s o i r e m e n t par le pa ra l l è le 
d e 2 d e g r é s 2 4 m i n u t e s de l a t i t u d e s e p t e n t r i o n a l e . 

Ceux qui i n d i q u e n t l ' ex i s tence d ' u n e r iv i è re de V i n c e n t -
P i n s o n p r è s du C a p d u N o r d n e s o n t pas d ' accord su r sa 
p o s i t i o n , et n e p e u v e n t l ' ê t r e , p a r c e qu ' i l n ' y a j a m a i s 
exis té là u n e r iv i è re de ce n o m . 

LA CONDAMINE ( 1 7 4 4 ) appel le r iv iè re de V i n c e n t - P i n 
s o n u n e n o u v e l l e b o u c h e de l ' A r a w a r i , a u j o u r d ' h u i fer
mée pa r les s ab le s , à m o i n s (comme il dit) q u e la r i v i è r e 
P i n s o n n e soit l ' A m a z o n e . 

SIMON M E N T E L L E 1 7 7 8 ) , d a n s sa ca r t e de la G u y a n e , 
d o n n e le n o m d e V i n c e n t - P i n s o n au M a y a c a r é , en con
s e r v a n t toutefois ce d e r n i e r n o m . 

Le BARON DE W A L C K E N A E R , d a n s son Mémoire sur les nou
velles découvertes géographiques faites dans la Guyane Fran
çaise, d i t : « L a r i v i è r e d e V i n c e n t - P i n s o n es t d o n c b i en 
c o n n u e ; c 'est cel le q u e les B r é s i l i e n s n o m m e n t a u j o u r 
d 'hu i C a r a p a p o u r y ( C a r a p a p o r i s ) ». 

Le Trai té d u 1 0 Août 1 7 9 7 e n t r e la F r a n c e et le P o r t u 
g a l , et qui fut a n n u l l é pa r u n Décre t du Di rec to i re de la 
R é p u b l i q u e F r a n ç a i s e d u 2 6 Octobre 1 7 9 7 , di t « q u e la 
r iv ière C a l s o e n e es t cel le qu i es t appe lée pa r les F r a n 
ç a i s V i n c e n t - P i n s o n ». 

C ' e s t a ins i q u ' a p r è s le T r a i t é d ' U t r e c h t o n a c h e r c h é 
c o n t r a d i c t o i r e m e n t u n e r iv iè re de V i n c e n t - P i n s o n p rès 
du C a p d u N o r d . 

Or s i , ap rès q u e ces cô tes on t é té exp lo rée s , ap rè s q u e 
les sc iences g é o g r a p h i q u e s on t fait t a n t de p r o g r è s , on n e 
p e u t s ' e n t e n d r e su r la pos i t ion d ' u n e s emb lab l e r iv iè re d e 
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V i n c e n t - P i n s o n p r è s d u C a p d u N o r d , c o m m e n t p o u r 
r a i t - o n p r é t e n d r e q u e l e s n é g o c i a t e u r s d ' U t r e c h t , qu i 
v i v a i e n t d a n s u n t e m p s où c e s e x p l o r a t i o n s n ' é t a i e n t p a s 
fa i tes , e u s s e n t d o n n é le n o m de V i n c e n t - P i n s o n à u n e 
b o u c h e de l ' A r a w a r i , a u j o u r d ' h u i f e r m é e p a r l e s s a b l e s , 
a u M a y a c a r é , a u C a r a p a p o r i s , et au C a l s o e n e , qu i s o n t 
d e s r i v i è r e s d i f fé ren tes? 

L e s t e r r a i n s c o n t e s t é s s o n t d e s t e r r e s d ' a l l uv ion , s u j e t t e s 
à des i n o n d a t i o n s p é r i o d i q u e s qui c h a n g e n t f r é q u e m m e n t 
l ' e m b o u c h u r e et la d i r e c t i o n d e s r i v i è r e s . 

D E L I S L E , D ' A N V I L L E , et d ' a u t r e s g é o g r a p h e s , d é s i g n e n t 
ces t e r r a i n s avec les n o m s de — P a y s n o y é s , — Côtes 
i n o n d é e s . 

M E N T E L L E , d a n s l e s r e m a r q u e s qui s o n t s u r sa c a r t e , 
d i t : « L e s cô tes de la G u y a n e s o n t assez g é n é r a l e m e n t 
p l a t e s , b o r d é e s e n g r a n d e p a r t i e de p a l e t u v i e r s , et d a n s 
q u e l q u e s e n d r o i t s p a r d e s a n s e s de s a b l e , l ' u n et l ' au t r e 
su je t s à d e s c h a n g e m e n t s qu i s e m b l e n t p é r i o d i q u e s , e t c . » 
L e s r i v i è r e s s o n t aus s i b o r d é e s de p a l e t u v i e r s j u s q u ' à la 
d i s t a n c e de 10 ou 12 l i e u e s , d u m o i n s d a n s les p a r t i e s 
b a s s e s , e t qu i p e u v e n t ê t r e c o u v e r t e s d e s e a u x de la m a r é e . 

L A M A R T I N I È R E , d a n s s o n Grand Dictionnaire Géogra
phique (1768), p a r l e d e la p a r t i e c o m p r i s e e n t r e l ' O y a p o c k 
e t l ' A m a z o n e , qu ' i l appe l l e G u y a n e I n d i e n n e , d a n s l e s 
t e r m e s s u i v a n s : « Le p a y s es t fort b a s e t i n o n d é v e r s l e s 
cô te s m a r i t i m e s ; d e p u i s l ' e m b o u c h u r e de la r iv iè re d e s 
A m a z o n e s j u s q u ' a u C a p d u N o r d il es t t r è s p e u c o n n u 
d e s F r a n ç a i s . Q u o i q u e ce lu i qu i e s t d e p u i s le C a p d u N o r d 
u s q u ' a u C a p d ' O r a n g e soit de m ê m e n a t u r e , et q u e l 'on 

n e v o i e s u r l e s r i v a g e s a u c u n e t e r r e é l e v é e , m a i s s e u l e 
m e n t d e s a r b r e s c o m m e p l a n t é s d a n s la m e r , et d i v e r s e s 
c o u p u r e s de r u i s s e a u x et d e r i v i è r e s q u i , p o u r t o u t a spec t , 
d o n n e n t ce lu i d ' u n p a y s n o y é , e t c . La m e r m o n t e e n b a r r e 
d e 7, 8 et 9 b r a s s e s , e t c . , e t c . , e t l es b â t i m e n t s qu i s 'y 
t r o u v e n t s o n t d a n s u n g r a n d d a n g e r , e t c . , e t c . » 
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L A CONDAMINE a t r o u v é , en 1 7 4 4 , u n e des b o u c h e s de 
l ' A r a w a r i , qu ' i l appel le V i n c e n t - P i n s o n , fe rmée p a r l e s 
sab les . 

Le BARON W A L C K E N A E R (12) dit que le C a r a p a p o r i s , qu ' i l 
appel le V i n c e n t - P i n s o n étai t , en 1 7 8 4 , u n fleuve im
posan t . En 1 8 3 6 il l 'a t rouvé a insi : « La r iv iè re n ' e s t p l u s 
q u ' u n cours d 'eau i n t é r i e u r , s ans i s sue d a n s la m e r ; l ' em
b o u c h u r e a é té obs t ruée , e tc . ; c 'est ce qui a r r ive s o u v e n t 
d a n s ce p a y s , où les eaux sont c o n s t a m m e n t en m o u v e 
m e n t , et l es c o u r a n t s d ' u n e effroyable rap id i té . » 

Le m ô m e BARON W A L C K E N A E R a joute , en pa r l an t du 
M a p á : «Vis -à -v i s de la po in te Sep ten t r iona le de l 'île 
M a r a c á , ou île d u G a p N o r d , les exp lo ra t eu r s ont t r o u v é 
u n e r iv iè re g r a n d e et p ro fonde , qui n ' é ta i t pas c o n n u e 
j u s q u ' à ce j o u r . Il y a q u e l q u e s a n n é e s c 'étai t u n ru i s seau 
qu i , m ê m e d a n s les p l e ines m a r é e s , n e pouva i t ê t re fré
q u e n t é que pa r des p i r o g u e s . Au jou rd ' hu i c 'est u n f leuve, 
d a n s l eque l l 'on t r o u v e de 20 à 25 p i eds de bas se m e r . 

HUMBOLDT, d a n s ses Voyages aux Régions Équinoxiales du 
Nouveau Continent, exp l ique l es causes de ces p h é n o m è n e s , 
et a j o u t e : « Les p a y s , t rès -bas et suje ts à des i n o n d a t i o n s 
p é r i o d i q u e s , c o m m e la G u y a n e , en A m é r i q u e , et le D a r 
S a l e y , ou B a g h e r m i , en A f r i q u e , n o u s font e n t r e v o i r 
c o m b i e n ces c o m m u n i c a t i o n s pa r des c a n a u x n a t u r e l s 
p e u v e n t avoir é té j ad i s p lus f r équen te s qu ' e l l e s n e le s o n t 
a u j o u r d ' h u i . » 

Il r é su l t e de ce qui v i e n t d ' ê t r e exposé q u e l 'é tat de ces 
t e r r a i n s et de ces r iv iè res n e p e u t ê t r e , et n ' e s t pas le m ê m e 
qu ' i l étai t à l ' époque du T r a i t é d ' U t r e c h t . Et en ou t re : 

Que les n é g o c i a t e u r s d ' U t r e c h t n e p o u v a i e n t se ré fé re r 
à des r i v i è r e s , don t l ' ex i s tence et la pos i t ion é t a i en t i n c e r 
ta ines , le son t e n c o r e d a n s les t e m p s m o d e r n e s , et le s e r o n t 

( 1 2 ) D a n s l e s Nouvelles Annales des Voyages, T o m e 75 , j u i l l e t à 
s e p t e m b r e 1837. 

i 



18 NÉGOCIATION P R É L I M I N A I R E 

t o u j o u r s , à m o i n s d e g r a n d e s r é v o l u t i o n s d a n s le g l o b e , 
qu i f a s sen t d i s p a r a î t r e l e s c a u s e s n a t u r e l l e s de ces p h é n o 
m è n e s ; 

Qu ' i l es t p l u s n a t u r e l qu ' i l s se r é f é r a s s e n t à la r i v i è r e la 
p l u s c o n s i d é r a b l e , la p l u s c o n n u e ( l ' O y a p o c k ou V i n c e n t -
P i n s o n ) , qu i n ' é t a i t , e t n ' e s t p a s su j e t t e à d e s s e m b l a b l e s 
c h a n g e m e n s . 

De t o u t ce qu i v i e n t d ' ê t r e di t il r é s u l t e , c o m m e conclu
s ion , q u e le I a p o c ou V i n c e n t - P i n s o n d u T r a i t é 
d ' U t r e c h t es t l ' O y a p o c k s i tué e n t r e le 4mc et le 5 m c d e g r é 
d e l a t i t u d e s e p t e n t r i o n a l e , et q u e c 'es t ce t t e r i v i è r e qui a é t é 
é t ab l i e c o m m e l imi t e e n t r e le B r é s i l et la G u y a n e F r a n 
ç a i s e . C'est le v ra i s e n s d u T r a i t é d ' U t r e c h t . 

La r i v i è r e de l ' O y a p o c k se d iv i se ou reço i t d e s aff luents 
c o n s i d é r a b l e s , et s e l o n la c a r t e de SIMON M E N T E L L E , qu i 
a p o u s s é le p l u s lo in d a n s l ' i n t é r i e u r s e s e x p l o r a t i o n s , 
e l le t r o u v e sa s o u r c e au m i l i e u de t e r r a i n s t r è s - m o n t a g n e u x 
et p e u c o n n u s . 

On p e u t m e t t r e e n d o u t e l e q u e l de ces e m b r a n c h e m e n t s 
c o n s e r v e le n o m d ' O y a p o c k j u s q u ' à sa s o u r c e . De là il p e u t 
n a î t r e d e s difficultés e t d e n o u v e l l e s q u e s t i o n s de l i m i t e s 
d a n s l ' a v e n i r qu ' i l c o n v i e n t d ' év i t e r à t e m p s . 

A i n s i , il c o n v i e n d r a i t d ' é t ab l i r p a r u n n o u v e a u Tra i té 
q u e la l i m i t e e n t r e le B r é s i l et la G u y a n e F r a n ç a i s e 
p a s s e r a le l o n g d e la r i v i è r e O y a p o c k , s i t u é e e n t r e le 4 m e et 
5 m c d e g r é de l a t i t u d e s e p t e n t r i o n a l e . A l ' e n d r o i t où ce t te 
r iv i è re se d iv i se ra , l ad i t e l im i t e p a s s e r a p a r s o n e m b r a n 
c h e m e n t , ou aff luent le p l u s c o n s i d é r a b l e p a r le v o l u m e 
de ses e aux e n t e m p s sec , j u s q u ' à la s o u r c e d e ce t e m b r a n 
c h e m e n t ou aff luent . 
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SECONDE PARTIE 

Le T r a i t é d ' U t r e c h t n ' a r i e n s t ipulé su r la l imi te qu i , 
de l 'Est l 'Ouest , doit s é p a r e r la G u y a n e F r a n ç a i s e d u 
B r é s i l . 

Le Trai té d u 28 août 1817 établ i t p r o v i s o i r e m e n t ce t t e 
l imi te pa r le para l lè le de 2 d e g r é s , 24 m i n u t e s de l a t i tude 
s e p t e n t r i o n a l e . 

Cette dé l imi ta t ion es t p rov i so i re et d é f e c t u e u s e . Il c o n 
v i e n t d ' en é tabl i r u n e au t r e déf ini t ive , et suje t te à m o i n s 
d ' i n c o n v é n i e n t s . 

« Les l imi tes p u r e m e n t a s t r o n o m i q u e s (dit H U M B O L D T , 
don t l ' au tor i té n e p e u t ê t r e m i s e e n doute ) , n 'offrent de 
l ' avan tage que d a n s des pays ba s , u n i s et d é c o u v e r t s , et 
qui n 'offrent a u c u n po in t de d é m a r c a t i o n n a t u r e l l e . Dans la 
G u y a n e le cou r s des r iv i è res , les c h a î n e s des m o n t a g n e s , 
les p a r t a g e s d ' eau , m ' a u r a i e n t p a r u p r é s e n t e r l e s l imi t e s l e s 
p l u s a v a n t a g e u s e s . Dans le bass in de la L o u i s i a n e on s 'est 
b e a u c o u p servi r é c e m m e n t de pa ra l l è l e s p o u r l im i t e s , p a r c e 
que les d é t e r m i n a t i o n s de l a t i t ude son t faciles à faire , e t 
q u e ces pa ra l l è l e s a b o u t i s s e n t à d e s r iv i è re s qu i von t d u 
Nord au Sud. La fixation d e s l imi tes p a r d e s m é r i d i e n s 
s u p p o s e p l u s d 'hab i l e t é d a n s les Commissa i r e s , et s u r t o u t 
p l u s de b o n n e foi, p o u r n e pas r e n d r e i n t e r m i n a b l e s les 
con te s t a t ions qui s ' é l èven t , e t c . , e t c . , e t c . 

« Ex ige ra - t -on d e s c o m m i s s a i r e s qu ' i l s p a r c o u r e n t le 
m é r i d i e n de 322° depu i s la l imi te de la G u y a n e H o l l a n 
d a i s e , ou des 3° 15' de l a t i t ude , j u s q u ' a u para l lè le de 3°, 
ou de 2° 24 '? Le t ra je t du Nord au Sud est t rès -cour t , m a i s 
il les c o n d u i r a d a n s u n p a y s qui n ' a é té t r a v e r s é pa r a u c u n 
E u r o p é e n , 40 l i eues à l 'Ouest du M a r o n i et le Rio E s s e -
q u e b o , p r è s des n è g r e s r évo l t é s de S u r i n a m . C'est l ' i n 
c o n v é n i e n t d e s l imi tes a s t r o n o m i q u e s , qui son t l es m o i n s 
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n a t u r e l l e s de t o u t e s . On su i t f a c i l e m e n t le c o u r s d ' u n e 
r i v i è r e , m a i s on t r a n s p o r t e a v e c mi l l e d a n g e r s d e s i n s t r u -
m e n s d a n s u n p a y s d é s e r t , e t c . » 

Cet te l i g n e a s t r o n o m i q u e , p a s s a n t p a r d e s t e r r a i n s for te
m e n t a c c i d e n t é s , d e v r a c o u p e r d e s r i v i è r e s , d e s c h a î n e s 
d e m o n t a g n e s , e t ce t t e d é l i m i t a t i o n n ' a u r a a u c u n r a p p o r t 
s e n s i b l e , d a n s u n e i m m e n s e e x t e n s i o n d e d é s e r t s , a v e c l e s 
r i v i è r e s , l es c h a î n e s de m o n t a g n e s , les p a r t a g e s d ' e au , qu i 
son t des s i g n e s p e r m a n e n t s , s e n s i b l e s e t i r r é c u s a b l e s d ' u n e 
d é l i m i t a t i o n . 

L ' e space q u ' u n e l i g n e q u e l c o n q u e de d é l i m i t a t i o n 
au ra i t à p a r c o u r i r es t a b s o l u m e n t i n c o n n u et d é s e r t . I l 
se ra i t p r e s q u e i m p o s s i b l e de l ' exp lore r , ou ce la n e v a u d r a i t 
p a s la p e i n e a u j o u r d ' h u i . 

Toutefo is p o u r é t ab l i r u n e r è g l e s ù r e et p e r m a n e n t e de 
d é l i m i t a t i o n , p o u r é v i t e r d e s c o n t e s t a t i o n s d a n s l ' a v e n i r , 
il s e ra i t c o n v e n a b l e de s t i p u l e r q u e la l im i t e e n t r e le B r é 
s i l e t la G u y a n e F r a n ç a i s e , d e l 'Est à l 'Oues t , c o n t i n u e 
ra i t d e la s o u r c e de l 'aff luent ou e m b r a n c h e m e n t de l ' O y a 
p o c k , d o n t il es t p a r l é d a n s la p r e m i è r e p a r t i e de ce 
M é m o i r e , pa r l e s C o r d i l l i è r e s , c h a î n e s d e m o n t a g n e s , ou 
t e r r a i n s p l u s é l é v é s , qu i f o r m e n t le p a r t a g e e n t r e l e s e a u x 
qu i v o n t à la r iv i è re des A m a z o n e s et ce l l e s qu i vont à la 
G u y a n e F r a n ç a i s e et à l ' O c é a n . 

Cet te d é l i m i t a t i o n s u b s t i t u e r a i t le pa r a l l è l e é tab l i p a r le 
Tra i t é d u 28 a o û t 1817, e t é t ab l i r a i t u n e l i m i t e p e r m a n e n t e , 
s e n s i b l e , fixée p a r la n a t u r e s u r le t e r r a i n , e t qu ' i l serai t 
b e a u c o u p p l u s facile d e vér i f ie r q u a n d ces d é s e r t s c o m m e n 
c e r o n t à ê t r e p é n é t r é s . 
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III 

L e t t r e e n d a t e d u 5 j u i l l e t 1 8 5 5 , d u COMTE W A L E W S K I , 

M i n i s t r e d e s Affa i res É t r a n g è r e s d e l ' E m p e r e u r N A 

P O L É O N III, a d r e s s é e a u VICOMTE DO U R U G U A Y , M i n i s t r e 

d u B r é s i l e n m i s s i o n s p é c i a l e à P a r i s . 

MONSIEUR LE V I C O M T E , 

J 'ai r e ç u le Mémoire q u e v o u s m 'avez fait l ' h o n n e u r de 
m ' a d r e s s e r pa r vo t r e l e t t r e d u 15 j u i n , su r la g r a v e ques 
t ion depu i s l o n g t e m p s p e n d a n t e e n t r e n o s deux g o u v e r n e 
m e n t s . Mais, p l u s j e l ' é tud ie , p l u s j e m e p e r s u a d e qu 'e l l e 
n e p e u t ê t r e u t i l e m e n t d i scu tée au m o y e n d ' u n s imple 
é c h a n g e de c o m m u n i c a t i o n s éc r i t es . Je c o m p t e d o n c 
p r e n d r e p r o c h a i n e m e n t l es o r d r e s de Sa Majesté Impér i a l e 
p o u r le choix d ' u n p l én ipo t en t i a i r e f rançais qui se ra 
c h a r g é de su iv re ce t t e négoc i a t i on avec v o u s , su ivan t la 
forme u s i t é e , et pa r c o n f é r e n c e s d o n t il se ra t e n u u n 
pro toco le . N é a n m o i n s , en a t t e n d a n t que j e v o u s fasse 
conna î t r e la déc i s ion de l ' E m p e r e u r , j e p r e n d r a i la l ibe r té 
de r e c o m m a n d e r à votre a t t e n t i o n le Mémoire ci-joint, 
qui c o n t i e n t su r l 'objet d u l i t ige d e s obse rva t ions pré l i 
m i n a i r e s don t v o u s appréc ie rez la p o r t é e . Croyez, d 'a i l 
l e u r s , Mons ieu r le Vicomte , q u e le G o u v e r n e m e n t de Sa 
Majesté Impér i a l e es t a n i m é du p l u s s i n c è r e dés i r de s ' en 
t e n d r e avec le G o u v e r n e m e n t de Sa Majesté Brés i l i enne 
p o u r l ' a r r a n g e m e n t équ i tab le des difficultés qui ont j u s q u ' à 



2 2 NÉGOCIATION P R É L I M I N A I R E 

p r é s e n t , au g r a n d d é t r i m e n t des d e u x p a y s , p e r p é t u é u n 
p r o v i s o i r e a u q u e l il i m p o r t e de m e t t r e enf in u n t e r m e . 

R e c e v e z , M o n s i e u r le V icomte , l ' a s s u r a n c e de la con
s i d é r a t i o n avec l a q u e l l e j ' a i l ' h o n n e u r d ' ê t r e , 

Vo t r e t r è s - h u m b l e e t t r è s - o b é i s s a n t s e r v i t e u r , 

W A L E W S K I . 

P a r i s , l e 5 j u i l l e t 1855 . 

M o n s i e u r le V I C O M T E DE L ' U R U G U A Y . 
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I V 

L i m i t e s d e la G u y a n e . R é p o n s e p r é l i m i n a i r e ( * ) a u m é 

m o i r e d e M. l e VICOMTE DE L ' U R U G U A Y j o i n t à sa l e t t r e 

p a r t i c u l i è r e a u M i n i s t r e , d u 2 8 j u i n 1 8 5 5 . 

Avan t de d i s c u t e r d ' u n e m a n i è r e approfond ie , et d a n s 
t o u s ses dé ta i l s h i s t o r i q u e s et t o p o g r a p h i q u e s , le Mémoire 
que M. le VICOMTE DE L 'URUGUAY v i e n t de p r o d u i r e su r la 
dé l imi ta t ion de la G u y a n e F r a n ç a i s e et du B r é s i l , le 
D é p a r t e m e n t des Affaires É t r a n g è r e s p r e s e n t e r a q u e l q u e s 
obse rva t i ons p r é l i m i n a i r e s qui p o u r r o n t , de son cô té , 
serv i r de po in t de dépa r t au déba t , c o m m e les a s se r t i ons 
du P l én ipo t en t i a i r e Brés i l ien ont a n n o n c é au G o u v e r n e 
m e n t de Sa Majesté Impér i a l e tou te l ' é t e n d u e des p r é t e n 
t ions qu ' i l doit c o m b a t t r e . 

L 'ar t ic le 107 du Trai té de V i e n n e , qui es t la base de 
la négoc ia t ion ac tue l l e , en é n o n c e c l a i r emen t l 'objet d a n s 
les t e r m e s s u i v a n t s (13) : 

« On p r o c é d e r a à l ' amiab le , auss i tô t que faire se 
p o u r r a , à la f ixat ion définit ive des l imi tes des G u y a n e s 
P o r t u g a i s e et F r a n ç a i s e , c o n f o r m é m e n t au s e n s p rec i s 

(*) A n n e x é e à l a l e t t r e d u 5 j u i l l e t 1835 , d u COMTE W A L E W S K I , 
m i n i s t r e d e s affaires é t r a n g è r e s d e l ' e m p e r e u r NAPOLÉON I I I . 

( 1 3 ) Ce qu i s u i t n 'es t p a s u n e t r a n s c r i p t i o n de l 'art . 107 de l ' A c t e 
d e V i e n n e , c 'est u n e x t r a i t de la C o n v e n t i o n d e 1817 e t de l 'ar t ic le 
c i t é . 
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d e l ' a r t i c le h u i t i è m e d u T r a i t é d ' U t r e c h t , qu i es t a ins i 
c o n ç u : — Sa Majesté T r è s - C h r é t i e n n e se dés i s t e d e t o u s 
d ro i t s et p r é t e n t i o n s q u ' e l l e p e u t et p o u r r a p r é t e n d r e s u r 
la p r o p r i é t é d e s t e r r e s a p p e l é e s du C a p d u N o r d , et 
s i t u é e s e n t r e la r i v i è r e d e s A m a z o n e s e t ce l le d e Y a p o c 
ou de V i n c e n t - P i n s o n , p o u r qu ' e l l e s s o i e n t d é s o r m a i s 
p o s s é d é e s p a r Sa Majesté P o r t u g a i s e . » 

Voici d o n c t ro i s é l é m e n t s de d é t e r m i n a t i o n : le C a p 
d u N o r d , la r i v i è r e d e s A m a z o n e s , ce l le de Y a p o c ou 
V i n c e n t - P i n s o n . De ces trois éléments, il y en a deux dont 
la situation est parfaitement connue, et qui ne laissent de 
prise à aucune incertitude, le Cap du Nord et la rivière des 
Amazones. Mais où p l a c e r l e t r o i s i è m e , d o n t la d é n o m i 
n a t i o n r e n d la pos i t i on p r o b l é m a t i q u e , p u i s q u e la g é o 
g r a p h i e n e c o n n a î t a u c u n c o u r s d ' eau s u r le l i t tora l de la 
G u y a n e qu i p o r t e e x a c t e m e n t le n o m d e Y a p o c ou ce lu i 
de V i n c e n t - P i n s o n ? Là es t t o u t e la q u e s t i o n . Le Cap 
du Nord est connu. Les cartes contemporaines du Traité 
d'Utrecht le placent sur le même point que les caries mo
dernes, sauf q u e l q u e s rec t i f ica t ions d u e s au p r o g r è s d e s 
m é t h o d e s sc i en t i f iques . L a r i v i è r e d e s A m a z o n e s n e l ' es t 
p a s m o i n s . E s s a y o n s de s u p p l é e r pa r le r a i s o n n e m e n t a u 
m a n q u e de d o n n é e s é g a l e m e n t pos i t i ve s s u r l ' Y a p o c , ou 
V i n c e n t - P i n s o n . 

L e s t e r r e s c é d é e s ou a b a n d o n n é e s p a r la F r a n c e , e n 
1713, à la c o u r o n n e de P o r t u g a l son t d i t e s t e r r e s d u 
C a p d u N o r d , et e l l e s son t c é d é e s à l'effet, p l u s i e u r s fois 
r a p p e l é d a n s l e s a r t i c l e s s u i v a n t s d u Tra i t é , d e m e t t r e u n 
c e r t a i n e s p a c e e n t r e l e s p o s s e s s i o n s f rança ises de la 
G u y a n e e t la r ive s e p t e n t r i o n a l e ou r ive g a u c h e de l ' A m a 
z o n e , d o n t n o u s a v o n s r e c o n n u , p a r le m ê m e Tra i t é , q u e 
l a n a v i g a t i o n n o u s é ta i t i n t e r d i t e . La R iv iè re d ' Y a p o c ou 
V i n c e n t - P i n s o n , d e s t i n é e à f o r m e r la l i m i t e , s e r a d o n c 
d a n s l e s e n v i r o n s i m m é d i a t s d u C a p d u N o r d , et tou t 
c o u r s d ' eau qu i se t r o u v e r a d a n s les p a r a g e s d e ce cap. 
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p o u r r a ê t re cons idé ré avec u n e g r a n d e probabi l i t é c o m m e 
la r iv iè re q u e les n é g o c i a t e u r s du T r a i t é d ' U t r e c h t on t 
e n t e n d u e pa r l ' Y a p o c ou V i n c e n t - P i n s o n , d o n t la 
doub le d é n o m i n a t i o n n ' a p p a r t i e n t l é g i t i m e m e n t à a u c u n e 
au t re su r ce l i t toral . Ce qui ajoute u n deg ré de p l u s à cet te 
p robab i l i t é , ce qu i fortifie e x t r ê m e m e n t no t r e a r g u m e n 
ta t ion , c 'est qu ' i l existe aux e n v i r o n s d u C a p d u N o r d u n e 
B a i e d e V i n c e n t - P i n s o n , a insi d é n o m m é e su r u n e car te 
a n t é r i e u r e de dix a n s au T r a i t é d ' U t r e c h t , o u v r a g e du 
p r e m i e r g é o g r a p h e de ce t e m p s , le cé lèbre G U I L L A U M E 
D E L I S L E . Or, on le d e m a n d e , n ' e s t - i l p a s r a i s o n n a b l e et 
n a t u r e l de c h e r c h e r la R i v i è r e d e V i n c e n t - P i n s o n d a n s 
le vo i s inage de la B a i e V i n c e n t - P i n s o n ? Cette l imi t e 
n e r empl i t - e l l e pas l 'objet q u e le P o r t u g a l avai t en v u e ; 
n ' é lo igne - t - e l l e p a s suff i samment les pos ses s ions f rançaises 
de la r ive g a u c h e de l ' A m a z o n e ; n e p r é v i e n t - e l l e p a s 
a m p l e m e n t le contact , les co l l i s ions , les e m p i é t e m e n t s 
q u e les d e u x G o u v e r n e m e n t s se p roposa i en t d ' év i t e r? Et 
faut-i l c h e r c h e r p é n i b l e m e n t a i l l eu rs , c o n t r e tou te ra i son , 
con t r e t o u t e v r a i s e m b l a n c e , u n e l igne de f ront iè re qui 
dépasse le bu t , et c o n t r e l aque l le la F r a n c e a tou jours 
p ro t e s t é , à m e s u r e q u e les p a y s en l i t ige é tan t m i e u x 
c o n n u s et a cqué ran t p l u s de v a l e u r , la ques t i on a cessé 
d ' ê t re p o u r a insi d i re p u r e m e n t t h é o r i q u e ? 

C'est p o u r t a n t ce q u ' a fait le P o r t u g a l et ce que la 
Cour du B r é s i l essa ie de s o u t e n i r , e n p o u s s a n t ses p r é 
t e n t i o n s à o u t r a n c e su r les deux po in t s du déba t , en n e 
pa ra i s san t s o u p ç o n n e r a u c u n motif d ' hés i t a t ion , en t r a n 
c h a n t d ' au to r i t é des ques t i ons qui sont r e s t ée s j u s q u ' à ce 
j o u r l é g a l e m e n t indéc i ses , des q u e s t i o n s que d a n s les cir
c o n s t a n c e s les p lus con t r a i r e s la F r a n c e a su faire r é s e r 
ve r , et qu i , d a n s t ro is Trai tés de la fin du siècle d e r n i e r et 
d u c o m m e n c e m e n t de ce lu i -c i , ava i en t r eçu des so lu t ions 
b e a u c o u p m o i n s r i g o u r e u s e s . Il faudrai t d i scu te r m i n u 
t i eusemen t l ' un ap rè s l ' au t re c h a q u e tex te cité d a n s le 



26 NÉGOCIATION P R É L I M I N A I R E 

M é m o i r e de M. le V I C O M T E D E L ' U R U G U A Y , c o n t r ô l e r t o u t e s 
l e s i n d i c a t i o n s d e s c a r t e s c o n t e m p o r a i n e s , re fa i re e n que l 
q u e s o r t e , d ' a p r è s l e s d o c u m e n t s , l ' a spec t d e s l i e u x et l e s 
c i r c o n s t a n c e s p h y s i q u e s , le v o y a g e d a n s l e q u e l V I N C E N T 
P I N S O N a d é c o u v e r t la r i v i è r e a u j o u r d ' h u i i n c e r t a i n e qu i 
a p o r t é t r a d i t i o n n e l l e m e n t s o n n o m , p o u r r é fu t e r l e s 
a s s e r t i o n s d u P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en . Mais c ' es t u n t r a 
vai l tout spécia l et fort é t e n d u , qu i ferait p l u s c o n v e n a 
b l e m e n t l 'obje t d ' u n d é b a t ora l su r l es p i è c e s r e s p e c t i 
v e m e n t p r o d u i t e s q u e d ' u n é c h a n g e de c o m m u n i c a t i o n s 
p a r éc r i t . E n a t t e n d a n t q u ' o n s 'y l iv re , il pa ra î t i n d i s p e n 
s a b l e de fa i re o b s e r v e r ici q u ' u n e q u e s t i o n si g r a v e n e 
p e u t p a s ê t r e e x c l u s i v e m e n t r é s o l u e pa r d e s r e s s e m b l a n c e s 
impar fa i t e s d e s o n ou d ' o r t h o g r a p h e , e n t r e d e s d é n o m i 
n a t i o n s e m p r u n t é e s à d e s l a n g u e s b a r b a r e s et qu i v a r i e n t 
d a n s c h a q u e ca r t e ou d a n s c h a q u e r e l a t i o n de v o y a g e , e t 
q u e le s e n s q u ' i l y a l i eu de d o n n e r a u x t e r r e s d u G a p 
du N o r d e s t u n é l é m e n t c o n s i d é r a b l e d e la d é c i s i o n qu i 
d e v r a t e r m i n e r ce l i t i ge . Si on la i s sa i t cet é l é m e n t d e c ô t é , 
o n suppose ra i t q u e l e s n é g o c i a t e u r s f r ança i s d u T r a i t é 
d ' U t r e c h t o n t é t é , o u t r é s - l é g e r s ou t r è s - i g n o r a n t s , p u i s 
q u e p o u r a s s u r e r au P o r t u g a l la s o u v e r a i n e t é de la r i v e 
g a u c h e de l ' A m a z o n e , i ls a u r a i e n t c o n s e n t i à r e c u l e r sa 
f r o n t i è r e , n o n j u s q u ' a u C a p d u N o r d , m a i s j u s q u ' a u C a p 
d ' O r a n g e . Ce s e r a i t à p e u p r è s c o m m e si d a n s u n t r a i t é 
avec l ' E s p a g n e on fixait la l imi t e des d e u x p a y s à la 
L o i r e , p o u r g a r a n t i r au p r e m i e r la n a v i g a t i o n e x c l u s i v e d e 
l a B i d a s s o a . 

Le Mémoi r e de M. le VICOMTE DE L ' U R U G U A Y t o u c h e 
a u s s i , m a i s t r è s - s o m m a i r e m e n t , à la q u e s t i o n d e s l i m i t e s 
d a n s la d i r e c t i o n de l 'Oues t . Ce t te q u e s t i o n es t i n t a c t e , et 
p e u t - ê t r e n ' a - t - o n p a s e n c o r e , de pa r t et d ' a u t r e , t o u t e s l e s 
d o n n é e s p o s i t i v e s q u i s e r a i e n t n é c e s s a i r e s p o u r la b i e n 
r é g l e r . La p e n s é e d u C a b i n e t Brés i l i en p a r a î t ê t r e de che r 
c h e r u n e l i g n e n a t u r e l l e , c o m m e cel le d ' u n p a r t a g e d ' e a u x , 
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( 1 4 ) L ' A m a z o n e 
à t o u s l e s p a v i l l o n s 

a é t é o u v e r t par l e G o u v e r n e m e n t B r é s i l i e n 
é t r a n g e r s e n 1867. 

de p r é f é r e n c e à u n e l igne artificielle qui cons t i tue ra i t 
p lu tô t u n e s épa ra t i on idéale su r le pap ie r q u ' u n e f ron
t i è re d ' u n rel ief b i e n accusé sur le t e r r a i n . Nous recon
naissons sans peine qu'une frontière ainsi constituée est 
préférable. C e p e n d a n t on n e pour ra i t , de no t re côté , 
p r e n d r e a u c u n e n g a g e m e n t de ce g e n r e , d ' après des d o n 
n é e s auss i peu p réc i se s que cel les que n o u s p o s s é d o n s s u r 
l ' i n t é r i eu r de la G u y a n e d a n s la d i rec t ion de l 'Ouest , n i 
r e n o n c e r , en p r i n c i p e , au bénéf ice d ' u n e l igne a s t r o n o 
m i q u e p l u s ou m o i n s para l lè le à l ' A m a z o n e , qui c o u p e 
rai t q u e l q u e s - u n s des cou r s d ' eau , affluents d i rec t s ou 
ind i r ec t s de la r ive gauche de ce fleuve. On t e r m i n e r a pa r 
u n e cons idé ra t i on q u ' o n croi t p o u v o i r r e c o m m a n d e r avec 
conf iance au P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en . C'est q u e si le 
B r é s i l , c e s san t de se p r é o c c u p e r avec u n soin si j a loux 
d ' i n t e rd i r e au pav i l lon f rançais l ' accès et la nav iga t ion 
de l ' A m a z o n e ( 1 4 ) , n e s ' a la rmai t pas de voi r la F r a n c e se 
r a p p r o c h e r au b a s s i n d u R i o B r a n c o , il y gagnera i t peu t -
ê t re q u e l q u e force p o u r r é s i s t e r aux e x i g e n c e s qui l ' in
qu i é t a i en t e n c o r e tou t r é c e m m e n t de la pa r t d u Cabinet 
de W a s h i n g t o n . 
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V 

L e t t r e d u C O M T E W A L E W S K I , M i n i s t r e d e s Affa i res E t r a n 

g è r e s d e l ' E m p e r e u r N A P O L É O N I I I , a d r e s s é e e n d a t e 

d u 4 a o û t 1 8 5 5 , a u V I C O M T E DO U R U G U A Y , M i n i s t r e d u 

B r é s i l e n m i s s i o n s p é c i a l e . 

M O N S I E U R L E V I C O M T E , 

Ains i q u e j ' a i e u l ' h o n n e u r de v o u s le faire p r e s s e n t i r 
p a r la l e t t r e q u e j e v o u s ai a d r e s s é e , il y a q u e l q u e t e m p s , 
Sa Majesté I m p é r i a l e a p e n s é qu ' i l é ta i t à p r o p o s de 
confier à u n p l é n i p o t e n t i a i r e spéc ia l la m i s s i o n d e t ra i te r 
avec v o u s l ' i m p o r t a n t e q u e s t i o n de la d é l i m i t a t i o n de la 
G u y a n e , et a fait cho ix à cet effet de M . His D E B U T E N V A L , 
a n c i e n m i n i s t r e à la c o u r d u B r é s i l , conse i l l e r d 'É ta t e n 
se rv i ce o r d i n a i r e . E n l ' i n f o r m a n t de c e t t e d é c i s i o n , j e 
l ' i nv i t e à se m e t t r e e n r a p p o r t a v e c v o u s , afin d ' e n t r e r le 
p l u s tôt p o s s i b l e e n n é g o c i a t i o n s u r l'affaire d o n t l es d e u x 
g o u v e r n e m e n t s on t é g a l e m e n t à c œ u r la b o n n e et c o m p l è t e 
s o l u t i o n . 

Agréez l ' a s s u r a n c e de la h a u t e c o n s i d é r a t i o n avec 
l a q u e l l e j ' a i l ' h o n n e u r d ' ê t r e , M o n s i e u r le V i c o m t e , vo t r e 
t r è s - h u m b l e et t r è s - o b é i s s a n t s e r v i t e u r , 

W A L E W S K I . 

P a r i s , l e 4 a o û t 1855. 

M o n s i e u r le VICOMTE DE L ' U R U G U A Y , e t c . , e t c . , e t c . 
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P R O C È S - V E R B A L D E L A P R E M I È R E S É A N C E 

(30 AOUT 1S5S) 

PROTOCOLE DE LA CONFÉRENCE 

SUR L'A DÉLIMITATION DES GUYANES FRANÇAISE ET BRÉSILIENNE 

Présen t s à l 'hôtel des Affaires E t rangères : 

M. le vicomte de l'Uruguay, P lénipotent ia i re du B r é s i l ; 

M. le baron His de Butenval, P lénipotent ia i re de F r a n c e ; 

M. de Mofras, Secrétaire de la Conférence. 

N° 1. — PROCÈS-VERBAL D 'OUVERTURE DE LA C O N F É R E N C E 

Aujourd 'hu i , 3 0 aoùt 1855, M M . les P l é n i p o t e n t i a i r e s du 
B r é s i l et de F r a n c e se sont r é u n i s à l 'hôte l des Affaires 
É t r a n g è r e s , à P a r i s , à l'effet d ' ouvr i r l e s confé rences 
re la t ives à la dé l imi ta t ion des G u y a n e s F r a n ç a i s e et 
B r é s i l i e n n e . 

M . le vicomte de l'Uruguay, m e m b r e du Conseil de 
S A M A J E S T É L ' E M P E R E U R DU B R É S I L et de son Consei l d 'Éta t , 

S é n a t e u r de l 'Empi re , m e m b r e de la Cour d 'Appel de Rio d e 
J a n e i r o , Officier de l 'Ordre Impér i a l de la Croix du Sud, 
Grand-Croix de l 'Ordre Impér i a l de la C o u r o n n e de F e r 
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d ' A u t r i c h e , d e l 'Ord re Roya l d e S a i n t - J a n v i e r d e N a p l e s 
e t d e ce lu i de D a n e b r o g d e D a n e m a r k , e t c . , e t c . , e t c . , 
P l é n i p o t e n t i a i r e d e S A M A J E S T É L ' E M P E R E U R DU B R É S I L , 

Et -M. le baron His de Butenval . Minis t re P l é n i p o t e n 
t i a i r e d e p r e m i è r e c l a s s e , Conse i l l e r d 'E ta t , Grand-Officier 
de l 'Ordre I m p é r i a l de la L é g i o n d ' H o n n e u r , C h ev a l i e r -
Grand-Cro ix de l 'Ordre I m p é r i a l de la Rose d u B r é s i l , 
C h e v a l i e r - G r a n d - C r o i x d e l 'Ordre Roya l d e s Sa in t s Maur ice 
e t L a z a r e d e S a r d a i g n e , e t c . , e t c . , e t c . , P l é n i p o t e n t i a i r e 
de S A M A J E S T É L ' E M P E R E U R D E S F R A N Ç A I S , 

A p r è s s ' ê t re c o m m u n i q u é l e u r s P l e i n s - P o u v o i r s , en 
avo i r fait d o n n e r l e c t u r e p a r le Sec ré ta i r e de la C o n f é r e n c e 
et l e s avo i r t r o u v é s e n b o n n e et d u e fo rme , on t déc l a ré 
q u e la Confé rence é ta i t o u v e r t e . 

M. le baron de Butenval, p r e n d la p a r o l e , et r a p p e l l e 
à M. le VICOMTE D E L ' U R U G U A Y q u e le d é p a r t e m e n t des 

Affaires E t r a n g è r e s a dé jà r e ç u d e lu i u n Mémoi r e s u r la 
q u e s t i o n , et q u e ce M é m o i r e a y a n t p r o v o q u é u n e p r e m i è r e 
r é p o n s e g é n é r a l e de la p a r t d u c a b i n e t f rança i s , il croi t 
d e v o i r lu i d e m a n d e r s'il a, d è s - à - p r é s e n t , q u e l q u e s o b s e r 
v a t i o n s é g a l e m e n t g é n é r a l e s à p r é s e n t e r e n r é p l i q u e . 

M. le Plénipotentiaire du Brésil, r é p o n d q u e s o n 
d e v o i r e s t d e s ' a b s t e n i r d ' o b s e r v a t i o n s g é n é r a l e s , et qu ' i l 
c ro i t p r é f é r a b l e de r e p r e n d r e l e s p o i n t s l i t ig ieux u n à u n , 
e t d ' e n fa i re l 'obje t d ' u n e d i s c u s s i o n app ro fond ie , d o n t le 
P ro toco le de la Confé r ence c o n s e r v e r a le dé ta i l . 

M. de Butenval, t o u t e n a c q u i e s ç a n t a u dés i r de M. le 
P l é n i p o t e n t i a i r e d u B r é s i l , d e m a n d e à é m e t t r e u n e ob j ec 
t ion p r é a l a b l e q u e lu i a s u g g é r é e u n e a s s e r t i o n c o n s i g n é e 
d a n s le M é m o i r e d e M. D E L ' U R U G U A Y , à savo i r : q u e l 'Acte 
de V i e n n e a u r a i t dé jà r é s o l u la q u e s t i o n , la p r é s e n c e 
m ê m e de M. le P l é n i p o t e n t i a i r e d u B r é s i l , s e r v a n t de 
r é f u t a t i o n suff isante à u n e t e l l e d o c t r i n e , et p r o u v a n t q u e 
l e l i t i ge , s o u l e v é p a r le Tra i t é d ' U t r e c h t , d e m e u r e d a n s 
s o n i n t é g r i t é . 
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DE MOFRAS. 

M. le vicomte de l'Uruguay r épond qu ' i l n e cons idè re 
pa s , e n effet, l 'ar t icle 107 d u Trai té de V i e n n e c o m m e 
pré jud ic iab le à la négoc ia t ion ac tue l l e , et qu ' i l p e n s e que 
la ba se de cet te négoc ia t ion repose su r l ' i n t e rp ré t a t i on d u 
Trai té d ' U t r e c h t . 

MM. les P l én ipo t en t i a i r e s d é c i d e n t q u e la r édac t i on 
r é s u m é e des d i s c u s s i o n s , qui d e v r a ê t r e i n s é r é e au Proto
cole , s e ra s o u m i s e à l eu r approba t ion , et q u ' e n ra i son du 
n o m b r e d e s p ièces r e spec t ives à consu l t e r , et des r e c h e r c h e s 
qu ' i l s on t e n c o r e à faire, la s econde confé rence aura l ieu 
le 20 s e p t e m b r e p r o c h a i n . 

Après quo i , la s é a n c e a é té l evée , et le p r é s e n t p rocès -
ve rba l d ' o u v e r t u r e de la Conférence a é té r éd igé et s igné 
e n doub le expéd i t ion , et en obse rvan t l ' a l t e rna t , pa r M M . les 
P l én ipo t en t i a i r e s et le Secré ta i re de la Con fé r ence . 

V i s c o n d e DO URUGUAY. B U T E N V A L . 
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P R O C E S - V E R B A L D E L A D E U X I È M E S E A N C E 

(20 SEPTEMBRE 1855) 

P R O T O C O L E DE LA CONFÉRENCE 

SUR LA DÉLIMITATION DES GUYANES FRANÇAISE E T BRÉSILIENNE 

P r é s e n t s à l 'hôtel des Affaires E t r angè re s : 

M. le vicomte de l'Uruguay, P lén ipo ten t ia i re du B r é s i l ; 

M. le baron His de Butenval. P lén ipo ten t ia i re de F r a n c e ; 

M. de Mofras, Secré ta i re de la Conférence. 

N° 2 . – P R O C È S - V E R B A L D E LA D E U X I È M E S É A N C E 

A u j o u r d ' h u i , 20 s e p t e m b r e 1855, MM. les P l é n i p o t e n 
t i a i r e s d e F r a n c e e t d u B r é s i l s e s o n t r é u n i s à l ' h ô t e l 
d e s Affaires É t r a n g è r e s , à P a r i s , à l'effet de c o n t i n u e r 
l e u r s t r a v a u x . 

A l ' o u v e r t u r e de la s é a n c e , MM. l e s P l é n i p o t e n t i a i r e s 
p r o c è d e n t à l ' é c h a n g e d e s cop ie s cer t i f iées d e l e u r s p l e i n s -
p o u v o i r s r e spec t i f s , e t font d o n n e r l e c t u r e pa r le Sec ré t a i r e 
d u p r o c è s - v e r b a l de la s é a n c e d ' o u v e r t u r e d e la c o n f é r e n c e 
d u 30 a o û t d e r n i e r . 

Le p r o c è s - v e r b a l e s t a d o p t é . 
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M. le baron de Butenval a n n o n c e à M. le VICOMTE DE 
L 'URUGUAY q u e , que l que p u i s s e ê t re p o u r lui le d é s a v a n 
tage d ' u n e d i scuss ion d o n t l ' o rd re a é té p r é p a r é à l ' avance 
p a r la pa r t i e a d v e r s e , il n ' h é s i t e pas , à la fois p o u r d o n n e r 
à M. le P l én ipo t en t i a i r e d u B r é s i l u n t é m o i g n a g e de sa 
dé fé rence et pour r e n c o n t r e r su r le c h a m p et de front les 
p r i n c i p a u x a r g u m e n t s p r é s e n t é s pa r le Cabinet Brés i l ien , 
à accep te r c o m m e t e r r a in d u déba t la n o t e m ê m e pas sée 
par son h o n o r a b l e co l lègue au Cabinet f rançais , su r la da te 
du 15 j u i n d e r n i e r , et à en r e p r e n d r e , u n e à u n e , p o u r en 
e x a m i n e r la v a l e u r , t ou tes les a s se r t i ons . 

M. de Butenval a joute q u e , clans le cas où cet te p r e 
miè re d i scuss ion s ' épu i se ra i t s ans r é su l t a t sa t is fa isant , il 
se r é s e r v e de p r é s e n t e r à son tour , sous le j o u r qui lu i 
pa ra î t r a le p l u s p r o p r e à l ' éc la i rc i r , la difficulté que les 
P l én ipo t en t i a i r e s son t c h a r g é s de r é s o u d r e . 

M. le vicomte de l'Uruguay accepte ce m o d e de d i s 
cuss ion , sauf à a jouter à m e s u r e de n o u v e l l e s ob jec t ions , 
si e l les se p r é s e n t e n t ; et il man i f e s t e le dés i r de s u i v r e la 
m ê m e m a r c h e , et de réfuter d ' abord , po in t pa r po in t , la 
r é p o n s e à s o n Mémoi re q u e le Cabine t F r a n ç a i s lui a 
r e m i s e . A cet effet, M. le VICOMTE DE L 'URUGUAY s ' expr ime 
en ces t e r m e s : 

Les bases su r l e sque l l e s r epose tou t le r a i s o n n e m e n t 
d u Mémoire p r é l i m i n a i r e n e m e p a r a i s s e n t pas so l ides . 

Il y es t dit q u e les t e r r e s c é d é e s pa r la F r a n c e , e n 
1713, à la C o u r o n n e d u P o r t u g a l , son t d i tes — t e r r e s d u 
C a p d u N o r d , — et son t cédées à l'effet, p l u s i e u r s fois 
r appe lé d a n s le Tra i té , de m e t t r e u n ce r t a in espace e n t r e 
les pos ses s ions f rança ises de la G u y a n e et la r ive sep ten 
t r i ona l e de l ' A m a z o n e , don t la nav iga t ion é ta i t i n t e rd i t e 
à la F r a n c e . Donc , tout cou r s d ' eau qui se t r o u v e r a d a n s 
les p a r a g e s du C a p d u N o r d p o u r r a ê t r e c o n s i d é r é , avec 
u n e g r a n d e p robab i l i t é , c o m m e la r iv ière que les négoc ia -
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t e u r s d u T r a i t é d ' U t r e c h t on t e n t e n d u e p a r l ' O y a p o c k 
o u V i n c e n t - P i n s o n . 

E n a d m e t t a n t c o m m e vé r i t ab l e l ' i n t e n t i o n q u ' a v a i e n t 
l e s n é g o c i a t e u r s p o r t u g a i s , e t ce t t e i n t e n t i o n t r a n s p i r e 
d a n s t o u t le T ra i t é , u n c o u r s d ' e a u qui se t r o u v e r a i t d a n s 
l e s p a r a g e s d u C a p d u N o r d n e la sa t i s fera i t d ' a u c u n e 
m a n i è r e . 

Il es t r e c o n n u , pa r d e s exp lo ra t i ons fa i tes d a n s ces 
p a r a g e s , qu ' i l y a ( p r i n c i p a l e m e n t d a n s la s a i s o n d e s pluies) 
u n e t rès-faci le c o m m u n i c a t i o n p a r e a u d e s r i v i è r e s qu i s o n t 
au Nord d u C a p d u N o r d , avec l ' A r a g u a r y e t avec 
l ' e m b o u c h u r e de l ' A m a z o n e , pa r u n e s u c c e s s i o n d e lacs 
e t d ' i n o n d a t i o n s f o r m é e s p a r le d é b o r d e m e n t d e s r i v i è r e s . 
A ins i , u n e limite, p o s é e s u r u n e d e s r i v i è r e s qu i s o n t p r è s 
d u C a p d u N o r d , a u r a i t o u v e r t p o u r le m o i n s à de g r a n d s 
b a t e a u x u n e n a v i g a t i o n q u e le Tra i t é v o u l a i t f e r m e r . C'est 
s e u l e m e n t l ' O y a p o c k qu i p o u v a i t r e m p l i r l e s v u e s d e s 
n é g o c i a t e u r s d ' U t r e c h t . 

On doi t t i r e r l a c o n s é q u e n c e c o n t r a i r e à ce l l e q u ' a t i r é e 
l e Mémoi r e p r é l i m i n a i r e , et ce t t e c o n s é q u e n c e es t e n t i è r e 
m e n t favorable à la p r é t e n t i o n d u B r é s i l . 

U n e r i v i è r e p r è s d u C a p d u N o r d n e r e m p l i s s a i t p a s 
l a fin q u e le P o r t u g a l avai t e n v u e , n ' é l o i g n a i t p a s suffi
s a m m e n t , s e lon l ' i n t e n t i o n a v o u é e d e se s n é g o c i a t e u r s , 
l e s p o s s e s s i o n s f r a n ç a i s e s de la r i v e g a u c h e d e s A m a 
z o n e s . Au c o n t r a i r e , e l le les r a p p r o c h a i t e n o u v r a n t d e s 
c o m m u n i c a t i o n s t r è s - f ac i l e s pa r e a u , qu i m u l t i p l i a i e n t les 
co l l i s ions e t l e s e m p i é t e m e n t s q u e les d e u x g o u v e r n e m e n t s 
se p r o p o s a i e n t d ' év i t e r . 

Le s e n s qu ' i l y a l i eu de d o n n e r a u x t e r r e s d u C a p d u 
N o r d es t , e n v é r i t é , c o m m e d i t le Mémoi r e p r é l i m i n a i r e , 
u n é l é m e n t c o n s i d é r a b l e d e la d é c i s i o n qu i doi t t e r m i n e r 
le l i t i g e . Mais ce t é l é m e n t e s t favorab le a u x p r é t e n t i o n s d u 
B r é s i l . 

Il n e faut p a s d o n n e r a u x t e r r e s d u C a p d u N o r d , p o u r 
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i n t e r p r é t e r le T r a i t é d ' U t r e c h t , le s ens qu ' o n l e u r d o n n e 
a u j o u r d ' h u i , de t e r r e s i m m é d i a t e m e n t ad jacen tes au G a p 
d u N o r d . 

Le Trai té p r o v i s i o n n e l d u 4 m a r s 1 7 0 0 , relat if à ces 
t e r r e s , conc lu e n t r e le P o r t u g a l et la F r a n c e , appel le 
t e r r e s du C a p d u N o r d , cel les qui sont s i t uées e n t r e 
C a y e n n e et la R i v i è r e d e s A m a z o n e s . Voilà le s e n s 
officiel établ i p a r u n Tra i té , des mots terres du Cap du 
Nord, et on n e p e u t pas lu i en d o n n e r u n au t r e . Le T r a i t é 
d ' U t r e c h t r é so lu t dé f in i t ivemen t la q u e s t i o n d e s t e r r e s 
du Gap d u N o r d , e n s u s p e n s pa r le Trai té p rov i s ionne l de 
1 7 0 0 , et e m p l o y a d a n s le m ê m e s e n s les m ê m e s pa ro l e s . 

C'est le s e n s q u ' o n l eu r d o n n a i t a v a n t le T r a i t é 
d ' U t r e c h t . 

Dans le 17 m e s i èc le , u n e Compagn ie s 'o rgan i sa à R o u e n , 
sous le t i t re de Compagnie du Cap du Nord. Ses l e t t res 
p a t e n t e s lui c o n c é d a i e n t tou t le pays c o m p r i s e n t r e 
l ' O r é n o q u e et la R i v i è r e d e s A m a z o n e s , pour y former 
des é t a b l i s s e m e n t s et le p e u p l e r . Cette d é n o m i n a t i o n com
p r e n a i t C a y e n n e . 

On voit de p l u s i e u r s r e l a t ions de v o y a g e s pub l i ée s au 
1 7 M E s ièc le , c o m m e de celui de BRÉTIGNY, pa r de P E T I T - P U Y , 
P a r i s 1 6 5 4 , et de D 'AIGREMOMT, Relation du voyage des 
Français fait au Cap du Nord en Amérique, et d ' a u t r e s , que 
la d é n o m i n a t i o n de Terres du Cap du Nord c o m p r e n a i t 
j u s q u ' à C a y e n n e . 

Ce son t l es s eu l e s n o t i o n s que les n é g o c i a t e u r s d ' U t r e c h t 
p o u v a i e n t avoir , et qu i on t é té c o n s i g n é e s d a n s le Trai té 
p r o v i s i o n n e l de 1 7 0 0 . 

La d é n o m i n a t i o n de V i n c e n t - P i n s o n d o n n é e pa r 
D E L I S L E à u n e ba ie qui se t r o u v e p r è s du C a p d u N o r d 
et le voyage de V I N C E N T P I N S O N n e p e u v e n t se rv i r p o u r 
déc ide r la q u e s t i o n et cela p a r les r a i sons s u i v a n t e s : 

1° Le T r a i t é d ' U t r e c h t pa r l e de r iv iè re et n o n de b a i e , 
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et u n e b a i e , d a n s le cas d o n t il s 'agi t , n e p e u t s e r v i r de 
l imi t e ; 

2 ° D E L I S L E d o n n e à c e t t e Baie le s e u l n o m de V i n c e n t -
P i n s o n , et n i l u i , n i a u c u n g é o g r a p h e n e lui d o n n e le n o m 
de I a p o c ou O y a p o c k , n o m s q u e le T r a i t é d ' U t r e c h t 
a c c u m u l e ; 

3 ° Les p r i n c i p a u x g é o g r a p h e s , p o s t é r i e u r s au v o y a g e de 
V I N C E N T P I N S O N , n e m e t t e n t p a s s u r l e u r s c a r t e s u n e B a i e 
d e V i n c e n t - P i n s o n ; 

4 ° Il n ' e s t p a s p r o u v é q u e V I N C E N T P I N S O N d é c o u v r i t 
c e t t e Baie et l e s i m m é d i a t i o n s d u C a p d u N o r d . Le m ê m e 
V I N C E N T P I N S O N , d é p o s a n t à S é v i l l e , l e 2 1 m a r s 1 5 1 3 , d a n s 
le p r o c è s p r o b a t o i r e fait pa r le fiscal de l r e y c o n t r e l ' ami ra l 
d e s I n d e s , D . D I E G O C O L O N , d é c l a r e les d é c o u v e r t e s qu ' i l 
fit, e t n e m e n t i o n n e d ' a u c u n e m a n i è r e le C a p d u N o r d , n i 
la Baie à l a q u e l l e D E L I S L E a d o n n é son n o m . V I N C E N T 
P I N S O N d é c l a r e avo i r d é c o u v e r t le C a p d e l a C o n s o l a t i o n , 
a p p e l é d e p u i s le C a p S a i n t - A u g u s t i n , la mar dulce et 
la P a r i c u r a ( M a r a g n o n ) . Cela se conf i rme pa r la c a r t e d e 
J U A N DE LA COSA, fai te e n 1 5 0 0 , u n an a p r è s le v o y a g e de 
P I N S O N q u ' e l l e m e n t i o n n e . 

H U M B O L D T , d a n s s o n Histoire de la Géographie du Nou
veau continent, d é m o n t r e q u e V I N C E N T P I N S O N n e d é c o u v r i t 
p a s le C a p d u N o r d , m a i s le C a p S a i n t - A u g u s t i n . 

Le v a g u e e t l ' o b s c u r i t é d a n s l a q u e l l e se t r o u v e ce qui a 
r a p p o r t au v o y a g e d e V I N C E N T P I N S O N n e p e r m e t t e n t p a s 
d e c o n s i d é r e r ce v o y a g e c o m m e u n é l é m e n t p o u r la d é c i 
s ion de la q u e s t i o n qu i n o u s o c c u p e . Il es t t r è s - p o s s i b l e , 
sauf le r e s p e c t d û à u n g é o g r a p h e c o m m e D E L I S L E , qu ' i l 
ait posé s u r la c a r t e le n o m d e B a i e d e V i n c e n t - P i n s o n , 
d ' a p r è s d e s i n f o r m a t i o n s i n e x a c t e s et p a r u n e e r r e u r q u e 
s e s d e v a n c i e r s , p l u s r a p p r o c h é s d u t e m p s d e s d é c o u v e r t e s 
de P I N S O N , n ' o n t p a s p a r t a g é e . 

D ' a i l l e u r s , il s e m b l e a u P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en 
qu ' i l n e s 'agi t p a s d e s a v o i r q u e l l e es t la r i v i è r e q u e V I N -
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CENT P I N S O N a d é c o u v e r t e , ma i s quel le est la r iv iè re à 
l aque l l e , à l ' époque du T r a i t é d ' U t r e c h t , on donna i t , 
b i e n ou m a l , le n o m de r iv iè re de V i n c e n t - P i n s o n . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l ien n e p e u t s ' abs ten i r d ' une 
obse rva t ion susc i tée pa r u n pa s sage du Mémoire p r é l imi 
n a i r e , relat if à la pos i t ion du C a p d u N o r d , q u o i q u e ledi t 
Mémoire n e déc la re p a s sa l a t i t ude et sa l o n g i t u d e . 

Le C a p d u N o r d se t r o u v e à la po in t e Nord-Es t de l'île 
de M a r a c á . C ' e s t ce t t e po in t e qui es t appe lée au B r é s i l 
C a p d u N o r d . Il doit d o n c se t r o u v e r e n t r e le 2 E et le 
3E d e g r é . Cela se p r o u v e avec l ' au tor i té de F R O G E R , en 
1 6 9 8 , de M I L H A U , de B E L L I N et de B R U É , en 1 8 3 6 . 

Le g r a n d Dictionnaire Géographique de L A M A R T I N I È R E 
(édit ion de 1 7 6 8 ) , m e t le C a p d u N o r d e n t r e le 2 M E et le 
3 M C d e g r é de l a t i t ude s e p t e n t r i o n a l e . M . DE L A CONDAMINE 
m e t le C a p d u N o r d à 1" 5 1 ' . M E N T E L L E t r ansc r i t son 
obse rva t ion su r sa ca r te et a joute : « Ce Cap n ' es t que l ' ex
t r é m i t é d ' u n e t e r r e b a s s e . » Ainsi , au l ieu de pose r le n o m 
de C a p d u N o r d su r la pa r t i e p lus au Nord de l ' î le de 
M a r a c á , ils ont d o n n é ce n o m à u n e po in t e bas se d ' u n e 
a u t r e île se lon la car te de M E N T E L L E . 

Selon les t r a v a u x r é c e n t s de M. TARDY DE MONTRAVEL, 
le C a p d u N o r d est à 1° 4 ' Nord . 

M. de Butenval p r e n d la paro le et d e m a n d e à faire 
d e u x p a r t s des o b s e r v a t i o n s q u e v i en t de p r é s e n t e r M. DE 
L 'URUGUAY, à savoi r : ce l les qui ont trai t à l ' espr i t m ê m e 
des t r a n s a c t i o n s d ' U t r e c h t et cel les qui se r a p p o r t e n t aux 
d o n n é e s que p e u t fourni r l ' é tude des d o c u m e n t s his to
r i q u e s et g é o g r a p h i q u e s ; et c o m m e il au ra occas ion de 
r e t r o u v e r ces d e r n i è r e s e n d i scu tan t le Mémoire de M. DE 
L ' U R U G U A Y , il lui d e m a n d e la pe rmi s s ion de les l a i s se r , 
p o u r le m o m e n t , de cô té . 

Quant aux p r e m i è r e s , il lu i sera i t imposs ib le de la i sser , 
s ans p ro t e s t a t i on , l ' a sse r t ion qui t e n d r a i t à p r é s e n t e r 
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( I 5 ) Le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s a d m e t p l u s l o i n (4e s é a n c e ) q u e 
l e G o u v e r n e m e n t F r a n ç a i s a v a i t f o r m e l l e m e n t a c c e p t é à U t r e c h t la 
l i m i t e r e f u s é e e n 1700. Cet te l i m i t e r e f u s é e e n 1700 é t a i t « la Rivière 
d'Oyapoc dite de Vincent Pinson » ( t r a d u c t i o n o f f i c i e l l e f r a n ç a i s e 
d u T r a i t é d e 1700 r é d i g é e n p o r t u g a i s ) , l e « Rio Ojapoc oude 
Vicente Pinson » ( t e x t e p o r t u g a i s ) , e t l e g o u v e r n e u r d e l a G u y a n e 
F r a n ç a i s e , M. d e F E R R O L L E S , s a v a i t , d 'abord , par la r é p o n s e d u 

c o m m e objet c o n s e n t i p a r l e s P l é n i p o t e n t i a i r e s F r a n ç a i s , 
d a n s l e s n é g o c i a t i o n s d ' U t r e c h t , la fixation d e s l im i t e s 
e n t r e l es p o s s e s s i o n s r e s p e c t i v e s d e s d e u x C o u r o n n e s d e 
F r a n c e et de P o r t u g a l , à u n c o u r s d ' eau p lacé de t e l l e 
so r t e q u ' u n b a s s i n tou t e n t i e r e û t dû m a r q u e r l ' i n t e r v a l l e 
e n t r e le p o i n t p r i m i t i v e m e n t o c c u p é p a r la F r a n c e e t ce lu i 
a u q u e l e l le c o n s e n t a i t à se r é d u i r e . 

Le v é r i t a b l e obje t d u T r a i t é d ' U t r e c h t a é t é l ' a c q u i 
s i t ion , p a r le P o r t u g a l , l ' a b a n d o n , p a r la F r a n c e , de la 
r ive g a u c h e de l ' A m a z o n e , r ive su r l a q u e l l e , pa r u n 
Tra i té p r é c é d e n t et b i e n vo i s in , le P o r t u g a l avai t c o n s e n t i 
à d é m o l i r s e s f o r t e r e s s e s . Ce r é s u l t a t , i n e s p é r é q u e l q u e s 
a n n é e s a u p a r a v a n t , pa r la c o u r o n n e de P o r t u g a l , é ta i t 
a s s u r é m e n t suffisant p o u r m a r q u e r d e q u e l côté se p ro
n o n ç a i t a lors la f o r t u n e , e t j a m a i s u n p l é n i p o t e n t i a i r e fran
ça is n ' a p u , ce r é s u l t a t u n e fois a c q u i s au P o r t u g a l , 
a c c e p t e r d ' a u t r e s l i m i t e s q u e le c o u r s d ' e a u le p l u s i m m é 
d i a t e m e n t vo i s in d e la r i v e c é d é e . Cela es t si v ra i q u e , p a r 
l ' a r t i c le 12 du T r a i t é d ' U t r e c h t , il es t s t ipu lé « q u e les 
h a b i t a n t s d e C a y e n n e n e p o u r r o n t e n t r e p r e n d r e de faire 
le c o m m e r c e d a n s le M a r a g n o n et d a n s l ' e m b o u c h u r e de 
la R i v i è r e d e s A m a z o n e s e t qu ' i l l e u r se ra a b s o l u m e n t 
d é f e n d u d e p a s s e r la R i v i è r e d e V i n c e n t - P i n s o n . » 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s n ' a p a s à r e c h e r c h e r ici 
q u e l l e s p o u r r a i e n t ê t r e , d è s lo r s , l es a r r i è r e - p e n s é e s d u 
Cab ine t de L i s b o n n e ; ce qu ' i l ose aff i rmer, c 'es t q u e 
j a m a i s à U t r e c h t , ce C a b i n e t n e s ' es t a v a n c é j u s q u ' à p r o -
p r o s e r o u v e r t e m e n t l ' O y a p o c p o u r l i m i t e ( l 5). 
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c o m m a n d a n t du fort p o r t u g a i s d ' A r a g u a r y , e n 168S ( C . d a S i l v a , 
§§ 1934 à 1939), e n s u i t e par d e s l e t t r e s d u g o u v e r n e u r de P a r a , 
ANTONIO D ' A L B U Q U E R Q U E , q u e ce V i n c e n t - P i n ç o n éta i t la rivière 
du Cap d'Orange, l a s e u l e r iv i ère Oyapoc, Ojapoc o u Japoc 
c o n n u e . Le G o u v e r n e m e n t F r a n ç a i s l e s a v a i t a u s s i , c o m m e le p r o u v e 
le p a s s a g e s u i v a n t d'un M é m o i r e s i g n é à C a y e n n e le 20 j u i n 1698 
par M. de FERROLLES : 

« ... J'ay envoyé en Cour l'original des Lettres que le Sieur 
D'ALBUQUERQUE Capitaine général du Maranham m'a escrites 
sur ce sujet, et mes responses dans lesquelles je luy ay fait conoître 
qu'il se t r o m p o i t pour les limittes qu'il marquoit entre la France 
et le Portugal prenant un Ouyapoc pour l'autre, car il y en a 
deux. L'un est dans la Guyanne au d e ç a du Cap de Nord à 
quinze lieues de nos habitations de Cayenne. L'autre est une Isle 
assez grande au milieu de la Rivière des Amazones qut a iou-
jours été prise pour bornes. 

« Les Rivières de la Guyanne qui donnent leurs noms aux en( 
droits qu'elles arrosent sont: Ouyapoc, La Raouary, (L'Ira-
guary), Merioubo, Macapa, Y a r y (le Jarry), Parou, Oro-
boûy, Couroupatcoua, et autres plus petites dont pas une ne 
s'appelle du nom de Vincent Pinson que le sieur D 'ALBUQUERQUE 
marque néanmoins pour bornes vers notre Ouyapoc. (Bibliothèque 
Nationale de P a r i s , M a n u s c r i t , C o l l e c t i o n CLAIRAMBAULT N ° 1016.) 

M. DE B U T E N V A L c o m m e n c e la l ec tu re du Mémoire Bré
s i l ien, et , à p rop ros d u p r e m i e r p a r a g r a p h e , il fait o b s e r v e r 
que ce n ' e s t pas le s ens de l 'ar t icle 8 s e u l e m e n t , c o m m e 
on a c o u t u m e de le r épé t e r , ma i s b i en le s ens et l ' espr i t 
du T r a i t é d ' U t r e c h t tou t en t i e r que les P l én ipo t en t i a i r e s 
sont c h a r g é s d ' i n t e r p r é t e r . 

Arr ivé au passage (page 5) relatif aux p r e u v e s g é o g r a 
p h i q u e s et t e n d a n t à é tabl i r que « les g é o g r a p h e s les p l u s 
acc réd i t é s , au t e m p s où le T r a i t é d ' U t r e c h t fut conc lu , 
n ' i n d i q u e n t a u c u n e r iv iè re du n o m de V i n c e n t - P i n s o n 
p r è s du C a p d u N o r d et d o n n e n t , au con t r a i r e , ce n o m 
à la r iv iè re la p lus c o n s i d é r a b l e qui se t r o u v e p r è s du C a p 
d ' O r a n g e . » M. DE BUTENVAL se l ivre à l ' examen su ivan t 
de t o u s les a u t e u r s s u c c e s s i v e m e n t c i tés pa r M. L E VICOMTE 

DE L ' U R U G U A Y . 
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Dépô t d e s Affaires É t r a n g è r e s . Car te N° 9 1 7 0 . — AR-
NOLDUS F L O R E X T I U S , A L A N G R E N ( sans da te ) , ca r te « Deli-
neatio Americæ. » 

Elle d o n n e le C a p d u N o r d à p e u p r è s e n l a t i t u d e e t 
n o m m e les p o i n t s s u i v a n t s e n r e m o n t a n t du Sud au Nord : 
R. d o P r a c e l , R. d o s f u m o s , © A t a l a y a , B. d e C a n o a s , 
&2 et e n t r e l e s R i o s d e C a c i q u e e t de L a g a r t o s , o n lit : 
R. d e V i n c e n t - P i n s o n . Le C a p d ' O r a n g e , C e c i l ou 
C o n d é n ' e s t p o i n t n o m m é , n i l ' O y a p o e n o n p l u s ( 1 6). 

B i b l i o t h è q u e d u Dépô t de la M a r i n e . N° 3 8 8 1 . — « G E -
R A R D I M E R C A T O R I S , Atlas, sive Cosmographicæ meditationes 
de fabricâ mundi. » A m s t e r d a m , 1 6 0 6 , 1 vo l . in-fol io . 

L e s d e u x c a r t e s America e t America Meridionalis d o n n e n t 
t o u t e s d e u x le C a p d u N o r d e n b o n n e l a t i t u d e et i m m é 
d i a t e m e n t a u - d e s s u s : « P y n i s B. (17) et la R i v . A w a r i -
b a g o . » P l u s au N o r d , au C a p C o n d é ou O r a n g e o n t r o u v e 
le W a j a b e g o . 

U n e é d i t i o n f rança i se de 1 6 1 3 d o n n e les m ê m e s c a r t e s 
et u n e éd i t i on p o s t é r i e u r e faite p a r M I C H E L MERCATOR p r é 
s e n t e s u r la ca r t e Orbis terras descriptio e n b o n n e l a t i t u d e 
a u C a p B l a n c o o u N o r d R. d e V i n c e n t - P i n s o n ( 1 8). 

R i b l i o t h è q u e d u Dépôt d e la M a r i n e . N° 3 8 7 5 . — O R T E 
L I U S , Theatrum Orbis Terrarum, A n v e r s , 1 5 7 0 , in-folio. 

(16) S u r c e t t e c a r t e la R. d e V i n c e n t P i n s o n s e t r o u v e très l o i n d e 
l ' A m a z o n e e t du C a p d e N o r d , e t e l l e n e s a u r a i t ê t re l ' A r a g u a r y . 

Pynis B, n ' e s t p a s R i v . d e V i n c e n t - P i n s o n , c 'es t u n n o m 
a n g l a i s Pines Bay, i n t r o d u i t e n 1598 p a r JODOCUS H O N D I U S (Pinis 
Baye s u r s a c a r t e d e la G u y a n e ) . 

( I 8 ) La l a l i t u d e d e c e t t e r i v i è r e n e v e u t r i e n d i r e , c a r c e l l e d e s 
b o u c h e s d u M a r a ñ o n o u A m a z o n e s e t r o u v e a u s s i t r o p a u S u d . 
E n t e n a n t c o m p t e de l a d i s t a n c e e n t r e l e s d e u x p o i n t s , c e t t e R i v i è r e 
d e V i n c e n t - P i n ç o n e s t b i e n l ' O y a p o c . 
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( 1 9 ) La r e m a r q u e faite dans] la n o t e p r é c é d e n t e s ' a p p l i q u e a u s s i 
à c e t t e c a r t e . 

( 2 0 ) Le V i n c e n t - P i n ç o n d e c e t t e carte s e t r o u v e à 35 l i e u e s m a 
r i n e s d u C a p d e N o r d . 11 se t r o u v e d o n c e n t r e l e C u n a n y e t l e 
C a s s i p o r é . 

La ca r t e n° 2, Americæ sive novi orbis nova descriptio 
d o n n e en b o n n e l a t i tude au -dessus du C a p d u N o r d 
(qu'el le n o m m e C a p B l a n c o ) R. d e S. V i n c e n t - P i n -
s o n ( 1 9 ) . 

Les éd i t ions de 1601, de 1603, &c. r e p r o d u i s e n t la m ê m e 
ca r te . 

Bib l io thèque du Dépôt de la Mar ine . N ° 11,167. — 
Nouvel Atlas, ou Théâtre du Monde, pa r JANSSONIUS, 4 vol . 
in-f°, A m s t e r d a m , 1654. 

A la Mappemonde du 1 e r v o l u m e , on t r o u v e le C a p d u 
N o r d e n l a t i t u d e . — Les mo t s O y a p o c k ou V i n c e n t -
P i n s o n n e sont pas s u r cet te ca r t e . 

Dans l ' édi t ion l a t ine d ' A m s t e r d a m , 1666, 2 vol . in-f°, 
J O A N N I S JANSSONII , Atlas contractus; au vol . 2, se t rouve la 
ca r te in t i tu l ée : Guiana, sive Amazonum Regio; le C a p d u 
N o r d y est b i en p l acé , et le C a p d ' O r a n g e auss i , et p r è s 
de celui-ci es t la r iv ière W i a p o c a . 

Bib l io thèque Impér i a l e . Cartes et p l ans : FA. 321 . — 
Descripçāo do Brasil, por JOĀO T E I X E I R A , Cosmographo de 
S. M., Atlas m a n u s . , in-f°, 1640. 

La car te N° 1 d o n n e à la r iv iè re au Nord d u C a p d u 
N o r d le n o m de R° d e V i n c e n t - P i n s o n ( 2 0). 

La ca r te N° 32 est p l u s p réc i se e n c o r e ; el le d o n n e 
l ' e m b o u c h u r e du fleuve des A m a z o n e s et po r t e au 
C a p d u N o r d : Cabo do Norte em altura de dous gráos 
de Norte G a p d u N o r d à la h a u t e u r de d e u x d e g r é s au 
Nord . 
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( 2 1 ) Cet te c a r t e e s t p l u s m a u v a i s e e n c o r e q u e l a p r é c é d e n t e . 
TEIXEIRA d é c l a r e s u r la c a r t e m ô m e q u e le C a p d e N o r d s e t r o u v e 
p a r 2° d e l a t i t u d e N o r d e t p o u r t a n t , il l e p l a c e s e u l e m e n t à 12 l i e u e s 
p o r t u g a i s e s de l ' E q u a t e u r , c ' e s t -à -d ire p a r 0 ° 4 1 ' 0 8 " . Si la p o s i t i o n 
d u Cap e s t f a u s s e , c e l l e d e sa R i v i è r e de V i n c e n t - P i n ç o n l ' e s t 
a u s s i . Il a v o u l u e n c a d r e r d a n s s o n d e s s i n u n e r i v i è r e qu i d 'après la 
c o n c e s s i o n d e 1637 s e t r o u v a i t à 4 0 o u 45 ,7 l i e u e s m a r i n e s d u C a p 
d e N o r d . V o i r l e f a c - s i m i l é d a n s l 'At las B r é s i l i e n (N° 68). Le C o s m o 
g r a p h e R o y a l MANOEL P I M E N T E L a m o n t r é d a n s u n r a p p o r t q u e l e s 
c a r t e s d e ce p r e m i e r JoÃo TEIXEIRA n ' a v a i e n t a u c u n e v a l e u r . 

Enfin , au Nord du Cap se t r o u v e u n e r i v i è r e su r la r ive 
d r o i t e e t m é r i d i o n a l e de l aque l l e es t d e s s i n é e u n e t o u r de 
g a r d e . La l é g e n d e p o r t e t e x t u e l l e m e n t : Rio de Vicente-
Pinzon, por donde passa a linha de demarcação das duas 
conquistas, R i v i è r e d e V i n c e n t - P i n s o n , p a r où pas se la 
l i g n e de d é m a r c a t i o n d e s d e u x c o n q u ê t e s ( 2 1). 

Il y a q u e l q u e s a n n é e s , M. A R A U J O R I B E I R O , a lo rs mi
n i s t r e d u B r é s i l à P a r i s , o b t i n t d u g o u v e r n e m e n t la per
m i s s i o n de faire de cet a t l a s u n e copie qui fut vér i f iée e t 
cert i f iée pa r le s a v a n t M. J O M A R D . 

Dépôt d e s Affaires É t r a n g è r e s . Car tes N o s 9154 e t 9155. 
— Amérique Méridionale, p a r SANSON D ' A B B E V I L L E . 

D e u x c a r t e s , de 1650 e t 1669, p l a c e n t le C a p d u N o r d 
e n b o n n e l a t i t u d e , et m e t t e n t le W i a p o c o a u C a p d ' O 
r a n g e . Le R° V i n c e n t - P i n s o n n ' e s t p a s n o m m é . 

Dépô t des Affaires E t r a n g è r e s , A m é r i q u e , N° 9541 . — 
Lettres édifiantes, vo l . 12, p a g . 2 1 2 ; P a r i s , 1717. Cours du 
fleuve Maragnon, autrement dit des Amazones, p a r le P. 
F R I T Z , j é s u i t e . 

Cette ca r t e fut g r a v é e à Q u i t o , e n 1707, et e l le p a r u t 
e n F r a n c e , p o u r la p r e m i è r e fois, e n 1717, d a n s les Lettres 
édifiantes. 

Elle p lace le C a p d u N o r d à p e u p r è s e n l a t i t u d e , e t 
d o n n e s e u l e m e n t les r i v i è r e s s u i v a n t e s : l ' A r a o u a r i , le 
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(--) S u r la p e t i t e r é d u c t i o n de la car te de FRITZ d a n s l e v o l . d e 1 7 1 7 
d e s Lettres Édifiantes l e n o m e s t m a l p l a c é , m a i s s u r la Carte 
m a n u s c r i t e , de 1 6 9 1 , e t s u r l ' éd i t ion de Q u i t o , 1 7 0 7 , l e R i o de V i -
c e n t e P i n s o n est b i e n l ' O y a p o c , car il s e t r o u v e à l 'Est d e l ' A p e 
r u a q u e ( A p r o u a g u e ) . Vo ir i e s nos 8 6 e t 9 1 de l 'At las B r é s i l i e n . 

( 2 3 ) N o u s ne c o n n a i s s o n s p a s ce t te é d i t i o n de l 'At las , m a i s l e s 
p l a n c h e s d o i v e n t ê t re l e s m ê m e s que c e l l e s d e s é d i t i o n s p r é c é d e n t e s 
et p o s t é r i e u r e s . S u r l a s e c o n d e d e c e s car tes o n t r o u v e l ' î le S a p a -
n a p o k , m a i s p a s d e r i v i è r e d e c e n o m ; près d u C a p d e N o r d , l a 
r iv i ère A r o w a r y . 

M a r i p a r a r i , et l ' A p e r u a q u e , en face d u q u e l es t écr i t en 
d e h o r s de la côte : R. de Vincent-Pinson. 

Au Nord , au-dessus de C a y e n n e , on lit : R. Oya. Le 
G a p d ' O r a n g e n ' e s t pas n o m m é (22) 

Dépôt de la Mar ine . B ib l io thèque . N ° 3 9 0 3 . Dépôt des 
Affaires É t r a n g è r e s , I m p r i m é s . — Atlas de D E L I S L E , Carte 
de la Terre Ferme, du Pérou, du Brésil, et du pays des 
Amazones; P a r i s , 1 7 0 0 et 1 7 0 3 . 

Elle d o n n e en b o n n e l a t i tude le Cap d u N o r d et a u p r è s 
et a u - d e s s u s : R. de Vincent-Pinzon. 

Plus h a u t , en pos i t ion , l ' O y a p o c au G a p O r a n g e . 

Bib l io thèque du Dépôt de la Mar ine . N° 7 9 8 . — Le 
Flambeau, de la Mer, pa r V A N K E U L E N ; A m s t e r d a m , 1 6 9 9 . 
in-f°, VI p a r t i e s . 

A la IV e pa r t i e , la car te N° 1 d o n n e le G a p d u N o r d e n 
b o n n e l a t i t ude , et p lace au G a p d ' O r a n g e la R i v . 
I a p o c a . 

La car te N° 2, W e s t I n d i e n , place à l ' e m b o u c h u r e des 
A m a z o n e s l ' île et r iv i è re S a p a n a p o c , le G a p d u N o r d 
e n b o n n e l a t i t u d e ; a u p r è s et au -des sus le r io A r a o u a r i , 
a u - d e s s u s de celui-ci le U a r i p o c o et au G a p d ' O r a n g e le 
W y a p o c o ( 2 3). 
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( 2 4 ) Les c a r t e s d ' A R R O W S M I T H e t d'OLMEDILLA s o n t p o s t é r i e u r e s a u 
T r a i t é d ' U t r e c h t . E n ce q u i c o n c e r n e l e s c a r t e s a n c i e n n e s d e l ' A m é 
r i q u e , c ' e s t -à -d ire c e l l e s du X V I e e t d u XVII e s i è c l e , o n n'en t r o u v e 
p a s u n e s e u l e q u i d o n n e l e n o m d e S a i n t - V i n c e n t a u C a p d e N o r d . 
Ce n o m a p p a r t e n a i t a u C a p d ' O r a n g e e n 1 5 0 1 . (Voir C. d a Silva, 
§§ 2 5 7 4 à 2 5 8 3 ) . 

P l u s i e u r s a u t e u r s , c i tés e n c o r e d a n s le M é m o i r e , son t 
d o n n é s c o m m e n e p a r l a n t p a s de la r i v i è r e V i n c e n t -
P i n s o n . Il faut e n e x c e p t e r au m o i n s A R R O W S M I T H et DON 
J U A N DE LA G R U Z Y O L M E D I L L A . 

Dépôt d e s Affaires É t r a n g è r e s . P F A m é r i q u e . — Out-
lines, of the physical and political divisions of South Ame
rica, b y A R R O W S M I T H ; L o n d o n , 1811 . 

Cet te c a r t e p l ace a u C a p d u N o r d : Rio suposto de Vi-
cente Pinson, e t à l ' O y a p o c : R. Oyapoc or Vincent-Pinson 
Bay of the Portuguese. 

Dépôt d e s Affaires É t r a n g è r e s . Car tes g r a v é e s . — M a p a 
geografico de America meridional, p o r J U A N DE LA C R U Z Y 
O L M E D I L L A , in-f° ; M a d r i d , 1775 ) . 

E n face de l ' e m b o u c h u r e de l ' A r i c a r i ( A r a w a r i , s a n s 
doute) se t r o u v e : Cabode San-Vicente, C a p d e S a i n t - V i n 
c e n t . 

Ce m o t d e Vincent es t d o n n é d a n s p l u s i e u r s c a r t e s 
a n c i e n n e s et m o d e r n e s , t a n t ô t au C a p d u N o r d , t a n t ô t à 
la r i v i è r e vo i s i ne ( 2 4). 

B i b l i o t h è q u e d u Dépô t de la Mar ine . —- Arte pratica de 
navegar e roteiro, p o r M A N O E L P I M E N T E L , cosmogra fo m ó r 
do R e y n o ; in-f°, u n v o l . , L i s b o a , 1 6 9 9 , 

A la p a g e 4 0 2 , o n t r o u v e u n e tab le d e s l a t i t u d e s et lon
g i t u d e s , c o m p r e n a n t R i o d e J a n e i r o et M a r a n h ã o , m a i s 
r i e n au Nord de l ' E q u a t e u r . Ce n ' e s t q u e d a n s u n e éd i t i on 
p o s t é r i e u r e , de 1 7 4 6 , q u e s o n t d o n n é e s l es l a t i t u d e s s u i -
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( 2 5 ) La B i b l i o t h è q u e N a t i o n a l e d e P a r i s p o s s è d e u n e x e m p l a i r e 
de l ' é d i t i o n de 1712 , c i t é e par le P l é n i p o t e n t i a i r e du B r é s i l . 

v a n t e s : G a p N o r d . 1°54' L . N. C a p O r a n g e , 4° 4' L . N . 
R i o O y a p o k o u d e V i n c e n t - P i n z o n , 4° 6' L . N. 

On n ' a pas à P a r i s l 'édi t ion de 1712, don t par le M. DE 
L 'URUGUAY (25), m a i s e l le est p e u t - ê t r e t rop vo i s i ne de la 
conc lus ion du T r a i t é d ' U t r e c h t , p o u r n e pas a c c o r d e r u n e 
p l u s g r a n d e v a l e u r h i s t o r i q u e à la première éd i t ion p o u r 
l aque l le l ' au t eu r ob t in t u n pr iv i l ège en 1699, qua to rze a n s 
avan t le T r a i t é d ' U t r e c h t . 

De cet e x a m e n il r é s u l t e q u e des neu f a u t e u r s cités 
d a n s le Mémoi re , t ro i s , V A N - K E U L E N , SANSSONNIUS et SANSON 
D ' A B B E V I L L E , n e m e n t i o n n e n t pas la r iv iè re d e V i n c e n t -
P i n s o n ; u n , L A N G R E N , la p lace i n e x a c t e m e n t , et n e 
n o m m e ni l ' O y a p o c , n i le C a p d ' O r a n g e , et u n a u t r e , le 
P . F R I T Z , d o n n e le n o m de P i n s o n à l ' A p r o u a g u e ; t and i s 
que trois g é o g r a p h e s , MERCATOR, O R T E L I U S e t T E I X E I R A , 

p lacen t e n b o n n e l a t i t ude la r iv i è re de P i n s o n aup rès d u 
C a p d u N o r d ; le t é m o i g n a g e du c o s m o g r a p h e por tuga i s 
est co r roboré pa r la doub le ind ica t ion écrite et de la 
l a t i tude et de la l igne d iv iso i re . Enfin, u n d e r n i e r a u 
t e u r , D E L I S L E , emplo ie la l e t t r e B, ba ie , p o u r d é s i g n e r , e n 
b o n n e l a t i t ude , l ' e m b o u c h u r e de la r i v i è r e de V i n c e n t -
P i n s o n . 

M. DE BUTENVAL p e n s e que son hono rab l e co l lègue 
n ' i n s i s t e r a pas su r la d i s t inc t ion scho la s t i que q u e le 
Mémoire voudra i t é tabl i r e n t r e la le t t re B po r t ée su r la 
ca r te de D E L I S L E e t la l e t t r e R, ou le m o t Rio ou Riv iè re , 
qui se t r o u v e su r les a u t r e s c a r t e s . 

En r é s u m é , le P l én ipo t en t i a i r e F rança i s croi t p o u v o i r 
affirmer que pas u n e au to r i t é scient i f ique a v é r é e n e p e u t 
ê t r e i n v o q u é e à l ' appui de l ' op in ion é m i s e d a n s le Mémoire 
« q u e le n o m de R i v i è r e d e V i n c e n t - P i n s o n doi t ê t r e 
d o n n é au cours d 'eau le p l u s cons idé rab le s i tué p r è s du 
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D E M O F R A S . 

C a p O r a n g e », e t il c ro i t , a u c o n t r a i r e , avoi r p r o u v é , p a r 
l e s t e x t e s m ê m e s d e s a u t e u r s les p l u s d i g n e s de foi, q u e ce 
n o m de V i n c e n t - P i n s o n s ' app l ique e x c l u s i v e m e n t à la 
r i v i è r e qu i d é b o u c h e i m m é d i a t e m e n t a u - d e s s u s d u C a p 
N o r d . 

M . le vicomte de l'Uruguay et M . le baron de Butenval , 
r e m a r q u a n t q u e d e s é d i t i o n s d e s m ê m e s o u v r a g e s , 
m a i s d e d a t e s d i f fé ren tes , p o r t e n t d e s i n d i c a t i o n s o p p o s é e s , 
conviennent de n'admettre dans la conférence, comme auto-
rite, que les documents antérieurs au Traité d'Utrecht, 
s a n s s ' i n t e r d i r e tou te fo is la facul té d ' a p p u y e r l e u r s a r g u 
m e n t a t i o n s s u r l es é c l a i r c i s s e m e n t s s u b s i d i a i r e s f ou rn i s 
pa r c e r t a i n s d o c u m e n t s p o s t é r i e u r s , et i ls a r r ê t e n t q u ' à 
l ' i s sue d e c h a q u e c o n f é r e n c e , ils se c o m m u n i q u e r o n t r é c i 
p r o q u e m e n t d e s n o t e s p r é c i s e s s u r la d a t e e t le l i eu de 
d é p ô t d e s é d i t i o n s et d e s t r a v a u x qu ' i l s a u r o n t c i t é s . 

MM. les P l é n i p o t e n t i a i r e s d é c i d e n t e n s u i t e q u e la 
p r o c h a i n e c o n f é r e n c e a u r a l i eu le 4 oc tob re p r o c h a i n . 

Après quo i , la s é a n c e a é té l e v é e , et le p r é s e n t p r o c è s -
v e r b a l , r é d i g é p a r le S e c r é t a i r e de la c o n f é r e n c e , et s i g n é 
p a r M M . l e s P l é n i p o t e n t i a i r e s qu i d é c i d e n t q u e la copie 
d e l e u r s P l e i n s - P o u v o i r s , qui n ' a p u ê t r e i n s é r é e d a n s le 
P r o t o c o l e d e l a d e r n i è r e s é a n c e , s e r a a n n e x é e au p r é s e n t 
p r o c è s - v e r b a l . 

V I S C O N D E DO U R U G U A Y . B U T E N V A L . 
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DEUX ANNEXES : 

Copia. 

DOM PEDRO SEGUNDO, por Graça de Deos e u n a n i m e 
acc lamação dos povos , I m p e r a d o r Cons t i tuc ional eDefenso r 
Pe rpe tuo do B r a s i l : Faço Saber aos que es ta Carta de 
P o d e r Geral e Espec ia l v i r e m . que Hei po r b e m , Tendo 
toda a confiança n a s luzes e zelo do VISCONDE DO U R U G U A Y , 
do m e u Conse lho e do de Es t ado , Senador do I m p e r i o , 
D e s e m b a r g a d o r da Relação do Rio de J a n e i r o , Officiai da 
Ordem Imper i a l do Cruzei ro , Gran-Gruz da Ordem Imper i a l 
da Corôa de F e r r o d ' A u s t r i a , da Ordem Real de S. J anua -
r io de N a p o l e s , e da de D a n e b r o g da D i n a m a r c a , Nomea-
lo Meu P l e n i p o t e n c i a r i o , Dando- lhe todos os p o d e r e s g e r a e s 
e espec iaes q u e são nece s sa r i o s pa ra que possa e s t ipu la r , 
conc lu i r e f i rmar a té ao p o n t o de rat i f icação, com o P l e n i 
po tenc ia r io ou P l en ipo tenc i a r io s q u e n o m e a r Sua Mages tade 
o I m p e r a d o r d o s F r a n c e z e s , u m Tra tado q u e fixe definitiva-
m e n t e os l imi tes e n t r e o B r a s i l e a G u y a n a F r a n c e z a . Em 
fé do q u e Mandei pas sa r a p r e s e n t e Car ta , por Mim ass i -
g n a d a , se l lada com o sel lo g r a n d e das a r m a s do Impe r io , 
e r e f e r e n d a d a pelo Minis t ro e Secre ta r io de Es tado abaixo 
a s s i g n a d o . 

Dada n o Palacio do R i o d e J a n e i r o , aos dez dias do 
m e z de F e v e r e i r o d e mi l o i tocen tos e c incoen ta e c inco , 
t r i ge s imo q u a r t o da I n d e p e n d e n c i a e do I m p e r i o . 

IMPERADOR com rubr ica e g u a r d a . 

VISCONDE DE A B A E T É . 

4 
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Garta de p o d e r g e r a i e e spec i a l , pe la qua i Vossa Mages -
t a d e I m p e r i a l Ha por b e m N o m e a r Seu P l e n i p o t e n c i a r i o ao 
VISCONDE DO U R U G U A Y p a r a q u e possa e s t i p u l a r , c o n c l u i r e 
f i rmar a té ao p o n t o d e ra t i f icação , com o P l e n i p o t e n c i a r i o 
o u P l e n i p o t e n c i a r i o s q u e n o m e a r Sua M a g e s t a d e o I m p e r a 
do r dos F r a n c e z e s , u m T r a t a d o d e l im i t e s e n t r e o B r a s i l 
e a G u y a n a F r a n c e z a . 

P a r a Vossa Mages t ade I m p e r i a l v e r . 

Conforme. JOÃO B E L I S A R I O S O A R E S DE SOUZA. 

Conforme. S i g n é , VISCONDE DO U R U G U A Y . 

Pour ampliation, le Secrétaire de la Conférence, DE M O F R A S . 

Copie. 

NAPOLÉON, p a r la g r â c e de Dieu e t la v o l o n t é n a t i o 
n a l e , E m p e r e u r d e s F r a n ç a i s , à t o u s ceux q u e ces p r é 
s e n t e s l e t t r e s v e r r o n t , s a lu t : Le dés i r qu i n o u s a n i m e de 
r é g l e r , de c o n c e r t a v e c Sa Majesté l ' E m p e r e u r d u B r é s i l , 
d ' u n e m a n i è r e r é c i p r o q u e m e n t a v a n t a g e u s e , l es l i m i t e s d e 
la G u y a n e - F r a n ç a i s e e t d u B r é s i l , n o u s a d é t e r m i n é e 
faire cho ix d ' u n e p e r s o n n e e x p é r i m e n t é e , c h a r g é e de 
s u i v r e , e n n o t r e n o m , l e s n é g o c i a t i o n s a n c i e n n e m e n t en ta 
m é e s d o n t n o u s a v o n s p r o v o q u é la r e p r i s e , e t d e les c lo re 
p a r la s i g n a t u r e d ' u n e c o n v e n t i o n spéc ia l e de d é l i m i t a t i o n . 
— A ces causes, N o u s conf ian t e n t i è r e m e n t e n la capac i t é , 
p r u d e n c e , zèle et d é v o u e m e n t à n o t r e s e r v i c e de M. le 
BARON H I S DE B U T E N V A L , G r a n d Officier de n o t r e Ord re 
I m p é r i a l de la Lég ion d ' h o n n e u r , Grand-Cro ix de l 'Ordre 
I m p é r i a l de l a Rose d u B r é s i l , e t c . , e t c . , e t c . , m i n i s t r e 
p l é n i p o t e n t i a i r e et c o n s e i l l e r d 'É ta t , n o u s le n o m m o n s et 
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c o n s t i t u o n s n o t r e p l é n i p o t e n t i a i r e à l'effet de négoc ie r 
et s i gne r avec le p l é n i p o t e n t i a i r e , é g a l e m e n t m u n i de 
p l e in s -pouvo i r s en b o n n e fo rme de la pa r t de sadi te 
Majesté l ' E m p e r e u r du B r é s i l , te ls ac tes p r o p r e s à a s s u r e r 
le r é su l t a t que n o u s n o u s p r o p o s o n s ; — Promettant d ' ac 
compl i r et exécu te r tou t ce q u e n o t r e p l én ipo t en t i a i r e au ra 
s t ipulé et s i gné , en n o t r e n o m , s ans j a m a i s y c o n t r e v e n i r , 
n i p e r m e t t r e qu ' i l y soit c o n t r e v e n u d i r e c t e m e n t , ni i nd i 
r e c t e m e n t , p o u r q u e l q u e cause et de q u e l q u e m a n i è r e que 
ce soi t , s ous l a r é s e r v e de n o s l e t t r e s de ra t i f icat ions que 
n o u s fe rons dé l iv re r en b o n n e forme p o u r ê t re é c h a n g é e s 
d a n s le délai qu i s e r a c o n v e n u . 

En foi de quo i , n o u s a v o n s fait appose r à ces p r é s e n t e s 
n o t r e sceau i m p é r i a l . 

Fa i t à Pa r i s , le 3 août de l ' an de g râce 1855. 

S igné : NAPOLÉON. 

Par l ' E m p e r e u r , 

Signé : A. W A L E W S K I . 

Certifié conforme à l'original. — S igné , B U T E N V A L . 

Pour ampliation, le Secrétaire de la Conférence, DE M O F R A S . 
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PROCÈS-VERBAL DE LA TROISIÈME SÉANCE 

(4 OCTOBRE 1855) 

P R O T O C O L E DE LA C O N F É R E N C E 

SUR LA DÉLIMITATION DES GUYANE S FRANÇAISE ET BRÉSILIENNE 

P r é s e n t s à l 'hôtel des Affaires É t r a n g è r e s : 

M. le vicomte de l'Uruguay. P lén ipo ten t ia i re du B r é s i l ; 

M. le baron His de Butenval. P lén ipo ten t ia i re de F r a n c e ; 

M. de Mofras. Secré ta i re de la Conférence. 

N° 3 . P R O C È S - V E R B A L DE LA TROISIÈME SÉANCE 

A u j o u r d ' h u i , 4 oc tob re 1855, MM. les P l é n i p o t e n 
t i a i r e s d e F r a n c e e t d u B r é s i l se s o n t r é u n i s à l ' hô te l 
d e s Affaires É t r a n g è r e s , à P a r i s , à l'effet de c o n t i n u e r 
l e u r s t r a v a u x . 

A l ' o u v e r t u r e de la s é a n c e , MM. l e s P l é n i p o t e n t i a i r e s 
font d o n n e r l e c t u r e p a r le S e c r é t a i r e d u P r o c è s - V e r b a l d e 
la d e u x i è m e s é a n c e , d u 20 s e p t e m b r e d e r n i e r . 

Ar r ivé au p a r a g r a p h e de la p a g e 27 : « Le v é r i t a b l e 
objet d u T r a i t é d ' U t r e c h t a é t é l ' a cqu i s i t i on , e t c . » 
M. d e Butenval fait r e m a r q u e r q u e , p a r s u i t e d ' u n e o m i s -
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sion du copis te , qui au ra passé q u e l q u e s l i gnes de la 
m i n u t e du P rocès -Verba l , le s e n s de la d e r n i è r e p h r a s e de 
sa r ép l i que à M. DE L ' U R U G U A Y est d e m e u r é i n c o m p l e t ; il 
d e m a n d e q u e le pa s sage soit ré tabl i ainsi qu ' i l sui t : « Cela 
es t si vra i q u e , pa r l 'ar t ic le 12 du T r a i t é d ' U t r e c h t , on 
a p o u r v u au cas où , par suite de ces crues d'eau don t a 
par lé l ' honorab le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l ien , u n e commu
nication accidentelle v i endra i t à s 'é tabl i r e n t r e le V i n c e n t 
P i n s o n et l ' A m a z o n e ; » et q u e cet ar t ic le 12 po r t e : 
« Que les h a b i t a n t s de G a y e n n e n e p o u r r o n t e n t r e p r e n d r e 
de faire le c o m m e r c e d a n s le M a r a g n o n et d a n s l ' e m b o u 
c h u r e de la R i v i è r e d e s A m a z o n e s , et qu ' i l l e u r se ra 
a b s o l u m e n t dé f endu de pa s se r la r iv ière de V i n c e n t -
P i n s o n . » 

Après ce t t e rect i f icat ion, le Procès-Verba l est a d o p t é . 

M. le vicomte de l'Uruguay a n n o n c e qu ' i l croit de son 
devo i r de faire q u e l q u e s o b s e r v a t i o n s s u r l ' ana lyse q u ' a 
faite son h o n o r a b l e co l lègue de la par t ie g é o g r a p h i q u e - d e 
son Mémoi re , et il obse rve : 

Qu'i l a cité la ca r te d ' A R N O L D U S F L O R E N T I U S A L A N -
G R E N , in t i tu l ée Delineatio omnium terrarum totius partis 
Americas, e t c . , qui po r t e la da te de 1 5 9 8 , et don t on t r o u v e 
deux éd i t i ons , u n e ho l l anda i s e et u n e au t r e ang la i s e , d a n s 
les B ib l io thèques de R i o d e J a n e i r o et de L i s b o n n e , e t 
u n exempla i r e à la B ib l io thèque I m p é r i a l e , à P a r i s . Cette 
ca r t e , d ' après s o n éche l l e qui est t rès -pe t i t e , m e t la R i v i è r e 
d e V i n c e n t - P i n s o n d a n s u n e pos i t ion qui n e peu t ê t re 
au t r e que cel le de l ' O y a p o c k qu ' e l l e n e n o m m e p a s . La 
car te c i tée pa r son h o n o r a b l e co l lègue le P l é n i p o t e n t i a i r e 
F r a n ç a i s , d ' après son é n o n c é , et parce qu 'e l l e n e por t e pas 
de da t e , es t différente. Toutefois , elle m e t la R i v i è r e d e 
V i n c e n t - P i n s o n au Nord de différentes r iv iè res qui se 
t r o u v e n t au Nord du C a p N o r d . Ce V i n c e n t - P i n s o n est 
donc l ' O y a p o c k qui n ' e s t pas n o m m é . 
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Qu' i l a c i té les c a r t e s de G É R A R D M E R C A T O R , i n t i t u l é e s : 
Gerardi Mercaloris Atlas, sive cosmographicæ meditationes de 
fabrica mundi, et l'Atlas de Gérard Mercator et Hondius, 
é d i t i o n s de 1 6 0 7 et 1 6 3 5 , e t d o n t on t r o u v e d e s e x e m 
p l a i r e s à la B i b l i o t h è q u e I m p é r i a l e d e P a r i s . L e s é d i t i o n s 
q u e c i t e s o n h o n o r a b l e c o l l è g u e le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n 
ça is son t d i f fé ren tes . Ces c a r t e s m e t t e n t la R i v i è r e d e 
V i n c e n t - P i n s o n à l ' e n d r o i t de l ' O y a p o c k (qu ' e l l e s n e 
n o m m e n t pas ) s e lon l e u r é c h e l l e et a u - d e s s u s du C a p 
B l a n c o , l e q u e l c e r t a i n e m e n t n ' e s t p a s le C a p N o r d , ca r 
d a n s ces t e m p s - l à le C a p N o r d é ta i t déjà c o n n u s o u s le 
n o m d e C a p N o r d . 

M E R C A T O R , d a n s ces c a r t e s , c o r r i g e a ce l le de 1 6 0 3 , q u e 
c i te l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s . Il omi t le 
P y n i s B., qu i n e v e u t p a s d i r e P i n s o n , et au l i eu de W a -
b e j o et A w a r i b a g o q u ' o n p o u r r a i t p r é t e n d r e ê t r e W i a -
p o c a ou O y a p o c k , il m i t « R i v i è r e d e V i n c e n t - P i n 
s o n » d a n s u n end ro i t b e a u c o u p p l u s r a p p r o c h é d u C a p 
d ' O r a n g e q u e d e ce lu i du N o r d . 

Qu' i l a c i té l ' o u v r a g e d ' A B R A H A M O R T E L I U S : Theatrum 
orbis terrarum, é d i t i o n de 1 6 1 2 , qu i se t r o u v e à la Bibl io
t h è q u e p u b l i q u e d e R i o d e J a n e i r o , et qu i c o n t i e n t u n e 
ca r t e i n t i t u l é e : Amer icæ sive novi orbis descriptio, e t d a n s 
l aque l l e on t r o u v e la R i v i è r e d e V i n c e n t - P i n s o n à l ' en
d ro i t de l ' O y a p o c k , s e l o n s o n é c h e l l e . El le n ' i n d i q u e p a s 
le C a p d u N o r d , e l le m e n t i o n n e s e u l e m e n t le C a p 
B l a n c o , ce qu i e s t d i f férent . Cet te c a r t e , qu i es t d e 1 6 1 2 , 
e s t p l u s r a p p r o c h é e d e s t e m p s d ' U t r e c h t , e s t p l u s p a r 
faite q u e ce l l e s q u e c i te l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e 
F r a n ç a i s , qu i son t d e 1 5 7 0 , 1 6 0 1 et 1 6 0 3 . 

On t r o u v e à la B i b l i o t h è q u e p u b l i q u e de Rio d e J a 
n e i r o u n A p p e n d i c e au Theatrum orbis terrarum, d ' O R T E -
L I U S , i m p r i m é à A m s t e r d a m , qu i c o n t i e n t u n e ca r t e in t i 
t u l é e : Guiana sive Amasonum Regio. Cet te c a r t e n e p o r t e 
p l u s , à l ' e n d r o i t où l e s p r é c é d e n t e s m e t t e n t la R i v i è r e d e 
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V i n c e n t - P i n s o n , le n o m de V i n c e n t - P i n s o n , m a i s celui 
de W i a p o c a ( O y a p o c k ) ce qui es t u n e p r e u v e de p l u s de 
ce q u e l 'on d o n n a i t à la r iv iè re qui d é b o u c h e p r è s du C a p 
d ' O r a n g e , ou le n o m de V i n c e n t - P i n s o n , ou ce lu i de 
W i a p o c a , W i a p o c o , I a p o c , O y a p o c k . 

Que la car te qu ' i l a c i tée , de JOÃO T E I X E I R A , es t u n e 
copie ex i s tan te à R i o d e J a n e i r o , d ' u n e au t r e qui se 
t r o u v e à la Bib l io thèque Impér i a l e , à P a r i s , et à l aque l le 
se réfère l ' hono rab l e P l én ipo ten t i a i r e F r a n ç a i s . Cette 
ca r te pose le C a p d u N o r d à d e u x d e g r é s au Nord . A 
q u e l q u e d i s t ance de ce cap , d i s t ance qu i , d ' après son 
éche l l e , est g r a n d e , elle m a r q u e u n e r iv iè re cons idé rab l e 
ayan t u n e b o r n e de l imi tes avec ces m o t s : Rio de Vicente-
Pinson por donde passa a linha de demarcação das duas 
conquistas, c 'est-à-dire que c 'étai t alors la l igne de d é m a r 
ca t ion e n t r e les posses s ions e spagno l e s et p o r t u g a i s e s , car 
l ' E s p a g n e , à cet te é p o q u e , é ta i t cons idé r ée m a î t r e s s e du 
t e r r i t o i r e qui forme a u j o u r d ' h u i la G u y a n e F r a n ç a i s e . 

Cette l imi te , ce t te R i v i è r e d e V i n c e n t - P i n s o n , étai t 
n o n - s e u l e m e n t p o u r les P o r t u g a i s , m a i s auss i p o u r les 
E s p a g n o l s , la r iv iè re O y a p o c k ; cela se p r o u v e pa r u n 
d o c u m e n t é m a n é d ' u n Roi d ' E s p a g n e . 

P H I L I P P E L E QUATRIÈME (le P o r t u g a l étai t a lors r é u n i à 
la Couronne d ' E s p a g n e ) fit dona t ion , le 1 4 j u i n 1 6 3 7 , à 
B E N T O MACIEL P A R E N T E des t e r r e s du C a p d u N o r d , avec 
l e s r iv iè res qu ' e l l e s c o n t e n a i e n t , et qui ava i en t (ce son t 
les exp re s s ions d e s Le t t res pa t en te s ) , s u r la côte de la m e r , 
35 à 4 0 l i eues , c o m p t é e s d e p u i s le C a p d u N o r d j u s q u ' à 
la R i v i è r e d e V i n c e n t - P i n s o n , où c o m m e n ç a i t le t e r r i 
to i re des I n d e s du r o y a u m e de C a s t i l l e . 

Or, les l i eues e spagno l e s é t a i en t a lors de 1 7 1/2 au 
d e g r é ; et a insi il est d é m o n t r é que la R i v i è r e d e V i n 
c e n t - P i n s o n , que P H I L I P P E L E QUATRIÈME d ' E s p a g n e 
cons idé ra i t c o m m e la l imi te des posses s ions e spagno le s et 
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p o r t u g a i s e s , é tai t j u s t e m e n t l ' O y a p o c k , et q u e l ' O y a 
p o c k avai t a lo r s le n o m de Y i n c e n t - P i n s o n . 

Ce d o c u m e n t , qu i a é té e n r e g i s t r é p e u a p r è s son e x p é 
d i t i o n , d a n s le l iv re s e c o n d d e la Provedoria do Para, e t 
i m p r i m é d a n s u n e a n c i e n n e éd i t i on d e s Annales historiques 
du Maragnam, p a r B E R R E D O , p o r t e la da t e d u 1 4 j u i n 
1 6 3 7 . La ca r t e de JOÃO T E I X E I R A qu i v i e n t d ' ê t r e c i t ée e s t 
de 1 6 4 0 . A ins i , il e s t é v i d e n t qu ' e l l e n e p o u v a i t p o s e r et 
e l l e n e p o s e p a s , d ' a p r è s s o n é c h e l l e , la l imi t e e n t r e l e s 
p o s s e s s i o n s p o r t u g a i s e s e t e s p a g n o l e s ( a u j o u r d ' h u i fran
çaises) , c ' e s t - à -d i r e la R i v i è r e d e V i n c e n t - P i n s o n , p r è s 
d u C a p d u N o r d . Ce JOÃO T E I X E I R A n ' é t a i t p a s u n s imp le 
g é o g r a p h e , il é ta i t c o s m o g r a p h e d u Roi . 

Il y avai t à l ' e n d r o i t d é s i g n é , d a n s la ca r t e d o n t il 
s ' ag i t , u n e b o r n e e n p i e r r e o u e n m a r b r e , p o u r m a r q u e r 
la l imi t e p o s é e p a r l e s E s p a g n o l s s o u s le r è g n e de 
C H A R L E S - Q U I N T , et qu i ex is ta i t e n c o r e e n 1 7 2 3 , é p o q u e à 
l a q u e l l e e l le fut t r o u v é e p a r JOÃO P A E S D E A M A R A L , capi
t a i n e d ' u n e d e s c o m p a g n i e s d ' i n f an t e r i e d u P a r . Cet te 
b o r n e d i s p a r u t d e p u i s . 

Qu ' i l n ' a p a s c i té la c a r t e d u P è r e S A M U E L F R I T Z , p o u r 
p r é t e n d r e , fondé s u r c e t t e c a r t e , que le P o r t u g a l a i t e u , 
et le B r é s i l ait a u j o u r d ' h u i , u n droi t q u e l c o n q u e à q u e l 
q u e p o r t i o n de t e r r i t o i r e a u N o r d de l ' O y a p o c k , m a i s s e u 
l e m e n t p o u r p r o u v e r q u e , d a n s les t e m p s a n t é r i e u r s au 
T r a i t é d ' U t r e c h t o n d o n n a i t le n o m d e V i n c e n t - P i n s o n 
à u n e r i v i è r e s i t u é e au Nord du C a p d ' O r a n g e et n o n 
p r è s d u C a p d u N o r d . Cet te ca r t e d u P è r e S A M U E L 
F R I T Z , qui a é té faite e n 1 6 9 0 , a b e a u c o u p d ' i m p o r t a n c e 
p o u r l es t e m p s où e l le p a r u t . M . D E LA CONDAMINE la ci te 
d a n s la Relation abrégée de son voyage fait dans l'intérieur 
de l'Amérique Méridionale. Cet te m ê m e ca r t e fut r é i m p r i m é e 
à M a d r i d , en 1 7 5 7 , a v e c la t r a d u c t i o n en e s p a g n o l de 
Lettres édifiantes. El le se t r o u v e d a n s le t o m e XVI , a v e c le 
t i t r e s u i v a n t : Curso del Rio Maranon, por otro nombre 
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Amasonas, por el Padre Samuel Frits, missionario jesuita, 
corregido por el señor la Condamine, de la Academia de las 
siencias. Celte ca r t e , a ins i cor r igée pa r M. DE LA CONDA
M I N E , c o n t i n u e à m e t t r e la R i v i è r e d e V i n c e n t - P i n s o n 
au Nord du C a p d ' O r a n g e , et n e m e n t i o n n e pas le n o m 
d e W i a p o c a , W i a p o c o , I a p o c ou O y a p o c k . 

HUMBOLDT dit , d a n s son Voyage aux régions équinoxiales, 
t ome VIII , page 121, que c'est la m e i l l e u r e des ca r tes q u e 
l 'on posséda i t avan t le voyage de M. DE LA CONDAMINE, et 
que ce t te car te a gu idé l ' académic ien français d a n s sa navi 
ga t ion . 

Qu'il a cité les ca r t e s de JANSSONNIUS et de SANSON 
D ' A B B E V I L L E p o u r p r o u v e r qu ' i l s posa ien t p r è s du C a p 
d ' O r a n g e la r iv iè re W i a p o c a , W i a p o c o ( O y a p o c k ) , et 
qu ' i l s n ' e n m e n t i o n n a i e n t a u c u n e avec le n o m de V i n 
c e n t - P i n s o n . Les ca r t e s c i tées p a r l ' honorab le P l é n i 
po t en t i a i r e F r a n ç a i s , q u o i q u e d ' éd i t ions différentes , n e 
s ' opposen t pas à ces a s se r t i ons . 

Qu'il a ci té les car tes de J E A N VAN K E U L E N (édi t ions de 
1680 et 1695), don t la p r e m i è r e se t r o u v e à la Bib l io thèque 
de L i s b o n n e et la s e c o n d e à la Bib l io thèque I m p é r i a l e , 
p o u r p r o u v e r que ce g é o g r a p h e d o n n a i t à la r iv iè re qui se 
t r o u v e p r è s du C a p d ' O r a n g e le n o m de I a p o c a ( O y a 
p o c k ) , et qu ' i l ne m e n t i o n n e p a s le n o m de V i n c e n t -
P i n s o n . L 'édi t ion que cite l ' hono rab l e P l é n i p o t e n t i a i r e 
F rança i s es t différente, el le es t de 1699 : elle p lace au C a p 
d ' O r a n g e la r iv iè re I a p o c a . C'est e x a c t e m e n t le I a p o c d u 
T r a i t é d ' U t r e c h t , e n lui t i r an t la l e t t r e — a — c 'es t 
l ' O y a p o c k , c 'est-à-dire la r iv iè re qui est p r è s du C a p 
d ' O r a n g e . Quant à la r iv ière et à l 'île S a p a n a p o c à 
l ' e m b o u c h u r e d u fleuve des A m a z o n e s , et à u n W a r i 
p o c o a u - d e s s u s de l ' A r a g u a r y , a insi p l acés pa r la ca r te 
W e s t - I n d i e n , ces i nd ica t ions n e p e u v e n t avoir a u c u n e 
i m p o r t a n c e , car on n 'a j a m a i s p r é t e n d u , n i on n e p e u t 
p r é t e n d r e , ap rès le T r a i t é d ' U t r e c h t , que la l imi te soit 
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à l ' e m b o u c h u r e d e s A m a z o n e s . Et si le W i a p o c a , W i a -
p o c o , T a p o c a , I a p o c a , I a p o c , n e p o u v a i e n t p a s ê t r e 
l ' O y a p o c k , u n W a r i p o c o p o u r r a i t l ' ê t r e b e a u c o u p m o i n s . 

D ' a i l l eu r s , le M é m o i r e p r é l i m i n a i r e a d é c l a r é q u e la 
g é o g r a p h i e n e c o n n a î t a u c u n c o u r s d ' e a u s u r le l i t to ra l d e 
la G u y a n e qu i p o r t e e x a c t e m e n t le n o m de I a p o c , ou 
ce lu i de V i n c e n t - P i n s o n . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e Bré s i l i en a joute qu ' i l a c i té que l 
q u e s c a r t e s p o s t é r i e u r e s au T r a i t é d ' U t r e c h t s e u l e m e n t 
p o u r r e n f o r c e r s e s a r g u m e n t s , e n p r o u v a n t q u e , q u o i q u e 
le T r a i t é d ' U t r e c h t se soit s e rv i d e s d e u x n o m s I a p o c 
ou V i n c e n t - P i n s o n , e l l e s n e m e n t i o n n e n t p a s ce der 
n i e r , s a n s d o u t e pa rce q u e la r i v i è r e p r è s d u C a p d ' O r a n g e 
( l ' O y a p o c k ) a y a n t c u m u l a t i v e m e n t d e u x n o m s avan t le 
T r a i t é d ' U t r e c h t , W i a p o c a , W i a p o c o , I a p o c , O y a 
p o c k ou V i n c e n t - P i n s o n , on a c o m m e n c é , a p r è s l ed i t 
Tra i t é , à se s e r v i r s e u l e m e n t de ce lu i d ' O y a p o c k , ce lu i 
de V i n c e n t - P i n s o n é t a n t t o m b é d a n s l ' oub l i . 

L e s ca r t e s d ' A R R O w s M i T h et d O L M E D I L L A n e p r o u v e n t 
p a s le c o n t r a i r e . L e p r e m i e r d o n n e le V i n c e n t - P i n s o n 
p r è s d u C a p d u N o r d c o m m e s u p p o s é , le s e c o n d fait 
m e n t i o n d ' u n C a p d e S a i n t - V i n c e n t , e t S a i n t - V i n c e n t 
n e p e u t ê t r e V i n c e n t - P i n s o n . D ' a i l l eu r s , d a n s ce t t e 
ca r t e il s 'agit d ' u n Cap et n o n d ' u n e r i v i è r e . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en cro i t q u e l ' éd i t ion qu ' i l 
a c i t ée d u c o s m o g r a p h e p o r t u g a i s P I M E N T E L a t o u t e v a l e u r 
h i s t o r i q u e . On t r o u v e d e s e x e m p l a i r e s de ce t t e éd i t ion 
d a n s les B i b l i o t h è q u e s p u b l i q u e s d e R i o d e J a n e i r o et 
de L i s b o n n e . Q u o i q u ' e l l e ai t é t é p u b l i é e e n 1712, la p e r 
m i s s i o n p o u r sa p u b l i c a t i o n , qu i se t r o u v e e n t è t e , e s t d e 
1709. Le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en a ci té cet o u v r a g e p o u r 
p r o u v e r qu ' à ce t t e é p o q u e la r i v i è r e O y a p o c k é ta i t a p p e l é e 
i n d i s t i n c t e m e n t r i v i è r e O y a p o c k ou V i n c e n t - P i n s o n . 
Cet te p r e u v e n e r e p o s e p a s s e u l e m e n t s u r l ' au to r i t é d e 
P I M E N T E L , e l l e r e p o s e a u s s i s u r u n d o c u m e n t i r r é c u s a b l e , 
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a u q u e l la F r a n c e a d o n n é le p l u s so l enne l a s s e n t i m e n t , 
le T r a i t é p r o v i s i o n n e l d u 4 m a r s 1 7 0 0 , qui se se r t , 
p o u r i n d i q u e r la m ê m e r iv i è re , c u m u l a t i v e m e n t des pa ro l e s 
Oyapock ou Vincent-Pinson. Le n o m Oyapock es t écr i t 
dans ce Trai té de la m a n i è r e s u i v a n t e : Ojapoc. E n lu i 
t i r an t la p r e m i è r e l e t t r e c 'est pa r fa i t emen t le Iapoc du 
T r a i t é d ' U t r e c h t . Et c o m m e , dans ce t e m p s , on se ser
vai t i n d i s t i n c t e m e n t des l e t t r e s I et Y, l ' O j a p o c du Trai té 
de 1 7 0 0 es t auss i e x a c t e m e n t l ' O y a p o c k d ' a u j o u r d ' h u i . 

P I M E N T E L n ' a pas é n o n c é u n e op in ion pa r t i cu l i è re et 
d 'occas ion , il a é n o n c é u n e op in ion a r r ê t é e d e p u i s 1 6 9 9 , 
fixée p a r le T r a i t é d e 1 7 0 0 , et à l aque l l e la F r a n c e , pa r 
ce Tra i té , avai t d o n n é son a s s e n t i m e n t . Il a é n o n c é u n e 
op in ion d é b a t t u e e n 1 6 9 9 , en t r e M . DE R O U I L L É et M . ROQUE 
MONTEIRO P A I M , tous d e u x p l én ipo t en t i a i r e s d a n s le T r a i t é 
d u 4 m a r s 1 7 0 0 . Il n ' e s t d o n c pas s u r p r e n a n t q u e P I M E N 
TEL n ' a i t pas m e n t i o n n é l ' O y a p o c k ou le V i n c e n t - P i n 
s o n dans son éd i t ion de 1 6 9 9 , car ce fu ren t les d i scuss ions 
qu i s ' é l e v è r e n t v e r s la fin d e ce t te a n n é e qui é v e i l l è r e n t 
p l u s l ' a t t en t ion s u r cet objet . 

Le P lén ipo ten t i a i r e Brési l ien a ci té d a n s son Mémoire 
la l e t t r e écr i te , le 3 0 ju i l l e t 1 6 9 9 , p a r ROQUE MONTEIRO 
PAIM à M . DE R O U I L L É . Son h o n o r a b l e co l lègue le Pléni 
po t en t i a i r e F r a n ç a i s a déc laré q u ' o n n ' a p u t r o u v e r ce 
d o c u m e n t , t ou te la c o r r e s p o n d a n c e de M . DE R O U I L L É 
a y a n t é t é e x a m i n é e . Le P l én ipo t en t i a i r e es t lo in d ' ac 
cuei l l i r le m o i n d r e d o u t e s u r ce po in t , l 'affirmation de son 
h o n o r a b l e co l lègue é t a n t p lus que suffisante. Mais il doit 
obse rve r q u e la l e t t re s ignée p a r ROQUE MONTEIRO PAIM 
a y a n t é té r e m i s e à M. DE R O U I L L É qu i , s ans d o u t e , n e 
l ' au ra pas r e m i s e à son G o u v e r n e m e n t , ou a y a n t é té p e r d u e , 
il es t imposs ib le au P lén ipo ten t i a i r e Brés i l i en de p r o d u i r e 
u n d o c u m e n t qui a é té r e m i s d a n s l e s m a i n s d ' u n a g e n t 
é t r a n g e r . Il n e p e u t p r o d u i r e q u e des copies faites d ' après 
des m i n u t e s ou d ' au t r e s copies qui son t r e s t ée s dans les 
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b u r e a u x d u G o u v e r n e m e n t p o r t u g a i s . Il profi te de l ' occa 
s ion p o u r p r é s e n t e r à s o n h o n o r a b l e co l l ègue le P l é n i p o 
t en t i a i r e F r a n ç a i s u n e cop ie de ce d o c u m e n t , qu ' i l cert if ie 
c o n f o r m e et qu ' i l a fait e x t r a i r e à L i s b o n n e , à la Bib l io
t h è q u e p u b l i q u e , s e c t i o n d e s M a n u s c r i t s . Il dé s i r e q u e s o n 
h o n o r a b l e c o l l è g u e e x a m i n e ce d o c u m e n t et e n a p p r é c i e 
la p o r t é e . 

Il es t b o n d ' o b s e r v e r q u e la v a l e u r de ce d o c u m e n t n e 
v i e n t p a s s e u l e m e n t de l u i - m ê m e . Il a p r é c é d é le T r a i t é 
p r o v i s i o n n e l d u 4 m a r s 1 7 0 0 . Il d é m o n t r e q u e la 
R i v i è r e O y a p o c es t la m ê m e q u e ce l le de V i n c e n t - P i n 
s o n . Eh b i e n ! le T r a i t é p r o v i s i o n n e l d u 4 m a r s 1 7 0 0 , 
s i g n é p a r la F r a n c e , a d é s i g n é ce t te r i v i è r e c u m u l a t i v e -
m e n t avec les d e u x n o m s O y a p o c k ou V i n c e n t - P i n s o n , 
e t a auss i r e c o n n u q u e c 'é ta i t u n e e t la m ê m e r i v i è r e . Le 
T r a i t é d ' U t r e c h t (définit if) , t r e i ze a n s a p r è s , se s e r t 
c u m u l a t i v e m e n t d e s d e u x m ê m e s d é n o m i n a t i o n s p o u r 
m a r q u e r d é f i n i t i v e m e n t la l i m i t e . Ains i le T r a i t é p r o v i 
s i o n n e l d e 1 7 0 0 et le T r a i t é d é f i n i t i f d ' U t r e c h t 
e x p l i q u e n t e t son t e n par fa i te h a r m o n i e a v e c la l e t t r e d e 
R O Q U E M O N T E I R O P A I M , P l é n i p o t e n t i a i r e , a v e c M . D E 
R O U I L L É , d u T r a i t é d e 1 7 0 0 . 

Le Plénipotentiaire Français p r e n d la p a r o l e p o u r 
r é p é t e r l ' a s se r t i on é m i s e p a r lu i d a n s u n e c o n f é r e n c e p r é 
c é d e n t e , à savo i r q u ' o n n ' a p u t r o u v e r a u c u n e t r ace d a n s 
l e s A r c h i v e s f r ança i se s d ' u n t r o i s i è m e Mémoi r e qui a u r a i t 
é t é r e m i s , e n c o n t r e r é p l i q u e à M. D E R O U I L L É , p a r u n 
d e s P l é n i p o t e n t i a i r e s P o r t u g a i s , lo r s d e s c o n f é r e n c e s 
qui p r é c é d è r e n t la s i g n a t u r e d u T r a i t é p r o v i s i o n n e l 
d e 1 7 0 0 ; il y a d o n c t o u t l i eu d e c ro i r e , c o n t i n u e le P l é 
n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s , q u e ce d o c u m e n t n ' a j a m a i s é t é 
r e m i s à l ' A m b a s s a d e u r d u Roi L o u i s XIV, et a é t é c o n s e r v é 
à l ' é ta t de m i n u t e et de projet d a n s l es A r c h i v e s po r tu 
g a i s e s . Il s e r a i t d o n c i m p o s s i b l e a u j o u r d ' h u i , sauf l e cas 



4 OCTOBRE 1 8 5 5 6 1 

où l ' hono rab l e P l é n i p o t e n t i a i r e Brési l ien au ra i t à p r o 
d u i r e , s i non u n e r é p o n s e , du m o i n s u n accusé de r é c e p 
t ion de M. D E B O U I L L E , d ' adme t t r e ce d o c u m e n t au nom
b r e des p ièces a u t h e n t i q u e s à i n v o q u e r . 

Le Plénipotentiaire du Brésil dit qu ' i l se b o r n e à 
d e m a n d e r q u ' u n e copie de ce d o c u m e n t , qu ' i l a fait faire, 
et co l l a t i onne r avec so in , soit accep tée par son co l l ègue 
d e F r a n c e p o u r son édif ica t ion p a r t i c u l i è r e . 

Le Plénipotentiaire Français déc la re n e c o n s e n t i r à 
p r e n d r e ce t t e p ièce q u e pa r u n e dé fé rence p e r s o n n e l l e 
p o u r son co l lègue d u B r é s i l , et la reçoi t u n i q u e m e n t à 
t i t re de renseignement officieux et privé. 

Le Plénipotentiaire Brésilien c lora de sa pa r t la 
d i s cus s ion g é o g r a p h i q u e , en déc l a r an t qu ' i l n e p r é t e n d 
d ' a u c u n e m a n i è r e r é s o u d r e la ques t ion s e u l e m e n t d ' ap rès 
l ' op in ion de te l ou tel g é o g r a p h e et d ' après des i nd i ca t i ons 
i so lées , et que ce n ' e s t pas p o u r ce t te fin qu ' i l l e s a c i t ées . 

Les p a r a g e s e n q u e s t i o n é t a i en t ma l c o n n u s p a r les 
g é o g r a p h e s a n t é r i e u r s au T r a i t é d ' U t r e c h t . Le m a n q u e 
d ' obse rva t ions p o u r fixer e x a c t e m e n t la l a t i t ude et la lon
g i tude des caps et des r iv iè res n e pe rme t t a i t pas d ' ind i 
q u e r l ' exacte r e l a t i on d a n s l aque l l e e l les d e v a i e n t ê t re 
avec l ' éche l le des m ê m e s car tes . A cela il faut a jouter la 
va r ié té d ' o r t h o g r a p h e avec l aque l l e c h a c u n écr iva i t l es 
n o m s i n d i e n s d o n n é s aux r i v i è r e s . Mais il es t très-facile 
de d é m ê l e r la v é r i t é , si au l ieu de se t en i r i s o l é m e n t a 
q u e l q u e s d i s s e m b l a n c e s a p p a r e n t e s , on veu t c o n s i d é r e r 
le t ou t de la ques t i on et ses pa r t i e s d a n s les é t ro i t e s rela
t ions qu ' e l l e s on t l es u n e s avec les a u t r e s , s ' exp l iquan t 
m u t u e l l e m e n t . 

Ains i , le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l ien a ci té les car tes 
de différents g é o g r a p h e s , n o n p o u r s ' a p p u y e r spécia le-
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m e n t s u r l ' u n e o u l ' a u t r e ; m a i s p o u r e n d é d u i r e l e s con 
c l u s i o n s s u i v a n t e s qu i s o n t d a n s t o u t e l e u r fo rce . 

Des g é o g r a p h e s c i t é s , a n t é r i e u r s au T r a i t é d ' U t r e c h t , 
c i n q : L A N G R E N , G É R A R D M E R C A T O R , O R T E L I U S , J E A N 
T E I X E I R A et le P è r e S A M U E L F R I T Z d o n n e n t à la r i v i è r e q u 
d é b o u c h e a u C a p d ' O r a n g e ( l ' O y a p o c k ) le n o m de V in 
c e n t - P i n s o n . D ' a p r è s l ' é che l l e de ces c a r t e s , ce V i n c e n t -
P i n s o n es t , d a n s l es u n e s , au Nord d u C a p d ' O r a n g e , 
d a n s l e s a u t r e s , b e a u c o u p p lus r a p p r o c h é d u p o i n t où 
deva i t se t r o u v e r ce Cap, q u e de ce lu i où deva i t se t r o u v e r 
le C a p d u N o r d . 

L e s q u a t r e a u t r e s g é o g r a p h e s c i t é s , a n t é r i e u r s au 
T r a i t é d ' U t r e c h t , S A N S O N D ' A B B E V I L L E , J A N S S O N N I U S , 
V A N K E U L E N e t G U I L L A U M E D E L I S L E , d o n n e n t à la r i v i è r e 
qui d é b o u c h e au C a p d ' O r a n g e le s e u l n o m de W i a p o c a . 
W i a p o c o , T a p o c a , T a p o c o , I a p o c . C'est é v i d e m m e n t 
l ' O y a p o c k , ca r ces n o m s s o n t d o n n é s à u n e r i v i è r e qu i 
d é b o u c h e a u C a p d ' O r a n g e , et c 'es t l ' O y a p o c k qu i y 
d é b o u c h e e n c o r e a u j o u r d ' h u i . 

L e P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en a c i té q u e l q u e s c a r t e s 
p o s t é r i e u r e s au T r a i t é d ' U t r e c h t , s e u l e m e n t p o u r faire 
vo i r q u e , d e p u i s ce Tra i t é , le n o m de V i n c e n t - P i n s o n 
a d i s p a r u d e ces c a r t e s , où l 'on t r o u v e s e u l e m e n t le n o m 
O y a p o c k , d o n t l ' o r t h o g r a p h e s 'es t fixée, e t ce la à l ' endro i t 
o ù se t r o u v a i e n t , d a n s l e s c a r t e s a n t é r i e u r e s , l e s n o m s 
W i a p o c o , W i a p o c a , T a p o c o , T a p o c a , I a p o c et V i n 
c e n t - P i n s o n . Le c é l è b r e D ' A N V I L L E m e t , e n 1729, se ize 
a n s a p r è s le T r a i t é d ' U t r e c h t , s u r sa ca r t e de la G u y a n e , 
le n o m de R i v i è r e O y a p o c k au G a p d ' O r a n g e , à l ' en 
d ro i t où se s d e v a n c i e r s a v a i e n t m i s W i a p o c o , W i a p o c a , 
T a p o c o , T a p o c a , I a p o c , V i n c e n t - P i n s o n . 

T o u s ces n o m s d i s p a r a i s s e n t d e p u i s et son t s u b s t i t u é s 
p a r le s e u l n o m O y a p o c k , j u s q u ' à l ' é p o q u e (1744) où p a r u t 
l a c a r t e d e M . D E L A C O N D A M I N E . 

Il es t d o n c é v i d e n t q u e le W i a p o c o , T a p o c o , V i n -
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c e n t - P i n s o n , I a p o c , é tai t l ' O y a p o c d ' a u j o u r d ' h u i e t q u e 
des deux n o m s qu 'ava i t ce t te r i v i è re , O y a p o c k ou V i n 
c e n t - P i n s o n , le p r e m i e r se géné ra l i s a e t le s e c o n d fut 
a b a n d o n n é . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en t i re ces conc lu s ions de 
la géné ra l i t é d e s ca r tes et de l eu r compara i son , et n o n 
s p é c i a l e m e n t de te l le ou tel le ca r t e . 

Il p e n s e q u e le l i t ige n e p e u t ê t re décidé avec j u s t i ce e t 
vé r i t é , pa r des cons idé ra t i ons et d e s a r g u m e n t s d é t ach és , 
ma i s pa r l eu r e n s e m b l e et l e u r l ia ison qui fo rmen t u n 
t ou t d o n t les pa r t i e s s ' éc la i ren t e t s ' exp l iquen t m u t u e l l e 
m e n t . 

Il n ' y a pas de ca r t e , à l ' except ion de celle de M. B O N N E , 
i n g é n i e u r - h y d r o g r a p h e de la m a r i n e , j o in t e à l'Histoire des 
Deux-Indes, de l ' abbé R A Y N A L , ca r te faite en 1 7 0 0 et 1 7 8 0 , 
et pa r t an t p o s t é r i e u r e au T r a i t é d ' U t r e c h t , et faite d a n s 
son s e n s , qui r é u n i s s e l es d e u x n o m s , V i n c e n t - P i n s o n 
et O y a p o c k . Mais, s'il n ' y a pas de car te a n t é r i e u r e au 
T r a i t é d ' U t r e c h t qui r é u n i s s e ces deux n o m s s u r u n s eu l 
pap ie r à l ' endro i t de la m ê m e r iv i è re , il y e n a qui lui 
d o n n e n t , les u n e s , le n o m de V i n c e n t - P i n s o n , et les 
a u t r e s le n o m de W i a p o c o , I a p o c , e t c . , ce qui r e v i e n t 
au m ê m e . Ces n o m s n e son t pas r é u n i s s u r la m ê m e ca r t e , 
ma i s ils se r é u n i s s e n t au m ê m e endro i t su r d i v e r s e s . 

Le P l én ipo t en t i a i r e Brés i l i en t e r m i n e r a ses o b s e r v a 
t ions su r la pa r t i e g é o g r a p h i q u e d e la q u e s t i o n , e n r a p p e l a n t 
q u e le P o r t u g a l a toujours i n d i q u é , et le B r é s i l i n d i q u e 
au jou rd ' hu i , u n e r iv iè re avec les deux n o m s W i a p o c o , 
T a p o c o , T a p o c a , I a p o c , O y a p o c k ou V i n c e n t - P i n s o n . 
Cette doub l e ind ica t ion est a p p u y é e par l es g é o g r a p h e s 
a n t é r i e u r s au T r a i t é d ' U t r e c h t , pa r des d i s cus s ions qui 
p r é c é d è r e n t le T r a i t é p r o v i s i o n n e l d u 4 m a r s 1 7 0 0 , 
relatif à la ques t ion qui fut dé f in i t ivement déc idée par le 
T r a i t é d é f i n i t i f d ' U t r e c h t et qui n o u s r e v i e n t au jour -
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d ' h u i . El le e s t a u s s i a p p u y é e p a r le T r a i t é d é f i n i t i f 
d ' U t r e c h t qui se s e r t d e s d e u x n o m s I a p o c ou V i n c e n t -
P i n s o n . 

Il f audra i t q u e la F r a n c e i n d i q u â t s u r le l i t tora l , e n t r e 
l e Cap d ' O r a n g e ou le G a p d u N o r d , u n e r i v i è r e à l a 
q u e l l e on e û t d o n n é , a v a n t le T r a i t é d ' U t r e c h t , c u m u -
l a t i v e m e n t ou s é p a r é m e n t e n d i f fé ren tes c a r t e s , les n o m s 
d ' O y a p o c k ou de V i n c e n t - P i n s o n . El le n e p e u t l ' i nd i 
q u e r . Le M é m o i r e p r é l i m i n a i r e q u e Son E x c e l l e n c e M. le 
Min i s t r e d e s Affaires é t r a n g è r e s lui a fait r e m e t t r e le 
r e c o n n a î t , c a r il dit : « La g é o g r a p h i e n e c o n n a î t a u c u n 
c o u r s d ' eau s u r le l i t to ra l d e la G u y a n e qu i p o r t e exac te 
m e n t le n o m d e I a p o c o u d e V i n c e n t - P i n s o n . » 

Le P o r t u g a l a t o u j o u r s i n d i q u é , e t le T r a i t é d e 
V i e n n e le d é c l a r e , c o m m e l i m i t e l ' O y a p o c k ou le V in 
c e n t - P i n s o n e n t r e le 4 m e et le 5 m e d e g r é . C'est la l im i t e 
qu ' i l r é c l a m a i t a v a n t e t a p r è s le T r a i t é p r o v i s i o n n e l d e 
1700. 

Le Plénipotentiaire Français e x p r i m e le dés i r de 
r e v e n i r p l u s t a r d , s'il y a l i eu , s u r d e s o b s e r v a t i o n s déjà 
p r é c é d e m m e n t c o n t r e d i t e s p a r l u i , du m o i n s en p a r t i e , et 
p e n s e qu ' i l es t c o n v e n a b l e d e t e r m i n e r d ' a b o r d la l e c t u r e 
d u M é m o i r e r e m i s p a r le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en , q u a n t 
à t o u t ce qu i a t r a i t a u x l i m i t e s d u cô té d e la m e r . 

Le Secrétaire de la Conférence r e p r e n d la l e c t u r e 
d u M é m o i r e , e t , a r r i v a n t au p a s s a g e d e la p a g e 11 : 
« C'est c e r t a i n e m e n t d ' a p r è s ces n o t i o n s », et re la t i f 
a u g é o g r a p h e B O N N E , M. de Butenval fait o b s e r v e r q u e , 
c o m m e A R R O W S M I T H c i té p a r l u i , B O N N E n ' e x p r i m e p a s 
d a n s s e s d e u x c a r t e s u n e o p i n i o n p e r s o n n e l l e , m a i s s e u 
l e m e n t l e s d e u x o p i n i o n s f r ança i se et p o r t u g a i s e s u r la 
q u e s t i o n , e n i n d i q u a n t s u r u n e p r e m i è r e ca r t e u n Vin-
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cent-Pinson au Cap d'Orange et s u r l ' au t r e le Vincen t-
Pinson au Cap Nord (26). 

M. le vicomte de l'Uruguay expose q u e , tout e n la is 
san t b i en cons t a t ée l 'object ion de M. le P lén ipo ten t i a i r e 
F r a n ç a i s , il se r é s e r v e d 'y r é p o n d r e à la fin de la l ec tu re 
d u Mémoi r e . 

Le Secrétaire c o n t i n u e la l ec tu re du Mémoire (page 12): 
« Le T r a i t é d ' U t r e c h t qui avai t trait au p r o v i s i o n n e l 
de 1700, e tc . » et le passage relatif à la s y n o n y m i e de 
l ' O y a p o c et du V i n c e n t - P i n s o n adoptée pa r le Trai té et 
par le c o s m o g r a p h e P I M E N T E L . 

Le Plénipotentiaire Français se b o r n e à r appe l e r ce 
qu ' i l a déjà dit s u r l ' A c t e d ' U t r e c h t e t su r la va l eu r 
sc ient i f ique d ' u n e éd i t ion de P I M E N T E L , a u t r e que l ' éd i 
t ion or ig ina le de 1699. 

Le Secrétaire a y a n t l u le p a r a g r a p h e (page 14) : « On 
p e u t c o n s i d é r e r l ' a r t ic le 107 d u T r a i t é d e V i e n n e c o m m e 
ayan t r é so lu la q u e s t i o n , e tc . » 

M. le Plénipotentiaire Français r é p è t e ici son obse r 
va t ion q u e le T r a i t é d e V i e n n e n e saura i t ê t re i n v o q u é 
q u a n t au fond m ê m e de la ques t i on q u e ce Trai té n ' a 
po in t t o u c h é e . 

M. de l'Uruguay dit qu ' i l n e cons idè re le T r a i t é d e 
V i e n n e q u e c o m m e n ' é t a n t pas p ré jud ic iab le à la n é g o c i a 
t ion et q u e , si on n e p e u t l ' i n v o q u e r d ' u n e m a n i è r e . 

( 2 6 ) B O N N E m e t s u r d e u x de s e s c a r t e s — R. d ' O y a p o k o u d e V i n 
c e n t - P i n ç o n , a u C a p d ' O r a n g e , e t s u r u n e a u t r e d u m ê m e at las : 
— B . e t R. d e V i n c e n t - P i n ç o n s e l o n M. DE LA C O N D A M N E . 
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a b s o l u e , il n e r e n o n c e p a s à t i r e r des a r g u m e n t s auxi 
l i a i r e s , n o n - s e u l e m e n t de ce T r a i t é , m a i s e n c o r e de ce lu i 
d e P a r i s . E n effet, d i t - i l , pa r le T r a i t é d e P a r i s , d u 
30 m a i 1814, a r t ic le 10, le Roi de P o r t u g a l s ' e n g a g e a i t à 
r e s t i t u e r à S. M. T r è s - C h r é t i e n n e la G u y a n e F r a n ç a i s e 
t e l l e q u ' e l l e ex is ta i t en 179-?. L'effet de ce t t e s t i p u l a t i o n 
é ta i t de faire r e v i v r e ( c o m m e déc l a re le Traité) la c o n t e s t a 
t i o n e x i s t a n t e à c e t t e é p o q u e au su je t d e s l i m i t e s . 

L 'a r t i c le 106 d u T r a i t é d e V i e n n e d é c l a r a s a n s effet 
cet a r t i c le d u T r a i t é d e P a r i s , c e r t a i n e m e n t p a r c e qu ' i l 
é ta i t de l ' i n t e n t i o n de se s n é g o c i a t e u r s de n e pas faire 
r e s t i t u e r la G u y a n e F r a n ç a i s e t e l l e q u ' e l l e ex is ta i t 
e n 1792, e t de n e p a s faire r e v i v r e la c o n t e s t a t i o n a lo r s 
e x i s t a n t e . 

E n effet, l ' a r t i c le 107 d u m ê m e C o n g r è s d e V i e n n e 
d é c l a r e q u e la r e s t i t u t i o n de la G u y a n e F r a n ç a i s e se ra i t 
faite j u s q u ' à la R i v i è r e O y a p o c k e t q u e son e m b o u c h u r e 
e s t s i t u é e e n t r e le 4 m e e t le 5 m e d e g r é d e l a t i t u d e s e p t e n 
t r i o n a l e , l im i t e (a joute ce Trai té) q u e le P o r t u g a l a t o u 
j o u r s c o n s i d é r é e c o m m e ce l le qu i ava i t é t é fixée p a r le 
T r a i t é d ' U t r e c h t . 

Il es t d o n c é v i d e n t q u e l e s n é g o c i a t e u r s d u C o n g r è s 
d e V i e n n e on t c o n s i d é r é le d ro i t de la F r a n c e c o m m e 
cla i r et é tab l i s e u l e m e n t j u s q u ' à la l im i t e d e l ' O y a p o c k , 
et qu'en maintenant le Portugal dans la possession des 
terres situées entre cette rivière de VOyapok et le Cap du 
Nord, dont la restitution n'a pas été résolue, ils o n t r e 
c o n n u q u e s o n d ro i t é ta i t m e i l l e u r . C'est s u r ces t e r r e s 
q u e rou l a i t la c o n t e s t a t i o n q u e le T r a i t é d e P a r i s se p r o 
posa i t de faire r e v i v r e e t q u e le T r a i t é d e V i e n n e p r é 
t e n d a i t e m p ê c h e r . 

L e s p a r o l e s de la s e c o n d e p a r t i e d e l ' a r t ic le 107 d e ce 
Tra i t é « et l 'on p r o c é d e r a à l ' a m i a b l e aus s i tô t q u e faire se 
p o u r r a , à la f ixat ion d e s l i m i t e s d e s G u y a n e s P o r t u 
g a i s e et F r a n ç a i s e , c o n f o r m é m e n t au s e n s p réc i s d e 
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l 'ar t icle 8ME du T r a i t é d ' U t r e c h t » s ' exp l iquen t parfai
t e m e n t . 

L 'ar t ic le 1 0 7 c i té , d a n s sa p r e m i è r e pa r t i e , p a r l a n t de 
l ' O y a p o c k , dit la limite, et clans sa s e c o n d e pa r t i e , les 
limites. Il avai t fixé la l imi te de l ' O y a p o c k , il m a n q u a i t 
à fixer l e s a u t r e s l imi te s , car l ' O y a p o c k a des affluents e t 
d e s e m b r a n c h e m e n t s , et les l imi tes Es t -Oues t n ' é t a i en t 
p a s d é t e r m i n é e s . La fixation Es t -Oues t , faite pa r le T r a i t é 
d ' A m i e n s et d ' au t r e s qui le p r é c é d è r e n t , ava i t d i s p a r u ; 
il fallait la s u b s t i t u e r , et fixer d a n s t o u t e son é t e n d u e la 
l igne de l ' O y a p o c k . 

Ains i , la s e c o n d e par t i e de l 'ar t ic le 1 0 7 d u T r a i t é d e 
V i e n n e n e c o m p r e n a i t pas la q u e s t i o n de l ' O y a p o k qui 
é ta i t r é s o l u e pa r la p r e m i è r e par t i e dud i t a r t ic le . 

C'était le vra i s ens du T r a i t é d e V i e n n e qu i avai t 
r é so lu la ques t ion p r inc ipa le . 

Mais, d a n s les d i s c u s s i o n s qui p r é c é d è r e n t le Trai té d u 
2 8 aoû t 1 8 1 7 , on fit r ev iv re l ' a n c i e n n e con te s t a t i on t o u t 
e n t i è r e . On t ra i ta i t a lors à P a r i s des p l u s g r a n d s i n t é r ê t s 
de l ' E u r o p e ; on faisait e x é c u t e r le T r a i t é d e V i e n n e e t 
a u t r e s , le P o r t u g a l devai t r e m e t t r e C a y e n n e , on étai t 
p r e s sé d 'en finir, et il eu t à s i g n e r ce Trai té de 1817, 
réd igé en des t e r m e s si g é n é r a u x q u ' o n m i t de n o u v e a u 
e n ques t i on la l imi te de l ' O y a p o c k . 

Quoique le g o u v e r n e m e n t du B r é s i l ait f r a n c h e m e n t 
a d m i s , e n 1 8 4 1 . la négoc i a t i on s u r la l a rge base p r o p o s é e 
p a r M. GUIZOT, en accep tan t a insi u n e n o u v e l l e d i scuss ion 
s u r la l imi te de l ' O y a p o c k , le P l én ipo t en t i a i r e Brés i 
l i en n ' a pu s ' abs t en i r de ces obse rva t i ons , n o n p o u r pré 
j u g e r le fond de la p r é s e n t e négoc ia t i on , ma i s p o u r faire 
r e s so r t i r le bon droi t qu ' i l es t c h a r g é de sou t en i r . 

Le Plénipotent ia i re Français p r e n a n t la pa ro l e déc la re 
qu ' i l n e p e u t l a i s se r p a s s e r s a n s r ép l i que l 'op in ion q u e 
v i e n t de s o u t e n i r son h o n o r a b l e co l l ègue , et ce r e t o u r , 
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i n a t t e n d u p o u r l u i . à u n chef d ' a r g u m e n t a t i o n qu ' i l 
ava i t d û c ro i r e (à la r é p o n s e si c o u r t o i s e faite p a r s o n 
c o l l è g u e à l ' o b s e r v a t i o n p réa l ab l e qu ' i l lu i avai t p r é 
s e n t é e lo r s de l e u r p r e m i è r e r é u n i o n ) d é f i n i t i v e m e n t 
a b a n d o n n é e . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s n e s au ra i t , e n effet, 
a d m e t t r e q u ' o n p u i s s e , m ê m e p a r l ' i n d u c t i o n la p l u s 
i n d i r e c t e e t la p l u s e x t r ê m e , p r é t e n d r e q u e les p u i s s a n c e s 
a l l iées a i e n t , soit e n 1814, soit en 1815, e n t e n d u s ' im
m i s c e r clans u n dif férend p a r t i c u l i e r (et r e l a t i v e m e n t b i e n 
s e c o n d a i r e e u é g a r d a u x p r o p o s i t i o n s d e s i n t é r ê t s qu i se 
d é b a t t a i e n t alors) e n t r e l es d e u x C o u r o n n e s d e F r a n c e e t 
d e P o r t u g a l , n i r é g l e r e l l e s - m ê m e s l a q u e s t i o n d e s l i m i t e s 
d e s d e u x G u y a n e s . 

L ' E u r o p e , e n 1814, c o m m e e n 1815, s o u s u n e r é d a c 
t i o n d i f fé ren te , m a i s d a n s u n esp r i t i d e n t i q u e et d a n s d e s 
v u e s d ' é q u i l i b r e g é n é r a l q u i c o m p o r t a i e n t le r e t o u r à la 
F r a n c e d e c e r t a i n e s p o s s e s s i o n s p e n d a n t l es g u e r r e s , a 
s t i pu l é la r e s t i t u t i o n i m m é d i a t e p a r le P o r t u g a l de la 
G u y a n e à la F r a n c e , et l a i s sé expressément a u x d e u x 
C o u r o n n e s le so in de v i d e r e l l e s - m ê m e s , suivant l'esprit et 
le texte d'un Traité spécial antérieur, l e s diff icultés d e dé l i 
m i t a t i o n qu i l e s d iv i s a i en t . 

P o u r p r é t e n d r e , a v e c q u e l q u e a p p a r e n c e de r a i s o n , 
a r g u e r d e la d i f férence d e s r é d a c t i o n s e n t r e l es d e u x Ac tes 
d e 1814 e t de 1815 , e t p o u v o i r e n c o n c l u r e la di f férence 
d e s i n t e n t i o n s d e la p a r t d e s p u i s s a n c e s s i g n a t a i r e s , p o u r 
s o u t e n i r q u ' e l l e s on t e n t e n d u t r a n c h e r , e n 1815, la diffi
cu l t é q u ' e l l e s a v a i e n t l a i s sée i n d é c i s e e n 1814, il f a u d r a 
p r o u v e r d ' a b o r d q u e ce t t e difficulté a é t é d é b a t t u e au s e i n 
de l ' un et de l ' a u t r e C o n g r è s , q u ' e l l e y a, au m o i n s , é t é 
p o s é e ; q u e l e s p a r t i e s on t é t é e n t e n d u e s , e t q u e c 'es t e n 
c o n n a i s s a n c e d e c a u s e q u e l ' E u r o p e a v o u l u effect ive
m e n t c o n s i g n e r s o n j u g e m e n t d a n s le l ibel lé de l 'Acte d e 
1815. 
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Mais l ' honorab le P l én ipo t en t i a i r e d u Brési l sai t , auss i 
b i en que son co l lègue de F r a n c e , q u ' u n te l déba t n e 
s 'est j a m a i s ouver t n i à V i e n n e , n i à P a r i s . 

A s s u r é m e n t , la seu le r e m a r q u e q u e la r édac t i on de 1815 
a é té adop tée s ans d o n n e r l i eu , n o n pas à u n e pro tes ta 
t ion , ma i s à u n e s imple obse rva t ion du r e p r é s e n t a n t de la 
F r a n c e , se ra i t suffisante p o u r p r o u v e r q u e j a m a i s , à 
V i e n n e , les p u i s s a n c e s a l l iées n ' o n t e n t e n d u t o u c h e r au 
fond d ' u n e q u e s t i o n don t la F r a n c e poursu iva i t , depu i s 
u n s iècle , la so lu t ion à t r ave r s les v ic i s s i tudes de la poli
t i q u e et des a r m e s . 

Mais il e s t b o n de b i en cons t a t e r q u e j a m a i s , n i la Cour 
de P o r t u g a l , depu i s 1815, n i celle du B r é s i l m ê m e , d e p u i s 
qu ' e l l e a recuei l l i l ' hé r i t age d ' U t r e c h t , n ' on t r i e n avancé 
qui eût t ra i t à la doc t r ine don t l ' honorab le P lén ipo ten 
t ia i re d u Brési l v i e n t de r e n o u v e l e r l 'essai : — la Con
v e n t i o n s i g n é e à P a r i s e n 1817, pa r le P l én ipo t en t i a i r e 
Po r tuga i s , la Note d u 5 ju i l l e t 1841, n o t e accep tée par le 
Cabinet de Rio d e J a n e i r o , en offriraient d ' a i l l eurs , d a n s 
le pa s sé , la con t rad ic t ion la p l u s formel le ; a lors m ê m e q u e 
la h a u t e miss ion confiée au P l én ipo t en t i a i r e Brés i l ien 
et son envoi de Rio d e J a n e i r o à P a r i s n e la réfu
te ra ien t p a s p é r e m p t o i r e m e n t et d a n s le m o m e n t m ê m e . 

Le P lén ipo ten t i a i r e F rança i s se r é s u m e donc , et 
conc lu t q u e l 'a r t ic le 107 de l ' A c t e d e V i e n n e (à pa r t la 
c o n d e s c e n d a n c e ou la s u r p r i s e , à l 'a ide d e s q u e l l e s le Plé
n ipo t en t i a i r e Po r tuga i s a su y faire c o n s i g n e r l ' é n o n c é 
des prétentions de sa Cour), a y a n t d e u x objets b i en p réc i s 
et d i s t i nc t s ; l ' un i m m é d i a t , la r e s t i t u t i on de la G u y a n e 
à la F r a n c e , l ' au t r e , de réa l i sa t ion i n d é t e r m i n é e , le r e t o u r 
des d e u x Cours i n t é r e s s é e s aux stipulationis d ' U t r e c h t , 
a u c u n e des deux Pa r t i e s au jou rd ' hu i con fondan t e s n e 
saura i t y t r o u v e r u n r e c o u r s ou u n appu i , q u a n t à la va l eu r 
m ê m e de l eu r c a u s e ; — c a u s e , r é p é t e r a u n e d e r n i è r e fois 
le P l én ipo t en t i a i r e F r a n ç a i s , don t les p u i s s a n c e s s igna-
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t a i r e s de l ' A c t e d e V i e n n e n ' o n t j a m a i s e n t e n d u c o n 
n a î t r e ; s e u l e m e n t , e t le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s a i m e à 
le faire r e m a r q u e r , il d e m e u r e b i e n d e l ' A c t e d e V i e n n e , 
ce v œ u d e l ' E u r o p e , de vo i r p r é v a l o i r e n t r e l es d e u x 
Cour s l ' e sp r i t et le t ex te du T r a i t é d ' U t r e c h t , — 
espr i t e t t ex t e tou t à l ' i n t e r p r é t a t i o n s i n c è r e et exc lu s ive 
d e s q u e l s le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s se p r o p o s e de 
c o n c e n t r e r t o u s s e s efforts. 

Cet i n c i d e n t v i d é , le Secrétaire de la conférence c o n 
t i n u a n t la l e c t u r e d u M é m o i r e de M. D E D ' U R U G U A Y , 
p a s s e a u p a r a g r a p h e (pages 1 5 et 1 7 ) « c e u x qu i i n d i q u e n t 
l ' e x i s t e n c e d ' u n e r i v i è r e de V i n c e n t - P i n s o n p r è s du 
C a p d u N o r d e t l e s t e r r a i n s c o n t e s t é s son t d e s , t e r r e s 
d ' a l l u v i o n s su j e t t e s à d e s i n o n d a t i o n s , e t c . », et t e r m i n e 
la l e c t u r e de la p r e m i è r e p a r t i e d u M é m o i r e . 

Le Plénipotentiaire Français e n m a i n t e n a n t q u e le n o m 
de V i n c e n t - P i n s o n n e s a u r a i t ê t r e d o n n é à l ' O y a 
p o c k , s i t u é au C a p d ' O r a n g e , e t qu ' i l a p p a r t i e n t à la 
r i v i è r e qu i d é b o u c h e au C a p d u N o r d , di t qu ' i l n e d e 
m a n d e p a s m i e u x q u e de r e c o n n a î t r e q u e ce t t e appe l l a t i on 
n e p o u r r a i t ê t r e a p p l i q u é e aux c o u r s d ' e a u i n t e r m é d i a i r e s , 
c a r c 'es t l ' av i s m ê m e qu ' i l e n t e n d s o u t e n i r . 

Le Plénipotentiaire Brésilien p e n s e q u e la l e c t u r e de 
la pa r t i e g é o g r a p h i q u e de s o n Mémoi r e é t a n t t e r m i n é e , 
il p e u t s o u m e t t r e à s o n h o n o r a b l e co l l ègue l e s o b s e r v a 
t i o n s q u e lu i a s u g g é r é e s l ' op in ion e x p r i m é e p a r M. DE 
B U T E N V A L , r e l a t i v e m e n t a u x d e u x ca r t e s de B O N N E . M. D E 
L ' U R U G U A Y fait r e m a r q u e r : 1° q u e l ' u n e n ' a pas d ' i n d i c a 
t ion d e s s o u r c e s , ou d o c u m e n t s d a n s l e s q u e l s l ' a u t e u r a 
p u i s é , et q u ' o n p e u t d o n c c o n s i d é r e r c o m m e s i e n n e l 'opi
n i o n qu ' i l a é m i s e ; 2° q u e d a n s la s e c o n d e c a r t e , B O N N E 
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se b o r n e à c i te r l 'op in ion de LA C O N D A M I N E , s ans fo rmule r 
la s i e n n e p r o p r e . 

M . DE L ' U R U G U A Y rappel le e n s u i t e qu ' i l s 'était r é s e rv é le 
droit de p r é s e n t e r de n o u v e a u x a r g u m e n t s qui n e son t 
po in t d a n s son Mémoi re , et il s ' expr ime en ces t e r m e s : 

La p r inc ipa l e ba se de l ' i n t e rp ré t a t i on d u T r a i t é 
d ' U t r e c h t se t r o u v e d a n s le T r a i t é p r o v i s i o n n e l d u 
4 m a r s 1 7 0 0 , e n t r e la F r a n c e et le P o r t u g a l , cité pa r 
l ' a r t ic le 9me du T r a i t é d ' U t r e c h t . 

Le T r a i t é p r o v i s i o n n e l est relat if aux t e r r e s du C a p 
d u N o r d , s i tuées , c o m m e il di t , e n t r e la r iv iè re des 
A m a z o n e s et C a y e n n e . 

On voit de son p r é a m b u l e : 
Que l e s P l é n i p o t e n t i a i r e s s ' é ta ien t p roposé d ' e x a m i n e r , 

de d i s c u t e r et de p r o u v e r le droi t q u ' a v a i e n t l e u r s res 
pect ifs s o u v e r a i n s à ces t e r r e s , et q u ' e n effet ils ont 
e x a m i n é et d i scu té la j u s t i ce des p r é t e n t i o n s de pa r t et 
d ' au t r e ; 

Que le r é s u l t a t des négoc i a t i ons fut qu ' i l s r e c o n n u r e n t 
la néces s i t é de c h e r c h e r de n o u v e l l e s in fo rmat ions et de 
n o u v e a u x d o c u m e n t s en o u t r e de ceux don t ils ava ien t 
c o n n a i s s a n c e . 

Ils en v i n r e n t à u n Trai té p rov i s ionne l et suspensi f , 
p o u r év i te r de n o u v e l l e s d i s co rdes , et qui sera i t e n v i g u e u r 
t a n t q u e les droi t s des deux C o u r o n n e s n e s e r a i en t pas 
fixés pa r u n Tra i té définitif. 

Dans ce T r a i t é p r o v i s i o n n e l on s t ipu la que les 
t e r r e s appe lées d u C a p d u N o r d , s i tuées e n t r e C a y e n n e 
et la r iv iè re des A m a z o n e s , cons t i t ue r a i en t u n t e r r i to i re 
n e u t r e t a n t qu ' i l n e sera i t dé f in i t ivement déc idé en t r e les 
d e u x C o u r o n n e s su r la p rop r i é t é de ces t e r r e s . 

On y s t ipu la q u e les F r a n ç a i s p o u r r a i e n t p é n é t r e r 
s e u l e m e n t d a n s la pa r t i e du t e r r i t o i r e qu i , s u r l es bo rds 
de l ' A m a z o n e , s ' é t end des forts de l ' A r a g u a r y , C u m a u 
ou M a c a p a v e r s le C a p d u N o r d et a u - d e l à et que les 
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P o r t u g a i s n e p o u r r a i e n t p é n é t r e r d a n s ce t e r r i t o i r e que 
j u s q u ' a u b o r d d e la r iv i è re d ' O y a p o c k ou V i n c e n t -
P i n s o n . L è s F r a n ç a i s n e p o u r r a i e n t e n t r e r d a n s ce t e r 
r i t o i r e q u e d u cô té de C a y e n n e , les P o r t u g a i s q u e p a r 
l e cô té d e s t e r r e s b a i g n é e s p a r l a R i v i è r e d e s A m a z o n e s . 

Ce Tra i t é déc la ra i t l e s l i m i t e s d u t e r r i t o i r e l i t ig ieux . La 
R i v i è r e d e s A m a z o n e s , t e r m e des p r é t e n t i o n s de la 
F r a n c e , d e p u i s les forts d e l ' A r a g u a r y , C u m a u ou Ma-
c a p â d ' u n cô té ; la r i v i è r e d e l ' O y a p o c k , ou de V i n c e n t -
P i n s o n , t e r m e d e s p r é t e n t i o n s d u P o r t u g a l , d ' u n a u t r e . 

Ce t e r r i t o i r e é ta i t c o n s i d é r é n e u t r e et l i t i g i eux . Le l i t ige , 
a p r è s d e n o u v e l l e s i n f o r m a t i o n s et la p r o d u c t i o n d e n o u 
v e a u x d o c u m e n t s , deva i t ê t r e d é f i n i t i v e m e n t d é c i d é p a r de 
n o u v e l l e s n é g o c i a t i o n s e n t r e l es d e u x c o u r o n n e s . 

La q u e s t i o n é ta i t d o n c r e l a t ive , n o n a u x t e r r e s s i t u é e s 
e n t r e la R i v i è r e d e s A m a z o n e s e t le C a p d u N o r d , 
a u x q u e l l e s on a v o u l u r e s t r e i n d r e la d o m i n a t i o n d e s t e r r e s 
d u C a p d u N o r d , m a i s a u x t e r r e s s i t u é e s e n t r e la R i v i è r e 
d e s A m a z o n e s e t l ' O y a p o c k , qu i son t ce q u e l 'on 
supposa i t a lors et d u t e m p s d u T r a i t é d ' U t r e c h t t e r r e s 
d u C a p d u N o r d . 

La n e u t r a l i t é p rov i so i r e de ces t e r r e s fut a ins i r é g l é e . 
Tous les forts qu i p o u r r a i e n t se t r o u v e r s u r l e s t e r r e s 

qui s ' é t e n d e n t d e s b o r d s de l ' A m a z o n e , t e r m e d e s p r é 
t e n t i o n s de la F r a n c e , et d u C a p d u N o r d , s u r la côte 
d e la m e r j u s q u ' à l ' e m b o u c h u r e d e la R i v i è r e O y a p o c k 
ou V i n c e n t P i n s o n , t e r m e des p r é t e n t i o n s d u P o r t u g a l , 
s e r a i e n t d é t r u i t s . 

Ni l es F r a n ç a i s , n i l e s P o r t u g a i s n e p o u r r a i e n t 
o c c u p e r le t e r r i t o i r e s i t ué e n t r e l ' A m a z o n e et la r i v i è r e 
d ' O y a p o c k ou V i n c e n t - P i n s o n . 

L e T r a i t é d e L i s b o n n e d u 1 6 m a i 1 7 0 3 , i n t i t u l é : 
Fœdus offensivum et defensivum inter L E O P O L D U M , Impera-
torem Romanorum, A N N A M , Reginam Anglæ, et Ordines 
Generales Fœderati Belgii ab unâ, e P E T R U M II, Regem 
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Lusitaniæ ab alterà parte initium, e t c . , di t , à l 'ar t ic le 22: 
« E o d e m m o d o e t i am paxf ie r i n o n poter i t c u m Rege Chris-
t i an i s s imo , nisi ipse ceda t , q u o c u m q u e j u r e , q u o d h a b e r e 
i n t end i t in Rogiones ad P r o m o n t o r i u m B o r e a l e , vu lgò 
Caput de Nort p e r t i n e n t e s , et ad d i t ionem Sta tûs M a r a r -
c o n i i spec t an t e s , j a c e n t e s q u e in te r F l u v i o s A m a z o n u m 
et V i n c e n t i s P i n s o n i s , n o n obs t an te quol ibe t F œ d e r e , 
sive p rov is iona l i s ive dec is ivo i n t e r Sacr. Reg . Majestatem 
L u s i t a n i æ et i p s u m Regem Chr i s t i an i s s imum ini to s u p e r 
posses s ione j u r e q u e d i c t a r u m R e g i o n u m . » D U M O N T , Corps 
diplomatique, Tome VIII . 

Ce Trai té se réfère é v i d e m m e n t aux p r é t e n t i o n s e n sus
p e n s par le T r a i t é p r o v i s i o n n e l d e 1 7 0 0 , et d o n n e à la 
r iv iè re , que celui-ci appel le O y a p o c k o u V i n c e n t - P i n s o n , 
le seu l n o m de V i n c e n t - P i n s o n . C'est u n e p r e u v e de 
p l u s que l ' O y a p o c k étai t d é s i g n é auss i avec le seu l n o m 
de V i n c e n t - P i n s o n . 

Le tex te de ce T r a i t é d e 1 7 0 0 p r o u v e auss i q u e , soit 
dit en p a s s a n t , la d é n o m i n a t i o n de T e r r e s d u C a p d u 
N o r d étai t a lors t r è s - l a r g e , et c o m p r e n a i t le t e r r i to i re qu i 
s ' é t end de ce cap j u s q u ' à l ' O y a p o c k . Son ar t ic le p r e m i e r 
s 'exprime, a ins i : « Te r r e s qui s ' é t e n d e n t depu i s lesd i t s 
forts vers le C a p d u N o r d et su r la côte de la m e r j u s q u ' à 
l ' e m b o u c h u r e de la r iv iè re O y a p o c k ou de V i n c e n t - P i n 
s o n . » L'article suppose donc un espace considérable entre le 
Cap du Nord, sur la côte de la mer et la rivière d'Oya
pock ou de Vincent-Pinson. Il o rdonna i t de d é m o l i r non-
s e u l e m e n t l es forts qui se t r o u v a i e n t e n t r e A r a g u a r y , 
C u m a u ou M a c a p á et le C a p d u N o r d , m a i s auss i c eux 
qui p o u r r a i e n t se t r o u v e r e n t r e le C a p d u N o r d su r la 
côte de la m e r et la R i v i è r e O y a p o c k ou V i n c e n t - P i n 
s o n . 

A l ' époque du T r a i t é d ' U t r e c h t , la ques t i on étai t 
e x a c t e m e n t s u r le m ô m e t e r r a in où l 'avait posée le T r a i t é 
p r o v i s i o n n e l d e 1 7 0 0 , c 'es t -à-di re il s 'agissait de déc i -
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d e r à qu i a p p a r t i e n d r a i e n t d é f i n i t i v e m e n t l es t e r r e s liti
g i e u s e s qu i s ' é t e n d a i e n t d e p u i s l ' A r a g u a r y , M a c a p á ou 
G u m a u , j u s q u ' a u C a p d u N o r d , et d u C a p d u N o r d , s u r 
la cô te d e la m e r , j u s q u ' à la R i v i è r e O y a p o c k ou V i n 
c e n t - P i n s o n . 

Le T r a i t é d ' U t r e c h t r é s o l u t d é f i n i t i v e m e n t l a q u e s 
t i o n ; il la p r i t d a n s les t e r m e s où l 'avai t p o s é e le T r a i t é 
p r o v i s i o n n e l d e 1 7 0 0 , et i l la r é s o l u t d a n s l e s m ê m e s 
t e r m e s . 

Le T r a i t é d ' U t r e c h t s ' i n t i t u l e off iciel lement « Tra i té 
d e pa ix e t d ' ami t i é e n t r e L o u i s XIV, roi de F r a n c e , et 
J E A N Y, roi d e P o r t u g a l , p o r t a n t cess ion et r e n o n c i a t i o n , 
d e la p a r t d e Sa Majesté T r è s - C h r é t i e n n e — à t o u t e s l e s 
t e r r e s a p p e l é e s C a p d u N o r d , à t o u t e s ce l l e s d e s d e u x 
cô t e s d e la R i v i è r e d e s A m a z o n e s , à la n a v i g a t i o n et 
c o m m e r c e de ce t t e r i v i è r e . » 

D a n s l ' a r t i c le 8 m e il s t ipu la la r e n o n c i a t i o n , n o n s i m p l e 
m e n t aux T e r r e s d u C a p d u N o r d , m a i s à ce l l e s a p p e l é e s 
(alors) d u C a p d u N o r d , s i t u é e s e n t r e la r i v i è r e d e s A m a 
z o n e s , e t ce l le d ' I a p o c ou V i n c e n t - P i n s o n . 

L ' a r t i c le 9 m e , qu i ci te le T r a i t é p r o v i s i o n n e l d e 1 7 0 0 , 
es t u n e s i m p l e c o n s é q u e n c e d u p r é c é d e n t , — facul té de 
faire r e b â t i r l e s for ts d é m o l i s d ' A r a g u a r y , G u m a u ou 
M a c a p á e n t r e ce d e r n i e r e t le C a p d u N o r d ; — facu l té 
d e faire r e b â t i r l e s forts qu i a u r a i e n t p u ê t r e d é m o l i s e n t r e 
le C a p d u N o r d , s u r la cô te de la m e r , j u s q u ' à la R i v i è r e 
O y a p o c k ou V i n c e n t - P i n s o n . 

L 'a r t ic le 10 m e c o n t i e n t la r e c o n n a i s s a n c e d u dro i t de la 
C o u r o n n e d e P o r t u g a l a u x d e u x b o r d s d e la r i v i è r e d e s 
A m a z o n e s . 

L 'a r t ic le 11me c o n t i e n t la p r o m e s s e q u e se font r é c i p r o 
q u e m e n t l es d e u x C o u r o n n e s d e n e p a s p e r m e t t r e q u e l e u r s 
su je t s a i l l en t n é g o c i e r s u r le t e r r i t o i r e v o i s i n . 

L e s s t i p u l a t i o n s d e s a r t i c l e s 8 m e , 10me et l l m e son t diffé
r e n t e s , q u o i q u ' e l l e s a i e n t t o u t e s r appor t à l ' a r r a n g e m e n t 
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du l i t ige défini pur le T r a i t é p r o v i s i o n n e l d e 1 7 0 0 . 
Ainsi , les ar t ic les 10me et l l m e ne p e u v e n t pas l imi te r 

l 'ar t ic le 8 m e . Ils e n son t d e s c o n s é q u e n c e s et n o n d e s 
r e s t r i c t i ons . 

On n e peu t p a s r e s t r e i n d r e la l imi te é tab l ie d a n s 
l 'a r t ic le 8me pa r l 'ar t icle 1Ome. L 'ar t icle 8me pa r l e d e s T e r r e s 
d u Cap d u N o r d s i t uées e n t r e la R i v i è r e d e s A m a 
z o n e s , d e p u i s l ' A r a g u a r y , C u m a u ou M a c a p á , j u s q u ' à 
la R i v i è r e O y a p o c k ou V i n c e n t - P i n s o n ; l 'ar t icle 1 0 m e 

des d e u x b o r d s de la R i v i è r e d e s A m a z o n e s , t an t le 
mér id iona l que le s e p t e n t r i o n a l . Ce son t choses d i v e r s e s . 

Le T r a i t é d ' U t r e c h t r é s o l u t dé f in i t ivement la ques t i on , 
et il la r é so lu t en pa s san t la l imite à la m ê m e R i v i è r e 
I a p o c ( O y a p o c k ) ou V i n c e n t P i n s o n , et e n se s e r v a n t , 
c o m m e le T r a i t é d e 1 7 0 0 , c u m u l a t i v e m e n t de ces deux 
n o m s , avec la con jonc t ion a l t e rna t ive ou, qui c e r t a i n e m e n t 
n ' i n d i q u e pas l ' a l t e rna t ive de d e u x r iv i è res , m a i s cel le de 
d e u x n o m s qui a lors d é s i g n a i e n t la m ê m e r iv i è re . 

Ains i , le T r a i t é d ' U t r e c h t s 'expl ique pa r fa i t emen t pa r 
ses a n t é c é d e n t s e t p a r d ' a u t r e s Trai tés a n t é r i e u r s . Cet te 
expl icat ion officielle es t c o m p l è t e m e n t d ' accord avec les 
g é o g r a p h e s a n t é r i e u r s au m ê m e Trai té qui d o n n a i e n t , les 
u n s , à la R i v i è r e d e l ' O y a p o c k , le n o m de I a p o c , W i a -
p o c , et d ' au t r e s celui de V i n c e n t - P i n s o n . 

Si l ' i n t en t i on d e s n é g o c i a t e u r s d ' U t r e c h t avai t é t é de 
c é d e r s e u l e m e n t au P o r t u g a l le bord s e p t e n t r i o n a l de la 
r iv iè re des A m a z o n e s j u s q u ' a u G a p d u N o r d , il aura i t 
suffi de déc la re r d a n s l 'ar t icle 10 m e q u e Sa Majesté T r è s -
C h r é t i e n n e r e c o n n a i s s a i t que les d e u x b o r d s de l ' A m a z o n e , 
le m é r i d i o n a l c o m m e le s ep t en t r i ona l j u s q u ' a u C a p d u 
N o r d , a p p a r t e n a i e n t à la C o u r o n n e de P o r t u g a l . L 'ar t ic le 
8 m e se ra i t i n u t i l e , et il se ra i t i nu t i l e de pa r l e r d e s T e r r e s 
du C a p d u N o r d , qui c o m p r e n a i e n t b e a u c o u p p l u s que la 
s imp le cess ion d u b o r d s ep t en t r i ona l de l ' A m a z o n e j u s 
q u ' a u C a p d u N o r d . Mais c o m m e la F r a n c e p r é t e n d a i t 
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n o n - s e u l e m e n t l e s T e r r e s d u Cap d u N o r d , m a i s faisait 
va lo i r auss i d e s d ro i t s a u x d e u x b o r d s de la R i v i è r e 
d e s A m a z o n e s , o n se vi t d a n s la n é c e s s i t é de m e t t r e 
d e u x a r t i c les d a n s le Tra i t é , c h a c u n relat i f à c h a c u n e d e 
ces p r é t e n t i o n s . On m i t a i n s i le T r a i t é d é f i n i t i f d ' U t r e c h t 
e n parfa i t r a p p o r t avec le p r o v i s i o n n e l d e 1 7 0 0 , q u a n t 
a u x t e r r e s d u C a p d u N o r d . 

Les i n s t r u c t i o n s d o n n é e s p a r le G o u v e r n e m e n t f ran
ça i s , le 2 S e p t e m b r e 1699, a u g o u v e r n e u r de C a y e n n e , 
lui e n j o i g n a i e n t d e s ' i n f o r m e r d e s d ro i t s q u e l a F r a n c e 
p o u r r a i t avo i r à la R i v i è r e d e s A m a z o n e s , p o u r l e s 
o p p o s e r a u x P o r t u g a i s qu i p r é t e n d a i e n t r é d u i r e sa l imi t e 
à l ' O y a p o k . 

La F r a n c e , e n 1700 ( c o m m e à U t r e c h t ) , p r é t e n d a i t la 
l i m i t e de la Ri v i e r e d e s A m a z o n e s , p r é t e n t i o n qu i absor 
ba i t le t e r r i t o i r e c o m p r i s e n t r e l ' O y a p o c k e t le C a p d u 
N o r d . Le T r a i t é p r o v i s i o n n e l d e 1 7 0 0 c o n s a c r e ce t t e 
p r é t e n t i o n . 

El le n ' a j a m a i s r é c l a m é c o m m e l im i t e , a v a n t le T r a i t é 
d ' U t r e c h t , u n e R i v i è r e d e V i n c e n t - P i n s o n . 

El le n ' a j a m a i s fait va lo i r s p é c i a l e m e n t , a v a n t le T r a i t é 
d ' U t r e c h t , d e s d ro i t s a u x t e r r i t o i r e s c o m p r i s e n t r e l ' O y a 
p o c k e t le C a p d u N o r d , m a i s au t o u t . Le P o r t u g a l , fai
s a n t va lo i r s e s d r o i t s à l ' O y a p o c k , p r é t e n d a i t l a to ta l i té 
d u t e r r i t o i r e l i t i g i eux . 

On fit r e v i v r e de p a r t et d ' a u t r e la to ta l i t é de ces p r é 
t e n t i o n s à l ' é p o q u e d u T r a i t é d ' U t r e c h t . 

On n e p a r t a g e a p a s le d i f fé rend ; on s ' e x p r i m a d a n s les 
m ê m e s t e r m e s q u e d a n s le T r a i t é p r o v i s i o n n e l d e 
1 7 0 0 . 

Si le d i f férend défini pa r le T r a i t é p r o v i s i o n n e l d e 
1 7 0 0 n ' a j a m a i s é t é d i v i s é , si le T r a i t é d ' U t r e c h t , défi
ni t i f s u r ce t ob je t , s 'es t s e r v i , p o u r le d é c i d e r d e s m ê m e s 
t e r m e s d u d i t T r a i t é p r o v i s i o n n e l , il es t é v i d e n t q u e le 
T r a i t é d ' U t r e c h t , e n é t a b l i s s a n t la l imi t e p a r le I a p o c 
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ou V i n c e n t - P i n s o n , a adjugé au P o r t u g a l la totalite 
de ses p r é t e n t i o n s . 

M . de Butenval r é p o n d à M . D E L ' U R U G U A Y qu ' i l r e p r e n 
dra , p o u r les é tud ie r , avec u n soin n o u v e a u , les a r g u m e n t s 
de s o n h o n o r a b l e co l l ègue , e t q u e , d a n s u n e r é u n i o n p r o 
c h a i n e , il s'efforcera de complé te r , s'il y a l ieu , la réfu
ta t ion don t il a p r é c é d e m m e n t i n d i q u é les chefs p r inc ipaux , 
et qu i , à son avis , d e m e u r e n t en t i e r s , m ê m e après ce qu ' i l 
v i e n t d ' e n t e n d r e . 

M M . les P l én ipo t en t i a i r e s s ' a journen t au j e u d i 1 1 de 
ce moi s , ap rès quo i , la s é a n c e a é té l evée et le p r é s e n t 
p rocès -ve rba l r éd igé pa r le sec ré ta i re de la confé rence . 

V I S C O N D E D O U R U G U A Y . B U T E N V A L . 

D E M O F R A S . 
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PROCÈS-VERBAL DE LA QUATRIÈME SÉANCE 

(11 OCTOBRE 1855) 

P R O T O C O L E DE LA C O N F É R E N C E 

SUR LA DÉLIMITATION DES GUYANE S FRANÇAISE ET BRÉSILIENNE 

Présen t s à l 'hôtel des Affaires É t r a n g è r e s : 

M. le vicomte de l'Uruguay. P lén ipo ten t ia i re du B r é s i l ; 

M. le baron His de Butenval. P lén ipo ten t ia i re de F r a n c e ; 

M. de Mofras. Secré ta i re de la Conférence. 

N . 4 . P R O C È S - V E R B A L DE LA QUATRIÈME SÉANCE 

A u j o u r d ' h u i , 11 o c t o b r e 1855, MM. l e s P l é n i p o t e n 
t i a i r e s d e F r a n c e e t d u Brés i l se son t r é u n i s à l ' hô te l 
d e s Affaires É t r a n g è r e s , à P a r i s , à l'effet de c o n t i n u e r 
l e u r s t r a v a u x . 

A l ' o u v e r t u r e de la s é a n c e , MM. les P l é n i p o t e n t i a i r e s , 
r e c o n n a i s s a n t q u ' à c a u s e d e s o n é t e n d u e la d o u b l e expé
d i t ion d u P r o c è s - v e r b a l de la t r o i s i è m e s é a n c e d u 4 oc tob re 
n ' a p u ê t r e p r é p a r é e p o u r l a s i g n a t u r e , d é c i d e n t q u e ce 
d o c u m e n t n e l e u r s e r a s o u m i s q u ' à la p r o c h a i n e r é u n i o n 
d e la C o n f é r e n c e . 
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M. de Butenval p r e n d la paro le et dit que les o b s e r 
vat ions c o m p l é m e n t a i r e s , p r é s e n t é e s pa r l ' honorab le 
P l én ipo t en t i a i r e d u Brési l d a n s la d e r n i è r e s éance , se 
r appo r t en t , c o m m e les p r é c é d e n t e s , à d e u x ordres d ' idées 
d i s t inc t e s . 

Les p r e m i è r e s n ' o n t t r a i t q u ' à l 'é tat de la sc ience géo
g r a p h i q u e et aux n o t i o n s acc réd i t ées su r l ' A m é r i q u e d u 
S u d , au 1 7 m e s ièc le , et à la v a l e u r respec t ive des différents 
d o c u m e n t s c o s m o g r a p h i q u e s i n v o q u é s . 

Les au t r e s e m b r a s s e n t les c o n s é q u e n c e s ou les i n d u c 
t ions qui p e u v e n t r essor t i r de l ' h i s to r ique des faits ou de 
l ' é tude d e s Tra i tés . 

Le P lén ipo ten t i a i r e F r a n ç a î s , e n abo rdan t , e n p r e 
m i e r l i eu , ce l les qui r e g a r d e n t la pa r t i e scient i f ique de la 
ques t i on , ose ra faire r e m a r q u e r à son h o n o r a b l e co l l ègue , 
que ces obse rva t ions t e c h n i q u e s ont été déjà , e n g r a n d e 
par t i e du m o i n s , p r o d u i t e s , et, se lon la p e n s é e d u P l é n i 
po t en t i a i r e , ou réfutées ou b a l a n c é e s pa r des ind ica t ions 
c a r t o g r a p h i q u e s opposées d 'éga le va l eu r . 

Toutefois , en r e v e n a n t ici su r u n a r g u m e n t p r é s e n t é 
a n t é r i e u r e m e n t pa r l ' hono rab l e P l én ipo t en t i a i r e du Brési l , 
le P l én ipo ten t i a i r e f rançais doit lui avoue r qu ' i l n e 
l 'a pas e n t e n d u , s a n s q u e l q u e su rp r i s e , a r g u e r d u v a g u e 
de l ' appel la t ion terres du Cap du N o r d p o u r p r é t e n d r e 
que les n é g o c i a t e u r s de 1700 et de 1713 ava i en t compr i s , 
sous ce n o m , tous les territoires qui vont de l'Amazone au 
grand Oyapoc. 

En i n v o q u a n t , c o m m e il l'a fait, les Lettres patentes d u 
roi Lou i s XIII , qu i c o n c é d a i e n t l es terres du Cap du Nord 
à la Compagnie de la France Équinoxiale, l ' hono rab l e 
P lén ipo ten t i a i r e d u Brési l aurai t dû , p o u r ê t re l og ique , 
p o r t e r l es p r é t e n t i o n s de sa Cour j u s q u ' à l ' O r é n o q u e 
m ê m e , car c 'est aux terres qui s'étendent de l'Amazone à 
l'Orénoque que l e sd i t e s le t t res ont d o n n é le n o m de 
Terres du Cap du Nord. 
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L ' e x t r é m i t é à l a q u e l l e c o n d u i t l ' a r g u m e n t a t i o n de l ' h o 
n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en e n d é m o n t r e suffi
s a m m e n t le v i ce . 

Il d e m e u r e é v i d e n t q u e ces m o t s v a g u e s , de T e r r e s du 
Cap du Nord, e m p l o y é s i n d i f f é r e m m e n t d a n s la l a n g u e 
u s u e l l e , p o u r d é s i g n e r l e s t e r r e s d ' u n p a y s a lors à p e i n e 
exp lo ré , n ' o n t p u p a s s e r auss i f ac i l emen t d a n s la l a n g u e 
d i p l o m a t i q u e e t t r a v e r s e r l es c o n t e s t a t i o n s l a b o r i e u s e s , 
d o n t les A r c h i v e s d e s d e u x p a y s on t c o n s e r v é les m o n u 
m e n t s , p o u r p r e n d r e p l a c e , s a n s détermination de latitude, 
d a n s u n Trai té s o l e n n e l . Le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s n ' a 
p a s e n t e n d u n o n p l u s s a n s é t o n n e m e n t , d a n s la s é a n c e 
p r é c é d e n t e , l ' i n d u c t i o n q u ' a v o u l u t i r e r : en f aveur de sa 
c a u s e , s o n h o n o r a b l e co l l égue de l ' imper fec t ion matérielle 
et graphique de c e r t a i n s d o c u m e n t s c i tés et ce t t e a s se r t i on 
« q u e , s u r t e l l e o u t e l l e c a r t e i n v o q u é e p a r le P L É N I P O 
T E N T I A I R E F R A N Ç A I S , l e s n o m s d ' O y a p o c ou de V i n c e n t -
P i n s o n s o n t d i s p o s é s de te l le so r t e qu ' i l es t imposs ib l e 
d 'aff irmer que l ' a u t e u r ait e n t e n d u les p l a c e r p lu tô t au 
C a p d u N o r d q u ' a u C a p d ' O r a n g e . » 

L ' h o n o r a b l e et s a v a n t P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brési l 
n ' i g n o r e p a s q u e c e s i m p e r f e c t i o n s m a t é r i e l l e s n ' o n t j a m a i s 
d o n n é le c h a n g e à la s c i e n c e , n i au 1 7 m e , n i au 16 e , n i 
m ê m e a u 1 5 e s i èc l e . A ce t t e é p o q u e l e s m o y e n s de d é t e r 
m i n e r e x a c t e m e n t l es l a t i t u d e s d ' u n l ieu é t a i e n t par fa i 
t e m e n t c o n n u s ; et l es g é o g r a p h e s e t l es n a v i g a t e u r s n e 
c o n f o n d a i e n t p l u s e n t r e e l les l es t e r r e s qu i a v a i e n t é t é u n e 
fois a s t r o n o m i q u e m e n t r e l e v é e s . 

E n s u p p r i m a n t d ' a i l l eu r s l es m o n u m e n t s c o s m o g r a 
p h i q u e s qu i p e u v e n t p r ê t e r a u d o u t e , q u a n t à la pos i t i on 
d u Vincent-Pinson, il e n r e s t e r a i t , e t d e b i e n n o m 
b r e u x , qu i n e le p e r m e t t e n t p l u s ; le P l é n i p o t e n t i a i r e 
F r a n ç a i s n ' e n c i t e ra q u e t ro i s : i ls suffiront à p r o u v e r q u e 
les p o s i t i o n s a s t r o n o m i q u e s de l ' O y a p o c et d u Cap 
Orange, d u Vincent-Pinson et du Cap Nord n ' o n t j a -
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Le M a r a g n o n de T H E V E T , c o m m e c e l u i d e MERCATOR e t 
d'ORTELIUS, é ta i t l ' A m a z o n e . 

(*) Cosmographie par A N D R É T H E V E T , 2 v o l . in-f° . P a r i s , 1575 , 
L ivre 2 3 , p a g e 1023. (Note du Plénipotentiaire Français.) 

(**) B i b l i o t h . du d é p ô t de la Mar ine , n . 798. Le Nouveau et 
Grand Flambeau de la Mer de V A N LOON et JANTZ VOOGHT, p u b l i é 

par JOANNES V A N K E U L E N , in-f°, 4 p a r t i e s . A m s t e r d a m , 1699. 
(Note du Plénipotentiaire Français.) 

6 

mais été au 16 m e et au 1 7 m e s ièc le , l 'objet d ' u n e é q u i v o q u e . 
La car te de T E I X E I R A po r t e , en tou t e s l e t t r e s , q u e le 

C a p N o r d est pa r deux d e g r é s Nord . T H E V E T dit t ex tue l 
l e m e n t : « A c i n q u a n t e - s i x l i eues de M a r a g n o n ( 2 7 ) se 
t r o u v e la R i v i è r e d e V i n c e n t - P i n s o n ( * ) . » 

Les géog raphes ho l l anda i s VAN L O O N et V O O G T s 'ex
p r i m e n t ainsi (**) : 

( 4 m e par t ie , pag . 1) Description maritime des côtes de 
Guyane : « La r iv iè re W a y a p o c o est au Nord , a y a n t s u r 
u n e po in t e o r ien ta le u n e t e r r e h a u t e n o m m é e C a p 
O r a n g e , » et à la page 2 : « Du C a p N o r d au C a p O r a n g e , 
N. 1/4 N.-O. 50 lieues. Le C a p N o r d gît su r 1° 54 ' l a t i tude 
Nord , le C a p O r a n g e pa r 4° 4'. » 

Le P lén ipo ten t i a i r e F r a n ç a i s , avan t de passe r à 
l ' examen de la s e c o n d e moi t ié des obse rva t ions p r é s e n t é e s 
pa r l ' honorab le P l én ipo t en t i a i r e du Brésil d a n s la der
n i è r e s é a n c e , voudra i t d ' abord s ' excuser a u p r è s de lui des 
répé t i t i ons et des c o n t i n u e l s r e t o u r s à u n m ê m e po in t , 
auxque l s va le forcer l ' e x a m e n , d ' a i l l eu r s t r è s - succ inc t , 
qu ' i l se p ropose de faire des a l léga t ions de s o n h o n o r a b l e 
c o l l è g u e ; m a i s , à son avis , c o m m e ces a l léga t ions r e p o s e n t 
su r u n e pe rpé tue l l e pétition de principes (c 'es t -à-dire s u r 
la p r e u v e a d m i n i s t r é e p r é c i s é m e n t pa r ce qui es t à p r o u 
ver) , ce t te un i fo rmi té d ' a r g u m e n t a t i o n n e saura i t ê t re 
e n t i è r e m e n t i m p u t é e au P l én ipo t en t i a i r e F r a n ç a i s . 

Le P l én ipo t en t i a i r e F rança i s d i ra d ' abord qu' i l a pr is 
c o n n a i s s a n c e officieuse d u Mémoire ou projet de Mémoire 
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r é d i g é p a r M. R O Q U E M O N T E I R O P A I M , en 1 6 9 9 , et qu ' i l n ' a 

p u t r o u v e r d a n s le p a s s a g e de ce Mémoi r e re la t i f à la s y n o 
n y m i e , p o u r u n m ê m e c o u r s d ' e au , des d e u x n o m s 
d ' O y a p o c k ou Vincent-Pinson, l a p r e u v e q u e l ' h o n o -
r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en a s e m b l é e n v o u l o i r fa i re 
r e s s o r t i r ; à savo i r , q u e les P l é n i p o t e n t i a i r e s d ' U t r e c h t , 
e n 1 7 1 3 , étaient tombés d'accord s u r u n p o i n t duement dé
battu à Lisbonne en 1 7 0 0 . la position géographique du Vin
cent-Pinson. 

Un p a s s a g e d ' u n Mémoi r e de M. R O U I L L É con t ena i t 
c e t t e a s s e r t i o n , q u e le p a r t a g e d e s t e r r e s e n l i t ige p a r la 
R i v i è r e Y a p o c o ou V i n c e n t - P i n s o n é ta i t n o n - s e u l e 
m e n t in jus t e e n dro i t , m a i s imaginaire, p a r c e qu ' i l n ' y 
ava i t p a s de r i v i è r e à l a q u e l l e f u s s e n t b i e n d é c i d é m e n t 
a c q u i s l es n o m s d e Yapoco ou Vincent-Pinson; q u ' à 
l ' éga rd d u Y a p o c o , il y avai t u n e é q u i v o q u e , e t q u e ce 
n o m d é s i g n a i t n o n p a s u n f leuve , m a i s une île au m i l i e u 
de la R i v i è r e d e s A m a z o n e s , e t c . 

Ce fut p o u r le c o m b a t t r e q u e M. R O Q U E M O N T E I R O P A I M 

t i n t v r a i s e m b l a b l e m e n t à é t ab l i r , d a n s le pro je t de Note 
c i - d e s s u s m e n t i o n n é , « 1° q u ' a u c u n e î le du n o m de I a p o c 
n ' ex i s t a i t à l ' e m b o u c h u r e de l ' A m a z o n e ; 2° qu ' i l exis ta i t 
b i e n r é e l l e m e n t , d a n s l es T e r r e s d u C a p N o r d , u n f leuve 
n o m m é pa r l e s g é o g r a p h e s Vincent-Pinson ou Oyapock. » 

Mais, ni- d a n s ce p ro je t de M é m o i r e , n i d a n s l es Mé
m o i r e s e f f ec t ivemen t r e m i s à l ' A m b a s s a d e u r de F r a n c e , 
l e s P l é n i p o t e n t i a i r e s P o r t u g a i s n ' o n t i n d i q u é la s i t ua t i on 
a s t r o n o m i q u e de l ' e m b o u c h u r e du Vincent-Pinson p a r 
4 d e g r é s e t d e m i , e t ce t t e i n d i c a t i o n s e u l e , si el le e û t é té 
c o n f o r m e aux p r é t e n t i o n s p r é s e n t e s de la Cour d e R i o d e 
J a n e i r o , p o u r r a i t ê t r e u t i l e m e n t i n v o q u é e p a r s o n h o n o 
r ab l e P l é n i p o t e n t i a i r e . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en a c ru d e v o i r s ' app ro 
p r i e r , p o u r l es r e p r o d u i r e sous u n e forme n o u v e l l e , u n e 
pa r t i e d e s a r g u m e n t s o p p o s é s , lors de c o n f é r e n c e s 
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de 1699, à M. R O U I L L É , pa r les P l é n i p o t e n t i a i r e s Por tu
ga is . 

C o m m e ces a r g u m e n t s ont é té à cet te é p o q u e p é r e m p 
t o i r e m e n t réfutés dans les no tes ve rba les ou les Mémoires 
r e m i s p a r l ' a m b a s s a d e u r de F r a n c e (Mémoires qui ont dû 
ê t re c o n s e r v é s d a n s les Arch ives po r tuga i s e s c o m m e ils 
l 'ont été d a n s les n ô t r e s , et don t le P l én ipo t en t i a i r e F r a n 
çais s ' empresse ra i t , d ' a i l l eurs , de m e t t r e la c o m m u n i c a 
t ion à la d i spos i t ion de son col lègue) , le P l én ipo ten t i a i r e 
F rança i s p o u r r a i t se c o n t e n t e r de se ré férer s i m p l e m e n t 
aux d o c u m e n t s s u s - m e n t i o n n é s . 

Il fera, toutefois , obse rver q u ' e n i n v o q u a n t a u j o u r d ' h u i 
c o m m e le D U C D E C A D A V A L le faisait , en 1699, le p a r t a g e 
des t e r r e s e n t r e les deux C o u r o n n e s de P o r t u g a l et 
d ' E s p a g n e , le P l én ipo t en t i a i r e Brés i l ien s e m b l e oub l i e r 
a u j o u r d ' h u i , c o m m e l 'oub l ia ien t a lors les P l én ipo t en t i a i r e s 
Po r tuga i s , q u e j a m a i s la c o u r o n n e de F r a n c e n ' a r e c o n n u 
u n tel p a r t a g e , et qu 'e l l e a dès l ' o r ig ine p r o c l a m é , c o m m e 
elle l 'a t ou jour s s o u t e n u et p r a t i q u é d e p u i s , le droi t c o m 
m u n de t o u t e s les n a t i o n s à la l ibre nav iga t ion des m e r s et 
la c o n c u r r e n c e g é n é r a l e p o u r les d é c o u v e r t e s et les c o n 
q u ê t e s d a n s le N o u v e a u - M o n d e . 

On n ' a d o n c j a m a i s é t é fondé , on n e p e u t ê t re fondé 
au jou rd ' hu i à i nvoque r c o n t r e la F r a n c e les c o n s é q u e n c e s 
d ' u n p r inc ipe qu ' e l l e a tou jour s d é n i é , n i à s ' é t o n n e r q u e 
des Le t t r e s p a t e n t e s de n o s Bois a i en t d isposé de t e r r e s 
e n t r e l ' O r é n o q u e et l ' A m a z o n e , p e n d a n t que de l e u r 
cô té , les Rois de P o r t u g a l p r é t e n d a i e n t concéde r des fiefs 
su r les m ê m e s t e r r i t o i r e s . De ces p r é t e n t i o n s opposées su r 
u n m ê m e po in t , de ces actes u n i l a t é r a u x et n o n c o n s e n t i s 
ou m ê m e la p lupar t du t e m p s i n c o n n u s à l ' au t r e Par t i e 
i n t é r e s s é e , de ces e n t r e p r i s e s par t ie l les et des a l t e rna t i ve s 
de succès et de défai te , qui en m a r q u e n t l ' h i s to i re , n u l l e 
conc lus ion de droit n e sau ra i t r e ssor t i r . Le droi t n e p e u t 
ê t r e établi p o u r les deux C o u r o n n e s en ce m o m e n t c o n t e n 
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d a n t e s q u e s u r le texte des Tra i t és fo rme l s s t ipu lé s et 
s i g n é s p a r e l l e . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s n ' i n s i s t e r a p a s d a v a n t a g e 
su r la r é fu ta t ion de ce t t e pa r t i e de l ' a r g u m e n t a t i o n de 
s o n h o n o r a b l e co l l ègue , p a r t i e e m p r u n t é e à la p o l é m i q u e 
d ' u n a u t r e t e m p s , m a i s p e u t - ê t r e , r e che rche ra - t - i l , à son 
t o u r , d a n s u n e a u t r e p h a s e du d é b a t , q u e l q u e s e n s e i g n e 
m e n t s et q u e l q u e s t é m o i g n a g e s d a n s ces d o c u m e n t s u n 
p e u s u r a n n é s , a u x q u e l s il e û t h é s i t é à avoi r r e c o u r s le 
p r e m i e r . 

Q u a n t à ce q u e l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brési l 
a c ru devo i r d i re au suje t des T r a i t é s de 1 7 0 0 et 1 7 1 3 , 
et de la connexion des deux actes, le P l é n i p o t e n t i a i r e 
F r a n ç a i s n ' a q u ' u n e s e u l e et b i e n c o u r t e o b s e r v a t i o n à 
faire : 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s n ' a j a m a i s e n t e n d u 
n i e r : 

Ni q u e le T r a i t é d ' U t r e c h t ait é té u n r e t o u r s u r le 
T r a i t é p r o v i s i o n n e l d e 1 7 0 0 , r e t o u r t ou t au profi t d u 
P o r t u g a l , 

Ni q u e le t e r r i t o i r e c o n t e s t é en 1700 n ' a i t é t é , e n 1713, 
a b a n d o n n é p a r la F r a n c e , 

Ni q u e la l i m i t e , r e fusée pa r e l le , e n 1700, d u Vin
cent-Pinson, n ' a i t é té p a r e l le , en 1713, f o r m e l l e m e n t 
a c c e p t é e . 

Ce q u e le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s n i e a u j o u r d ' h u i , 
c o m m e t o u s l e s r e p r é s e n t a n t s de la F r a n c e l ' on t fait 
a n t é r i e u r e m e n t et c h a q u e fois q u ' u n e te l le a s s e r t i o n s 'es t 
p r o d u i t e , c 'es t que le fleuve que le P l é n i p o t e n t i a i r e Brési
l i e n d é s i g n e a u j o u r d ' h u i comme le Vincent-Pinson, ait 
été, soit en 1700, soit en 1713, connu et accepté comme tel. 

Ce qu ' i l n i e , c 'es t q u e j a m a i s , a v a n t 1815, a u c u n docu
m e n t officiel ait, p r é s é n t é la l a t i t u d e exac te d u f leuve 
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M. le vicomte de l 'Uruguay a n n o n c e qu ' i l r é p l i q u e r a , 

l imi te , t e l le q u e d a n s l'Acte de Vienne le représentant du 
Portugal l'a précisée pour la première fois, c 'es t -à-dire 
e n t r e l es q u a t r i è m e et c i n q u i è m e d e g r é s de l a t i t ude s e p 
t e n t r i o n a l e . 

C'est ce t t e d é n é g a t i o n m ê m e q u e son h o n o r a b l e co l 
l è g u e dev ra i t d é t r u i r e pa r q u e l q u e p r e u v e p é r e m p t o i r e , 
p o u r é ca r t e r l 'ob jec t ion de fait la p l u s c o n s i d é r a b l e au 
t h è m e qu ' i l es t c h a r g é de s o u t e n i r . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s a i m e à t o m b e r d 'accord 
avec son h o n o r a b l e co l l ègue s u r l ' imposs ib i l i t é de t r o u v e r , 
dans un seul ordre de c o n s i d é r a t i o n s ou de fai ts , des rai
s o n s suff isantes p o u r d é c i d e r , p o u r éc la i re r m ê m e incom
p l é t e m e n t la difficulté qui les d i v i s e ; c o m m e son co l l ègue , 
il a d m e t q u e c h a q u e chef d ' a r g u m e n t a t i o n isolé n ' e s t p r o 
dui t pa r c h a q u e pa r t i e qu 'af in d ' appor t e r u n é l é m e n t de 
p l u s à la d i s cus s ion , et n o n pas avec la p r é t e n t i o n d ' en 
t i r e r u n e conc lu s ion abso lue et finale. 

Mais il p r e n d , e n t e r m i n a n t ce t t e p r e m i è r e pa r t i e du 
déba t , la l i be r t é de c o n s t a t e r q u e , j u s q u ' i c i , d a n s l ' o rd re 
m ê m e de d i s c u s s i o n chois i et p r é p a r é p a r s o n h o n o r a b l e 
co l l ègue , c h a q u e chef d ' a r g u m e n t a t i o n , qu ' i l ait eu t ra i t à 
l 'é ta t de la s c i ence g é o g r a p h i q u e avan t ou a p r è s le T r a i t é 
d ' U t r e c h t , aux c o n v e n t i o n s d i p l o m a t i q u e s , à la po l i t ique 
ou à l ' h i s to i re , a r e n c o n t r é auss i tô t , soit u n e ré fu ta t ion 
d i r ec t e , soit u n e c o n t r e - a s s e r t i o n d 'éga le v a l e u r , eu é g a r d 
aux p ièces et a u x p r e u v e s c i t ées à l 'appui et q u e , q u a n t à 
p r é s e n t d u m o i n s , a u c u n e objec t ion déc i s ive n e d e m e u r e 
d e b o u t c o n t r e l ' i n t e rp r é t a t i on q u ' a t ou jou r s e n t e n d u d o n 
n e r la F r a n c e a u x s t i p u l a t i o n s d ' U t r e c h t , et que le Plé
n ipo t en t i a i r e F rança i s se r é s e r v e , d a n s u n e s é a n c e p ro 
c h a i n e , d e s o u m e t t r e , l es ca r tes e t l ' h i s to i re à la m a i n , à 
son h o n o r a b l e co l l ègue . 
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d a n s la p r o c h a i n e s é a n c e , à ce q u e v i e n t de d i r e M. le 
B A R O N D E B U T E N V A L . 

Après quo i , MM. les P l é n i p o t e n t i a i r e s s ' a j o u r n e n t au 
18 de ce m o i s , et le p r é s e n t p rocès -ve rba l es t r é d i g é par le 
s e c r é t a i r e de la c o n f é r e n c e . 

V I S C O N D E D O U R U G U A Y . B U T E N V A L . 

DE M O F R A S . 
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PROCÈS-VERBAL DE LA CINQUIÈME SÉANCE 

(18 OCTOBRE 1855) 

PROTOCOLE DE LA CONFÉRENCE 

S U R L A D É L I M I T A T I O N D E S G U Y A N E S F R A N Ç A I S E E T B R É S I L I E N N E 

Présen t s à l 'hôtel des Affaires É t rangères : 

M. le vicomte de l'Uruguay, P lénipotent ia i re du B r é s i l ; 

M. le baron His de Butenval. P lénipotent ia i re de F r a n c e ; 

M. de Mofras, Secré ta i re de la Conférence. 

N ° 5 . — P R O C È S - V E R B A L D E L A C I N Q U I È M E S E A N C E 

A ujou rd ' hu i , 18 oc tob re 1855, MM. les P l é n i p o t e n t i a i r e s 
de F r a n c e et du Brési l se son t r é u n i s à l 'hô te l des Affaires 
É t r a n g è r e s , à l'effet de c o n t i n u e r l e u r s t r a v a u x . 

A l ' ouve r tu r e de la s é a n c e , M. le vicomte de l'Uruguay 
p r e n d la pa ro le , e t s ' expr ime e n ces t e r m e s : 

C o m m e il est di t , pa r l ' a r t ic le 8me d u T r a i t é d ' U t r e c h t , 
que la F r a n c e se dés is ta i t de t o u s d ro i t s et p r é t e n t i o n s 
aux T e r r e s d u C a p d u N o r d , et c o m m e on a p r é t e n d u , 
p o u r é tabl i r u n a r g u m e n t e n faveur des p r é t e n t i o n s de la 
F r a n c e , q u e ces p a r o l e s — T e r r e s d u C a p d u N o r d — 

Utilisateur
Note 
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c o m p r e n a i e n t s e u l e m e n t l es t e r r e s qu i se t r o u v e n t e n t r e la 
R i v i è r e d e s A m a z o n e s e t l e C a p d u N o r d , le P l é n i p o 
t e n t i a i r e Bré s i l i en s ' es t v u d a n s la n é c e s s i t é de r é t ab l i r le 
v ra i s e n s de ces p a r o l e s — T e r r e s d u C a p d u N o r d , — 
a v a n t et à l ' é p o q u e d u T r a i t é d ' U t r e c h t . 

Il a p r o u v é q u ' a v a n t et à l ' é p o q u e d u T r a i t é d ' U t r e c h t , 
o n appe la i t — T e r r e s d u C a p d u N o r d la to ta l i té d e s 
t e r r e s qui s ' é t e n d e n t d e p u i s la R i v i è r e d e s A m a z o n e s 
j u s q u ' à C a y e n n e , et m ê m e j u s q u ' à l ' O r é n o q u e . On 
appe la i t a lors t o u t e la G u y a n e F r a n ç a i s e — T e r r e s d u 
C a p N o r d , — p a r c e q u e l e s n a v i g a t e u r s qu i c h e r c h a i e n t 
ces p a r a g e s , a l l a ien t r e c o n n a î t r e la t e r r e au C a p N o r d , qui 
étai t le p l u s c o n n u e t le p l u s r e m a r q u a b l e de ces c ô t e s . 

C'est s e u l e m e n t p o u r p r o u v e r ce p o i n t , et n o n p o u r e n 
t i re r d ' a u t r e s i n d u c t i o n s , q u e le P l é n i p o t e n t i a i r e B r é s i 
l i e n a c i té l e s L e t t r e s p a t e n t e s d o n n é e s a u 1 7 m e s ièc le à 
u n e c o m p a g n i e o r g a n i s é e à R o u e n sous le n o m de Com
pagnie du Cap Nord, et qu i d o n n a i e n t à c e t t e c o m p a g n i e 
t o u t le p a y s c o m p r i s e n t r e la R i v i è r e d e s A m a z o n e s et 
l ' O r é n o q u e . 

C'est m ê m e à c a u s e d e la g é n é r a l i t é de ces e x p r e s s i o n s 
— T e r r e s d u C a p N o r d , — q u e le T r a i t é d u 4 m a r s 
1 7 0 0 n e se c o n t e n t a i t p a s de d i re — T e r r e s d u C a p N o r d , 
s i t u é e s e n t r e C a y e n n e e t la R i v i è r e d e s A m a z o n e s , — 
m a i s il a jouta i t — s i t u é e s e n t r e l a R i v i è r e d e s A m a 
z o n e s et le C a p N o r d , et e n t r e le Cap N o r d su r la cô te 
de la m e r et la R i v i è r e O y a p o c k ou V i n c e n t - P i n s o n . 

C'est aus s i p o u r l im i t e r la g é n é r a l i t é de ces e x p r e s s i o n s 
q u e le T r a i t é d ' U t r e c h t n e se c o n t e n t a i t p a s d e d i r e — 
T e r r e s d u C a p N o r d , — m a i s il a jouta i t , — c o m m e ce lu i 
de 1700, — s i t u é e s e n t r e la R i v i è r e d e s A m a z o n e s e t 
ce l le d e I a p o c ou V i n c e n t - P i n s o n . 

Ains i , l ' a r g u m e n t e m p l o y é pa r l ' h o n o r a b l e P l é n i p o 
t e n t i a i r e F r a n ç a i s n ' a pas p o r t é . Il di t : — Donc , le P o r 
t u g a l , et a u j o u r d ' h u i le B r é s i l , dev ra i t é l e v e r d e s p r é -
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t e n t i o n s j u s q u ' à l ' O r é n o q u e . — Il n e le p o u r r a i t pa s , 
p a r c e q u e la g é n é r a l i t é des e x p r e s s i o n s — T e r r e s d u 
C a p d u N o r d — a é té l imi tée pa r les T r a i t é s d e 1 7 0 0 e t 
d ' U t r e c h t . Mais a ins i , c o m m e p a r ce t t e l imi t a t ion le 
B r é s i l n e p e u t é l eve r des p r é t e n t i o n s j u s q u ' à C a y e n n e 
et l ' O r é n o q u e , la F r a n c e n e p e u t p o r t e r les s i e n n e s 
a u - d e l à de l ' O y a p o c k . 

C'est ce t te a r g u m e n t a t i o n — la r iv iè re qu i se r t de 
l imi te (le V i n c e n t - P i n s o n , on n e par le p a s d ' I a p o c ) doit 
ê t r e u n e de cel les qui se t r o u v e n t p r è s d u C a p N o r d , 
p a r c e que le T r a i t é d ' U t r e c h t a cédé les T e r r e s d u C a p 
N o r d , — qui c o n s t i t u e u n e vé r i t ab l e pé t i t ion de p r i n c i p e , 
ca r il s 'agit j u s t e m e n t de d é m o n t r e r que l le é ta i t l ' ex ten
sion de ces T e r r e s d u C a p N o r d a ins i c é d é e s . 

Ainsi , le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en p e r s i s t e à c ro i re 
q u e son a r g u m e n t a t i o n est d a n s t ou t e sa force, et q u e son 
h o n o r a b l e co l l ègue n e p o u r r a i t l ' é b r a n l e r q u ' e n p r o u v a n t 
qu ' à l ' époque d u T r a i t é d ' U t r e c h t on appela i t T e r r e s 
d u C a p d u N o r d s e u l e m e n t ce l les qui se t r o u v e n t e n t r e ce 
Gap et la R i v i è r e d e s A m a z o n e s , ce qu ' i l est imposs ib le 
de p r o u v e r , ca r les Tra i t és d i s e n t le con t r a i r e . 

L ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s a c o n t e s t é 
q u e l q u e s o b s e r v a t i o n s g é n é r a l e s d u P l é n i p o t e n t i a i r e Bré
s i l ien , su r l ' i nexac t i t ude de q u e l q u e s ca r t e s a n c i e n n e s 
qui n e p o s e n t p a s l es r i v i è r e s et l es caps e x a c t e m e n t d a n s 
l e u r s l a t i t ude s et l o n g i t u d e s . Sans a t t a c h e r b e a u c o u p d ' im
p o r t a n c e à ces o b s e r v a t i o n s g é n é r a l e s pa r r a p p o r t à la 
so lu t ion de la q u e s t i o n qu i l ' occupe , le P l é n i p o t e n t i a i r e 
Brés i l i en o b s e r v e r a q u e la force de ces o b s e r v a t i o n s n ' a 
p a s é té d é t r u i t e . De ce q u e le nouveau et grand Flambeau 
de la mer de V A N L O O N e t J A N S Z W O O G H T , en 1 6 9 9 , d o n n e 

q u e l q u e s l a t i t udes exac te s , il n e p e u t s ' en s u i v r e q u e d e s 
ca r t e s a n t é r i e u r e s a i en t la m ê m e e x a c t i t u d e . 

Toutefois , le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en p r e n d n o t e : 
1° de ce q u e ce g é o g r a p h e n e d o n n e a u c u n e r iv iè re du n o m de 
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( 2 8 ) T H E V E T , d a n s s o n t e x t e , p l a c e l ' e m b o u c h u r e d e l ' A m a z o n e 
p a r 2 °45 ' d e l a t i t u d e Sud, e t s u r sa c a r t e à 2 ° 16' Sud : c 'est c e q u i 
e x p l i q u e la l a t i t u d e t r o p m é r i d i o n a l e d e la R i v i è r e d e V i n c e n t -
P i n s o n s u r c e t t e c a r t e . Le V i n c e n t - P i n s o n s e t r o u v a i t , s e l o n 
T H E V E T , à 56 l i e u e s d e l ' A m a z o n e . 

V i n c e n t - P i n s o n p r è s d u C a p d u N o r d ; 2° qu ' i l m e t u n e 
r i v i è r e W a y a p o c o à la m ê m e l a t i t u d e où d ' a u t r e s , a n t é 
r i e u r s auss i au T r a i t é d ' U t r e c h t , m e t t e n t le V i n c e n t -
P i n s o n , le T a p o c o , T a p o c a , W i a p o c o , W i a p o c a et 
I a p o c , et où les g é o g r a p h e s m o d e r n e s m e t t e n t l ' O y a 
p o c k , ce qui es t u n e p r e u v e de p l u s q u e ce W a y a p o c o , 
a ins i q u e le T a p o c o , T a p o c a , V i n c e n t - P i n s o n , W i a -
p o c o , W i a p o c a , I a p o c , des g é o g r a p h e s a n t é r i e u r s au 
T r a i t é d ' U t r e c h t s o n t l ' O y a p o c k d ' a u j o u r d ' h u i . 

A N D R É T H E V E T , c i té pa r l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e 
F r a n ç a i s d i t , dans le t o m e s e c o n d de sa Cosmographie 
Universelle, l iv re 23 , page 1023, ce qui su i t : « Quant au 
g r a n d f leuve du M a r a g n o n (c'est é v i d e m m e n t ce lu i des 
A m a z o n e s a u q u e l on a d o n n é ce n o m ) , l ' e m b o u c h u r e 
d u q u e l j ' e s t i m e ê t r e la p l u s l a r g e qu i soit e n l ' u n i v e r s , il 
gî t su r l es 333° 35 ' d e l o n g i t u d e , 2° 45 ' de l a t i t u d e . A 
56 l i eues de ce f leuve se t r o u v e la r i v i è r e de V i n c e n t -
P i n s o n , a ins i n o m m é e d e ce lu i q u i , le p r e m i e r , la décou
vr i t , e tc . » 

Ainsi , s e lon T H E V E T , la r i v i è r e de V i n c e n t - P i n s o n se 
t r ouva i t à 56 l i e u e s d u f leuve d e s A m a z o n e s et le f leuve 
d e s A m a z o n e s à 2° 45 ' au N o r d de l ' É q u a t e u r . D o n c , la 
r iv iè re de V i n c e n t - P i n s o n se t rouva i t à 2° 45 ' de l ' E q u a 
teur , p l u s 56 l i eues ( 2 8). 

Or, c o m m e le C a p d u N o r d se t r o u v e , s e lon l e s g é o 
g r a p h e s f rança i s , à 1° 40 ' , ou à 1° 50 ' , s e lon M. D E LA CONDA-
M I N E , au Nord de l ' E q u a t e u r , il s ' en sui t q u e le V i n c e n t -
P i n s o n de T H E V E T doit se t r o u v e r à 1 d e g r é d u C a p N o r d , 
p l u s 56 l i e u e s , et p a r c o n s é q u e n t à p l u s de q u a t r e de
g r é s de l a t i t ude s e p t e n t r i o n a l e . 
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L'op in ion de T H E V E T es t d o n c e n t i è r e m e n t favorable 
aux p r é t e n t i o n s du B r é s i l , et elle conf i rme tou t ce q u e , 
p o u r les s o u t e n i r , a dit le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en . 

E n a d m e t t a n t , ce qui d ' a i l l eu r s es t i n a d m i s s i b l e , e n 
v u e d u texte de T H E V E T , q u e son V i n c e n t - P i n s o n fût à 
56 l i eues de l ' é q u a t e u r , le C a p N o r d é t a n t à 1°40', ou 
à 1°50', s e lon M. D E L A C O N D A M I N E , ledi t V i n c e n t - P i n 
s o n sera i t à p lus d ' u n d e g r é et d e m i du C a p N o r d , et p a r 
c o n s é q u e n t n e se t r o u v e r a i t p a s d a n s son v o i s i n a g e . 

L ' hono rab l e P l é n i p o t e n t i a i r e F rança i s affirme que les 
a l l éga t ions du P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en r e p o s e n t su r u n e 
c o n t i n u e l l e pé t i t i on de p r i n c i p e , c ' es t -à -d i re qu ' e l l e s 
c o n s i s t e n t à p o s e r en fait, e n p r i n c i p e , la chose m ê m e 
qui es t e n q u e s t i o n . 

La q u e s t i o n est de savoi r que l l e es t la r iv iè re I a p o c 
ou V i n c e n t - P i n s o n don t pa r l e l 'ar t ic le 8 m e du T r a i t é 
d ' U t r e c h t . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l ien p r é t e n d q u e ce t t e r i 
v i è r e es t la r i v i è r e qu i d é b o u c h e au C a p O r a n g e , l ' O y a 
p o c k d ' a u j o u r d ' h u i , s i tué e n t r e le 4 m e e t le 5 m e d e g r é de 
l a t i t ude s e p t e n t r i o n a l e . 

Les p r e u v e s et l es a r g u m e n t s qu ' i l a p r é s e n t é s à 
l ' appui de ce t te a s se r t i on son t t i rés : 1° des g é o g r a p h e s 
a n t é r i e u r s au T r a i t é d ' U t r e c h t ; 2° du fait q u ' u n e r iv iè re 
é tab l i e c o m m e l imi te p r è s du C a p d u N o r d n e r empl i r a i t 
p a s l ' i n t en t i on a v o u é e d e s n é g o c i a t e u r s de ce T r a i t é ; 
3° du T r a i t é d e V i e n n e qui a r é s o l u la q u e s t i o n ; 4° de 
ce que le G o u v e r n e m e n t po r tuga i s a t ou jou r s i n d i q u é 
l ' O y a p o c k c o m m e le I a p o c ou V i n c e n t - P i n s o n , et de 
ce q u e le G o u v e r n e m e n t et les g é o g r a p h e s f rançais n ' o n t 
j a m a i s e u u n e op in ion un i fo rme et c o h é r e n t e su r l aque l l e 
é ta i t la r iv i è re V i n c e n t - P i n s o n , p r é t e n d a n t q u e c 'é ta i t 
le M a p á , le C a r a p a p o r i s , le M a y a c a r é , u n e b o u c h e de 
l ' A r a g u a r y et le C a l s o è n e ; 5° d u T r a i t é p r o v i s i o n n e l 
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d u 4 m a r s 1 7 0 0 , s u r l e q u e l ce lu i d ' U t r e c h t fut u n 
r e t o u r . 

L e s a r g u m e n t s t i r é s de ces s o u r c e s p a r l e P l é n i p o 
t e n t i a i r e Brés i l i en , e t l es a u t r e s qu ' i l a p r o d u i t s , et qu ' i l 
n e r é p é t e r a p a s , n e d é m o n t r e n t p a s s o n a s se r t i on pa r le 
fait , p a r le p r i n c i p e qu i e s t e n q u e s t i o n . Ils la d é m o n t r e n t 
p a r d e s a u t o r i t é s , p a r d e faits a n t é r i e u r s , et e n d e h o r s de 
la m ê m e q u e s t i o n qu ' i l s n e c o n s t i t u e n t p a s . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en n e p e u t s ' a b s t e n i r d e 
q u e l q u e s ré f lex ions s u r l es o b s e r v a t i o n s p r é s e n t é e s p a r 
s o n h o n o r a b l e c o l l è g u e , d a n s la c o n f é r e n c e p r é c é d e n t e , 
r e l a t i v e s a u Mémoi r e de R O Q U E M O N T E I R O P A I M . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e Bré s i l i en n ' a p a s p r é t e n d u p r o u 
v e r a v e c ce M é m o i r e q u e les P l é n i p o t e n t i a i r e s d e s T r a i t é s 
d e 1 7 0 0 et d ' U t r e c h t é t a i e n t t o m b é s d ' accord s u r la 
pos i t i on g é o g r a p h i q u e du V i n c e n t - P i n s o n , c 'es t -à-dire 
n o m m é m e n t s u r sa l a t i t u d e et sa l o n g i t u d e . 

Ce qu ' i l a p r o u v é , c 'es t q u e , d a n s la d i scuss ion qu i p r é 
c é d a le T r a i t é p r o v i s i o n n e l d u 4 M a r s 1 7 0 0 , o n ag i ta 
la q u e s t i o n de savo i r si la r i v i è r e O y a p o c k avai t le n o m 
d e V i n c e n t - P i n s o n , s y n o n y m i e qui é ta i t c o n t e s t é e p a r 
l ' A m b a s s a d e u r f r ança i s M. D E R O U I L L É . Le Mémoi r e ci té 
dit : « Pe lo q u e , a s s e n t a n d o t a m b e m a d u v i d a do Tito E m -
b a i x a d o r e m q u e n ã o h a v i a m a p p a n e m g e o g r a p h o q u e 
d é s s e ao r io de O y a p o c k o n o m e de V i c e n t e - P i n s o n , 
p a r e c e q u e o n ã o p o d e r á t e r j a m a i s , n e m a l legar , depo i s 
de t a n t o s a u t o r e s , m a p p a s e g e o g r a p h o s q u e , como di to é , 
p ó d e v e r n o s q u e ficão re fe r idos , e t c . , n e m p o d e r á s u s t e n -
t a r q u e es te n o m e de O y a p o c k é de u m a i lha s i ta n o 
m e i o do r io das A m a z o n a s , p o r q u e , a l é m do re fe r ido , 
t odas as i l has do di to r io se a c h ã o a r r u m a d a s n a s ca r t a s 
c o m s e u s n o m e s p r o p r i o s , e e s t e d e O y a p o c k n ã o é d e 
a l g u m a de l i a s , e t c . » 

L ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s r e c o n n a î t q u e 
M. D E R O U I L L É p r é t e n d a i t q u e le n o m O y a p o c k d é s i g n a i t 
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n o n u n e r iv i è re , m a i s u n e î le qui exis ta i t au m i l i e u d u 
fleuve d e s A m a z o n e s . 

Ains i , il es t avé ré q u e M. D E R O U I L L É , P l é n i p o t e n t i a i r e 
F r a n ç a i s , s o u t e n a i t qu ' i l n ' y avai t pas de r iv i è re avec l es 
d e u x n o m s cumula t i f s d ' O y a p o c k et de V i n c e n t - P i n 
s o n , et q u e ce n o m d ' O y a p o c k a p p a r t e n a i t à u n e île 
s i t u é e au mi l i eu de la r iv i è re d e s A m a z o n e s . 

R O Q U E M O N T E I R O P A I M , P l é n i p o t e n t i a i r e P o r t u g a i s d a n s 
le T r a i t é d e 1 7 0 0 , s o u t e n a i t qu ' i l y avai t u n e r iv i è r e 
avec l es d e u x n o m s d ' O y a p o c k et de V i n c e n t - P i n s o n , 
e t qu ' i l n ' y avai t a u c u n e île d u n o m d ' O y a p o c k au mi l i eu 
de la r iv i è re d e s A m a z o n e s . 

Le T r a i t é p r o v i s i o n n e l d u 4 m a r s 1 7 0 0 , qui fut le 
t e r m e de ces d i s c u s s i o n s et d a n s l eque l les m ê m e s MM. D E 
R O U I L L É et R O Q U E M O N T E I R O P A I M fu ren t P l é n i p o t e n t i a i r e s , 

e m p l o i e ces e x p r e s s i o n s « R i v i è r e d ' O y a p o c k ou de 
V i n c e n t - P i n s o n . » 

La c o n s é q u e n c e l o g i q u e , i név i t ab l e , inflexible de ce 
qui v i e n t d 'ê t re exposé , es t q u e M. D E R O U I L L É , e n s i g n a n t 
ce t ra i té , r e c o n n u t qu ' i l y avai t u n e r iv i è r e appe l ée c u m u -
l a t i v e m e n t O y a p o c k ou V i n c e n t - P i n s o n , et a b a n d o n n a 
l ' idée d ' u n e île du n o m d ' O y a p o c k au m i l i e u de la r i v i è r e 
des A m a z o n e s . 

M. D E R O U I L L É , c o m m e o b s e r v e le P l é n i p o t e n t i a i r e 
F r a n ç a i s , a s su ra i t que le pa r t age des t e r r e s en l i t ige p a r 
la r iv i è re O y a p o c k ou V i n c e n t - P i n s o n é ta i t n o n - s e u l e 
m e n t in jus te en droi t , m a i s imaginaire. M. D E R O U I L L É 
s o u t e n a i t ce la d a n s la d i s c u s s i o n qui p r é c é d a le T r a i t é 
p r o v i s i o n n e l d u 4 m a r s 1 7 0 0 . 

Mais M. D E R O U I L L É a s i g n é ce Tra i t é . Ce Trai té d éc l a r e 
p o s i t i v e m e n t qu ' i l y a u n e r iv i è r e avec les d e u x n o m s 
O y a p o c k ou V i n c e n t - P i n s o n . M. D E R O U I L L É n e p o u v a i t 
pas s i g n e r u n e déc la ra t ion imaginaire. 

La c o n s é q u e n c e l og ique es t qu ' i l a é té c o n v a i n c u et 
qu ' i l es t r e v e n u de son e r r e u r . 
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Il es t v ra i q u e ni d a n s ce M é m o i r e , ni d a n s l e s a u t r e s 
p i è c e s d u t e m p s , r e l a t ives à ce t t e affaire, o n n e t r o u v e 
p a s l ' i nd i ca t ion de la s i t u a t i o n a s t r o n o m i q u e de l ' e m b o u 
c h u r e de ce t t e r iv i è re de V i n c e n t - P i n s o n ou O y a p o c k . 
Au m o i n s le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en n ' a p u la t r o u v e r 
d a n s l e s r e c h e r c h e s a u x q u e l l e s il s ' es t l i v r é . 

Si la s i t ua t i on a s t r o n o m i q u e d e ce t t e r i v i è r e ava i t é t é 
i n d i q u é e p a r les T r a i t é s d e 1 7 0 0 et d ' U t r e c h t , c o m m e 
e l le l 'a é té p a r le T r a i t é d e V i e n n e , il n ' y a u r a i t p a s de 
q u e s t i o n . 

Mais, si le B r é s i l n e p r é s e n t e p a s d e d o c u m e n t officiel 
p a r l e q u e l la s i t u a t i o n a s t r o n o m i q u e de la r i v i è r e O y a p o c k 
ou V i n c e n t - P i n s o n ait é té fixée et r e c o n n u e pa r l es 
d e u x p a r t i e s a v a n t le T r a i t é d ' U t r e c h t , la F r a n c e n ' e n 
p r é s e n t e p a s n o n p l u s . Cet a r g u m e n t a d e u x t r a n c h a n t s e t 
n e p e u t ê t re e m p l o y é pa r u n e d e s p a r t i e s c o n t r e l ' a u t r e . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en n ' a pas c o n n a i s s a n c e 
d e s Notes et d e s M é m o i r e s d e M. D E B O U I L L E a u x q u e l s fait 
a l lus ion son h o n o r a b l e c o l l è g u e . Ces p a p i e r s d o i v e n t se 
t r o u v e r , s ' i ls e x i s t e n t , d a n s l es A r c h i v e s d u G o u v e r n e m e n t 
p o r t u g a i s , et le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en n ' a p u l e s p a r 
c o u r i r t o u s . D ' a i l l eu r s , M. D E B O U I L L É a l i q u i d é t o u t e s s e s 
ob jec t ions e n s i g n a n t la d é c l a r a t i o n qui es t c o n t e n u e d a n s 
le T r a i t é p r o v i s i o n n e l d e 1 7 0 0 , c 'es t -à-di re qu ' i l ex i s ta i t 
u n e r i v i è r e a v e c l es d e u x n o m s de V i n c e n t - P i n s o n ou 
O y a p o c k , r i v i è r e q u e le T r a i t é d ' U t r e c h t a r e c o n n u 
c o m m e l i m i t e . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e Bré s i l i en n ' a p a s e n t e n d u c i t e r le 
p a r t a g e d e s t e r r e s e n t r e l es c o u r o n n e s d u P o r t u g a l e t d e 
l ' E s p a g n e p o u r e n c o n c l u r e q u e la F r a n c e é ta i t t e n u e à 
se r é g l e r p a r ce p a r t a g e . Il n ' e s t p a s de s o n i n t e n t i o n 
d ' e n t r e r d a n s u n e l o n g u e c o n t e s t a t i o n du dro i t c o m m u n 
exposé p a r s o n h o n o r a b l e c o l l è g u e . 

Il a c i té l es L e t t r e s p a t e n t e s pa r l e s q u e l l e s P H I L I P P E L E 
Q U A T R I È M E D E C A S T I L L E fit d o n a t i o n , le 1 4 J u i n 1 6 3 7 , à 
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B E N T O M A C I E L P A R E N T E , des t e r r e s d u C a p d u N o r d , s e u l e 
m e n t p o u r en t i r e r l ' i n d u c t i o n s u i v a n t e : 

Ce Roi d ' E s p a g n e , a lors auss i Roi de P o r t u g a l , c o n c é 
dait à B E N T O MACIEL P A R E N T E les t e r r e s du C a p d u N o r d , 
qui ava ien t (ce son t les e x p r e s s i o n s des L e t t r e s pa t en t e s ) 
s u r la côte de la m e r q u a r a n t e l i eues c o m p t é e s , d e p u i s le 
C a p d u N o r d j u s q u ' à la r iv iè re de V i n c e n t - P i n s o n . 

Ainsi , déjà en 1637, on appe la i t R i v i è r e d e V i n c e n t -
P i n s o n u n e r iv i è re qui se t r ouva i t à 3 5 ou 40 l i eues d u C a p 
d u N o r d . C'était j u s t e m e n t l ' O y a p o c k , a u q u e l d ' a u t r e s 
d o n n a i e n t a lors l es n o m s de T a p o c o , W i a p o c o , I a p o c o . 

C'est s e u l e m e n t ce po in t que le P l é n i p o t e n t i a i r e Bré 
s i l i en a p r é t e n d u p r o u v e r . 

Cet te r iv iè re é ta i t la l imi t e e n t r e les p o s s e s s i o n s e s p a 
g n o l e s et p o r t u g a i s e s . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en t e r m i n e r a sa r é p l i q u e en 
e x p r i m a n t la c onv i c t i on qu ' i l a de ce q u e l e s a r g u m e n t s , 
pa r l e s q u e l s il a j u s q u ' i c i s o u t e n u la j u s t i c e de sa c a u s e , 
n ' o n t pas é té d é t r u i t s , m a l g r é tou te l ' hab i le té de son h o n o 
rab le co l l ègue . 

Le P lén ipo ten t ia i re F rança i s p r e n d la pa ro le p o u r 
e x p r i m e r la su rp r i se q u e lu i cause t ou t e la par t ie de l 'ar
g u m e n t a t i o n de son h o n o r a b l e co l l ègue , r e l a t ive « à la 
Note qu i aura i t é té r é d i g é e p a r M . ROQUE MONTEIRO P A I M , 
e n 1699, à la p r é t e n d u e d i s c u s s i o n qu ' e l l e a u r a i t a m e n é e 
e n t r e M . R O U I L L É et M . PALM ; et enfin à l ' a d h é s i o n imp l i 
ci te q u ' a u r a i t d o n n é e M . R O U I L L É a u x d i r e s de M . P A I M , pa r 
le s e u l fait de sa s i g n a t u r e apposée au T r a i t é p r o v i s i o n 
n e l d u 4 m a r s 1700. » 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s n e deva i t pas s ' a t t e n d r e 
à ce q u e son co l l ègue , se p r é v a l a n t des exp l i ca t ions , ou 
p lu tô t d e s conjectures officieuses d a n s l e s q u e l l e s , pa r défé
r e n c e p o u r M . le VICOMTE DE L ' U R U G U A Y , il avai t c ru 
devo i r e n t r e r au sujet de M . PAIM et d e ses pro je t s de n o t e , 
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(*) D a n s l ' o u v r a g e d e M. l e VICOMTE DE S A N T A R E M , i n t i t u l é Quadro 
elementar das relaçoes politicas e diplomaticas de Portugal, e t c . 
( v o l . 4 , 2 e p a r t i e ; P a r i s , i n - f o l i o , 1844) , s e t r o u v e u n h i s t o r i q u e d e la 
n é g o c i a t i o n et d e s p i è c e s r e l a t i v e s à l ' a m b a s s a d e de M . l e p r é s i d e n t 
R O U I L L É . 11 n 'es t fa i t m e n t i o n d ' a u c u n M é m o i r e à l a d a t e du 30 j u i l 
l e t 1699 , e t o n t r o u v e à la p a g e 755 q u e c e n'est q u e le 24 (sic) 

se se rv î t à l ' i n s t a n t de ces m ê m e s c o n j e c t u r e s p o u r en 
faire le p o i n t de d é p a r t d ' u n e a r g u m e n t a t i o n officielle e t 
p o u r p r é t e n d r e l e u r a t t r i b u e r p r é c i s é m e n t la v a l e u r a u t h e n 
t i q u e qu i l e u r a é t é f o r m e l l e m e n t d é n i é e , d è s le d é b u t , p a r 
le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s p e n s e q u e p e u t - ê t r e l 'at
t e n t i o n de l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brési l n e s 'est 
pas su f f i samment a r r ê t é e su r ce q u ' u n pare i l p r o c é d é 
s e m b l e avoir de p e u r é g u l i e r . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s n'a pu rien reconnaître 
et r i en a c c e p t e r c o m m e avéré q u a n t a u Pro je t de Mémoi re 
de M. P A I M et q u a n t à s e s effets, p u i s q u e ce Mémoi r e , q u a n t 
à p r é s e n t , n ' e x i s t e p a s p o u r l u i . 

Il a déjà eu l ' h o n n e u r de d i r e à s o n h o n o r a b l e col
l è g u e q u e t o u t e s l e s p i èces é c h a n g é e s , e n t r e l es P l é n i p o t e n 
t i a i res de P o r t u g a l e t M. L E P R É S I D E N T D E R O U I L L É , e n 
1 6 9 9 et e n 1 7 0 0 , ex i s t en t r e l i é e s et co t ée s d a n s les 
A r c h i v e s d e s Affaires É t r a n g è r e s ; q u e d e u x Mémoi r e s d u 
Cab ine t p o r t u g a i s y s o n t c o n s e r v é s avec l e u r t r a d u c t i o n ; 
m a i s q u e ce troisième Mémoire, d o n t la M i n u t e es t d e m e u 
r é e à L i s b o n n e , n e fait p a s pa r t i e de ce v o l u m e d e s 
A r c h i v e s , q u ' o n a l i eu de c ro i r e comple t . 

Un s i m p l e r a p p r o c h e m e n t de da te s e m b l e suffire, 
d ' a i l l eu r s , p o u r ô t e r t o u t e v a l e u r à la p i è c e i n v o q u é e . 

Cet te p i èce es t d a t é e d u 3 0 Ju i l l e t 1 6 9 9 : l e s p o u v o i r s 
de M. P A I M , c o n s e r v é s d a n s n o s A r c h i v e s , p o r t e n t la d a t e 
d u 2 1 N o v e m b r e s u i v a n t (*). 
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n o v e m b r e 1699 q u e M . MONTEIRO PAIM fut n o m m é commissaire p o u r 
l e P o r t u g a l 

(Note du Plénipotentiaire Français). 

( 2 9 ) SANTAREM a trouvé cette date dans la Gazette de France, 1 6 9 9 , n° 52, 
page 6 1 7 . 

Ainsi , à l ' époque où M . P A I M au ra i t r e m i s sa p r é t e n d u e 
n o t e à M . R O U I L L É , il n ' ava i t p a s qua l i t é p o u r le fa i re ; il 
n ' é t a i t p a s P l é n i p o t e n t i a i r e d e son p a y s . 

J u s q u ' à n o u v e l o r d r e , d o n c , le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n 
çais es t d a n s son droi t , ou p lu tô t dans son devo i r , e n 
d é c l i n a n t t o u t e d i s cus s ion ac tue l l e , ou u l t é r i e u r e , qu i se 
r a t t a c h e r a i t au t r ava i l de M . P A I M . 

Et que l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brési l n e s'y 
t r o m p e p a s ; ce refus de d i s cu t e r se r a t t a c h e , de la pa r t d u 
P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s , à u n p u r r e spec t de f o r m e s , — 
e t n u l l e m e n t à u n e m b a r r a s qui p o u r r a i t r é s u l t e r , d a n s la 
su i t e de la d i s cus s ion , de la p r o d u c t i o n de ce m é m o i r e , le 
j o u r où il r e cev ra i t (ce qu i lui m a n q u e au jou rd 'hu i ) : l 'au
t h e n t i c i t é . 

S u p p o s o n s en effet, q u e M . P A I M ait c o n v a i n c u M . B O U I L L E 
de l'identité du Vincent-Pinson et de l'Oyapock; la pos i 
t ion d u V i n c e n t - P i n s o n e n sera i t -e l le m i e u x d é t e r 
m i n é e ? 

L ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en r é p o n d : « mais 
c'est là un argument à deux tranchants; a u c u n e d e s d e u x 
p a r t i e s n e p e u t s ' en s e rv i r c o n t r e l ' au t r e . » 

P o u r q u o i d o n c l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brési l 
voulai t - i l t o u t - à - l ' h e u r e , e n t i r e r u n e c o n s é q u e n c e logique, 
inévitable, e n sa f aveu r? 

Sera- t - i l p e r m i s au P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s , e n 
r e v e n a n t b r i è v e m e n t , à son tour , s u r l ' h i s t o r i q u e et su r la 
v a l e u r de ce Traité suspensif d e L i s b o n n e , de rappe
l e r que ce Tra i t é , signé, e f fec t ivement , e n m a r s 1700, m a i s 
p r é s e n t é p a r le P o r t u g a l , d a n s les d e r n i e r s j o u r s d e 
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d é c e m b r e 1699, — et p r é s e n t é à l ' i m p r o v i s t e , c o m m e 
expédient, p o u r p r é v e n i r u n e r u p t u r e i m m é d i a t e e n t r e le 
P o r t u g a l et la F r a n c e , a é t é l ' œ u v r e à p e u p r è s exclu
sive de la Cour d e L i s b o n n e . 

Sa r é d a c t i o n , — l ' h o n o r a b l e et s a v a n t P l é n i p o t e n 
t i a i re d u Brés i l n e p e u t l ' i g n o r e r , — n e fut p a s d i s c u t é e 
e n c o m m u n , ni l o n g u e m e n t d é l i b é r é e ; e l le n e fut pas m ê m e 
acceptée p a r le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s , qu i vou la i t , e n 
o u t r e de ce q u e le p ro j e t de t r a i t é acco rda i t (la d é m o l i t i o n 
d e s forts s u r la r i v e g a u c h e de l ' A m a z o n e ) , l'abandon de 
l'autre rive par le Portugal. — M. L E P R É S I D E N T B O U I L L É 
e n v o y a , p u r e m e n t e t s i m p l e m e n t , sans en discuter un mot, 
et par déférence pour Sa Magesté Très-Fidèle, le p r o j e t d e 
Tra i t é au roi L o u i s XIV ; — p a r c o n s é q u e n t , t o u t e s ces suppo
s i t i ons d e Mémoi r e s é c h a n g é s , de d é b a t s o u v e r t s , au su je t 
d e l'identité du Vincent-Pinson ou Oyapoc, n e t r o u v a i e n t 
d a n s l ' h i s t o r i q u e d e la n é g o c i a t i o n , a u c u n e p l a c e , j e n e 
d i s p a s p r o b a b l e , m a i s p o s s i b l e . 

A ce t te é p o q u e d e 1699 où le Roi Lou i s XIV se c roya i t 
e n m e s u r e de p a r l e r a v e c q u e l q u e h a u t e u r , — il ava i t 
c h a r g é s o n A m b a s s a d e u r d e r éc lamer , n o n p a s le Vincent-
Pinson, n o n p a s l ' A m a z o n e m ê m e , m a i s une partie du 
Para. Le Roi L o u i s XIV, p o u r s ' a s s u r e r l ' A m a z o n e , p r é 
t e n d a i t s u r le Maragnan! 

P o u r s a u v e r u n e d e s r i ve s de l ' A m a z o n e , le P o r 
t u g a l affectait de p r é t e n d r e s u r u n e d e s r i ve s d u V i n c e n t -
P i n s o n ( j ' e n t e n d s le V i n c e n t - P i n s o n d u 2 e d e g r é Nord) ; 
e t , q u a n d , t r o u v a n t l ' A m b a s s a d e u r de V e r s a i 1 1 e s inf lexible , 
il p roposa i t , à la h â t e , a v e c i n s t a n c e , à la F r a n c e « de 
l a i s se r i n d é c i s e la q u e s t i o n des t e r r i to i r e s , e t d e se c o n 
t e n t e r de la d é m o l i t i o n d e s fo r t e r e s se s p o r t u g a i s e s s u r l es 
t e r r e s d u C a p N o r d , d e l ' A m a z o n e au V i n c e n t - P i n 
s o n , » — est-il p e r m i s , — de b o n n e foi, — de p e n s e r 
q u ' a l o r s le P o r t u g a l n e s ' e s t imâ t p a s h e u r e u x de p o u v o i r 
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é t e n d r e le l i t ige j u s q u ' a u - d e l à d u s econd d e g r é p a r de là 
l ' E q u a t e u r ? 

La l imi te d u V i n c e n t - P i n s o n ou O y a p o c ava i t , on 
l 'a déjà dit p r é c é d e m m e n t , é té p r é a l a b l e m e n t r e j e t ée p a r 
M . R O U I L L É « c o m m e p r ê t a n t à d e s é q u i v o q u e s » — ce fut 
à V e r s a i l l e s q u e les m o t s d ' O y a p o c ou Vincent-Pinson, 
i n s é r é s p a r le P o r t u g a l d a n s le pro je t de Tra i té , p a s s è r e n t 
s a n s o b s e r v a t i o n . 

Le P l én ipo t en t i a i r e F r a n ç a i s n ' a v o u l u e n t r e r d a n s 
tous ces dé ta i l s r é t rospec t i f s , a u x q u e l s il n ' e n t e n d , d 'a i l 
l e u r s , a t t r i b u e r , q u a n t à p r é s e n t , a u c u n c a r a c t è r e décisif ; 
— qu 'af in d e b i e n c o n v a i n c r e son h o n o r a b l e e t s a v a n t 
co l l ègue , q u e , s'il se refuse à u n e d i s cus s ion officielle, à 
p ropos d ' u n e p i èce , q u i , à son av is , n e la c o m p o r t e p a s , 
ce n ' e s t p a s faute d ' a r g u m e n t s c o n t r a d i c t o i r e s à p r o d u i r e . 

Q u a n d il s e ra i t p r o u v é q u e M. P A I M a c o n v a i n c u M. L E 
P R É S I D E N T R O U I L L É , d ' abord q u e le n o m de O y a p o c n ' é t a i t 
p a s d o n n é à u n e î l e , m a i s à u n cou r s d ' eau ; — e n s u i t e , 
q u e le f leuve I a p o c e t le V i n c e n t - P i n s o n son t u n m ê m e 
f leuve, — il r e s t e r a i t t ou jou r s à savoi r q u e l es t ce Iapoc, 
Oyapoc ou V i n c e n t - P i n s o n , et c 'est ce q u e M . D E L ' U 
R U G U A Y confesse l u i - m ê m e , l es d o c u m e n t s e n m a i n , n e 
p o u v o i r p r o u v e r d ' u n e m a n i è r e i r r é c u s a b l e , ou d u m o i n s 
tout-à-fai t p l a u s i b l e . 

Il affirme q u e n o u s n e le p o u v o n s p a s d a v a n t a g e . 
C'est à quo i n o u s t â c h e r o n s de r é p o n d r e p l u s t a r d . 

Après quoi M M . les P l é n i p o t e n t i a i r e s s ' a journen t au 
s a m e d i 27 oc tob re p r o c h a i n , et l e p r é s e n t p r o c è s - v e r b a l a 
é té r é d i g é pa r le s ec r é t a i r e de la con fé r ence . 

V I S C O N D E D O U R U G U A Y . B U T E N V A L . 
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PROCÈS-VERBAL DE LA SIXIÈME SÉANCE 

(27 OCTOBRE 1855) 

P R O T O C O L E DE L A CONFÉRENCE 

SUR LA DÉLIMITATION DES GUYANES FRANÇAISE ET BRÉSILIENNE 

P r é s e n t s à l 'hôtel des Affaires É t r a n g è r e s : 

M. le vicomte de l'Uruguay, P l én ipo ten t i a i r e du B r é s i l ; 

M. le baron His de Butenval. P lén ipo ten t i a i r e de F r a n c e ; 

M. de Mofras, Secré ta i re de la Conférence. 

N ° 6. P R O C È S - V E R B A L D E L A S I X I È M E S É A N C E 

A u j o u r d ' h u i , 27 oc tob re 1855, MM. les P l é n i p o t e n 
t i a i r e s de F r a n c e et d u Brési l se son t r é u n i s à l ' hô te l 
d e s Affaires É t r a n g è r e s , à P a r i s , à l'effet d e c o n t i n u e r 
l e u r s t r a v a u x . 

A l ' o u v e r t u r e d e la s é a n c e , MM. l e s P l é n i p o t e n t i a i r e s 
font d o n n e r l e c t u r e p a r l e Sec ré t a i r e d e s p r o c è s - v e r b a u x 
de la q u a t r i è m e s é a n c e , d u 11 oc tob re , et de la c i n q u i è m e 
s é a n c e d u 18 o c t o b r e d e r n i e r . 

L e s p r o c è s - v e r b a u x sont a d o p t é s et s i g n é s p a r MM. les 
m e m b r e s de la c o n f é r e n c e . 
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M. de Butenval p r e n d la p a r o l e et s ' exp r ime ainsi 
qu ' i l su i t : 

En é c o u t a n t d ' a b o r d , et e n r e l i san t p l u s t a r d , avec 
t o u t e l ' a t t en t ion qu ' e l l e s c o m m a n d e n t , l es o b s e r v a t i o n s 
p r é s e n t é e s e n c o n t r e r é p l i q u e aux s i e n n e s pa r son h o n o 
r ab l e co l l ègue d a n s la d e r n i è r e s é a n c e , le P l é n i p o t e n 
t ia i re F rança i s a c ru r e m a r q u e r q u e , pa r su i t e s a n s 
d o u t e d ' u n défaut de n e t t e t é d a n s se s p r o p r e s p a r o l e s , il 
n ' ava i t p a s é té suf f i samment ou e x a c t e m e n t c o m p r i s p a r 
s o n s a v a n t i n t e r l o c u t e u r ; de te l le sor te q u e l ' h o n o r a b l e 
P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brési l s 'est c ru obl igé de r e v e n i r , 
avec i n s i s t ance , su r c e r t a i n s po in t s qui n e son t n u l l e m e n t 
c o n t e s t é s , ou qui son t t e n u s p o u r indif férents pa r le 
P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s , t a n d i s qu ' i l a c ru p o u v o i r ind i 
q u e r r a p i d e m e n t , ou t e n i r m ô m e p o u r a v é r é s , c e r t a i n s a u t r e s 
p o i n t s q u i , d a n s la p e n s é e du P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s , 
d e m e u r e n t l 'objet m ê m e d u d o u t e et du l i t ige . C'est afin 
d ' év i t e r ce m a l - e n t e n d u , d o n t il n ' h é s i t e pas à p r e n d r e la 
c h a r g e à son p r o p r e c o m p t e , q u e le P l é n i p o t e n t i a i r e 
F r a n ç a i s v a s ' a t t ache r , au r i s q u e de q u e l q u e s r e d i t e s , à 
s u i v r e p a s à p a s les d e r n i è r e s réf lexions d é v e l o p p é e s p a r 
l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brési l , a cco rdan t sur- le-
c h a m p tou t ce qu i p e u t ê t r e a cco rdé , — év i t an t t o u t e 
d i scuss ion d ' i n c i d e n c e , — et se b o r n a n t a u t a n t qu ' i l le 
p o u r r a à la r é fu ta t ion d i r ec t e de c h a q u e a r g u m e n t p r i n 
cipal . 

Q u a n d M. le P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brési l r e v i e n t s u r 
le c a r ac t è r e v a g u e et g é n é r a l des m o t s — terres du Cap 
du Nord, — il n ' a v a n c e r i e n que le P l é n i p o t e n t i a i r e 
F r a n ç a i s n ' a i t e n t e n d u r e c o n n a î t r e l u i - m ê m e en lui r é p o n 
d a n t u n e p r e m i è r e fois. 

C o m m e le P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brés i l , le P l é n i p o 
t e n t i a i r e F r a n ç a i s e s t c o n v a i n c u q u e ces m o t s g é n é r a u x 
— Terres du Cap du Nord, — n ' o n t pu p a s s e r d a n s u n 
Tra i té s o l e n n e l s a n s u n a u t r e t e r m e qui les l imi tâ t . 
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C o m m e lu i , il r e c o n n a î t q u e la l imi te au Nord est 
l ' O y a p o c ou V i n c e n t - P i n s o n . 

C'est l o r s q u e M. le P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brési l v e u t con
c l u r e d i r e c t e m e n t d e ce qu i p r é c è d e « q u e cet O y a p o c ou 
V i n c e n t - P i n s o n , q u e ce f leuve l im i t e d e s t e r r e s d u C a p 
N o r d au Nord , es t p a r l e q u a t r i è m e d e g r é d e l a t i t u d e et n o n 
p a r l e d e u x i è m e , » qu ' i l d e v i e n t a b s o l u m e n t i m p o s s i b l e au 
P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s d e le s u i v r e d a n s son r a i s o n 
n e m e n t , car la c o n c l u s i o n lu i s e m b l e ici s a n s r appo r t que l 
c o n q u e a v e c les p r é m i s s e s , e t c 'es t ce t t e c o n c l u s i o n s e u l e 
q u e le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s a p r i s la l i be r t é de 
c o n t e s t e r u n e p r e m i è r e fois, c o m m e il la c o n t e s t e e n c o r e 
a u j o u r d ' h u i . 

L o r s q u e l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brés i l , r e v e 
n a n t s u r ses o b s e r v a t i o n s g é o g r a p h i q u e s a n t é r i e u r e s , 
a n n o n c e « qu ' i l n e l e u r p r ê t e d ' a i l l eu r s q u ' u n e i m p o r t a n c e 
s e c o n d a i r e , q u a n t à la q u e s t i o n qu i l ' o ccupe , » il s e m b l e 
a u P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s q u e s o n h o n o r a b l e co l l ègue 
modif ie n o t a b l e m e n t l ' o rd re d ' a r g u m e n t a t i o n d o n t le 
Memorandum r e m i s p a r lu i , s o u s la d a t e d u 15 j u i n d e r n i e r , 
d e m e u r e r a le r e m a r q u a b l e d o c u m e n t : — les p r e u v e s géo
g r a p h i q u e s y son t , au c o n t r a i r e , a l l é g u é e s d è s le d é b u t 
et e n p r e m i è r e l i g n e . 

Et ici le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s doi t a v o u e r qu ' i l 
es t , q u a n t à l u i , d e m e u r é fidèle à l ' app réc i a t ion q u e s o n 
h o n o r a b l e c o l l è g u e para î t avo i r a b a n d o n n é e ; p o u r le P l én i 
p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s , les p r e u v e s g é o g r a p h i q u e s on t g a r d é 
u n e i m p o r t a n c e qu i n e l e c è d e q u ' à cel le d e s d o c u m e n t s 
d i p l o m a t i q u e s e u x - m ê m e s . 

Q u a n d M. le P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brési l a v a n c e , e n 
r é p l i q u e aux c i t a t ions q u e lui a o p p o s é e s le P l é n i p o t e n 
t i a i r e d e F r a n c e , q u e d e l ' e x a c t i t u d e de c e r t a i n e s c a r t e s , 
il n e v e u t pas c o n c l u r e à l ' e x a c t i t u d e des ca r t e s a n t é r i e u r e s 
d ' u n m ê m e a u t e u r : il m e t le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s 
d a n s l ' imposs ib i l i t é de lui r é p o n d r e a u t r e m e n t q u ' e n i n v o -
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(5O) F R I T Z m e t b i e n le n o m V i n c e n t - P i n s o n s u r l ' O y a p o c , à 
l 'Est d e l ' A p e r u a q u e . V o i r d a n s l 'At la s B r é s i l i e n s e s c a r t e s de 1 6 9 1 , 
m a n u s c r i t e , et d e 1707, g r a v é e à Q u i t o . 

q u a n t l es lois des p robab i l i t é s m o r a l e s e t sc ien t i f iques , 
e t le c réd i t d o n t ces a u t e u r s et ces t r a v a u x j o u i s s a i e n t de 
l e u r t e m p s . 

Q u a n d l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brésil cons t a t e 
q u e le Flambeau de la mer de V A X L O O N p lace au G a p 
O r a n g e u n W i a p o c o p o u r e n c o n c l u r e : « q u e le W i a 
p o c o , I a p o c , T a p o c a , e t c . (M. le V I C O M T E D E L ' U R U G U A Y a 
b i e n gl issé d a n s le n o m b r e des s y n o n y m e s les m o t s 
Vincent-Pinson, m a i s il p a r d o n n e r a a u P l é n i p o t e n t i a i r e 
F r a n ç a i s d e lu i r a p p e l e r q u e ces m o t s n ' o n t é té p l acés q u e 
p a r le seu l Pè re F R I T Z , aux e n v i r o n s d u C a p O r a n g e e t 
n o n p a s à l ' O y a p o c , m a i s à l ' A p r o u a g u e ) ( 3 0 ) est bien l 'Oya
poc ou Vincent-Pinson, » il s e m b l e au P l é n i p o t e n t i a i r e 
F r a n ç a i s q u e l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brés i l , ce t t e 
fois e n c o r e , t i r e u n e c o n s é q u e n c e qu i n ' a a u c u n r a p p o r t 
avec les p r é m i s s e s , car V A N L O O N n e di t p a s Vincent-Pin
son, il di t Wiapoco, q u e le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s 
r e c o n n a î t v o l o n t i e r s ê t r e n o t r e O y a p o c . 

Quand l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brés i l , c i t an t 
l e p a s s a g e d e T H E V E T qui p lace le Vincent-Pinson à 
56 lieues de l'Amazone, p r e n d so in d e b i e n c o n s t a t e r q u e 
ce m ê m e T H E V E T p lace l ' A m a z o n e pa r le 2 m e degré et 
45 minutes au Nord de l 'équateur, q u e « l e V i n c e n t - P i n s o n 
d e v a n t ê t re à d e u x d e g r é s q u a r a n t e - c i n q m i n u t e s , p l u s 
c i n q u a n t e - s i x l i e u e s , c ' es t -à -d i re à p l u s de q u a t r e d e g r é s 
et d e m i Nord , l ' i den t i t é d u Vincent-Pinson avec l'Oyapoc 
de n o s j o u r s r e s s o r t f o r m e l l e m e n t de ce p a s s a g e . » 

11 é c h a p p e a s s u r é m e n t au s avan t P l é n i p o t e n t i a i r e 
Brés i l i en q u e , d a n s le p a s s a g e c i té , la l a t i t ude de l ' A m a 
z o n e es t i n e x a c t e m e n t i n d i q u é e . 
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Cet te l a t i t ude e s t zéro, e t n o n p a s 2° 50 ' , c a r l e f leuve 
cou le s o u s l ' é q u a t e u r . 

A l 'a ide de ce t te s imp le rect i f icat ion, n o u s r e t r o u v o n s 
le V i n c e n t - P i n s o n à sa p l a c e , c ' e s t -à -d i re à c i n q u a n t e -
six l i eues d e l ' A m a z o n e , c o m m e le dit t r è s - b i e n T H E V E T , 
et à d e u x d e g r é s e t q u e l q u e s m i n u t e s de l ' é q u a t e u r . 

Il d e m e u r e d o n c d é m o n t r é q u e la mesure terrestre, et à 
p e u p r è s e x a c t e , q u ' a d o n n é e T H E V E T d e l a d i s t a n c e d e 
l ' A m a z o n e au V i n c e n t - P i n s o n , n e s a u r a i t e n a u c u n e 
façon prof i ter à la c a u s e s o u t e n u e p a r l ' h o n o r a b l e P l é n i 
p o t e n t i a i r e d u Brés i l . 

Q u a n d l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brés i l , r e v e n a n t 
s u r l ' a r g u m e n t t i r é d e s L e t t r e s p a t e n t e s d u Roi d ' E s p a g n e 
e t de P o r t u g a l P H I L I P P E IV, e n da te d u 14 j u i n 1636, qu i 
p o r t e n t le V i n c e n t - P i n s o n à q u a r a n t e l i e u e s a u - d e l à d e 
sa v r a i e p l a c e , il s e m b l e au P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s q u e 
l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brési l a r r i v e à p r o u v e r 
s e u l e m e n t , ou q u e le roi P H I L I P P E IV, n o n c o n t e n t d e s 
c o u r o n n e s d e P o r t u g a l e t d ' E s p a g n e , c h e r c h a i t e n c o r e 
à u s u r p e r s u r ce l le d e F r a n c e ; ou (ce qu i est p l u s v r a i 
semblab le ) q u e les e m p l o y é s d e sa c h a n c e l l e r i e n ' a v a i e n t 
p a s d e s n o t i o n s g é o g r a p h i q u e s b i e n e x a c t e s . 

L e s e r r e u r s d ' u n c o s m o g r a p h e c o m m e T H E V E T p e u v e n t 
s e r v i r à a b s o u d r e ce l l e s d e s b u r e a u x de S. M. Ca tho l i que , 
e t le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s p e n s e q u e l ' h o n o r a b l e 
P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brés i l n ' e n t e n d p a s i n s i s t e r s u r la 
v a l e u r d ' u n d o c u m e n t p a r e i l . 

Le P l én ipo t en t i a i r e du Brési l r é t o r q u a n t le d i r e du 
P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s , affirme qu ' i l a p é r e m p t o i r e 
m e n t p r o u v é , et à l ' a ide de c inq chefs d ' a r g u m e n t a t i o n 
d i s t i n c t s , « q u e la r i v i è r e O y a p o c ou V i n c e n t - P i n s o n d u 
T r a i t é d ' U t r e c h t es t b i e n ce l le qu i d é b o u c h e d a n s l e s 
e a u x d u C a p O r a n g e e n t r e l es 4 m e e t 5me d e g r é s de l a t i 
t u d e Nord , » 
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Le P lén ipo ten t i a i re França is p r e n d r a la l ibe r té de le 
c o n t r e d i r e de n o u v e a u , e n r e p r e n a n t u n à u n , et d a n s 
l e u r o r d r e , l es c inq chefs p r i n c i p a u x a u x q u e l s l ' h o n o r a b l e 
e t s a v a n t P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brési l r a p p o r t e l u i - m ê m e 
t o u t e s o n a r g u m e n t a t i o n . 

1° L ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e du Brési l n ' a p o i n t 
p r o u v é q u e le V i n c e n t - P i n s o n ou I a p o c d ' U t r e c h t , 
soit le f leuve qui d é b o u c h e au C a p O r a n g e « pa r l es 
g é o g r a p h e s a n t é r i e u r s au T r a i t é d ' U t r e c h t . » 

Car il a é té f o r m e l l e m e n t cons ta té d ' abord « q u ' a u c u n 
g é o g r a p h e a n t é r i e u r à U t r e c h t » n ' ava i t , e x a c t e m e n t et 
c u m u l a t i v e m e n t , d é s i g n é p a r l e n o m de V i n c e n t - P i n s o n 
le fleuve O y a p o c pa r le 4 m e d e g r é e t d e m i . 

E n s u i t e q u e p l u s i e u r s g é o g r a p h e s a n t é r i e u r s à U t r e c h t 
(et le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s se r é s e r v e d ' en c i te r de 
nouveaux) on t f o r m e l l e m e n t i n d i q u é u n V i n c e n t - P i n s o n 
p a r le d e u x i è m e d e g r é et d e m i . 

2° L ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e d n Brési l n ' a po in t 
p r o u v é q u e le V i n c e n t - P i n s o n fût le f leuve qui d é b o u 
che a u C a p O r a n g e , p a r c e « q u ' u n e l imi t e p l acée p r è s d u 
C a p d u N o r d n ' e û t p a s satisfait aux i n t e n t i o n s des n é g o 
c i a t eu r s d ' U t r e c h t . » 

Car il lu i a é t é r é p o n d u q u e les n é g o c i a t e u r s ava i en t 
e x p r e s s é m e n t , pa r l ' a r t ic le 12 d u d i t Trai té , p o u r v u à ce q u e 
m a l g r é ce v o i s i n a g e du C a p N o r d et de l ' A m a z o n e le 
Tra i té e û t son p l e in effet, c ' e s t -à -d i re « q u e les F r a n ç a i s 
n e p u i s s e n t a r r ive r j u s q u ' à l ' A m a z o n e ; » et pa rce q u e , 
d ' a i l l eu r s , ces c o n s i d é r a t i o n s m o r a l e s son t s a n s c o n s é 
q u e n c e d i r ec te s u r la d é t e r m i n a t i o n de latitude q u e l ' hono
r ab l e P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en p r é t e n d e n t i r e r c o m m e 
c o n c l u s i o n . 

3° L ' h o n o r a b l e P l én ipo t en t i a i r e d u Brési l n ' a p a s 
p r o u v é q u e le I a p o c ou V i n c e n t - P i n s o n est le fleuve 
qu i d é b o u c h e au C a p O r a n g e , pa r le T r a i t é d e V i e n n e . 

Car, si la q u e s t i o n avai t é té e f fec t ivement r é so lue à 
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V i e n n e il y a q u a r a n t e a n s , la C o n v e n t i o n d e 1 8 1 7 . e n t r e 
la F r a n c e e t le P o r t u g a l , n ' a u r a i t p a s é t é s i g n é e ; 

L e s offices é c h a n g é s e n t r e les Cab ine t s de P a r i s et d e 
R i o d e J a n e i r o , e n 1841 , n ' a u r a i e n t p a s e u d 'obje t ; 

E t enf in , l ' h o n o r a b l e n é g o c i a t e u r du B r é s i l n e serai t 
p a s , e n ce m o m e n t , c h a r g é d e la n é g o c i a t i o n qu ' i l p o u r 
su i t . 

4° L ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brési l n ' a p a s p r o u v é 
q u e le I a p o c ou V i n c e n t - P i n s o n d ' U t r e c h t soi t 
le f leuve qui d é b o u c h e au C a p O r a n g e « p a r c e q u e le 
G o u v e r n e m e n t p o r t u g a i s a t o u j o u r s i n d i q u é l ' O y a p o c 
c o m m e le I a p o c ou V i n c e n t - P i n s o n e t q u e le G o u v e r 
n e m e n t e t l es g é o g r a p h e s f rança i s n ' o n t j a m a i s e u u n e 
o p i n i o n c o h é r e n t e s u r le V i n c e n t - P i n s o n , p r é t e n d a n t 
q u e c 'é ta i t le C a r a p a p o u r i , le M a p á , le M a y a c a r é , le 
C a l s o è n e , e t c . » 

D ' abord , p a r c e q u e , n i à L i s b o n n e , e n 1700, n i à 
U t r e c h t , e n 1713, n i j a m a i s , d a n s a u c u n d o c u m e n t que l 
c o n q u e , antérieur à 1815, l ' O y a p o c ou V i n c e n t - P i n s o n 
n ' a é t é i n d i q u é p a r l es P l é n i p o t e n t î a i r e s P o r t u g a i s , p a r 
la l a t i t u d e de q u a t r e d e g r é s c i n q u a n t e m i n u t e s . 

E n s u i t e p a r c e q u e ces e r r e u r s s u r la pos i t i on d u V i n 
c e n t - P i n s o n , q u ' i m p u t e à la F r a n c e s eu l e l ' h o n o r a b l e 
P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brés i l , n ' o n t p a s é té p a r t a g é e s p a r 
p l u s i e u r s a u t e u r s m ê m e p o r t u g a i s et b r é s i l i e n s , et p a r c e 
q u ' e n f i n , d a n s les T ra i t é s ou p ro je t s de Tra i t és où le C a r a 
p a p o u r i , le M a y a c a r é ou l ' A r a o u a r i é t a i e n t p r i s p o u r 
l im i t e , la F r a n c e n ' e n t e n d a i t p a s r e t r o u v e r le V i n c e n t -
P i n s o n d ' U t r e c h t , m a i s b i e n a s s i g n e r aux p o s s e s s i o n s , 
d e s d e u x C o u r o n n e s u n e f ron t i è re accep tab le p o u r l ' u n e et 
l ' a u t r e . 

P e u t - ê t r e m ê m e se ra i t - i l p e r m i s de d i r e q u e d a n s que l 
q u e s - u n s de ces Tra i t é s la F r a n c e , en c é d a n t s u r ses d ro i t s 
d ' o u t r e - m e r , c h e r c h a i t à d é d o m m a g e r le P o r t u g a l d e s 
sacr if ices qui lui é t a i e n t d e m a n d é s e n E u r o p e . 
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5° L ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e du Brési l n ' a pas 
p r o u v é q u e l ' I a p o c ou V i n c e n t - P i n s o n soit le fleuve 
qu i d é b o u c h e au C a p O r a n g e pa r « le T r a i t é p r o v i 
s i o n n e l d u 4 m a r s 1 7 0 0 , su r l eque l ce lu i d ' U t r e c h t fait 
r e t o u r . » 

C a r i e s n é g o c i a t e u r s d ' U t r e c h t , e n r e n v e r s a n t l es t e r 
m e s d u T r a i t é d e L i s b o n n e , en a s s u r a n t au P o r t u g a l 
l ' A m a z o n e et le t e r r i to i r e c o n t e s t é , c 'es t -à-dire ce lu i qu i 
s ' é t end de l ' A m a z o n e au V i n c e n t - P i n s o n , p a r a i s s e n t 
c o m m e l e u r s d e v a n c i e r s , s 'en ê t re fiés à la n o t o r i é t é a cqu i s e 
a lors à la pos i t ion de l ' e m b o u c h u r e du fleuve l imi t e (qui 
es t le d e u x i è m e d e g r é e t d e m i de l a t i t ude Nord) , e t n ' o n t 
i n d i q u é n i ce l l e - là , ni u n e a u t r e . 

Ce n ' e s t d o n c pas le Trai té de 1700, qui ne parle pas 
de latitude, à l 'a ide d u q u e l le P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brés i l a 
p u p r o u v e r cel le qu ' i l a t t r i bue au V i n c e n t - P i n s o n . 

De t ou t ce qui p r é c è d e , il d e m e u r e , p o u r le P l é n i p o t e n 
t ia i re F r a n ç a i s , q u e l ' hono rab l e et s avan t P l é n i p o t e n 
t iaire d u Brési l a b i e n affirmé, à p lus i eu r s r e p r i s e s , q u e 
le V i n c e n t - P i n s o n étai t n o t r e O y a p o c ; m a i s qu ' i l lu i a, 
j u s q u ' i c i , é té imposs ib l e d ' a r t i cu le r , à l ' appui de ce t t e 
aff i rmat ion, u n e p r e u v e directe et formelle. 

C'est t ou t ce qu ' ava i t e n t e n d u d i r e , d a n s u n e s é a n c e 
p r é c é d e n t e , le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s (en e m p l o y a n t , 
i m p r o p r e m e n t p e u t - ê t r e , l es t e r m e s « pé t i t i on de p r i n 
c ipes »). 

C'est ce qu ' i l v i en t de s ' a t t acher à b i e n faire r e s s o r t i r 
a u j o u r d ' h u i . 

Que si l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brési l r é p l i 
q u e qu ' i l n ' e n t e n d pas p o u v o i r t i r e r de c h a q u e chef d ' a rgu
m e n t a t i o n u n e p r e u v e abso lue et fo rmel le , m a i s seu le 
m e n t u n é l é m e n t de p r e u v e , de te l le sor te q u e la p r e u v e 
finale r e s so r t e de ces é l é m e n t s r é u n i s ; 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s lui r é p o n d r a qu ' i l a d m e t , 
s a n s h é s i t e r , ce m o d e de p r o c é d e r , ca r il c o m p t e , l u i -
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m ê m e , l ' e m p l o y e r ; e t il n ' e n sai t p a s d ' a u t r e p o s s i b l e p o u r 
a r r i v e r à u n e s o l u t i o n de la difficulté qu i l e s d iv i se ; 

Mais il p r e n d r a la l i b e r t é de lu i faire o b s e r v e r q u e ces 
é l é m e n t s d e p r e u v e s r e c h e r c h é s de cô tés d i v e r s d o i v e n t , 
c h a c u n p r i s à pa r t , p r é s e n t e r au m o i n s , un point i n c o n t e s 
t ab l e e t d i r e c t e m e n t afférent au d é b a t ; et q u e , j u s q u ' i c i , 
a u c u n d e s a r g u m e n t s p r o d u i t s p a r l ' h o n o r a b l e P l é n i p o 
t e n t i a i r e d u Brés i l n e lu i s e m b l e avoi r eu ce c a r a c t è r e . 

M. de l 'Uruguay r é p o n d qu ' i l a ins i s t é s u r l es e x p r e s 
s ions du T r a i t é d ' U t r e c h t « Te r r e s d u C a p d u N o r d », 
p a r c e q u e le Mémoi r e p r é l i m i n a i r e les c o n s i d è r e c o m m e u n 
é l é m e n t p r i n c i p a l p o u r la so lu t ion d u l i t ige . Il r e c o n n a î t 
q u e son h o n o r a b l e co l l ègue n e s 'es t p a s p r é v a l u de ce t te 
a r g u m e n t a t i o n , e t n ' a p a s c h e r c h é à t i r e r d e s i n d u c t i o n s 
d e ces p a r o l e s , m a i s l es a y a n t r e n c o n t r é e s d a n s l ed i t Mé
m o i r e , qui fait p a r t i e de ce t t e n é g o c i a t i o n , le P l é n i p o t e n 
t i a i re Brés i l i en n e p o u v a i t s ' a b s t e n i r de r é p o n d r e . 

Q u a n t a la r i v i è r e O y a p o c k ou V i n c e n t - P i n s o n , il n e 
se fonde pas s u r la l a t i t u d e d o n n é e à ces d e u x n o m s s u r 
t e l l e ou t e l l e c a r t e . Il s 'es t fondé p r i n c i p a l e m e n t s u r p l u 
s i e u r s e t d i v e r s e s c a r t e s , p o u r c o n c l u r e q u e le T a p o c o , 
T a p o c a , W i a p o c o , I a p o c et le V i n c e n t - P i n s o n é t a i e n t 
l ' O y a p o c k . La m ê m e r iv i è r e qui es t a p p e l é e pa r d i v e r s 
g é o g r a p h e s e t s i t u é e au G a p O r a n g e , T a p o c o , T a p o c a , 
W i a p o c o , I a p o c o , es t a p p e l é e pa r D ' A N V I L L E et ceux qu i 
le s u i v i r e n t O y a p o c , O y a p o c k ; c 'é ta i t d o n c l ' O y a p o c k 
d ' a u j o u r d ' h u i . D ' a n c i e n s g é o g r a p h e s m e t t a i e n t le V i n c e n t -
P i n s o n au C a p O r a n g e , où d ' a u t r e s m e t t a i e n t le T a p o c o , 
T a p o c a , I a p o c , e t c . ; c ' é t a i t d o n c l ' O y a p o c k d ' au jou r 
d ' h u i . Cet te a r g u m e n t a t i o n n e s u p p o s e d ' a u c u n e m a n i è r e 
l ' a b a n d o n d e s a r g u m e n t s q u e le P l é n i p o t e n t i a i r e B r é s i 
l i e n a t i r é s d e s c a r t e s e t d e l ' au to r i t é de c e r t a i n s géo
g r a p h e s . 

Si T H E V E T a i n d i q u é i n e x a c t e m e n t u n e r i v i è r e auss i 
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cons idé rab l e q u e l ' A m a z o n e , il n e pouva i t i n d i q u e r a v e c 
exac t i tude cel le à l aque l l e on v e u t d o n n e r le n o m d e V i n 
c e n t - P i n s o n . L ' e r r e u r c o n s i d é r a b l e qu ' i l au ra i t c o m m i s e 
s u r la l a t i t u d e de l ' A m a z o n e , e n la fa isant r e c u l e r de d e u x 
d e g r é s a u Nord , fait s u p p o s e r , avec r a i s o n , q u e s o n V i n 
c e n t - P i n s o n n ' e s t p a s à sa p l a c e . Gela conf i rme ce q u ' a 
dit le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en , q u e q u e l q u e s géogra 
p h e s a n c i e n s c o m m e t t a i e n t de g r a v e s e r r e u r s r e l a t i v e m e n t 
à ces p a r a g e s . Ce qu i s ' ensu i t , c 'es t q u e l ' au to r i t é de T H E 
V E T n e p e u t ê t r e i n v o q u é e avec s û r e t é p a r a u c u n des d e u x 
P l é n i p o t e n t i a i r e s . 

Le Mémoire p r é l i m i n a i r e é tabl i t , avec r a i s o n , q u e l ' in 
t e n t i o n d u T r a i t é d ' U t r e c h t , p o u r m e t t r e fin aux col l i 
s i ons qu i é t a i e n t s u r v e n u e s , é ta i t de m e t t r e u n e space 
suffisant e n t r e l e s p o s s e s s i o n s p o r t u g a i s e s et f r ança i ses 
p o u r év i t e r la n a v i g a t i o n e t l ' e n t r é e d a n s l ' A m a z o n e p a r 
ses aff luents . U n e r iv i è re p r è s d u G a p d u N o r d n e r e m 
pl i ra i t p a s ces v u e s , à c a u s e d e s lacs et des i n o n d a t i o n s 
d a n s le t e m p s de p l u i e s , qu i é t ab l i s s en t de faciles c o m m u 
n i c a t i o n s . La p r o h i b i t i o n g é n é r a l e q u e c o n t i e n t l ' a r t ic le 12, 
c i té pa r son h o n o r a b l e co l l ègue , se ra i t insuf f i san te . Si e l le 
suffisait, il n ' a u r a i t pas é t é b e s o i n de m e t t r e e n t r e l es 
d e u x p o s s e s s i o n s l ' e space d o n t p a r l e le Mémoi r e p r é l i m i 
n a i r e . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en fera o b s e r v e r q u e ce n e 
son t pas les P o r t u g a i s m a i s l es F r a n ç a i s qu i , d a n s 
le Tra i té de 1797, on t appe lé le C a l s o è n e V i n c e n t - P i n 
s o n . Ce Trai té di t : « R iv iè re appe lée pa r l e s P o r t u g a i s 
C a l s o è n e , et pa r l e s F r a n ç a i s V i n c e n t - P i n s o n ». 

Les F r a n ç a i s o n t accep té , d a n s l e T r a i t é p r o v i s i o n 
n e l et d a n s ce lu i d ' U t r e c h t , l es d e u x n o m s O y a p o c ou 
V i n c e n t - P i n s o n , I a p o c ou V i n c e n t - P i n s o n . Il faudrai t 
d o n c d é m o n t r e r l ' ex i s t ence d ' u n e r i v i è r e avec ces d e u x 
n o m s e n t r e les C a p s N o r d et d ' O r a n g e . Là git u n e diffi-
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c u l t e , q u a n t à lu i , i n s u r m o n t a b l e p o u r son h o n o r a b l e col 

l è g u e . 

A p r è s quoi M M . les P l é n i p o t e n t i a i r e s s ' a j o u rn en t au 
10 n o v e m b r e p r o c h a i n ; la s é a n c e es t l e v é e , e t le p r é s e n t 
p r o c è s - v e r b a l r é d i g é e t s i g n é pa r M M . les P l é n i p o t e n 
t i a i r e s e t le Sec ré ta i r e d e la c o n f é r e n c e . 

V I S C O N D E D O U R U G U A Y . B U T E N V A L . 

D E M O F R A S . 
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PROCÈS-VERBAL DE LA SEPTIÈME SÉNCE 
(10 NOVEMBRE 1855) 

PROTOCOLE DE LA CONFÉRENCE 

S U R LA D É L I M I T A T I O N D E S G U Y A N E S F R A N Ç A I S E E T B R É S I L I E N N E 

Présen t s à l 'hôtel des Affaires É t r a n g è r e s : 

M. le vicomte de l'Uruguay. P lén ipotent ia i re du B r é s i l ; 

M. le baron His de Butenval, P lén ipotent ia i re de F r a n c e ; 

M. de Mofras, Secréta i re de la Conférence. 

N ° 7. — P R O C È S - V E R B A L D E L A S E P T I È M E S É A N C E 

A u j o u r d ' h u i , 10 n o v e m b r e 1855, MM. les P l é n i p o t e n 
t ia i res de F r a n c e et d u Brési l se s o n t r é u n i s à l ' hô t e l 
d e s Affaires É t r a n g è r e s , à P a r i s , à l'effet de c o n t i n u e r 
l e u r s t r a v a u x . 

A l ' o u v e r t u r e de la s é a n c e , MM. l e s P l é n i p o t e n t i a i r e s 
font d o n n e r l e c t u r e p a r le s ec r é t a i r e d u p r o c è s - v e r b a l de 
la s ix i ème c o n f é r e n c e , d u 27 oc tobre d e r n i e r . 

Le p r o c è s - v e r b a l es t a d o p t é . 
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M. le P l én ipo ten t i a i r e de France p r e n d la p a r o l e et 
dit : 

Que la d i s c u s s i o n à l a q u e l l e a d o n n é l i eu le m e m o 
r a n d u m r e m i s p a r M. le P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brés i l , s ous 
la d a t e d u 15 j u i n d e r n i e r , d i s c u s s i o n d a n s l a q u e l l e le 
P l é n i p o t e n t i a i r e d e F r a n c e s 'es t efforcé de s u i v r e son 
h o n o r a b l e c o l l è g u e s u r le t e r r a i n où il lui a c o n v e n u de se 
p l ace r , — p a r a i s s a n t à p e u p r è s é p u i s é e ; il c ro i t le m o m e n t 
v e n u d e r e p r e n d r e la q u e s t i o n à son o r ig ine i n d é p e n d a m 
m e n t de t o u t e p o l é m i q u e . 

Il va d o n c l ' expose r à s o n t o u r , t e l l e q u ' e l l e s'offrait à 
sa p e n s é e a v a n t ce l o n g d é b a t , t e l l e q u ' e l l e y d e m e u r e en 
co re a u j o u r d ' h u i . 

Il o se ra d e m a n d e r à s o n h o n o r a b l e co l l ègue d ' é lo igne r , 
e n l ' é c o u t a n t , d e s p r é j u g é s s é c u l a i r e s , de dépou i l l e r , u n 
m o m e n t , t o u t e o p i n i o n p r é c o n ç u e , d ' e x a m i n e r avec l u i , 
s a n s p r é v e n t i o n , l es c a r t e s e t l e s m o n u m e n t s s c i e n t i 
fiques, de r e l i r e e n s u i t e l es Tra i t é s et de voir à q u e l l e c o n 
c l u s i o n c a r t e s et t r a i t é s c o n d u i s e n t . 

Après ce p r é a m b u l e , M. le BARON DE B U T E N V A L c o n t i n u e 
e n ces t e r m e s : 

La q u e s t i o n à r é s o u d r e , a t r è s - b i e n di t , a u d é b u t d e la 
c o n f é r e n c e , M. le P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brési l , es t c e l l e -
ci : 

« Quel le es t la Rivière Iapoc ou Vincent-Pinson d u 
T r a i t é d ' U t r e c h t ? » 

N o u s n o u s p r o p o s o n s d o n c d e d é m o n t r e r : 
1° Q u ' a n t é r i e u r e m e n t à U t r e c h t , la s c i e n c e et m ê m e 

les n o t i o n s v u l g a i r e s r e c o n n a i s s a i e n t à la h a u t e u r d u Cap 
Nord u n c o u r s d ' e a u se d é v e r s a n t d a n s u n e ba ie sous le 
n o m d e Vincent-Pinson; 

2" Q u ' a n t é r i e u r e m e n t à U t r e c h t , le g r a n d c o u r s d ' eau 
qu i se j e t t e d a n s l ' O c é a n , au Nord d u Cap Orange, é ta i t 
p a r f a i t e m e n t c o n n u s o u s le n o m d'Oyapock, O y a p o c o , 
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W a r i p o c o , W i a b e g o , et n ' ava i t r e çu d ' a u c u n a u t e u r 
acc réd i t é le n o m de V i n c e n t - P i n s o n . 

Nous p u i s e r o n s n o s p r e u v e s n o n - s e u l e m e n t d a n s les 
ca r t e s a n t é r i e u r e s aux s t ipu la t ions d ' U t r e c h t , m a i s d a n s 
les d o c u m e n t s h i s t o r i q u e s , d a n s les écr i t s , d o n t le tex te 
posit if d é v e l o p p é n e p e r m e t p l u s les d o u t e s q u e p e u t c o m 
p o r t e r u n e ca r te g é o g r a p h i q u e . 

Nous n e d o n n o n s , c o m m e n o u s e n s o m m e s c o n v e n u 
avec l ' hono rab l e P l én ipo t en t i a i r e du Brés i l , d ' au to r i t é 
déc i s ive q u ' a u x d o c u m e n t s du x v i e et du XVIIe s iècle : 
n o u s n ' i n v o q u e r o n s les a u t r e s que c o m m e p r e u v e s com
p l é m e n t a i r e s . 

Nous d i v i s e r o n s donc n o s é l é m e n t s de p r e u v e s en t ro is 
o rd re s d i s l ine t s : 

1° Les m o n u m e n t s g é o g r a p h i q u e s o u d i p l o m a t i q u e s 
a n t é r i e u r s au T r a i t é p r o v i s i o n n e l d e L i s b o n n e d e 
1 7 0 0 , et au T r a i t é d ' U t r e c h t d e 1 7 1 3 ; 

2° Les m o n u m e n t s contemporains ou vois ins d u T r a i t é 
d ' U t r e c h t ; 

3° Les d o c u m e n t s postérieurs et é t r a n g e r s à U t r e c h t ; 
c ' es t -à -d i re l es m o n u m e n t s p r i n c i p a u x de la g é o g r a p h i e 
ac tue l l e , et l ' e spèce d 'op in ion sc ient i f ique et g é n é r a l e 
qu ' i l s c o n s t a t e n t . 

Cet o r d r e , n a t u r e l e n l u i - m ê m e , s e r a d ' au t an t p l u s favo
rab le à n o t r e c a u s e , qu ' i l fera r e s s o r t i r d ' u n e m a n i è r e 
i n c o n t e s t a b l e u n e v é r i t é q u e n o u s a v o n s i n d i q u é e d é j à ; 
à savoi r , q u e p l u s n o u s r e m o n t o n s v e r s l ' époque c o n t e m 
po ra ine ou vo i s ine du voyage de V I N C E N T -YA N E Z P INSON, 
p l u s n o u s r e t r o u v o n s son n o m i n v a r i a b l e m e n t a t t aché à la 
ba ie et au cou r s d ' eau p o u r l e s q u e l s (malgré l ' ob l i t é ra t ion 
l a b o r i e u s e qui n o u s es t opposée) , n o u s le r e v e n d i q u o n s 
a u j o u r d ' h u i . 

C'est à m e s u r e q u ' o n s ' é lo igne de ce t t e é p o q u e des 
v o y a g e s e t des d é c o u v e r t e s , p o u r se r a p p r o c h e r de celle, 
des Tra i tes e t des lu t t e s d ip loma t iques ou mi l i t a i r e s , que 

8 
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la confus ion se fait, q u e les d o u t e s n a i s s e n t et q u e les 
c o n t r a d i c t i o n s se m u l t i p l i e n t . 

R e m o n t e r le c o u r s d e s a n n é e s p o u r r e t r o u v e r l es n o t i o n s 
p r i m i t i v e s , est le m o y e n le p l u s s û r qu i p u i s s e s'offrir 
a u j o u r d ' h u i à la l oyau t é d e s n é g o c i a t e u r s . 

D O C U M E N T S A N T É R I E U R S AU T R A I T É D ' U T R E C H T . 

R a p p e l o n s d ' abo rd (en r e p r e n a n t pa r o r d r e de da te l es 
t r a v a u x d o n t q u e l q u e s é d i t i o n s p o s t é r i e u r e s on t é té i n v o 
q u é e s p a r l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e du Brés i l , et e n 
n e c i t an t q u e les éditions originales), q u e ni O R T E L I U S 
( 1 5 7 0 ) , n i G É R A R D MERCATOR ( 1 6 0 6 ) , n i JOÃO T E I X E I R A ( 1 6 4 0 ), 

n i SANSON D ' A B B E V I L L E ( 1 6 5 0 ) , n i SANSONIUS 1 6 5 4 , n i V A N 

K E U L E N ( 1 6 9 8 ) , n i P I M E N T E L ( 1 6 9 9 ) , n i D E L I S L E ( 1 7 0 3 ) , n i 

le P è r e S A M U E L F R I T Z l u i - m ê m e ( 1 7 0 7 ) , n e m e n t i o n n e n t , 
a u Cap Orange et à la pos i t i on de l'Oyapoc, u n e r i v i è r e 
Vincent-Pinson ; 

Et q u e O R T E L I U S , M E R C A T O R , T E I X E I R A et D E L I S L E in

d i q u e n t f o r m e l l e m e n t le Vincent-Pinson au Nord d u Cap 
Nord. 

Et , a v a n t de p a s s e r o u t r e , p e s o n s b i e n la v a l e u r rela
t ive de ces d e u x d e r n i e r s m o n u m e n t s sc ien t i f iques : 

T E I X E I R A est le c o s m o g r a p h e de la c o u r o n n e de P o r 
t u g a l , c 'es t u n a u t e u r officiel : 

Il écr i t , e n 1640, e n a n n o t a t i o n d e s m o t s « Vincent-
Pinson, » p l acés au Nord du Cap Nord, ceux-c i : « Rio 
de Vicente-Pinson, donde passa a linha de demarcação 
das duas conquistas(3l). » 

D E L I S L E é ta i t le g é o g r a p h e d u roi et de l 'Académie d e s 
s c i e n c e s ; c 'é ta i t le p r e m i e r g é o g r a p h e de s o n t e m p s , et i l 
a d û faire a u t o r i t é à U t r e c h t (*). 

(31) V o i r , s u r l e s c a r t e s d e c e J. TEIXEIRA, l e s d e u x n o t e s nos 20 e t 2 1 . 
(*) D é p ô t de la Mar ine n° 9 3 0 3 , e t D é p ô t d e s Affa ires É t r a n g è r e s . 

Atlas Universel par Delisle, in-f°. 
(Note du Plénipotentiaire Français.) 
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* B i b l i o t h è q u e I m p é r i a l e , D é p ô t d e s Cartes , G. n° 3 2 7 2 . 
« America » F r a n c o f u r t i ad M œ n u m , f o r m i s T h e o , de Bry . 

1596 . » 
« A m e r i c æ vera et jucunda descriptio ; Pars Octava, 1627, » 

par l e m ê m e a u t e u r . 
(Note du Plénipotentiaire Fvançais.( 

(32) D E B H Y es t m o r t e n 1398. S u r s e s c a r t e s , la r i v i è r e d e V i n c e n t 
P i n ç o n se t r o u v e a s s e z l o i n d e l ' e n t r é e d e l ' A m a z o n e , 

(**) B i b l i o t h è q u e de M . JOMARD, m e m b r e de l ' i n s t i t u t . 
(Note du Plénipotentiaire Français.) 

A u - d e s s u s du G a p N o r d il écr i t , « Baie de Vincent-
Pinson : » au C a p O r a n g e : « Oyapoc ». 

D E L I S L E avai t déjà p u b l i é u n e p r e m i è r e éd i t ion de sa 
c a r t e , avant 1703; et il n ' ava i t pa s , faute d e r e n s e i g n e 
m e n t s suff isants , v o u l u p r é c i s e r la pos i t ion d e la B a i e d e 
V i n c e n t - P i n s o n . 

Après avoir c o n s u l t é a insi qu ' i l p r e n d soin d ' e n ave r t i r 
l u i - m ê m e ) les a u t e u r s e s p a g n o l s les p l u s a cc r éd i t é s , il se 
déc ide à i n d i q u e r le V i n c e n t - P i n s o n , et il le p lace au 
Nord du Cap Nord, p a r 2 ° 5 ' de l a t i t u d e . 

Dans son éd i t ion de 1722, le m ê m e D E L I S L E m a r q u e la 
l imi t e , e n t r e l es d e u x G u y a n e s F r a n ç a i s e et P o r t u 
g a i s e , au Cap du Nord. 

Voyons m a i n t e n a n t ce que n o u s d i ra u n savant du 
X V I E s i èc le , u n s a van t qu i é ta i t , c o m m e s o u v e n t a lo rs , à la 
fois i m p r i m e u r , g r a v e u r et l i b ra i r e , c ' e s t - à -d i r e d o n t l es 
t r a v a u x n o u s offrent la d o u b l e s écu r i t é d u savoi r et de la 
pe r fec t ion d ' exécu t ion : T H É O D O R E D E BRY , d a n s sa ca r te d e 
l ' A m é r i q u e (1596), i n d i q u e a u - d e s s u s de la l i g n e au Nord 
du C a p N o r d , « la rivière de Vincent-Pinson d a n s sa 
vé r i t ab l e pos i t ion (*).» 

D a n s u n a u t r e t r ava i l d e ce m ê m e D E B R Y , p o s t é r i e u r 
d e p l u s de t r e n t e a n n é e s , n o u s t r o u v o n s « la rivière de 
Pinson en face du Cap Nord (32).» 

J e t o n s u n coup d'oeil, e n p a s s a n t , su r u n d o c u m e n t m a 
n u s c r i t , ma i s d ' u n e au to r i t é pa r t i cu l i è r e (**). 
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(33) C'est l a m a p p e m o n d e de D E S C E L I E R S , de 1546 , q u i a p p a r t e n a i t 
à JOMARD, e t q u i a p p a r t i e n t a u j o u r d ' h u i à LORD B A L C A R R E S . La d a t e e t 

l e n o m d e l ' a u t e u r o n t é t é d é c o u v e r t s s u r l a c a r t e par M. COOTE, d u 
M u s é e B r i t a n n i q u e . Ce l t e c a r t e n e d o n n e pas e n c o r e l ' A m a z o n e 
c o m m e l e fa i t u n e a u t r e d u m ê m e a u t e u r d a t é e d e 1550 , au M u s é e 
B r i t a n n i q u e ( f a c - s i m i l é d a n s l ' A t l a s B r é s i l i e n ) . 

(*) B i b l i o t h è q u e d u D é p ô t d e l a M a r i n e , n° 1876 . 
« Arcano del Mare, di D. B U P E R T O D U D L E O DUCA DE N O R -

T U M B R I A . E n i t a l i e n , par B O B E R T D U D L E Y , D U C DE N O R T H U M 

B E R L A N D , d é d i é à F E R D I N A N D II G r a n d - D u c d e T o s c a n e . » 
1er é d i t i o n , 3 v o l . i n - f o l i u m . F l o r e n c e , 1646 . 
2° é d i t i o n , 2 v o l . i n - f o l i u m m a x i m o . F l o r e n c e , 1 6 6 1 . 

(Note du Plénipotentiaire Français.) 

Sur u n e m a p p e m o n d e o r i g i n a l e (in-folio vél in) q u e le 
roi d e F r a n c e H E N R I II lit d r e s s e r p o u r s o n fils l e D A U 
P H I N , v e r s 1 5 5 0 ( 3 3 ) ; 

Au N o r d d e l ' é q u a t e u r , à la pos i t i on d u G a p N o r d , on 
l i t — R i v i è r e de Vincent. 

O u v r o n s e n c o r e , a v a n t d ' e n finir , u n d e s p l u s b e a u x 
m o n u m e n t s de la s c i ence et de la t y p o g r a p h i e au 
XVIIe s i èc le . 

« L'Arcano del Mare » d u Duc D E N O R T H U M B E R L A N D (*) 
Ces ca r t e s (publ iées p o u r la p r e m i è r e fois à F l o r e n c e 

e n 1 6 3 7 ) on t é té d r e s s é e s d ' a p r è s l es d o c u m e n t s l e s p l u s 
a c c r é d i t é s a l o r s , et s u r l es n o t i o n s r ecue i l l i e s p e n d a n t d e u x 
exp lo ra t i ons s u c c e s s i v e s d e la G u y a n e ; ce l le de l ' a u t e u r , 
le D U C D E N O R T H U M B E R L A N D , e n 1 5 9 5 , et ce l le e x é c u t é e e n 
1 6 0 8 , p a r o r d r e et a u x frais d u G R A N D - D U C D E T O S C A N E F E R 
D I N A N D I , pa r le cap i t a ine ang la i s R O B E R T T H O R N T O N . 

La ca r t e n . 14, d u v o l u m e II, n o u s d o n n e au q u a t r i è m e 
d e g r é de l a t i t u d e Nord , « la baie et la rivière de Wiapogo ». 

La ca r t e de la G u y a n e n . 1 6 , a u - d e s s u s du Cap N o r d 
e t le t o u c h a n t p r e s q u e , « la baie et la rivière de Vincent-
Pinson. » 

Ains i , d e u x d o c u m e n t s b i e n d i v e r s , m a i s d ' u n e i n c o n 
t e s t a b l e v a l e u r , — l ' u n p a r le n o m d ' u n d e s p l u s i l l u s t r e s 
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(*) B i b l i o t h è q u e I m p é r i a l e , i m p r i m é s in-f° , II, n° 2 1 0 . 
Historia pontifical, p o r F R . MARCOS DE GUADALAXARA. V o l . V 

in- f° . B a r c e l o n a , 1 6 3 0 . 
(**) Relação summaria das cousas do Maranhão, p o r SIMÃO 

ESTACIO DA SILVEYRA. 1 v o l . 4°. L i s b o a , 1 6 2 4 . 

B e r r e d o , d o n t n o u s a l l o n s p a r l e r , c i t e s o u v e n t c e t o u v r a g e . 
(Notes du Plénipotentiaire Français.) 

s e i g n e u r s de l ' A n g l e t e r r e , — l ' au t re t i ré d u cab ine t d ' u n 
roi de F r a n c e , — d o n n e n t (plus d ' u n demi - s i èc l e a v a n t 
l es T r a i t é s d e L i s b o n n e et d ' U t r e c h t ) , s u r l ' O y a p o c k 
et le V i n c e n t - P i n s o n , des ind i ca t i ons t e x t u e l l e m e n t 
i d e n t i q u e s à cel les q u e n o u s d o n n o n s n o u s - m ê m e s a u 
j o u r d ' h u i . 

A r r ê t o n s - n o u s d o n c ap rè s ces g r a n d e s au to r i t é s géogra
p h i q u e s des O R T E L I U S , d e s D E B R Y , d e s T E I X E I R A , des 

D U D L E Y , de s D E L I S L E , e t c . , et c o n s u l t o n s m a i n t e n a n t , n o n 
p l u s d e s ca r t e s , m a i s des t ex te s h i s t o r i q u e s de m ê m e 
d a t e . 

O u v r o n s la Historia Pontifical, de M A R C O S D E G U A D A -
L A X A R A . 

N o u s y l i rons (page 258), à p r o p o s d u f leuve des A m a 
z o n e s (*) : 

. . . . « A l g u n o s de n u e s t r o s c o s m ó g r a p h o s le l l a m a n 
el g r a n r io M a r a n o n , d e m a r c a n d o l o d e s d e el G e a r á , q u e 
es ta en t r e s g r a d o s y u n te r t io de la p a r t e de l Sur , s ino se 
r ec ibe e n g a n o , h a s t a el u l t i m o m a r c o de l B r a z i l e n dos 
g rados de la b a n d a de l n o r t e , en que h a y de cos ta ce rca de 
q u a t r o c i e n t a s l e g u a s , h a s t a el r io de V i c e n t e I ã n e s 
P i n z o n , d o n d e af i rman que h a y u n p a d r o n de m á r m o l con 
las a r m a s de P o r t u g a l des ta p a r t e , y ot ro de la o t ra con 
las de C a s t i l l a q u e m a n d o fijar e n él la Mages tad Cesarea 
d e C A R L O S V. » 

Et qui a ci té le p r e m i e r ce fait des b o r n e s l im i t e s et de 
l e u r e m p l a c e m e n t ? 

S I L V E I R A , u n a u t e u r po r tuga i s (**). 
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(*) B i b l i o t h è q u e I m p é r i a l e , m a n u s c r i t s . S u p p l é m e n t f r a n ç a i s , 
n° 009 , p o u r l e t e x t e m a n u s c r i t . 

P o u r l e t e x t e i m p r i m é : B i b l i o t h è q u e d u d é p ô t d e l a M a r i n e , 
n° 16909 . « Collecção de Noticias publicadas pela Aca-
demia Real das Sciencias. L i s b o a , 1825 , i n - 8 ° , v o l u m e 
III , p a g e 81 . » 

(Note du Plénipotentiaire Français.) 

P a s s o n s à u n m a n u s c r i t de 1587, i m p r i m é à L i s b o n n e 
e n 1 8 2 5 , Noticia do Brasil, de G A B R I E L SOARES (*). 

Après avo i r c o n s a c r é u n c h a p i t r e au T r a i t é d e T o r d e -
s i l l a s , du 7 j u i n 1494, e n t r e l ' E s p a g n e et le P o r t u g a l , 
l ' a u t e u r d i t , c h a p . III : 

« Mostra-se c l a r a m e n t e , s e g u n d o o q u e se c o n t é m n e s t e 
Capitulo a t r á s , q u e se c o m e ç a a cos ta do B r a s i l a l é m do r io 
d a s A m a z o n a s da b a n d a de Oes te . pe l a t e r r a q u e se diz 
d o s C a r i b d e s , do r io de " V i c e n t e - P i n ç o n , q u e d e m o r a 
deba ixo da l i n h a ; d e s t e r io de V i c e n t e - P i n ç o n á p o n t a 
do r io d a s A m a z o n a s , a q u e c h a m ã o o C a b o C o r s o , são 
q u i n z e l egoas , a q u a l p o n t a e s t a deba ixo da l i n h a e q u i -
noc ia l . » 

Que d e m a n d e r d e p l u s posi t i f q u e ces d e u x p a s s a g e s de 
G U A D A L A X A R A et de S O A R E S ? 

Le p r e m i e r m e t a u deuxième degré la l im i t e e n t r e l es 
p o s s e s s i o n s e s p a g n o l e s e t p o r t u g a i s e s . 

Le s e c o n d d o n n e le n o m de Vincent-Pinson au cours 
d'eau le plus voisin de l ' A m a z o n e . 

E x a m i n o n s m a i n t e n a n t q u e l s t é m o i g n a g e s v o n t n o u s 
a p p o r t e r l es m o n u m e n t s h i s t o r i q u e s ou g é o g r a p h i q u e s 
contemporains des Traités de Lisbonne et d'Utrecht. 

D e u x p r é c i e u x d o c u m e n t s s'offrent d ' abo rd à n o u s . 
L ' u n n ' e s t a u t r e q u e la ca r t e a u t h e n t i q u e su r l aque l l e 

la dé l im i t a t i on e n t r e l ' E s p a g n e et l e P o r t u g a l p o u r l e u r s 
p o s s e s s i o n s d ' A m é r i q u e a é t é a r r ê t é e e n 1749. 

L ' a u t r e es t u n l iv re d o n t la v a l e u r n ' e s t p a s c o n t e s t é e ; 
c 'es t l ' o u v r a g e d a n s l e q u e l u n des p l u s r e m a r q u a b l e s g o u -
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(*) D é p ô t d e s Affa ires E t r a n g è r e s . E n v e l o p p e du B r é s i l . 
Note du Plénipotentiaire Français.) 

(34) S u r B E R R E D O , vo i r C. DA S I L V A , §§ 2343 à 2 3 8 4 ; s u r S O A R E S e t 

GUADALAXARA, l e s §§ 2498 e t s u i v a n t s . 
(**) B i b l i o t h è q u e I m p é r i a l e , i m p r i m é s in-f° O. n° 1055. 

« Annaes historicos do Estado do Maranhão, p o r B E R N A R D O 
P E R E I R A DE B E R R E D O , Capitão-General do Estado do 

Maranhâo. 1 v o l . in - f ° . L i s b o a , 1749 . » 
BERREDO a é t é r é i m p r i m é in-8° à M a r a n h ã o , en 1849 e t 

en 1851 . (Note du Plénipotentiaire Français.) 

v e r n e u r s qu ' a i t e u le M a r a g n a n , B E R N A R D D E B E R R E D O , a 
c o n s i g n é les dé ta i l s de s o n a d m i n i s t r a t i o n et de ses s a v a n t e s 
r e c h e r c h e s . 

U n e copie l éga l i s ée de la car te m a n u s c r i t e po r tuga i s e 
de 1 7 4 9 , qui a se rv i au Trai té d e l imi t e s d e s pos se s s ions 
e s p a g n o l e s et p o r t u g a i s e s en A m é r i q u e , s i g n é e à M a d r i d , 
le 1 2 ju i l l e t 1 7 5 1 (carte qu i por t e les s i g n a t u r e s o r ig ina l e s 
et les cache t s d e s P l é n i p o t e n t i a i r e s d e s d e u x p a y s , J O S E P H 
D E C A R V A J A L Y L A N C A S T E R p o u r l ' E s p a g n e , e t T O M A S D A 
S I L V A T E L L E S p o u r le P o r t u g a l ) , n o m m e la b r a n c h e Nord 
de l ' A r a o u a r i rivière de Vincent-Pinzon(*). 

O u v r o n s l es Annaes historicos do Estado do Maranhão, 
por B E R N A R D O P E R E I R A D E B E R R E D O (34). 

Nous y l i s o n s , au sujet d e s l imi t e s de la cap i t a ine r i e 
g é n é r a l e de M a r a g n a n , p a g e 7 (**) : 

« Acaba o seu d o m i n i o com o d e toda a A m e r i c a P o r -
t u g u e z a , n o r io de V i c e n t e - P i n z o n , a q u e os F r a n -
c e z e s c h a m ã o Wiapoc, u m gráo e t r in t a m i n u t o s ao n o r t e 
da equ inoc ia l . 

« O m e s m o r io é t a m b e m a d e m a r c a ç ã o das I n d i a s 
C a s t e l h a n a s p o r u m p a d r ã o de m a r m o r e q u e m a n d o u 
l e v a n t a r e m sitio a l to , j u n t o da s u a bocca , o I m p e r a d o r 
C A R L O S V, c o m o e s c r e v e S I M Ã O E S T A C I O D A S I L V E I R A , refe-

r ido por F r . M A R C O S D E G U A D A L A X A R A ; e r e c o n h e c i d a es ta 
bal iza h a m a i s de u m secu lo s pe l a t r ad ição de a n t i g u a s 
m e m o r i a s s u c c e s s i v a m e n t e c o n t i n u a d a s , a descobr io no 
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a n n o de 1723, J O Ã O P A E S D E A M A R A L , cap i tão de u m a d a s 

c o m p a n h i a s d e In f an t a r i a da g u a r n i ç ã o da p r a ç a do P a r a . » 
« . . . . se m o s t r a b e m do m e s m o p a d r ã o de C A R L O S V 

q u e o rio de V i c e n t e P i n z o n e r a a ce r t a ba l iza d e s t a 
n o v a co lon ia f ranceza p e l a p a r t e do n o r t e d a cap i t an i a do 
G r ã o P a r á . » 

La l a t i t u d e i n d i q u é e p a r B E R R E D O p o u r l ' e m b o u c h u r e 
de la r i v i è r e de Vincent-Pinson la p l ace p r é c i s é m e n t à 
l ' end ro i t où la ca r t e de D E L I S L E (1703) p lace l ' A r a u a r i e t la 
Baie de Vincent-Pinson. 

Quan t à l ' a r g u m e n t t i r é d e s b o r n e s de C H A R L E S - Q U I N T , 
r e m a r q u o n s , e n p a s s a n t , qu ' i l r é s u l t e d u réc i t d e B E R N A R D 
B E R R E D O q u e ces b o r n e s f u r e n t r e t r o u v é e s pa r le l i e u t e n a n t 
A M A R A L , e n 1723. 

Qu il ait c o n v e n u au P o r t u g a l de fa i re , e n 1728, r e c h e r 
c h e r ces m ê m e s b o r n e s à la Montagne d'Argent, c 'es t à 
quo i n o u s n ' a v o n s r i e n à d i r e s inon q u e , c e t t e fois, on ne 
les a pas trouvées; e t n o u s fa isons ce t t e r e m a r q u e à l ' h o n 
n e u r d e s a g e n t s m ê m e s e n v o y é s à l e u r r e c h e r c h e . 

Il es t vra i q u e le P o r t u g a l v o u l u t a lo rs a c c r é d i t e r le 
b r u i t « q u e d e s m a i n s i n t é r e s s é e s l e s a v a i e n t fait d i s p a 
r a î t r e . » 

Le t é m o i g n a g e de B E R R E D O fait su f f i samment j u s t i c e d e 
ces i m p u t a t i o n s . 

F i n i s s o n s n o t r e e x a m e n p a r l e s documents postérieurs et 
étrangers à Utrecht. 

N o u s n e v o u l o n s i n v o q u e r : 
Ni D ' A N V I L L E (1729), q u i , d a n s t o u t e s ses c a r t e s , p l ace 

la ba ie de V i n c e n t - P i n s o n au m i l i e u des îles du Cap 
Nord à la r i v i è r e Araouari; 

Ni B U A C H E , g e n d r e de D E L I S L E (1737); 
Ni l e s V A U G O N D Y p è r e e t fils (1750); 
Ni M E N T E L L E , n i t o u s ces i l l u s t r e s g é o g r a p h e s qui on t 

fait a u t o r i t é de l e u r t e m p s et chez qu i n o u s t r o u v e r i o n s la 
con f i rma t ion de n o s d r o i t s ; 
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(*) T o u t e s c e s c a r t e s e x i s t e n t a u d é p ô t d e s Affaires É t r a n g è r e s . 
(**) La q u a t r i è m e é d i t i o n de c e t t e c a r t e a é t é p u b l i é e e n 1823 par 

W Y L D , s u c c e s s e u r d e F A D E N . 

(Notes du Plénipotentiaire Français.) 

N o u s n e les i n v o q u e r o n s p a s parce qu'ils sont Fran
çais, et d a n s le cerc le où n o u s n o u s e n f e r m e r o n s , n o u s n e 
m u l t i p l i e r o n s p a s m ê m e les c i t a t i o n s ; 

Nous n o u s c o n t e n t e r o n s de c o n s t a t e r , c o m m e u n e sor te 
de j u g e m e n t de la s c i e n c e , l es t é m o i g n a g e s d ' a u t e u r s p r i s , 
d e u x chez l es Anglais, d e u x chez l es Allemands, d e u x 
chez l es Américains, et enfin d e u x chez l es Brésiliens 
e u x - m ê m e s . 

C A R T E S A N G L A I S E S ( * ) . 

1° The continent and Islands of America by Laurie and 
Whitle; ca r te p u b l i é e à L o n d r e s e n 1809 (au p l u s fort d e 
la l u t t e c o n t r e la F r a n c e ) , p l ace la baie de Vincent-
Pinson au Cap du Nord. 

2° Columbia prima or South America by Faden, London 
1823 ; ca r te d r e s s é e d ' a p r è s l es m a n u s c r i t s p o r t u g a i s de 
P I N T O , d e D A R O C H A , de J O Ã O D A C O S T A F E R R E I R A , du P è r e 

S O B R E V I E L A , p a r le g é o g r a p h e D A R C Y D E L A R O C H E T T E , 
i n d i q u e la r iv i è re de Vincent-Pinson d é b o u c h a n t dans la 
baie du même nom, au Nord du Cap Nord. 

A l ' O y a p o c on lit ces m o t s : 
« Oyapock Bay, Pinsons Bay of the Portuguese 

Maps. » L ' a u t e u r p r e n d a ins i soin d ' i n d i q u e r q u e l es P o r 
t u g a i s seu l s appe l l en t l'Oyapoc V i n c e n t - P i n s o n (**). 

C A R T E S A L L E M A N D E S . 

1° La carte de l'Amérique p a r Fried, Vienne 1818, p lace , 
au Nord du Cap Nord, la rivière et la baie de Vincent-
Pinson. 
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2° General Carte non Sud America, Munich, 1825, p a r 
l es s a v a n t s D r s . SPIX et MARTIUS, m o n u m e n t de l e u r 
v o y a g e s d a n s l ' i n t é r i e u r d u B r é s i l , de 1817 à 1820, et de 
l ' é t u d e d e s t r a v a u x les p l u s a c c r é d i t é s su r ces c o n t r é e s , t r a 
v a u x chois i s s u r t o u t p a r m i les a u t e u r s portugais et anglais. 

Elle p lace p r è s de l ' î le M a r a c á , au C a p d u N o r d , la 
Baie de Vincent-Pinson, e t y fait abou t i r la Rivière 
Vincent-Pinson (qui p a r t du m ê m e s o m m e t q u e n o t r e 
O y a p o c ) . 

Et l es s a v a n t s d o c t e u r s c o n s t a t e n t e u x - m ê m e s « qu ' i c i 
i ls on t p r i s p o u r g u i d e la carte manuscrite de la rivière des 
A m a zones, t r a c é e par l e s commissaires espagnols et portu
gais réunis pour la rectification de leurs limites. 

CARTES AMÉRICAINES. 

1° General Map of South America, from the best Sur-
veys, e t c . , by Reid, New-York, 1796. 

Cet te car te p l a c e le Vincent-Pinson au Cap Nord. 

2° South America, by Tanner, Philadelphia, 1836. 
Cet te c a r t e , la p l u s e s t i m é e e n A m é r i q u e , i n d i q u e la 

ba ie de Vincent-Pinson au Cap du Nord. 

AUTEURS BRÉSILIENS. 

1° Corographia Paraense, po r Ignacio Accioli de Cer-
queira e Silva (*). 

L ' a u t e u r dit à la p a g e 17 : « Cabo do Norte, na lati
tude septentrional 1° 5 1 ' , » e t à la p a g e 198 : « O O y a p o c k , 
v e r d a d e i r o l imi t e do B r a s i l , a c h a - s e n a latitude septen
trional de 4° 11 ' , e o Vincente-Pinçon e m 2° 10'. Es te 
e r r o , n ã o a t t e n d i d o p e l o s q u e a s s i g n á r ã o o T r a t a d o d e 
U t r e c h t , p r o d u z i o t o d a s as c o n t e s t a ç õ e s q u e t e m h a v i d o . » 

(*) Corographia. Paraense p o r I. A. DE CERQUEIRA. i v o l . i n - 8 ° . 
B a h i a , 1833 . 
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(*) Ensaio Corographico, e t c . , p o r A. L . MONTEIRO B A E N A , 1 v o l . 

i n - 8 ° ; Para, 1839. ( N o t e s du Plénipotentiaire Français.) 
(**) Colleccion de los viajes y descubrimientos que hicieron por 

mar los Españles desde fines del siglo XV, p o r N A V A R R E T E , M a d r i d , 
in-8% 1829 , v o l . 3°, p a g e s 18 et 547. 

(Note du Plénipotentiaire Français.) 

2° Ensaio Corographico sobre a provincia do Para, po r 
A. L. Monteiro Baena(*). 

L 'au t eu r , à la page 492, d o n n e l ' i t i né ra i r e de M a c a p á 
à n o t r e O y a p o c , et cons t a t e q u e ce lu i -c i se t r o u v e à 
t r en te - s ix l i e u e s et d e m i e au Nord d u Vincent-Pinson, 
soit à c i n q u a n t e l i eues de F r a n c e (de v i n g t - c i n q au d e g r é 
au l ieu de dix-sept) , c ' e s t - à -d i re à deux degrés, c o m m e le 
dit de son côté M. ACCIOLI DE GERQUEIRA. 

Citons , avan t de finir, u n d e r n i e r a u t e u r p r i s , ce t t e 
fois, n o n p l u s p a r m i c e u x qui on t écr i t p o u r la s c i ence 
s e u l e , m a i s p a r m i ceux qui on t p u avoir u n e a r r i è r e -
p e n s é e po l i t i que . 

M. DE HUMBOLDT, sol l ic i té , en 1 8 1 7 p a r la c o u r de P o r 
t u g a l , de p u b l i e r u n t rava i l s u r le l i t ige s écu l a i r e re la t i f 
au V i n c e n t - P i n s o n , M. DE HUMBOLDT qui doit r é p o n d r e 
à la conf iance que lu i t é m o i g n e S. M. T r è s - F i d è l e , m a i s 
q u i , e n m ê m e t e m p s , a u n g r a n d n o m sc ien t i f ique à 
m é n a g e r , M. DE HUMBOLDT r e t r o u v e - t - i l l e V i n c e n t - P i n 
s o n à l ' O y a p o c k ? N o n ; il croi t le t r o u v e r au Carsevenne. 

L'éc r iva in officiel a b a n d o n n e le vra i V i n c e n t - P i n s o n , 
m a i s le s a v a n t n ' o s e p a s le r e p o r t e r p l u s au Nord q u e le 
C a r s e v e n n e ou le M a y a c a r é . 

P u i s q u e n o u s s o m m e s forcés de p a r l e r si l o n g t e m p s 
de la r iv iè re de V i n c e n t - P i n s o n , p o u r r o n s - n o u s d i re 
q u e l q u e s m o t s de VINCENT PINSON l u i - m ê m e , d u v o y a g e 
p e n d a n t l eque l il découvr i t , e n j a n v i e r 1 5 0 0 , la cô te d u 
B r é s i l , l ' e m b o u c h u r e des A m a z o n e s et la r iv i è re qu i 
p o r t e e n c o r e a u j o u r d ' h u i son n o m (**), de ce lu i de KEYMIS 
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qu i su iv i t s e s t r a c e s à u n s ièc le de d i s t a n c e ? N o u s p e r -
m e t t r a - t - o n de r a p p e l e r qu ' i l r é s u l t e d e s n o t i o n s a c c r é 
d i t é e s s u r l e s e x c u r s i o n s de ces d e u x i l l u s t r e s exp lo ra 
t e u r s , r a p p r o c h é e s et é c l a i r ée s l ' u n e p a r l ' a u t r e ; 

« Qu' i l s a v a i e n t r e c o n n u au Nord de l ' A m a z o n e e t 
p r è s d u C a p N o r d un grand cours d'eau; 

« Que ce c o u r s d ' e a u ava i t deux embouchures ; 
« Qu' i l s ' appe la i t a lo r s , i n d i f f é r e m m e n t e t s i m u l t a n é 

m e n t , Araouari, Jiwaripoco, Carapapouri, Wari
poco, Tapoco, Oyapoco; » 

Et q u e , d e s c i r c o n s t a n c e s p a r t i c u l i è r e s au v o y a g e d e 
VINCENT PINSON , r é s u l t e u n e p robab i l i t é b i e n vo i s i ne de 
l ' é v i d e n c e , e t i n d é p e n d a n t e m ê m e des m o n u m e n t s géo
g r a p h i q u e s , q u e c ' es t à ce g r a n d c o u r s d ' e a u q u e le com
p a g n o n d e C o l o m b a l a i s sé s o n n o m , de t e l l e so r t e q u e 
d e p u i s on 1 a appe lé le Waripoco, l ' A r a o u a r i , le Tapoco, 
l ' O g a p o c o de VINCENT PINSON. 

Si n o u s c o n s u l t o n s les c a r t e s d u t e m p s n o u s y t r o u v o n s 
e f fec t ivement l ' A r a o u a r i p l acé tantôt au Sud, tantôt au 
Nord d u C a p d u N o r d . 

Ce r t a ine s ca r t e s e n font , c l a i r e m e n t , une rivière à 
double embouchure, e m b r a s s a n t d a n s son de l t a les t e r r e s 
d u C a p d u N o r d . 

D 'ANVILLE , e n 1 7 2 1 , p laça i t l ' e m b o u c h u r e d e l ' A r a o u a r i 
d a n s la partie Sud d u c a n a l de C a r a p a p o u r i . 

DELISLE , d a n s sa ca r t e de 1 7 0 3 , n o m m e le C a r a p a 
p o u r i : « Araouari, à l ' e x t r é m i t é S u d ; Vincent-Pinson, 
à l ' e x t r é m i t é Nord . » 

R é u n i s s o n s m a i n t e n a n t t o u s ces é l é m e n t s de c o n v i c t i o n , 
q u e n o u s v e n o n s d e p r é s e n t e r s é p a r é m e n t , et , e n les r é s u 
m a n t , v o y o n s que l s e n s d o m i n a n t et définitif i ls p r é s e n t e n t . 

D ' u n e p a r t : 
1 ° L'Oyapoc d u q u a t r i è m e d e g r é n ' e s t i n d i q u é s u r 

a u c u n e ca r t e d u x v i e ou d u x v n e s ièc le c o m m e le Vincent-
Pinson; 
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2° R ien , d a n s les réci ts du v o y a g e d e VINCENT PINSON, 
n e se r appo r t e à l ' O y a p o c d u q u a t r i è m e d e g r é , r i en 
n ' a u t o r i s e à p e n s e r qu ' i l s 'y soit m ê m e a r r ê t é . 

D ' a u t r e pa r t : 
1° Le Vincent-Pinson es t s i gna l é au d e u x i è m e d e g r é 

p a r à p e u p r è s t o u t e s l es g r a n d e s a u t o r i t é s g é o g r a p h i q u e s 
d u XVIe e t d u XVIIe s ièc le ; 

2° De g r a v e s i n c i d e n t s on t m a r q u é le p a s s a g e de V I N 
CENT PINSON d a n s ces p a r a g e s ; u n e m e r d ' eau d o u c e , 
u n e forêt à l ' e m b o u c h u r e d ' u n fleuve ; enf in u n e m a r é e 
fu r i euse , c o n s a c r é e d a n s la l a n g u e imi ta t ive des r ace s 
i n d i e n n e s p a r le n o m de Prororoca; 

3° La Cour de P o r t u g a l , ce l le du B r é s i l m ê m e , recon
n a i s s a n t la l ég i t imi t é d u n o m de V i n c e n t - P i n s o n a p 
p l i q u é à la Baie, d a n s l aque l l e d é b o u c h e le f l euve . 

Or, s'il es t c o n t r e t o u t e v r a i s e m b l a n c e q u e ce n o m 
de V i n c e n t - P i n s o n a t t a c h é , s ans c o n t e s t e , à u n e g r a n d e 
b a i e , d a n s le v o i s i n a g e d u C a p N o r d , ai t j a m a i s p u ê t re 
d o n n é à u n f leuve s i tué à p r è s de t ro i s d e g r é s p l u s loin ; 

Si, e n o u t r e , le f leuve chois i p o u r l imi t e , à L i s b o n n e 
et à U t r e c h t , n ' a p u ê t r e q u ' u n cours d ' eau c o n s i d é r a b l e ; 

Qu'il soit i m p o s s i b l e , n o n pas m ê m e de p r o u v e r m a i s 
d ' a d m e t t r e q u e ce soit l ' O y a p o c d u q u a t r i è m e d e g r é ; 

Il d e m e u r e é v i d e n t q u e ce f leuve est l ' A r a o u a r i , 
Car t o u s les cou r s d ' eau i n t e r m é d i a i r e s son t s ans im

p o r t a n c e et n 'offrent p a s l es c o n d i t i o n s r e q u i s e s p o u r u n e 
f ron t i è re . 

R e m a r q u o n s b i e n ici l es t e r m e s d u Tra i té de 1 7 0 0 : 
« Larivière Oyapoc DITE de Vincent-Pinson, » e n d ' a u t r e s 
t e r m e s , — celui de tous les Oyapoco, Iapoco, Waripoco, 
c ' e s t - à -d i r e e n t r e t o u s les grands cours d'eau, ce lu i « a u q u e l » 
VINCENT PINSON a l a i ssé s o n n o m . » 

Le n o m capi ta l ici , c 'es t celui de Vincent-Pinson; 
c 'es t lu i qu i pa r t i cu l a r i s e ; l ' au t r e n ' i n d i q u e q u ' u n e espèce : 
un grand cours d'eau. 
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Cette mul t ip l i c i t é d e s I a p o c sou Oyapocs au x v n e s ièc le 
es t u n fait h o r s d e d o u t e . La M i n u t e ( r ep rodu i t e officieu
s e m e n t p a r M. le P l é n i p o t e n t i a i r e du Brésil) du t rava i l 
d e M. P A I M n o u s e n a dé jà offert u n e p r e u v e . M. PAIM 

s ' a t t ache à é tab l i r q u e le I a p o c , l ' O y a p o c qui d e v r a s e r v i r 
de l i m i t e « n'est pas à l'embouchure de l'Amazone, que 
c'est un cours d'eau et pas une île. » 

Si n o u s v o u l i o n s foui l ler d a n s n o s a r c h i v e s , n o u s t rou 
v e r i o n s e n c o n t r e - p a r t i e du t h è m e p o r t u g a i s qui v e u t 
c h e r c h e r l ' O y a p o c d e V I N C E N T P I N S O N par delà le q u a 

t r i è m e d e g r é , d e s M é m o i r e s t r è s - s a v a n t s , t r è s - d é v e l o p p é s . 
— qu i p r é t e n d e n t le t r o u v e r presque sous l'équateur, et qui 
affirment q u e l'Oyapoc de V I N C E N T P I N S O N « n ' e s t a u t r e 

c h o s e q u e le Iapoc, q u e le c o u r s d ' eau p l a c é , p a r les 
c a r t e s e s p a g n o l e s , d a n s la g r a n d e île de Joanes, entre les 
deux grandes branches de l'Amazone. 

I ls s o u t i e n n e n t q u e c h e r c h e r le V i n c e n t - P i n s o n p l u s 
au N o r d est u n e e r r e u r g r o s s i è r e et a c c u s e n t à l ' a v a n c e le 
n é g o c i a t e u r i n h a b i l e ou i g n o r a n t qui accep t e r a j a m a i s u n e 
a u t r e l im i t e p o u r la G u y a n e F r a n ç a i s e . 

Ce t te a c c u s a t i o n , n o u s o s e r o n s la b r a v e r . N o u s n ' i r o n s 
p a s c h e r c h e r le V i n c e n t - P i n s o n à l ' e m b o u c h u r e m ê m e 
d u f leuve d o n t le T r a i t é d ' U t r e c h t n o u s exc lu t ; n o u s n e 
p o u r s u i v r o n s p a s ce q u e la Note r e m i s e à M. le VICOMTE DE 
L ' U R U G U A Y appe l le avec j u s t e s s e « une argumentation à 
outrance. » 

Nous r e s t e r o n s s c r u p u l e u s e m e n t fidèles à l ' e sp r i t d ' u n 
Tra i té d o n t les s t i p u l a t i o n s , si d é s a v a n t a g e u s e s q u ' e l l e s 
so ien t à la F r a n c e , on t é té l o y a l e m e n t a c c e p t é e s pa r e l l e . 

Mais p u i s q u e le n o m de Vincent-Pinson, es t d o n n é 
p a r l e s au to r i t é s d u d i x - s e p t i è m e s ièc le à cet Oyapoc ou 
Araouari du d e u x i è m e d e g r é et d e m i de l a t i t u d e N o r d ; 

P u i s q u e l ' e m b o u c h u r e d e l ' A r a o u a r i offre s e u l e , e n t r e 
tous l es c o u r s d ' e a u qu i s é p a r e n t l ' A m a z o n e d e l ' O r é 
n o q u e , les p h é n o m è n e s o b s e r v é s p a r V I N C E N T P I N S O N ; 
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DE MOFRAS. 

P u i s q u e pa r su i t e d u prororoca et d e s m o u v e m e n t s d é 
s o r d o n n é s d e s eaux i n t é r i e u r e s , sous ces l a t i t u d e s , u n e 
b o u c h e de l ' A r a o u a r i es t a u j o u r d ' h u i o b s t r u é e ; 

Es t -ce à to r t , ou e s t - ce avec la s t r ic te au to r i t é d u droi t 
q u e n o u s c o n c l u o n s q u e la b r a n c h e a u j o u r d ' h u i libre de 
l ' A r a o u a r i , la b r a n c h e Nord (le C a r a p a p o u r i ) es t b i e n 
l'Araouari, l'Oyapoc de V I N C E N T P I N S O N ? 

Le C a r a p a p o u r i , u n e fois géographiquement r e c o n n u 
c o m m e le Vincent-Pinson, r emp l i t - i l politiquement, 
l 'objet d u T r a i t é d ' U t r e c h t ? 

A-t-il dù suffire a u x n é g o c i a t e u r s p o r t u g a i s , à U t r e c h t , 
de s t i pu l e r , c o n t r e la F r a n c e , l ' a b a n d o n de la branche Sud 
de l'Araouari, et de fixer la l imi te d e s d e u x p o s s e s s i o n s à 
la b r a n c h e Nord , — avec la g a r a n t i e c o m p l é m e n t a i r e c o n 
t e n u e d a n s l ' a r t i c le XII du Trai té ? C'est ce q u e n o u s a v o n s 
c h e r c h é à d é m o n t r e r déjà . 

C'est ce q u e n o u s a l lons n o u s a t t a c h e r à p r o u v e r u n e 
d e r n i è r e fois. 

N o u s a l lons oub l i e r t o u s ces i r r é c u s a b l e s t é m o i g n a g e s , 
ces preuves géographiques q u e n o u s v e n o n s d ' a c c u m u l e r . 
N o u s a l lons e x a m i n e r si l ' é t u d e impar t i a l e d e s T r a i t é s d e 
L i s b o n n e et d ' U t r e c h t n e n o u s r a m è n e r a p a s au p o i n t 
p r é c i s où l e s d o c u m e n t s sc ien t i f iques n o u s on t c o n d u i t : 
à l'Oyapoc de V I N C E N T P I N S O N , au d e u x i è m e d e g r é d e 
l a t i t u d e s e p t e n t r i o n a l e . 

La fa t igue e m p ê c h a n t M. le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s 
d ' a l l e r p l u s lo in , MM. les P l é n i p o t e n t i a i r e s s ' a j o u r n e n t 
a u s a m e d i 17 n o v e m b r e p r o c h a i n . 

Après quo i la s é a n c e a é t é l e v é e e t le p r é s e n t p r o c è s -
v e r b a l r é d i g é p a r le Sec ré ta i r e de la c o n f é r e n c e . 

VISCONDE DO URUGUAY. BUTENVAL. 
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PROCÈS-VERBAL DE LA HUITIÈME SÉANCE 

( 1 7 NOVEMBRE 1 8 5 5 ) 

P R O T O C O L E DE LA CONFÉRENCE 

SUR LA DÉLIMITATION DES GUYANES FRANÇAISE ET BRÉSILIENNE 

P r é s e n t s à l 'hôtel des Affaires É t r angè re s : 

M. le vicomte de l'Uruguay, P lén ipo ten t i a i re du B r é s i l ; 

M. le baron His de Butenval, P lén ipo ten t i a i re de F r a n c e ; 

M. de Mofras, Secré ta i re de la Conférence. 

N° 8 . PROCÈS-VERBAL DE LA HUITIÈME SÉANCE 

A u j o u r d ' h u i , 17 n o v e m b r e 1855, MM. les P l é n i p o t e n 
t i a i r e s de F r a n c e e t d u Brés i l se s o n t r é u n i s à l ' hô te l 
d e s Affaires É t r a n g è r e s , à P a r i s , à l'effet de c o n t i n u e r 
l e u r s t r a v a u x . 

A l ' o u v e r t u r e d e la s é a n c e , M. le baron de Butenval 
r é s u m e e n q u e l q u e s m o t s l es c o n s i d é r a t i o n s p r é s e n t é e s 
p a r lu i d a n s la d e r n i è r e c o n f é r e n c e e t p o u r s u i t e n ces 
t e r m e s : 

A Dieu n e p l a i s e q u e n o u s i m p u t i o n s à u n c a b i n e t 
é t r a n g e r le d e s s e i n a r r ê t é e t su iv i d ' u n m a n q u e de fo i ! 
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Mais n o u s n e p o u v o n s n o u s e m p ê c h e r de r e m a r q u e r q u e , 
pa r su i t e d ' u n é t r a n g e c o n c o u r s de c i r c o n s t a n c e s , les 
c h o s e s se son t p a s s é e s , d e p u i s u n s ièc le et d e m i , abso lu
m e n t c o m m e si — à p a r t i r d ' U t r e c h t — la Cour de 
L i s b o n n e se fût p r o p o s é de faire p r e n d r e le c h a n g e à 
l ' E u r o p e , à la F r a n c e e l l e - m ê m e , s u r l'identité du Vin
cent-Pinson, c ' e s t - à -d i r e sur la position astronomique de 
l ' e m b o u c h u r e d u c o u r s d ' e a u adop té c o m m e l imi te au Nord 
des t e r r i t o i r e s c o n t e s t é s à L i s b o n n e e n 1700, — d e s 
t e r r i t o i r e s acqu i s à la c o u r o n n e de P o r t u g a l à U t r e c h t 
e n 1713. 

E n effet, quo i de p l u s s i m p l e , de p l u s c o n f o r m e à 
l ' u s a g e , q u e d ' i n d i q u e r ce f leuve l imi t e p a r sa l a t i t u d e e t 
sa l o n g i t u d e ? — C'est ce q u e les n é g o c i a t e u r s de L i s 
b o n n e n e font p a s : ce qu i e s t a s s u r é m e n t e x t r a o r d i n a i r e , 
m ê m e q u a n d il s 'agi t d ' u n s imple Trai té suspensif et provi
sionnel, l a i s san t e n q u e s t i o n le fond m ê m e d u déba t : — 
m a i s c 'es t ce q u e n e font p a s d a v a n t a g e les n é g o c i a t e u r s 
d ' U t r e c h t ; et ce t te o m i s s i o n d e v i e n t t ou t à fait inexpl i 
cab le q u a n d il s 'agi t d ' u n Traité définitif, — qu i t r a n c h e à 
t ou jou r s le d i f férend. 

No tons e n p a s s a n t u n e s ingu la r i t é de p l u s . — Le 
T r a i t é p r o v i s i o n n e l écr i t b i e n c o r r e c t e m e n t , et e n 
t o u t e s l e t t r e s le n o m d'Oyapock; ce n o m , si b i e n c o n n u 
e n 1700, — d e v i e n t à U t r e c h t , e n 1713, I a p o c , — n o m 
qu ' i l es t imposs ib l e de r e t r o u v e r s u r a u c u n e d e s ca r t e s de 
ce t t e é p o q u e . Et, q u a n d n o u s n o u s r a p p e l o n s q u e lo rs d e s 
p o u r p a r l e r s p r é l i m i n a i r e s , e n t r e l es P l é n i p o t e n t i a i r e s por
t u g a i s et l ' A m b a s s a d e u r f rança i s , en 1699, ce d e r n i e r ava i t 
pa r lé « d ' u n I a p o c à l ' e m b o u c h u r e m ê m e d u f leuve d e s 
A m a z o n e s , » n o u s n o u s d e m a n d o n s c o m m e n t les P lén i 
p o t e n t i a i r e s p o r t u g a i s , e n é v i t a n t d ' a r t i cu l e r ce t t e fois le 
n o m d ' O y a p o c k (qui e û t a m e n é u n e expl ica t ion i m m é 
d ia te e t la cons t a t a t i on de la l a t i tude) , o n t ad o p t é u n e 
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appe l l a t i on q u i s e m b l e sat isfa i re à c e r t a i n e s i n d i c a t i o n s 
a n t é r i e u r e s de la F r a n c e . 

Que si l 'on n o u s ob jec ta i t , ic i , q u e le tex te d ' u n Tra i té 
n e p e u t ê t r e i m p u t é à l ' u n e des p a r t i e s qu i l ' on t s i g n é , 
p l u t ô t q u ' à l ' a u t r e , — n o u s d e m a n d e r i o n s à r a p p e l e r d u 
m o i n s q u ' à L i s b o n n e , la rédaction d u T r a i t é d e 1 7 0 0 
fut l ' œ u v r e exc lus ive d u Cabine t p o r t u g a i s , q u e le tex te 
f rançais n ' e n a é té q u e la t r a d u c t i o n , et qu ' à U t r e c h t , — 
ce n ' e s t a s s u r é m e n t pas la F r a n c e qu i dictait, ni M . L E 
MARÉCHAL D ' U X E L L E S o u M . M E S N A G E R qui fa i sa ien t p r é v a 

loir l e u r s n o t i o n s g é o g r a p h i q u e s su r ce l les de M M . DE T A -
ROUCA e t D ' A C U N H A , e n t o u r é s d e l e u r c h a n c e l l e r i e . 

A p e i n e le T r a i t é d ' U t r e c h t est- i l s i g n é q u e , — d a n s 
l e s d o c u m e n t s officiels ou sc i en t i f iques , — l ' e r r e u r de dé
n o m i n a t i o n d i spa ra i t ; — il n ' e s t p l u s fait m e n t i o n d u 
Iapoc, m a i s b i e n de l ' O y a p o c k . 

B ien tô t des g é o g r a p h e s p o r t u g a i s p u b l i e n t d e s t r a v a u x 
où l e s m o t s d e Vincent-Pinson figurent p o u r la p r e m i è r e 
fois e n r e g a r d de l ' O y a p o c du 4 m e d e g r é et d e m i ; — ces 
ca r t e s d o i v e n t , p o u r qui n ' e s t p a s ave r t i , faire a u t o r i t é s u r 
l ' A m é r i q u e d u S u d . 

On les copie : 
Le t e m p s m a r c h e : il e m p o r t e avec lui la n o t o r i é t é et 

l e s t r a d i t i o n s . — L e s d o m i n a t i o n s , l e s o c c u p a t i o n s d e fait 
son t b o u l e v e r s é e s ou i n t e r r o m p u e s , — et à u n s ièc le d e 
d i s t a n c e , la Cour de P o r t u g a l p e u t p r o d u i r e avec u n e 
so r t e d ' a s s u r a n c e qui t i e n t l ' E u r o p e en s u s p e n s le r a i 
s o n n e m e n t q u e voici : 

« Il est n o t o i r e q u e , d e t o u t t e m p s , u n g r a n d c o u r s 
d ' e a u , appe lé Oyapock, a ex i s té e n t r e le 4me et le 5 m e d e 
g r é de l a t i t u d e N o r d ; 

« Il es t é g a l e m e n t n o t o i r e , ou du m o i n s g é n é r a l e m e n t 
a c c r é d i t é , q u e le n o m d ' O y a p o c n ' e s t q u ' u n n o m c u m u l a -
tif e t synonyme d e Vincent-Pinson. 

« Donc , la l im i t e s t i p u l é e à U t r e c h t , le Yapoc ou 
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Vincent-Pinson n ' e s t et n e p e u t ê t re u n a u t r e f leuve 
q u e ce lu i qu i d é b o u c h e au 4 m e d e g r é et d e m i de l a t i t u d e 
Nord , et qu i a tou jour s p o r t é le nom d'Oyapoc. » 

C'est ce t t e é v o l u t i o n , o p é r é e , n o u s v o u l o n s le c ro i r e , 
p a r le s eu l fait d u h a s a r d , don t n o u s a v o n s v o u l u b i e n 
d e s s i n e r le c o u r s , — afin de le r e m o n t e r et d e r e p r e n d r e 
les faits à la fin d e 1 6 9 9 , — au m o m e n t où M. DE ROUILLÉ 
r éc l ama i t , au n o m de Lou i s XIV, n o n p a s l'Oyapoc de 
Vincent-Pinson, n o n p a s l'Amazone même, mais le 
Para! 

E h b i e n ! à ce t t e é p o q u e où le P o r t u g a l p r o p o s e à la 
F r a n c e le T r a i t é s u s p e n s i f d e 1 7 0 0 , — où il n e p e n s e 
p l u s q u ' à d é f e n d r e une des rives de l ' A m a z o n e , — es t - i l 
p r o b a b l e , e s t - i l pos s ib l e q u e ce t t e Cour , qu i offre d ' e l l e -
m ê m e d ' a b a t t r e s e s fo r t e resses su r ce t te r i v e , qu ' e l l e v a 
b i e n t ô t p e r d r e , — ose p e n s e r à r e c u l e r p l u s lo in q u e le pre
mier cours d'eau par-delà l'Amazone, le t e r r i t o i r e , d o n t 
la p o s s e s s i o n doit r e s t e r i n d é c i s e ? 

Et q u ' o n n e d i se pas q u e ces p r é t e n t i o n s de L o u i s XIV 
s u r le M a r a g n o n son t c h i m é r i q u e s , car c 'es t de l ' aban
don de ces m ê m e s p r é t e n t i o n s qu ' i l e n t e n d p a y e r , u n e 
a n n é e p l u s t a rd , l ' a l l i ance du P o r t u g a l . — Le T r a i t é 
d e 1 7 0 1 n ' a pas d ' a u t r e obje t : Lou i s XIV a b a n d o n n a i t 
s e s d ro i t s su r le M a r a g n o n au Roi Très -F idè le qui d e v e 
na i t s o n a l l ié . 

Sans d o u t e , t re ize a n s p l u s t a r d , q u a n d la f o r t u n e a 
c h a n g é , q u a n d la coa l i t ion est v i c t o r i e u s e , le P o r t u g a l 
e ù t b i e n v o u l u c h a n g e r l es t e r m e s d u T r a i t é p r o v i s i o n 
n e l d e L i s b o n n e ; m a i s l es b o r n e s d u t e r r i t o i r e é t a i e n t 
i n d i q u é e s ; il n ' y avai t p l u s q u ' à les t r a n s c r i r e d ' u n Tra i té 
d a n s l ' a u t r e ; e t e n c o r e v o y o n s - n o u s q u e la t r a n s c r i p t i o n 
fut in f idè le ; l ' O y a p o c y dev in l Japoc, afin q u ' u n n o u v e l 
é l é m e n t d e confus ion et d ' i n c e r t i t u d e s'y a joutâ t à c e u x 
q u ' e n t r a î n a i t déjà le défaut d ' i nd ica t ion de l a t i t u d e . 

Ces o b s e r v a t i o n s p r é l i m i n a i r e s n o u s ont p a r u devo i r 
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p r é c é d e r l ' e x a m e n d e s d e u x T r a i t é s d e L i s b o n n e et 
d ' U t r e c h t . — N o u s s a v o n s clans q u e l l e s c o n j o n c t u r e s i ls 
on t é t é s i g n é s . L i s o n s - e n m a i n t e n a n t le t ex t e : 

M. le P l é n i p o t e n t i a i r e de F r a n c e lit a lo r s , a r t i c le p a r 
a r t i c l e , les d e u x T r a i t é s d e 1 7 0 0 et d e 1 7 1 3 , et p r o d u i t , 
e n la c o m m e n t a n t , l ' a r g u m e n t a t i o n déjà p r é s e n t é e p a r 
lui e n r é fu t a t i on d e s a s s e r t i o n s de l ' h o n o r a b l e P l é n i p o 
t e n t i a i r e d u Brés i l , — à savoi r : 

Que l 'objet d u T r a i t é d e 1 7 0 0 a é t é , c o m m e l ' i n d i q u e 
s o n t i t r e , p u r e m e n t p r o v i s o i r e e t suspensif; 

Que le T r a i t é d ' U t r e c h t s eu l a le c a r a c t è r e décis i f et 
p e r p é t u e l ; 

Que le b u t d e ce Tra i té é t a n t : 
1° La p o s s e s s i o n a s s u r é e a u P o r t u g a l d e s t e r r i t o i r e s 

l a i s sé s e n l i t ige p a r le T r a i t é s u s p e n s i f ; 
2° L ' e x c l u s i o n de la F r a n c e n o n - s e u l e m e n t d e s r i v e s 

m a i s de la n a v i g a t i o n d e l ' A m a z o n e . 
U n e fois ce b u t a t t e in t , il se ra i t auss i c o n t r a i r e à t o u s 

les p r é c é d e n t s d i p l o m a t i q u e s q u ' à l ' h i s to i re de p r é t e n d r e 
q u e le c o u r s d ' e a u le p l u s vois in de l ' A m a z o n e n ' a p a s d û 
ê t r e a d o p t é c o m m e f ron t i è r e , et l ' O y a p o c k , di t de Vin
cent-Pinson, p a r le d e u x i è m e d e g r é et d e m i chois i p o u r 
l im i t e d e s T e r r e s d u C a p d u N o r d , t e r r e s d é s o r m a i s 
a b a n d o n n é e s à la C o u r o n n e de P o r t u g a l . 

Après ce t t e r é p é t i t i o n d ' u n e a r g u m e n t a t i o n d é v e l o p p é e 
p r é c é d e m m e n t , le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s p o u r s u i t e n 
ces t e r m e s : 

N o u s v e n o n s d ' i n t e r r o g e r s u c c e s s i v e m e n t l es m o n u 
m e n t s g é o g r a p h i q u e s et po l i t i ques d u XVIIme e t d u 
XVIIIme s i è c l e ; i n t e r r o g e o n s m a i n t e n a n t l es fai ts qu i on t 
m a r q u é le s ièc le e t d e m i qu i n o u s s é p a r e a u j o u r d ' h u i d e s 
s t i p u l a t i o n s d ' U t r e c h t . R e p a s s o n s l ' h i s to i r e de n o t r e 
co lon ie de la G u y a n e , d e p u i s 1713 j u s q u ' à n o s j o u r s . 

Ce t te h i s t o i r e n o u s m o n t r e r a les t r a c e s s u i v i e s , r é p é 
t é e s d u m o i n s (sauf l e s i n t e r r u p t i o n s p r o d u i t e s pa r n o s 
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(*) Archives de la marine. —Guyane. — D é p è c h e d u 12 m a i 
1783 . 

(Note du Plénipotentiaire Français). 

g r a n d e s gue r r e s ) de n o t r e occupa t ion de ces m ê m e s t e r r i 
t o i r e s , s u r l e s q u e l s o n v e u t c o n t e s t e r n o s d ro i t s a u j o u r 
d ' h u i . 

Dès 1 7 2 3 , dix a n s ap rè s U t r e c h t , n o u s t r o u v o n s u n de 
n o s g o u v e r n e u r s , M. D'ORVILEVERS, d e m a n d a n t c o m p t e , 
c o m m e d ' u n e u s u r p a t i o n , à u n g o u v e r n e u r d u P a r a de 
c e r t a i n s c o u p s de m a i n o p é r é s s u r la r ive g a u c h e d u 
V i n c e n t - P i n s o n d a n s l es eaux du G a p d u N o r d . 

E n 1 7 6 3 , u n e mi s s ion f rança ise es t é t ab l i e à M a c a r i . 
E n 1 7 7 6 e t 1 7 7 7 , le MARÉCHAL DE CASTRIES, m i n i s t r e d e 

la m a r i n e , d o n n e l ' o rd re formel « d'établir un poste sur la 
rive gauche du Vincent-Pinson; a p r è s avo i r b i e n vérif ié 
q u e ce f leuve es t a u - d e l à d u d e u x i è m e d e g r é Nord et à 
q u i n z e l i e u e s p o r t u g a i s e s de la r i v i è r e d e s A m a z o n e s », 
c 'es t -à-d i re à la l imi t e d ' U t r e c h t . 

Ces o r d r e s son t e x é c u t é s e n 1 7 8 2 ; l e s F r a n ç a i s o c c u 
p e n t u n fort s u r le V i n c e n t - P i n s o n ; e n 1 7 8 3 , le g o u 
v e r n e u r , M . DE BESSNER , a n n o n c e q u e d e p u i s ce t t e occu
pa t ion « les violations de notre territoire, de la part des Por
tugais, ont complètement cessé(*). 

De 1 7 8 2 à 1 7 9 2 , d ' a u t r e s p o i n t s , M a y a c a r é , C o n a n i , 
M a c a r i , r e ç o i v e n t n o s so lda t s et n o s m i s s i o n n a i r e s . 

C'est en 1 7 9 2 s e u l e m e n t , et sous le c o n t r e - c o u p des 
é v é n e m e n t s de l ' E u r o p e , q u e le m o u v e m e n t de r e t r a i t e 
c o m m e n c e et q u e le pav i l lon f rança is finit p a r d i s p a r a î t r e 
de l ' A m é r i q u e d u S u d p o u r n ' y p l u s ê t r e r e l e v é q u ' e n 
1 8 1 7 . 

Mais, p e n d a n t cet i n t e r v a l l e d ' occupa t ion c o n s é c u t i v e 
de p r è s de q u i n z e a n s , de 1 7 7 7 à 1 7 9 2 , q u a n d la F r a n c e 
a r ep r i s m i l i t a i r e m e n t p o s s e s s i o n de ses v r a i e s l i m i t e s , 
d e s l im i t e s d ' U t r e c h t , q u a n d elle o c c u p e la M a n a y e et la 
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rive :auche du V i n c e n t - P i n s o n , le G o u v e r n e m e n t por -
t u r a i s r ec l ame- t - i l ? p ro tes te - t - i l ? p r o d u i t - i l des t i t r e s c o n -

•aires à la F r a n c e ? 
Le P o r t u g a l se tai t . 
Ce n ' e s t qu 'à la fin de 1794, q u a n d n o s pos te s d e M a y a -

datede M a c a r i se s o n t rep l iés s u c c e s s i v e m e n t s u r 
l a y e n n e , pa r la néces s i t é de c o n c e n t r e r l es m o y e n s de 

dé fense , q u ' u n officier p o r t u g a i s se p r é s e n t e à la t ê t e de 
deux g o ë l e t t e s , à l ' e n t r é e de n o t r e O y a p o c , et déc l a re q u e 
ce t te r iv iè re es t la l imi t e des p o s s e s s i o n s f r ança i ses . 

Et m ê m e , à ce t t e é p o q u e d e b o u l e v e r s e m e n t , où les 
t r a d i t i o n s s o n t p e r d u e s , où d e s chefs i m p r o v i s é s o n t r e m 
placé les g o u v e r n a n t s d ' au t re fo i s , u n conse i l de g u e r r e , 
c o m p o s é de g e n s qui n e s a v e n t n i le f rançais n i l ' o r t h o 
g r a p h e (M. le P é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s r e p r o d u i t le 
p r o c è s - v e r b a l du t e m p s ) , conse i l c o n v o q u é p o u r r é p o n d r e 
à la s o m m a t i o n p o r t u g a i s e , d é c l a r e c e p e n d a n t , s a n s h é s i 
ta t ion « Qu ' en v e r t u d e s a r t i c les 9, 10, 11 et 12 d u T r a i t é 
d ' U t r e c h t la f ron t i è re de la F r a n c e est fixée au Cap du 
Nord, à la Baie de Vincent-Pinson et au deuxième degré 
et demi de latitude. » T a n t à ce t te é p o q u e , et s u r l es l i eux 
m ê m e s , la fixation de n o t r e f ron t iè re es t peu l 'obje t d ' u n 
d o u t e , t a n t e l le es t c o n n u e de t o u s ! 

N o u s n e v o u l o n s p a s n o u s s o u v e n i r , e n ce m o m e n t , 
d e s difficultés q u i , de 1815 à 1817, r e t a r d è r e n t de la pa r t 
d u P o r t u g a l la r e s t i t u t i o n de la G u y a n e à la F r a n c e , n i 
d e s c i r c o n s t a n c e s s o u s la p r e s s i o n d e s q u e l l e s la C o n v e n 
t ion de r e s t i t u t i o n fut s i g n é e . 

N o u s d i r o n s s e u l e m e n t q u ' e n r e m e t t a n t le p i ed s u r ces 
t e r r e s , le Cab ine t d e s T u i l e r i e s , dès le d é b u t , p o u r s u i v i t 
le l i t ige , d o n t la Maison d e F r a n c e r e t r o u v a i t l ' h é r i t a g e . 

Un seu l fait, p o s t é r i e u r à la r e s t i t u t i on d e la G u y a n e , 
d e m a n d e q u e l q u e exp l i ca t ion : l ' évacua t i on , e n 1841, du 
pos t e de M a p á fondé e n 1836. 

E n 1836, u n de n o s g o u v e r n e u r s de la G u y a n e avai t 
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j u g é à p r o p o s , e n r a i son des t r o u b l e s don t le P a r a é ta i t 
a lors le t h é â t r e , d ' é t ab l i r u n pos t e mi l i t a i r e à M a p á . 

Le Cabine t b r é s i l i e n d e m a n d a , avec i n s t a n c e , à ce lu i 
d e s T u i l e r i e s , de faire c e s s e r u n e occupa t i on c o n t r a i r e , 
d isa i t - i l , aux t e r m e s d u T r a i t é d ' U t r e c h t . Celui-ci refusa 
d ' abord , en r a i s o n m ê m e des t e r m e s d u Trai té i n v o q u é . 
Le Cab ine t de R i o e u t b i en tô t à faire va lo i r u n t ou t a u t r e 
o r d r e de c o n s i d é r a t i o n s ; la s i t ua t ion p a r t i c u l i è r e où se 
t r ouva i t la m o n a r c h i e b r é s i l i e n n e , l ' a v è n e m e n t au t r ô n e 
d ' u n p r i n c e e n c o r e en fan t , l es e m b a r r a s d ' u n e r é g e n c e , 
les suscep t ib i l i t é s n a t i o n a l e s éve i l l ées , les C h a m b r e s o m b r a 
g e u s e s , la p r e s s e i r r i t é e , e tc . Ce fut a lo rs q u e le Cab ine t 
f rançais , d a n s sa so l l i c i tude p o u r u n p a y s d o n t il dés i ra i t 
l ' é t ro i te a l l i ance , d o n n a l ' o rd re d ' é v a c u e r le p o s t e de 
M a p á . 

Mais r e l i s o n s à ce sujet l es p i è c e s d u t e m p s , et v o y o n s 
de que l l e s p r é c a u t i o n s , de q u e l l e s r é s e r v e s ce t o r d r e 
d ' é v a c u a t i o n fut a c c o m p a g n é : 

« . . . . Tout e n p o r t a n t à la c o n n a i s s a n c e du Cab ine t 
b ré s i l i en u n e d é t e r m i n a t i o n d ic t ée pa r n o t r e i n t é r ê t p o u r 
la m o n a r c h i e b r é s i l i e n n e et pa r le dés i r d ' é p a r g n e r d e s 
e m b a r r a s au m i n i s t r e i m p é r i a l » , écr iva i t le chef d u Cabi
n e t f rança is à n o t r e r e p r é s e n t a n t à R i o d e J a n e i r o , s o u s 
la da te d u 22 févr ie r 1840 : « Vous dev rez énoncer les 
réserves les plus expresses relativement aux droits de la 
France sur les territoires en litige, et p r o t e s t e r d ' avance 
c o n t r e l ' idée q u e l ' évacua t i on , t o u t e b é n é v o l e et s p o n t a n é e 
d u p o s t e de M a p á , p u i s s e i m p l i q u e r , de n o t r e p a r t , la 
m o i n d r e r e n o n c i a t i o n à ces d ro i t s , q u e n o u s n e ce s sons 
p a s de c o n s i d é r e r c o m m e posit ifs et i n c o n t e s t a b l e s . » 

Et p l u s t a rd , ce m ê m e m i n i s t r e écr iva i t s o u s la da te 
d u 5 ju i l l e t 1841 : « D a n s t o u t é ta t de c a u s e , il doit ê t r e 
b i e n e n t e n d u q u e le statu quo a c tue l , e n ce qui c o n c e r n e 
l ' inoccupat ion du poste de Mapá, sera strictement maintenu, 
j u s q u ' à ce q u ' o n soi t p a r v e n u à se conc i l i e r s u r l 'objet 
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p r i n c i p a l d u l i t ige , et v o u s v o u d r e z b i e n le d é c l a r e r 
e x p r e s s é m e n t au Cab ine t b r é s i l i e n , en protestant contre tout 
ce qui, de sa part ou de celle de ses agents, porterait atteinte 
à ce même état de choses » 

Ainsi l ' i n c iden t de M a p á , l o in d ' i n f i rmer ce q u e n o u s 
a v o n s dit d e la c o n t i n u i t é des p r é t e n t i o n s de la F r a n c e , 
n ' a é t é , e n r éa l i t é , q u ' u n e occas ion d ' en r e n o u v e l e r 
l ' exp re s s ion s o l e n n e l l e . 

Ains i , de 1713 à 1841 , n o s o c c u p a t i o n s s u c c e s s i v e s o n t 
c o n s t a m m e n t p r é s e r v é de la p r e sc r i p t i on les d ro i t s qui n o u s 
d e m e u r e n t a c q u i s e n v e r t u d u T r a i t é d ' U t r e c h t . 

Ains i , le P o r t u g a l n ' a j a m a i s , j u s q u ' e n 1794, r é c l a m é 
c o n t r e n o s o c c u p a t i o n s ; et q u a n d le B r é s i l , s o n h é r i t i e r 
e n A m é r i q u e , a r é c l a m é , e n 1840, c 'est e n v e r t u de con
s i d é r a t i o n s é t r a n g è r e s au fond d u d é b a t q u e sa d e m a n d e a 
é té su iv ie d'effet. 

N o u s vo ic i , à n o t r e t o u r , a r r i v é s au t e r m e de n o t r e 
a r g u m e n t a t i o n . N o u s p o u v o n s e n r é c a p i t u l e r , e n b i e n p e u 
de m o t s , l e s p o i n t s p r i n c i p a u x . 

N o u s a v o n s c h e r c h é la situation astronomique du Vin
cent-Pinson, s u r l es c a r t e s . 

Et l es g r a n d e s a u t o r i t é s g é o g r a p h i q u e s d u XVIme, d u 
XVIIme, d u XVIIIme et d u XIXme s ièc le , n o u s l ' on t u n a n i m e m e n t 
d é s i g n é e au d e u x i è m e d e g r é e t d e m i de l a t i t u d e Nord . 

N o u s a v o n s r e l u les Traités, r e p a s s é l e u r h i s t o i r e ; n o u s 
a v o n s e x a m i n é si l e u r obje t é ta i t r emp l i p a r le cho ix [d 'un 
c o u r s d ' e a u p l acé s o u s ce t t e l a t i t u d e ; 

Et n o u s a v o n s d û c o n c l u r e q u e ce lu i - l à s eu l (à p a r t 
son n o m m ê m e ) sat is fa isa i t a u x v u e s d e s n é g o c i a t e u r s . 

Enfin n o u s a v o n s i n t e r r o g é les fai ts p o s t é r i e u r s a u x 
Tra i t é s . 

Ils n o u s o n t p r é s e n t é l ' occupa t ion , pa r la F r a n c e , d e s 
t e r r i t o i r e s c o n t e s t é s , aus s i s u i v i e , auss i c o n s t a n t e q u ' o n t 
p u l e p e r m e t t r e l ' i n s a lub r i t é dé ces l a t i t u d e s et l es v ic iss i 
t u d e s de la po l i t i que g é n é r a l e . 
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Qu'a jou te r de p l u s ? 
U n e p r e u v e matérielle e n q u e l q u e so r t e , d e la l ég i 

t im i t é d e n o s dro i t s ? 
Eh b i e n ! n o u s a l lons la d o n n e r ; m a i s c o m m e n o t r e 

d ro i t p o u v a i t , à n o t r e av i s , s ' é tab l i r pa r la démonstration 
seule, n o u s a v o n s v o u l u la d é v e l o p p e r tout e n t i è r e , a v a n t 
de p r o d u i r e u n d o c u m e n t qu i l ' eût r e n d u e i n u t i l e . 

La s é a n c e d e m e u r e u n i n s t a n t s u s p e n d u e , e t , su r l ' in
v i t a t ion de M. LE BARON DE BUTENVAL, le Sec ré ta i r e de la 
c o n f é r e n c e se r e n d au dépô t d e s A r c h i v e s d u d é p a r t e m e n t 
d e s Affaires É t r a n g è r e s , d 'où il r a p p o r t e b i e n t ô t d e u x 
v o l u m e s m a n u s c r i t s , n o s 33 et 34 , in-folio r e l i é s e n m a r o 
q u i n r o u g e , a u x a r m e s de M. DE TORCY et p o r t a n t le 
m i l l é s i m e de 1 6 9 9 et 1 7 0 0 . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s p r é s e n t e ces v o l u m e s 
qu i c o n t i e n n e n t la c o r r e s p o n d a n c e o r ig ina le de M. le p r é 
s i d e n t ROUILLÉ, avec les a n n e x e s , à M. le P l é n i p o t e n 
t i a i re d u Brés i l . Il l ' inv i te à p o r t e r son a t t e n t i o n su r d e u x 
p i è c e s é m a n é e s de la c h a n c e l l e r i e p o r t u g a i s e e t à b i e n 
c o n s t a t e r l u i - m ê m e l ' i den t i t é de pap i e r , d ' é c r i t u r e , e t c . 
L ' u n e d e ces p i èces es t s i g n é e des P l é n i p o t e n t i a i r e s 
P o r t u g a i s (c 'est la Minu te du T r a i t é p r o v i s i o n n e l d e 
1 7 0 0 ) ; l ' a u t r e , c o m m e Mémoi re a n n e x é , n e po r t e pas de 
s i g n a t u r e . 

M. le v icomte de l 'Uruguay, ap rè s avoi r e x a m i n é l ' é ta t 
m a t é r i e l d e s d e u x d o c u m e n t s , dit qu ' i l n ' e n t e n d r a i t n u l l e 
m e n t n i e r l e u r a u t h e n t i c i t é , m ê m e a lors q u e l ' a s s e r t i on d u 
P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s e n se ra i t la s e u l e g a r a n t i e . 

M. de Butenva l r e p r e n d a lors l a p a r o l e et d o n n e l e c t u r e 
à s o n h o n o r a b l e co l l ègue des d e u x p a s s a g e s s u i v a n t s d u 
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Mémoi re r e m i s pa r le c a b i n e t de S. M. T r è s - F i d è l e a M. DE 
ROUILLÉ a u m o i s de J a n v i e r 1699 (*). 

« R é p o n s e au m é m o i r e p r é s e n t é p a r le Très Exce l . S e i g n e u r 
A m b a s s a d e u r d u Roi T r è s - C h r e s t i e n t o u c h a n t le d ro i t q u e 
la F r a n c e p r é t e n d avo i r su r l es t e r r e s occ iden t a l e s de 
la r i v i è r e d e s A m a z o n e s . J a n v i e r 1699. 

« On voi t e n c o r e p l u s c l a i r e m e n t le p e u de force q u ' o n t 
l es L e t t r e s (Let t res p a t e n t e s de L o u i s XIII) p o u r é t ab l i r 
le d ro i t d e la F r a n c e e n ce q u e , b i e n lo in d 'y c o m 
p r e n d r e l es t e r r e s d u C a p N o r d j u s q u ' à la r i v i è r e V i n -

(*) A r c h i v e s d e s Af fa ires E t r a n g è r e s , P o r t u g a l , 1699, vol. n° 33 . 
« S a t i s f a ç ã o a o m e m o r i a l o f f e r e c i d o p e l l o E x c m o Sr . E m b a y x a -

d o r d e F r a n ç a s o b r e o d i r e i t o q u e a q u e l l a c o r o a p r e t e n d e 
t er n a s t e r r a s o c c i d e n t a e s d o R i o d a s A m a z o n a s . (Même 
v o l u m e , fol io 305 d e l 'or ig . p o r t u g a i s . ) 

« E a i n d a m a i s c l a r a m e n t e s e m o s t r a a p o u c a força q u e t e m 
e s t a s P a t e n t e s p a r a e s t a b e l e c e r o d i r e i t o d e F r a n ç a e e s t a 
t a m l o n g e d e s e i n c l u i r e m n ' e l l a s a s t e r r a s do C a b o d o N o r t e 
a t h e o R i o d e V i n c e n t e P i n s o n , q u e a n t e s p e l a m e s m a 
c o n c e s s ã o ficarão e s c l u i d a s e e x c e p t u a d a s . r e c o n h e c e n d o t a c i -
t a m e n t e e l - R e y C h r i s t i a n i s s i m o e o C a r d e a l q u e e s t a s t erras 
p e r t e n c i ã o a P o r t u g a l p o r q u e d e c l a r a e x p r e s s a m e n t o q u e 
p o d e r i ã o c o m e r c i a r c o m o s I n d i o s da t e r r a d e s d e t r è s gráos 
e t r e s q u a r t o s d e a l t u r a a t h e q u a t r o g r á o s e t res q u a r t o s 
i n c l u s i v o s , e como o cabo do Norte fica em doits gráos 
escassos e o Rio de Vincente Pinson ou de Oyapoc em 
tres escassos, s e g u e - s e e v i d e n t e m e n t e q u e e x c e p t u o u e s t a s 
t e r r a s d o c a b o d o N o r t e a t h e o d i t o R i o d e V i n c e n t e P i n 
s o n o u d e O y a p o c . ( F o l i o 300.) 

« E q u a n d o a N a ç ã o F r a n c e z a q u e i r a fazer m i s s õ e s e b u s c a r 
d e s c o b r i m e n t o s p a r a a d q u e r i r n o v o s v a s s a l l o s e n o v a s P r o -
v i n c i a s p a r a a C o r ô a d e F r a n ç a , o Rio de Oyapoc ou de 
Vincente Pinson se acha situado em doits gráos e cin-

coenta minutos da parte do Norte e d'all i a C a y e n a s e r ã o 
s e c e n t a l e g o a s d e Costa c o m a l g u n s p o r t o s e p a r a o i n t e r i o r 
do c e r t ã o lhe fica b e m e m q u e e m p r e g a r a s u a i n d u s t r i a e o 
s e o t r a b a l h o p o r m u i t o s a n n o s . » (Fol io 313 . ) 

(Note dans le procès-verbal de la séance.) 
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( 3 3 ) Ce m ê m e M é m o r a n d u m dit q u e l e V i n c e n t P i n ç o n s e t r o u v e 
à 4 0 l i e u e s du Cap d e N o r d . V o i r l e s d e u x c a r t e s d u P . F R I T Z , d e 1691 
et 1 7 0 7 , s u r l e s q u e l l e s l e R i o d e V i n c e n t P i n ç o n se t r o u v e p a r 
2 ° 5 0 ' de l a t i t u d e N o r d , e t , m a l g r é c e t t e f a u s s e l a t i t u d e , i l e s t 
i n c o n t e s t a b l e m e n t l ' O y a p o c , p a r c e qu' i l s e t r o u v e t o u t p r è s d e 
l ' A p r o u a g u e ( A p e r u a k e ) . M ê m e s u r l e s c a r t e s de F r a n c e , du 
XVIIe s i è c l e , o n t r o u v e d e s l a t i t u d e s a s s e z f a u s s e s , s u r t o u t p o u r la 
P r o v e n c e . V o i r la r é p o n s e d e C. da SILVA § § 2 3 0 2 à 2 3 4 2 , et l e s 

cartes d u P. F R I T Z d a n s l 'At las B r é s i l i e n , 

c e n t - P i n s o n , au con t r a i r e on les excep te t a c i t e m e n t , 
et le Roi T r è s - C h r é t i e n , c o m m e le Card ina l , r e c o n n a i s s e n t 
q u e ces p a y s a p p a r t e n a i e n t a u x P o r t u g a i s , p a r c e qu ' i l s 
d é c l a r e n t e x p r e s s é m e n t q u e ceux qui o b t i e n n e n t ces 
Le t t r e s p o u r r o n t n é g o c i e r avec les I n d i e n s d u pays 
d e p u i s les t r o i s i è m e d e g r é et t ro i s q u a r t s de h a u t e u r j u s 
q u ' a u q u a t r i è m e d e g r é t ro i s q u a r t s i n c l u s i v e m e n t , et comme 
le Cap du Nord est situé à peine à deux degrés,et la rivière 
de Vincent-Pinson à peine à trois degrés, il s ' en su i t 
é v i d e m m e n t q u ' o n a excep té ce s p a y s du C a p d u N o r d 
j u s q u ' à ladi te r iv i è re de V i n c e n t - P i n s o n ou de O y a p o c . » 
(Folio 295 de la traduction.) 

« Q u a n d la na t ion f rança ise v o u d r a faire des d é c o u v e r t e s 
p o u r a c q u é r i r de n o u v e a u x va s saux et de n o u v e l l e s p r o 
v i n c e s à la c o u r o n n e de F r a n c e , la rivière d'Oyapocou 
de Vincent-Pinson se trouve située à deux degrés cin
quante minutes du côté du Nord, et de là à C a y e n n e il 
y a e n v i r o n so ixan t e l i e u e s de cô tes avec q u e l q u e s p o r t s . 
Il y a, ou t r e cela , u n p a y s infini en e n t r a n t d a n s l e s 
t e r r e s . C'est de quoi e m p l o y e r son i n d u s t r i e et sa v a l e u r 
p e n d a n t n o m b r e d ' a n n é e s . » (Folio 303 verso de la tra
duction) (35). 

Cette l e c t u r e t e r m i n é e , M. le P l é n i p o t e n t i a i r e de 
F r a n c e t e r m i n e e n c e s t e r m e s : 

L ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e du Brési l , d a n s u n e 
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s é a n c e p r é c é d e n t e , d isa i t : « Il es t vra i q u e j e n e p u i s 
p a s c i t e r u n d o c u m e n t officiel qui d o n n e e x a c t e m e n t la 
l a t i t u d e d u V i n c e n t - P i n s o n d ' U t r e c h t p a r le q u a t r i è m e 
d e g r é et d e m i ; — ce qui terminerait la difficulté; —- m a i s 
la F r a n c e n e le p e u t p a s d a v a n t a g e . » 

L ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e du B r é s i l é ta i t m a l 
i n f o r m é . N o u s p o s s é d i o n s la l a t i t ude d u V i n c e n t - P i n s o n 
de L i s b o n n e et d ' U t r e c h t exactement indiquée d a n s u n 
d o c u m e n t officiel et portugais. 

La l o y a u t é d u G o u v e r n e m e n t Brés i l i en et ce l le de son 
n o b l e r é p r é s e n t a n t n o u s a s s u r e n t q u e la difficulté est 
terminée, ou b i e n p r è s d e l ' ê t r e . 

M . le v icomte de l 'Uruguay a n n o n c e qu ' i l r é p o n d r a 
d a n s la p r o c h a i n e c o n f é r e n c e . 

A p r è s q u o i , MM. les P l é n i p o t e n t i a i r e s s ' a j o u r n e n t au 
s a m e d i 1 e r d é c e m b r e p r o c h a i n : la s é a n c e est l evée e t le 
p r é s e n t p r o c è s - v e r b a l r é d i g é pa r le s ec ré t a i r e de la c o n 
f é r e n c e . 

VISCONDE DO URUGUAY. BUTENVAL. 

DE MOFRAS. 



e r D É C E M B R E 1 8 5 5 141 

PROCÈS-VERBAL DE LA NEUVIÈME SÉANCE 

(1er D É C E M B R E 1855) 

PROTOCOLE DE LA CONFÉRENCE 

SUR LA DÉLIMITATION DES GUYANES FRANÇAISE ET BRÉSILIENNE 

Présen t s à l 'hôtel des Affaires É t r angè re s : 

M. le v icomte de l 'Uruguay , P lén ipoten t ia i re du B r é s i l ; 

M. le ba ron His de Butenva l , P lén ipo ten t ia i re de F r a n c e ; 

M. de Mofras, Secréta i re de la Conférence. 

N ° 9 . — P R O C É S - Y E R B A L D E L A N E U V I È M E S É A N C E 

A u j o u r d ' h u i , 1 e r d é c e m b r e 1855, MM. les P l é n i p o t e n 
t i a i r e s de F r a n c e et d u Brési l se son t r é u n i s à l 'hôte l 
d e s Affaires É t r a n g è r e s , à P a r i s , à l'effet de c o n t i n u e r 
l e u r s t r a v a u x . 

A l ' o u v e r t u r e de la s é a n c e , MM. les P l é n i p o t e n t i a i r e s 
font d o n n e r l e c t u r e , pa r le s e c r é t a i r e , d e s p r o c è s - v e r b a u x 
d e s 7 e e t 8 e s é a n c e s , d e s 10 et 17 n o v e m b r e d e r n i e r . 

Ces p r o c è s - v e r b a u x son t adop t é s et s i g n é s p a r l es m e m 
b r e s d e la c o n f é r e n c e . 
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M . l e P l é n i p o t e n t i a i r e du Brési l p r e n d a lors la pa ro l e 
e t s ' exp r ime en ces t e r m e s : 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en , e n s u i v a n t l ' o r d r e 
é tab l i p a r son h o n o r a b l e co l l ègue , d a n s les d e u x con fé 
r e n c e s p r é c é d e n t e s c h e r c h e r a d ' abo rd , en les p r e n a n t u n 
à u n , à r é fu te r l es a r g u m e n t s qu ' i l a p r o d u i t s . 

L ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s i n s i s t e de n o u 
v e a u su r ce q u e GÉRARD M E R C A T O R , O R T E L I U S , JOÃO T E I X E I R A 

et S A M U E L F R I T Z n e m e n t i o n n e n t pa s , p r è s du C a p 
O r a n g e , u n e r iv i è re de V i n c e n t - P i n s o n . 

Il p r é t e n d , au c o n t r a i r e , q u ' O R T E L I U S , M E R C A T O R , 
T E I X E I R A et D E L I S L E m e t t e n t le V i n c e n t - P i n s o n au C a p 
N o r d . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en c o n t i n u e à s o u t e n i r ce 
qu ' i l a aff irmé. 

Ce se ra i t d ' a i l l eu r s u n p o i n t t rès-faci le à r é s o u d r e , p a r 
l ' app l i ca t ion d ' u n c o m p a s de p r o p o r t i o n s u r l es ca r t e s des 
g é o g r a p h e s c i t é s , a u m o i n s q u a n t aux éd i t i ons q u e le P lé 
n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en a c o n s u l t é e s , en c o m p a r a n t la 
d i s t a n c e qu i se t r o u v e s u r ces c a r t e s , e n t r e l ' é q u a t e u r et le 
V i n c e n t - P i n s o n , avec l ' é che l l e de ces m ê m e s ca r t e s . 

La ca r t e d u P è r e F R I T Z n e m e t p a s le V i n c e n t - P i n s o n 
j u s t e m e n t à l ' e n d r o i t de l ' O y a p o c k , el le le m e t p l u s au 
Nord , m a i s e n t o u t cas il es t p l u s r a p p r o c h é d u C a p 
O r a n g e q u e d u C a p N o r d ( 3 6). 

Q u o i q u e , pa r l ' i r r é g u l a r i t é d e la ca r t e de T E I X E I R A , qu i 
n e g a r d e p a s l es p r o p o r t i o n s et n ' a p a s d ' é c h e l l e , on n e 
p u i s s e f o r m e r u n e i dée exac te d e s l a t i t u d e s , il es t b e a u c o u p 

( 3 6 ) Le P l é n i p o t e n t i a i r e B r é s i l i e n n e c o n n a i s s a i t q u e l a m a u v a i s e 
r é d u c t i o n d e 1 7 1 7 d e la c a r t e d e F R I T Z . S u r la c a r t e m a n u s c r i t e d e 
1691 e t s u r c e l l e d e 1 7 0 7 , g r a v é e à Q u i t o , l e n o m V i n c e n t P i n s o n 
s e t r o u v e i n c o n t e s t a b l e m e n t s u r l ' O y a p o c (Voir c e s d e u x c a r t e s 
d a n s l 'At las B r é s i l i e n ) . 
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p l u s s o u t e n a b l e q u e son V i n c e n t - P i n s o n soi t à l ' e n d r o i t 
de l ' O y a p o c k q u ' a u t r e p a r t . 

1° Pa rce q u e ce la es t p l u s c o n f o r m e aux p r o p o r t i o n s de 
la c a r t e , qui es t p e t i t e ; 

2° P a r c e q u e , se lon les n o t i o n s g é o g r a p h i q u e s a lors 
a c c r é d i t é e s à la Cour d ' E s p a g n e et de P o r t u g a l , c o m m e 
il es t p r o u v é p a r les L e t t r e s p a t e n t e s , déjà c i t ées , de PHI
LIPPE LE IV m e de C a s t i l l e , le V i n c e n t - P i n s o n é ta i t à 
4 0 l i eues d u C a p d u N o r d , c ' é s t - à -d i r e é ta i t l ' O y a p o c k 
d ' a u j o u r d ' h u i . Et TEIXEIRA é tai t g é o g r a p h e officiel; 

3° Pa rce q u e si ce t t e r iv ière n ' é t a i t pas l ' O y a p o c k , la 
r i v i è r e p r è s d u C a p d ' O r a n g e n e sera i t pas n o m m é e su r 
ce t t e ca r t e . Or ce t t e r i v i è r e , c o m m e la p l u s c o n s i d é r a b l e , a 
t o u j o u r s é té la p l u s c o n n u e , e t el le es t m e n t i o n n é e s u r 
t o u t e s les ca r t e s a n c i e n n e s et m o d e r n e s . 

Le c o s m o g r a p h e d u Roi d e P o r t u g a l m e t s u r sa c a r t e , 
e n 1640, ce t te a n n o t a t i o n : « R i o d e V i c e n t e - P i n s o n , 
d o n d e passa a l i n h a de d e m a r c a ç ã o das d u a s c o n q u i s t a s . » 
Le Roi d e P o r t u g a l avai t dit d a n s sa L e t t r e p a t e n t e de 1637 : 
« R i o d e V i c e n t e - P i n s o n (à 40 l i eues d u C a p N o r d ) 
o n d e e n t r a a r e p a r t i ç ã o das I n d i a s d e C a s t e l l a . » 

P e u t - o n m e t t r e e n d o u t e q u e ces d e u x déc l a r a t i ons 
s ' exp l i quen t m u t u e l l e m e n t ? N 'es t - i l pas i n v r a i s e m b l a b l e 
q u ' u n Roi et son c o s m o g r a p h e e m p l o i e n t l es m ê m e s expres 
s ions p o u r d i r e c h a c u n le con t r a i r e su r les l im i t e s de l e u r 
p a y s ? 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en r e p o u s s e e n c o r e l ' a u t o -
to r i t é de DELISLE , q u o i q u e t r è s - r e s p e c t a b l e . 

DELISLE n e m e t p a s s u r sa ca r te le n o m de r i v i è r e , il y 
m e t le n o m de ba i e . 

Mais s'il y a là u n e ba ie d e V i n c e n t - P i n s o n et u n e 
r i v i è r e qu i se j e t t e d a n s ce t t e ba i e , quoi de p l u s n a t u r e l q u e 
ce t t e r i v i è r e soit ce l le de V i n c e n t - P i n s o n ? 

Ce r a i s o n n e m e n t pa ra î t r a i t spéc i eux s'il n ' é t a i t p a s com
p l è t e m e n t c o n t r a r i é pa r l es faits s u i v a n t s ! 
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( 5 7 ) Cet te c a r t e s e t r o u v e d a n s la p a r t i e VIII . D a n s la p a r t i e VI e e t 
a u s s i d a n s la X I I e , o n t r o u v e l a c a r t e America sive Novus Orbis. 

( 3 S ) J . H O N D I U S , s u c c e s s e u r de MERCATOR. P y n i s B. e s t u n n o m 

a n g l a i s — P i n e s B a y . 

THÉODORE DE BRY, c i té pa r l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e 
F r a n ç a i s , e n 1 5 9 6 — Americse Pars Sexta ( 3 7), — Car te 
i n t i t u l ée Tabula Geographica exhibens verissimam descrip-
tionem potentissimi et auriferi regni Guyanœ, e t c . , m e t à 
l ' e m b o u c h u r e de la r i v i è r e d e s A m a z o n e s , et a u Sud de 
l ' é q u a t e u r , — P y n i s B a y a . 

MERCATOR, s u r sa ca r t e de 1 6 0 6 , m e t a u s s i — P y n i s B ( 3 8 ) . 

Si P y n i s B a y a , P y n i s B . , vou la i t d i r e V i n c e n t -
P i n s o n , ce t t e i n d i c a t i o n se ra i t c o n f o r m e à l ' op in ion de 
DIEGO RIBERO d a n s sa m a p p e m o n d e de 1 5 2 9 , e t à cel le d e s 
a u t e u r s e s p a g n o l s qu i p r é t e n d e n t q u e VINCENT PINSON 
d é b a r q u a au Sud de l ' A m a z o n e , p r è s du golfe du M a -
r a n h a m . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en n ' a r e n c o n t r é s u r a u 
c u n e ca r t e a n t é r i e u r e à DELISEE u n e ba ie de V i n c e n t -
P i n s o n , à l ' end ro i t où ce g é o g r a p h e m e t la s i e n n e . 

Cet te ba i e de V i n c e n t - P i n s o n d e DEDISLE es t d o n c le 
P y n i s B a y a de THÉODORE DE BRY et d e MERCATOR, q u e ce 
m ê m e DELISLE m i t au -de l à d u G a p d u N o r d . 

DELISLE a mis p l u s a u N o r d la ba ie qu ' i l avai t t r o u v é e 
s u r d ' a u t r e s c a r t e s , et n ' a y a n t p a s t r o u v é d e r i v i è r e à ce t 
e n d r o i t , il n e l ' a u r a p a s m i s e . P e u t - o n s u p p o s e r q u e DELISLE 
n e c o n n a i s s a i t p a s LANGREN, ORTELIUS, FRITZ, THÉODORE 

DE BRY, MERCATOR et d ' a u t r e s s e s d e v a n c i e r s qu i t o u s 
m e t t e n t u n e r i v i è r e de V i n c e n t - P i n s o n d a n s la G u y a n e ? 
P e u t - o n s u p p o s e r q u e D'ANVILLE, qu i aus s i n ' y m e t q u ' u n e 
b a i e , n e l e s c o n n a i s s a i t pas n o n p l u s ? P o u r q u o i DELISLE a 
p r i s u n P y n i s B a y a a u S u d d e l ' é q u a t e u r , p o u r e n faire 
u n e B a i e d e V i n c e n t - P i n s o n au Nord , e t n ' a pas m e n 
t i o n n é u n e R i v i è r e d e V i n c e n t - P i n s o n , a ins i éc r i t e e n 
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t o u t e s l e t t r e s ? Ne p e u t - o n p a s c ro i re , a v e c b e a u c o u p de 
f o n d e m e n t , q u e c 'es t parce q u e ce t te R i v i è r e d e V i n c e n t -
P i n s o n de L A N G R E N , d ' O R T E L I U S , de F R I T Z , de T H É O D O R E 

D E BRY et de MERCATOR é ta i t à q u a t r e d e g r é s ? 
D E L I S L E , a joute l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s 

a y a n t c o n s u l t é l es a u t e u r s e s p a g n o l s les p l u s a c c r é d i t é s , 
se déc ida à i n d i q u e r la B a i e d e V i n c e n t - P i n s o n s u r sa 
c a r t e , p a r 2° 5 ' d e l a t i t u d e . 

Ains i , c 'est s e u l e m e n t e n 1703 que D E L I S L E , a lors le 
p r e m i e r g é o g r a p h e de F r a n c e et de l ' E u r o p e , c o n n u t la 
pos i t i on de la B a i e d e V i n c e n t - P i n s o n d ' a p r è s l es a u t e u r s 
e s p a g n o l s . 

Il é t u d i a d o n c ce p o i n t avec b e a u c o u p d ' a t t e n t i o n , il 
t r o u v a u n e R i v i è r e d e V i n c e n t - P i n s o n i n d i q u é e su r les 
ca r t e s de se s d e v a n c i e r s les p l u s c é l è b r e s , et il mi t s e u l e 
m e n t s u r sa car te u n e ba i e , e t n o n p a s u n e r i v i è r e . Il m i t 
le P y n i s B. p a r 2 d e g r é s 5 m i n u t e s . C'est a s s u r é m e n t p a r c e 
qu ' i l n e t rouva p a s u n e r i v i è r e i n d i q u é e à cet end ro i t p a r 
les a u t e u r s e s p a g n o l s . Et q u e l s son t ce s a u t e u r s espa
g n o l s ? 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en a v o u e r a qu ' i l n e l es 
conna î t p a s . 

Tel ou te l p o i n t d ' u n e ca r te n ' a p a s d ' au to r i t é , p a r c e 
q u e ce t t e ca r te a le n o m de D E L I S L E , de D ' A N V I L L E , OU d e 
t e l au t r e g é o g r a p h e . La g é o g r a p h i e , c o m m e t o u t e s l e s 
s c i e n c e s , m a r c h e t o u j o u r s , e t l a i sse e n a r r i è r e ses p l u s 
c é l è b r e s i n t e r p r è t e s , s ans r e s p e c t e r l e u r s e r r e u r s . 

Il y a, d a n s ces ca r t e s , t e l l es p a r t i e s qui son t fai tes 
d ' a p r è s des o b s e r v a t i o n s c o m p l è t e s de ces h o m m e s célè
b r e s , d ' a u t r e s c a l q u é e s s u r des t r a v a u x et exp lo ra t ions s u r 
les l ieux d ' hab i l e s n a v i g a t e u r s , d ' a u t r e s refai tes et c o r r i 
gée s d ' a p r è s de n o u v e l l e s exp lo ra t ions . Cel les- là ont t ou t e 
a u t o r i t é . 

Mais il y a, d a n s t o u t e s ces c a r t e s , et s u r t o u t d a n s 
ce l les qui a p p a r t i e n n e n t à des é p o q u e s é l o i g n é e s , e t à des 

10 
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p a y s m a l c o n n u s , d e s p a r t i e s qu i son t c o n s t r u i t e s ou refa i tes 
d ' a p r è s d e s c a r t e s a n c i e n n e s p l e i n e s d ' e r r e u r s , d ' a p r è s des 
i n d u c t i o n s , d e s r é c i t s , d e s s u p p o s i t i o n s , d e s exp lo r a t i ons , 
e t des v o y a g e s de c a b i n e t . Ces p a r t i e s n ' o n t p a s l ' au to r i t é 
d e s g é o g r a p h e s qu i l e s ont r é u n i e s à l e u r s t r a v a u x , p o u r 
c o m p l é t e r l e u r s c a r t e s ; e l les n e p e u v e n t avoi r q u e l ' a u t o 
r i t é de l e u r s s o u r c e s . 

La pa r t i e de la G u y a n e su r la ca r t e de DELISLE es t 
d a n s ce cas . Il l 'a refa i te et c o m p o s é e d ' a p r è s d e s o p i n i o n s 
qui lu i on t p a r u l e s m e i l l e u r e s , et n o n d ' a p r è s d e s o b s e r 
v a t i o n s fai tes s u r la cô t e , l ' e m b o u c h u r e et le c o u r s d e s 
r i v i è r e s d ' u n p a y s qui n ' a j a m a i s é té h a b i t é . Le t e r r a i n con
t e s t é n ' a j a m a i s i n s p i r é assez d ' i n t é r ê t p o u r q u ' o n y p r o 
cédâ t à d e s exp lo ra t i ons l o n g u e s , difficiles e t d i s p e n d i e u s e s . 

C'est assez de m e t t r e les c a r t e s de la G u y a n e de DELISLE 
et D'ANVILLE e n r e g a r d de q u e l q u e s ca r t e s m o d e r n e s à 
p l u s g r a n d e éche l l e p o u r voi r du p r e m i e r c o u p d 'œ i l la 
di f férence de la con f igu ra t ion de la cô te , et d e s l a t i t u d e s , 
u n g r a n d n o m b r e de r i v i è r e s q u e l e s p r e m i è r e s n e m e n 
t i o n n e n t pa s , ou m e n t i o n n e n t avec des n o m s d i f férents , 
ou à des e n d r o i t s d i f férents . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en croi t q u e la c i t a t ion 
de THÉODORE DE BRY lu i es t p l u s a v a n t a g e u s e q u ' à s o n 
h o n o r a b l e c o l l è g u e . 

D a n s la — Americæ Pars tert ia de THÉODORE DE BRY 
(1592), on t r o u v e la ca r t e i n t i t u l é e : Corographia nobilis et 
opulentæ Peruanæ Provinciæ, atque Brasiliæ, etc., 1592. 
Cet te c a r t e m e t le R i o S. V i c e n t e - P i n s o n à 4 d e g r é s de 
l ' é q u a t e u r . Son éche l l e e s t t rès -pe t i te et l ' e space qu i se 
t rouve e n t r e l ' é q u a t e u r et la p o i n t e de t e r re ( t r è s - m a l figu
rée) où d é b o u c h e le V i n c e n t - P i n s o n a a s s u r é m e n t 4 de
g r é s , s e l o n s o n é c h e l l e . 

Ce t te ca r te i n d i q u e le C a p B l a n c o au Sud de l ' équa
t e u r , ce qu i p r o u v e , c o m m e le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en 
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l 'a déjà r e m a r q u é , q u e ce Cap, d a n s l e s c a r t e s a n c i e n n e s , 
n ' é t a i t p a s le C a p N o r d . 

D a n s la — Amer icæ Pars quarta, du m ê m e THÉODORE DE 
BRY , o n t r o u v e u n e c a r t e i n t i t u l ée : Occidentalis A m e r i æ 
partis, vel earum Régionum, etc., 1594. 

Cet te ca r t e p o r t e u n e r i v i è r e avec le n o m de « R i o d e 
S. V i c e n t e P i n s o n », p r è s de 4 d e g r é s au Nord de l ' équa
t e u r , d ' a p r è s ses p r o p o r t i o n s . Elle n ' a p a s d ' é c h e l l e p o u r 
la l a t i t u d e , e t e l l e es t t r è s pe t i t e . 

La d i s t a n c e qui se t r o u v e e n t r e l ' é q u a t e u r e t l ' end ro i t 
où d é b o u c h e ce t te r i v i è r e , n e p e u t c o r r e s p o n d r e à m o i n s 
de 4 d e g r é s . Cet te ca r te n e po r t e p a s d e r i v i è r e avec le 
n o m d e T a p o c o , W i a p o c o , O y a p o c k , ou a u t r e s e m b l a 
b l e , s a n s d o u t e p a r c e qu ' e l l e lui d o n n e le n o m de V i n c e n t -
P i n s o n . Il- n ' e s t p a s p r o b a b l e qu ' e l l e oubl iâ t la r i v i è r e la 
p l u s c o n s i d é r a b l e , la p l u s c o n n u e , p o u r faire m e n t i o n d ' u n e 
a u t r e p r è s d u C a p d u N o r d , s i t uée su r u n p o i n t p e u c o n n u 
et n o n f r é q u e n t é . 

Il es t b o n d ' o b s e r v e r , e n p a s s a n t , q u e q u a n d , s u r l es 
c a r t e s a n c i e n n e s , on n e t r o u v e p a s le n o m de T a p o c o . 
W i a p o c o , O y a p o c k , o n t r o u v e t o u j o u r s le n o m d e V i n -
c e n t - P i n s o n , et q u e , q u a n d on n e t r o u v e pas le n o m de 
V i n c e n t - P i n s o n , o n t r o u v e l e s a u t r e s . 

D a n s V Americæ Pars sexla, du m ê m e THÉODORE DE BRY, 
o n t r o u v e d e u x c a r t e s , qu i on t t r a i t auss i à la p r é s e n t e 
c o n t e s t a t i o n . 

U n e m a p p e m o n d e e n t r è s - p e t i t e éche l l e i n t i t u l é e : Ame-
ricæ sive novus orbis respectu Europæorum inferior globi 
terres tris pars, 1596. 

Elle p o r t e « R i o d e S. V i c e n t e - P i n s o n ». La d i s 
t a n c e e n t r e l ' é q u a t e u r et l ' e m b o u c h u r e de ce t te r i v i è r e 
c o r r e s p o n d à 4 d e g r é s s e lon son é c h e l l e . 

Elle n e m e n t i o n n e p a s de r iv i è re a v e c les n o m s de 
T a p o c o , W i a p o c o , I a p o c , O y a p o c k , e t c . 

On t r o u v e auss i d a n s ce v o l u m e u n e a u t r e ca r t e i n t b 
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( 3 9 ) C'est l a c a r t e d e D E S C E L I E R S , d e 1546 , q u e M . JOMARD c r o y a i t 
ê t r e d e 1550 . Cet te c a r t e n'a a u c u n e i m p o r t a n c e r e l a t i v e m e n t à la 
q u e s t i o n q u i n o u s o c c u p e . 

t u l é e : Tabula geographica nova omnium oculis exhibens et 
proponens verissimam descriptionem potentissimi et auriferi 
regni Guianæ, etc. 

Elle p o r t e à l ' e m b o u c h u r e de l ' A m a z o n e , P i n i s B a y a ; 
p l u s à l 'Oues t , A r o w a r y ; e n s u i t e — A w a r i p a c o B . — 
I a o s . — E l l e n e d é s i g n e a u c u n e r iv i è re avec l e n o m d e V i n 
c e n t - P i n s o n , et à l ' e n d r o i t où les a u t r e s c a r t e s m e t t e n t 
ce n o m , el le m e t W i a b a g o , au G a p d ' O r a n g e , c 'est-à-
d i r e O y a p o c k . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e Bré s i l i en n e m e t t r a p a s e n d o u t e 
l ' i m p o r t a n c e , s o u s d ' a u t r e s r a p p o r t s , de la ca r t e q u e le Roi 
HENRI II fit d r e s s e r p o u r s o n fils le DAUPHIN , en 1 5 5 0 ( 3 9 ) . 

I l c ro i t , t ou te fo i s , qu ' e l l e n ' e s t pas u n e a u t o r i t é s u r le 
p o i n t d u d é b a t . 

VINCENT PINSON fit ses d é c o u v e r t e s e n 1 4 9 9 . Le c é l è b r e 

JUAN DE LA COSA, d a n s sa ca r t e d u n o u v e a u c o n t i n e n t faite 
au por t de S a n t a - M a r i a , e n 1 5 0 0 , le p r e m i e r qu i m e n 
t i o n n e les d é c o u v e r t e s de PINSON , n e m e t s u r sa ca r t e 
a u c u n e ba i e ou r i v i è r e de P i n s o n . Il d é s i g n e , c o m m e 
d ' a u t r e s g é o g r a p h e s p o s t é r i e u r s , c o m m e DELISLE et 
D'ANVILLE , la cô te d e p u i s l ' e m b o u c h u r e de la r i v i è r e d e s 
A m a z o n e s j u s q u ' a u - d e l à d u G a p O r a n g e , avec le n o m 
de « C o s t a a n e g a d a » côte n o y é e . DELISLE l ' appe l le « Cos-
t e s i n o n d é e s », D'ANVILLE « p a y s n o y é . » 

DIEGO BIBERO, d a n s sa m a p p e m o n d e d e 1 5 2 9 , m e t t a i t 
la r i v i è r e de V i n c e n t - P i n s o n au Sud de ce l le d e s A m a 
z o n e s . 

L ' op in ion qu i p r é v a l a i t a lo r s é ta i t q u e VINCENT PINSON 
ava i t d é b a r q u é au Sud d e la r i v i è r e d e s A m a z o n e s . 

L e s a u t r e s c a r t e s qu i on t m i s la r i v i è r e de V i n c e n t -
P i n s o n e n d ' a u t r e s p a r a g e s n ' a v a i e n t p a s e n c o r e p a r u . 
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On n e songea i t p a s a lo rs aux q u e s t i o n s de l imi t e s qu i d e p u i s 
se s o n t s u s c i t é e s e n t r e la F r a n c e et le P o r t u g a l . On n e 
fit d e s exp lo ra t i ons exp ré s s u r les cô tes i n o n d é e s de la 
G u y a n e p o u r c o n s t r u i r e ce t t e m a p p e m o n d e . D'où fut d o n c 
t i r é e ce t t e r i v i è r e d e V i n c e n t , n o m a u q u e l on n ' a jou ta 
p a s ce lu i de P i n s o n ? 

Il es t d o n c é v i d e n t q u e ce s o n t de c e s n o m s éc r i t s s u r 
les c a r t e s à l ' e n d r o i t où on s u p p o s e qu ' i l s p e u v e n t ê t r e , 
p o u r d o n n e r u n e i dée . Ce n ' e s t pas d ' a p r è s de s e m b l a b l e s 
i n d i c a t i o n s q u ' o n p e u t r é g l e r des l i m i t e s . L 'espr i t é c l a i r é 
de l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s e n c o n v i e n d r a 
s û r e m e n t . 

DELISLE , qu i a fait de si p r o f o n d e s é t u d e s s u r la g é o 
g r a p h i e , a s a n s d o u t e c o n n u ce t te c a r t e . P o u r q u o i n ' a - t - i l 
p a s m i s s u r la s i e n n e ce t te r i v i è r e de V i n c e n t ? 

Les m ê m e s o b s e r v a t i o n s son t app l i cab les à l 'Arcano del 
Mare, de DUDLEY. 

L ' h o n o r a b l e P l e n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s p e r m e t t r a à 
s o n co l l ègue de n e p a s d o n n e r d e po ids à l ' au to r i t é de 
FREY MARCOS DE GUADALAXARA, d a n s son Histoire Ponti

ficale. Ce n ' é t a i t p a s u n g é o g r a p h e , e t il n ' a p a r l é de la 
r iv i è re P i n s o n q u e d ' u n e m a n i è r e t r è s i n c i d e n t e . D ' a i l 
l e u r s , les p a r o l e s d e s q u e l l e s il se se r t : « donde afir-
man, » font c l a i r e m e n t voi r qu ' i l éc r i t ce q u ' o n lu i a dit , 
et n o n ce qu ' i l a e x a m i n é . Il le m e t l u i - m ê m e e n d o u t e e n 
a jou tan t — si no se recibe engano — , si on n e se t r o m p e 
p a s . 

E n s u i t e FREY MARCOS DE GUADALAXARA, d a n s le t ex te 

c i té , m e t le V i n c e n t - P i n s o n à 400 l i e u e s de côte d u 
C e a r á , qu ' i l m e t à 3 d e g r é s u n t i e r s a u Sud de la l igne 
équ inox i a l e , s a n s n o u s d i re q u e l es t le p o i n t d u C e a r á 
qu ' i l a p r i s p o u r p o i n t de d é p a r t . 

Cet te a u t o r i t é p o u r r a i t ê t r e i n v o q u é e p a r l ' h o n o r a b l e 
P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s s'il avai t la p r é t e n t i o n , qu ' i l 
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( 4 0 ) C a b o C o r t o s ã o d a n s la c o p i e p u b l i é e p a r l ' A c a d é m i e R o y a l e 
d e s S c i e n c e s de L i s b o n n e , m a i s s u r u n m e i l l e u r e x e m p l a i r e , p u b l i é 
p a r V A R N H A G E N d a n s la Rev. de l'Inst. Hist. et Géog. du Brésil, on 
l i t : « C a b o C o r s o . São q u i n z e l e g u a s . . . . » 

n ' a p a s , de m e t t r e la r i v i è r e de V i n c e n t - P i n s o n sous la 
l i g n e é q u i n o x i a l e . 

GABRIEL SOARES DE SOUZA, c i té pa r l ' h o n o r a b l e P l é n i 
p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s d a n s sa Noticia do Brasil, m e t le 
V i n c e n t - P i n s o n s o u s l ' é q u a t e u r , et la d i s t ance de 
1 5 l i e u e s e n t r e ce t t e r i v i è r e et la p o i n t e de cel le d e s A m a 
z o n e s , a p p e l é e G a p C o r t o s ã o ( 4 o). 

GABRIEL SOARES n ' é t a i t p a s u n g é o g r a p h e . Il a u r a 
e n t e n d u pa r l e r d e s n o t i o n s d ' a p r è s l e s q u e l l e s fut faite la 
c a r t e de DIEGO RIBEIRO, et qui n ' a u r a i e n t p a s e n c o r e 
e n t i è r e m e n t d i s p a r u . On voi t p a r s o n s ty le e m b a r r a s s é , e t 
p a r s e s d e s c r i p t i o n s i n c o m p l è t e s e t i n e x a c t e s q u e c 'é ta i t 
u n de ces h o m m e s d ' u n e i n s t r u c t i o n o r d i n a i r e et de 
q u e l q u e i n t e l l i g e n c e , qu i é c r i v e n t s u r t o u t u n p a y s , e n 
p a r t i e d ' a p r è s l e u r s o b s e r v a t i o n s p e r s o n n e l l e s t r è s l i m i t é e s , 
et e n p l u s g r a n d e p a r t i e p a r d e s o u ï - d i r e . 

L ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s c i te la ca r t e 
m a n u s c r i t e qui a s e rv i au Tra i té de l im i t e s d e s p o s s e s 
s i o n s e s p a g n o l e s et p o r t u g a i s e s en A m é r i q u e , s i g n é e à 
M a d r i d le 1 2 j u i l l e t 1 7 5 1 . 

Le Tra i té d e l i m i t e s d e s p o s s e s s i o n s e s p a g n o l e s et por 
t u g a i s e s es t du 1 3 j a n v i e r 1 7 5 0 , Il n ' a a u c u n t ra i t , e t n e 
p o u v a i t l ' avoi r au t e r r i t o i r e de la G u y a n e . Il é tabl i t l e s 
l im i t e s d e s d e u x p a y s « h a s t a e n c o n t r a r lo alto de la cor -
d i l l e ra de m o n t e s q u e m e d i a n e n t r e el r io O r i n o c o y el 
M a r a ñ o n ó de l a s A m a z o n a s , y s e g u i r á po r la c u m b r e 
d e e s t e s m o n t e s al Or i en t e hasta donde se estienda el dominio 
de una y otra monarquia (art. IX). » 

Cet te d é l i m i t a t i o n s ' a r rê ta i t d o n c à l ' endro i t où c o m 
m e n ç a i t la d é l i m i t a t i o n a v e c la G u y a n e . 
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( 4 1 ) Le d e s s i n a t e u r d e c e t t e c a r t e d e 1749 a c o p i é p o u r c e t t e p a r 
t i e l a c a r t e d e L A CONDAMINE ( D é p ê c h e du M i n i s t r e d e s Affa ires É t r a n 
g è r e s d u P o r t u g a l au M i n i s t r e P o r t u g a i s , à L i s b o n n e , d u 8 févr ier 
1749). 

L 'au to r i t é de la carte., faite se lon ce T ra i t é , n e p e u t a l l e r 
p l u s lo in . On y a u r a figuré la G u y a n e p o u r c o m p l é t e r e t 
a r r o n d i r la ca r t e , e n cop ian t u n e au t r e q u e l c o n q u e , e t 
s a n s c o n s é q u e n c e ( 4 1). Ce Tra i té fut a n n u l é , p a r u n a u t r e 
du 1 2 févr ier 1 7 6 1 . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en c i te ra u n e a u t r e ca r t e 
faite auss i p o u r la d é l i m i t a t i o n des p o s s e s s i o n s e s p a g n o l e s 
et p o r t u g a i s e s . El le s ' in t i tu le : 

« Mapa g e o g r a p h i c o de la m a y o r pa r t e de la A m e r i c a 
m e r i d i o n a l , q u e c o n t i e n e los pa i s e s por d o n d e d e b e t razar -
se la l i nea d iv i so r i a de los d o m i n i o s de E s p a ñ a y P o r t u g a l , 
c o n s t r u i d o e n v i r t u d de Beal o r d e n , po r el T e n i e n t e Gene
r a l Dr. FRANSCISCO BEQUENA, e n el a ñ o d e 1 7 9 6 . » 

Cette ca r t e n e m e n t i o n n e a u c u n e r i v i è r e ou ba ie de 
V i n c e n t - P i n s o n . Elle m e t à l ' e m b o u c h u r e d ' u n e r iv i è re 
qu ' e l l e appe l l e « C a r i p u r a » le n o m de « C a b o d e Vin-
c e n l - P i n s o n . » (Cap d e V i n c e n t - P i n s o n ) . 

Il es t s a n s d o u t e ce r t a in q u e BERREDO, d a n s ses Annales 
Historiques du Maragnam, m e t le V i n c e n t - P i n s o n à 
1 ° 30 ' au Nord de l ' é q u a t e u r , et q u e BERREDO é t a i t gouve r 
n e u r d u M a r a n h a m . Mais il s 'est c o n t e n t é de se ré fé re r 
à MARCOS DE GUADALAXARA, c i té p a r SIMÃO ESTACIO DA 

SILVEIRA, et il n e p e u t avoir p l u s d ' a u t o r i t é q u e ce FREY 
MARCOS DE GUADALAXARA qu i es t [le p r e m i e r à m e t t r e en 

d o u t e ce qu ' i l d i t . 
E h b i e n ! LA BARRE, qu i é ta i t auss i g o u v e r n e u r , et g o u 

v e r n e u r de la G u y a n e , qu i a écr i t e n 1 6 6 6 u n o u v r a g e 
e s t i m é . Description de la France équinoxiale, y di t , q u e la 
G u y a n e F r a n ç a i s e , p r o p r e m e n t F r a n c e é q u i n o x i a l e , 
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c o m p r e n a i t à p e u p r è s 8 0 l i eues et c o m m e n ç a i t au C a p 
O r a n g e , e t il d i t ce la de sa p r o p r e a u t o r i t é . 

Le Grand Dictionnaire Géographique et critique de L A 
M A R T I N I È R E , 1 7 3 2 et 1 7 6 8 , o u v r a g e t r è s e s t i m é , d i t : 
« G u y a n e » g r a n d p a y s de l ' A m é r i q u e m é r i d i o 
n a l e , e t c . , t ou t ce qui es t au Sud d u C a p N o r d , j u s q u ' à 
la s o u r c e d e la r i v i è r e I a p o c o a é té c é d é aux P o r t u g a i s , 
e t es t a n n e x é au B r é s i l . 

T o m e 9 m c , p a g e 415, dit q u e le I a p o c d é b o u c h e au 
C a p O r a n g e . 

Il y avai t u n e b o r n e à l ' end ro i t où d é l i m i t a i e n t l e s 
p o s s e s s i o n s e s p a g n o l e s et p o r t u g a i s e s , p a r u n e r i v i è r e . 
C h a q u e a u t e u r m e t t a i t c e t t e b o r n e où il m e t t a i t la r i v i è r e . 

L ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s a s i m p l e m e n t 
n o m m é B U A C H E , m a i s n e l 'a p a s c i t é . Le P l é n i p o t e n t i a i r e 
Brés i l i en r a p p e l l e r a q u e la ca r t e i n t i t u l ée : Carte de la 
Guyane française, hollandaise et anglaise, dressée d'après 
les cartes de B U A C H E et de SIMON M E N T E L L E par P O I R -

SON, ingénieur-géographe, 1 8 0 2 , revue en 1 8 1 7 , m e t la ba i e 
d e V i n c e n t - P i n s o n et u n e r iv i è r e O y a p o c k d a n s l ' î le 
d e M a r a j ó ou J o a n n e s , au Sud de l ' é q u a t e u r et ce la p l u s 
d ' u n s ièc le a p r è s le T r a i t é d ' U t r e c h t ! 

L ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s c i te la ca r t e 
d e DARCY D E LA R O C H E T T E . Il y a auss i u n e ca r t e de ce 
g é o g r a p h e e n c o r e p l u s m o d e r n e , p u b l i é e à L o n d r e s pa r 
J A M E S W I L D , g é o g r a p h e de S. M. e t du DUC D ' Y O R K , e n 1 8 2 4 . 

Elle dit auss i à l ' O y a p o c k , « P i n s o n ' s b a y in t h e P o r -
t u g u e s e m a p s ». Au N o r d e t à l ' î le de M a r a c á e l le m e t 
auss i u n e r iv i è re de V i n c e n t - P i n s o n . 

Cela es t t i r é de la ca r te d ' A R R O W S M I T H de 1 8 1 0 , déjà 
c i tée d a n s ce t t e d i s c u s s i o n , qu i p a r u t p e u d e t e m p s a v a n t 
et qu i s ' e x p r i m e d a n s l es m ê m e s t e r m e s . Ce n ' e s t p a s u n e 
a u t o r i t é n o u v e l l e . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en o b s e r v e r a q u e ce t t e 
c a r t e n e di t pas q u e ce son t l es P o r t u g a i s s eu l s qu i d o n -
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n e n t à l ' O y a p o c k le n o m de V i n c e n t - P i n s o n . L ' i n g é 
n i e u r - g é o g r a p h e d e la m a r i n e , BONNE, p a r e x e m p l e , qu i 
es t F r a n ç a i s , lu i d o n n e auss i ce n o m . 

La ca r t e de SPIX et MARTIUS n ' a p a s , q u a n t au po in t 
qu i se d i s c u t e , l ' au to r i t é q u e l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e 
F r a n ç a i s v e u t lu i p r ê t e r . 

L e u r ca r te s ' in t i tu le : Carte de l 'Amérique Méridionale 
d'après les cartes spéciales rapportées du voyage dans l'inté
rieur du Brésil, pendant les années 1817 à 1820. M u n i c h , 
1825. 

Les exp lo ra t i ons de ces s a v a n t s v o y a g e u r s , c o m m e 
p o r t e la d i te c a r t e , on t eu s e u l e m e n t l i eu d a n s l ' i n t é r i e u r 
d u B r é s i l . I ls n ' o n t p a s exp lo ré les c ô t e s . 

I ls o n t d o n c c o n s t r u i t la pa r t i e de l e u r ca r t e s u r la 
G u y a n e d ' a p r è s d ' a u t r e s c a r t e s , on n e sai t q u e l l e s . 

Ils o m e t t e n t su r l e u r c a r t e l es n o m s de r i v i è r e s c o n 
n u e s , et m e t t e n t des n o m s qui se t r o u v e n t à p e i n e d a n s 
t r è s - p e u de ca r t e s a n c i e n n e s et qu i n e son t p l u s c o n n u s , 
c o m m e C a p u r o g , M a r a p u r e q , C o r a z o n , i ls a p p e l l e n t 
l ' O y a p o c k avec l ' anc i en n o m I a p o c o . 

L ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s , p o u r d o n n e r 
p l u s de p o i d s à sa c i t a t ion , a joute q u e SPIX e t MARTIUS on t 
c o n s t a t é e u x - m ê m e s qu ' i l s ava i en t p r i s p o u r g u i d e la c a r t e 
m a n u s c r i t e de la r i v i è r e d e s A m a z o n e s , t r acée pa r les 
c o m m i s s a i r e s e s p a g n o l s et p o r t u g a i s r é u n i s p o u r la rec t i 
fication de l e u r s l i m i t e s . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en a e u , e n d ' a u t r e s t e m p s , 
l 'occas ion d ' e x a m i n e r les t r a v a u x de ces c o m m i s s a i r e s . 
Ils se s é p a r è r e n t a v a n t d ' a r r i ve r au Rio N e g r o , et n e 
se r é u n i r e n t p l u s . L e u r s exp lo ra t ions s ' a r r ê t è r e n t à la 
r iv i è re J a p u r á , à p r è s de 312 d e g r é s de l o n g i t u d e de l ' î le 
d e F e r , et p a r t a n t , b e a u c o u p au de l à d e la pa r t i e la p l u s à 
l 'Ouest de la G u y a n e , q u e d ' a i l l eu r s ils n ' a u r a i e n t p a s 
e x p l o r é e , car sa dé l imi t a t i on n e pouva i t se faire e n t r e 
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l ' E s p a g n e et le P o r t u g a l , m a i s e n t r e le P o r t u g a l et la 
F r a n c e . 

SPIX et MARTIUS a u r o n t p u p r e n d r e p o u r g u i d e les t r a 
v a u x de ces c o m m i s s a i r e s re la t i fs à d ' a u t r e s t e r r i t o i r e s , 
m a i s n o n à c eux de la G u y a n e qu ' i l s n ' o n t j a m a i s 
e x p l o r é e . 

L ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s cite e n c o r e 
d e u x c a r t e s m o d e r n e s ; u n e a l l e m a n d e , et u n e a u t r e a m é 
r i c a i n e . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en e n c i tera auss i d e u x , 
u n e f r ança i se , et officielle, et u n e a u t r e a n g l a i s e , qui 
v a l e n t s a n s d o u t e a u t a n t ou d a v a n t a g e . 

Il c i t e ra la ca r t e de la C o l o m b i e , c o n t e n a n t l es r é p u 
b l i q u e s de N o u v e l l e - G r e n a d e et les G u y a n e s , d e 
l'Atlas Universel de géographie de L A P I E , 1842. L A P I E é ta i t 
a n c i e n d i r e c t e u r d u c a b i n e t t o p o g r a p h i q u e , p r e m i e r g é o 
g r a p h e d u Roi , et chef de la sec t ion t o p o g r a p h i q u e d u 
m i n i s t è r e de la g u e r r e . 

Cet te c a r t e n e d o n n e à a u c u n e ba i e , n i à a u c u n e r i v i è r e 
le n o m d e V i n c e n t - P i n s o n . El le m a r q u e la l imi t e e n t r e 
le B r é s i l et l a F r a n c e pa r l ' O y a p o c k . 

El le a é té c e r t a i n e m e n t faite avec c o n n a i s s a n c e d e 
c a u s e , car u n g é o g r a p h e c o m m e L A P I E , r e v ê t u d ' u n carac
t è r e officiel, n e p o u v a i t i g n o r e r ce qu i s 'é ta i t p a s s é j u s 
q u ' a l o r s a u su je t de la G u y a n e . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en c i t e ra auss i l ' ex ce l l en t e 
co l l ec t ion ang l a i s e i n t i t u l é e : Maps ancient and modem, 
under the superintendence of the society for diffusion of 
useful Knowledge, London, 1842. Carte i n t i t u l é e : South 
America. Sheet 2 . Guyana and North Brasil. El le m e t l ' O y a 
p o c k a u C a p O r a n g e et a jou te : « F r e n c h b o u n d a r i e s b y 
c o n v e n t i o n of 1817. » Elle n e p o r t e p a s de r i v i è r e V i n 
c e n t - P i n s o n . El le m e t s e u l e m e n t u n e ba ie d e V i n c e n t -
P i n s o n à p l u s de d e u x d e g r é s , à p r e s q u e u n d e g r é de 
l ' A r a g u a r y . Le C a p N o r d y est à p r e s q u e d e u x d e g r é s . 
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ACCIOLI, « Corographia paraense, » ci té p a r l ' h o n o r a b l e 
P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s , m e t le V i n c e n t - P i n s o n à 
2 ° 1 0 ' Nord , et BAENA, p a r u n s imple i t i n é r a i r e , m e t 
l ' O y a p o c k à 36 l i eues d u V i n c e n t - P i n s o n . Ils n e c i t en t 
a u c u n e ca r t e , n i la s o u r c e où ils on t p u i s é ces n o t i o n s . Ces 
o p i n i o n s pa r t i c u l i è r e s de ceux qui p u b l i e n t des l i v r e s , 
c o m m e ACCIOLI et BAENA, n e son t p a s , d a n s l ' op in ion d u 
P l é n i p o t e n t i a i r e B r é s i l i e n , d e s é l é m e n t s qui p u i s s e n t 
s e rv i r à r é s o u d r e des q u e s t i o n s e n t r e g o u v e r n e m e n t s . 

D 'a i l l eu r s , ce la s ' exp l ique pa r f a i t emen t . Il y a d e s ca r t e s 
qu i m e t t e n t le C a l s o è n e e n t r e 2 d e g r é s e t 2 d e g r é s 
3 q u a r t s . Après q u e le T r a i t é d u 2 0 a o û t 1 7 9 7 d éc l a r a 
que le C a l s o è n e é ta i t le V i n c e n t - P i n s o n des F r a n ç a i s , 
q u e l q u e s é c r i v a i n s et q u e l q u e s ca r t e s p o r t u g a i s e s c o m 
m e n c è r e n t à a p p e l e r le C a l s o è n e — R i o C a l ç o e n s , 
C a l s o è n e ou V i n c e n t - P i n s o n . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en n ' a p a s ci té j u s q u ' à 
p r é s e n t M. DE HUMBOLDT p o u r p r o u v e r , avec son a u t o r i t é , 
q u e le C a l s o è n e fut le V i n c e n t - P i n s o n . M. DE HUM
BOLDT m e t e n d o u t e si c 'es t le C a l s o è n e ou le M a y a 
c a r é . 

Il n ' e s t p a s p r o u v é q u e VINCENT PINSON d é c o u v r i t u n e 
r iv i è re au Nord d u C a p N o r d , appe lée a lors ind i f fé rem
m e n t ou s i m u l t a n é m e n t A r a w a r i , I w a r i p o c o , T a p o c o 
et O y a p o c k . 

U n e a s se r t i on si e x t r a o r d i n a i r e , qui n e p e u t q u ' é t o n n e r 
le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en , qu i l ' e n t e n d p o u r la p r e 
m i è r e fois, do i t ê t r e a p p u y é e s u r d e s p r e u v e s t r è s p o s i 
t i v e s . 

HERRERA, GOMARA, ALONSO DE OVALLE, et d ' au t r e s qu i 

ont éc r i t s u r les v o y a g e s d e PINSON, n e m e n t i o n n e n t pas 
la d é c o u v e r t e d ' u n e s e m b l a b l e r i v i è r e au Nord d u Cap 
N o r d . Il n ' y a p a s de ca r t e qu i la m e n t i o n n e là . 

La ca r te de JUAN DE LA COSA faite e n 1 5 0 0 , auss i tô t 
ap rè s le v o y a g e de PINSON, n ' i n d i q u e n i ce t t e r i v i è r e , n i 
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c e s n o m s . Elle m e n t i o n n e s i m p l e m e n t la cô te de la G u y a n e 
a v e c le n o m de « C o s t a a n e g a d a », s a n s y m e t t r e u n e 
s e u l e r i v i è r e . 

Ce qu i es t c o n s t a t é , p a r l e s a u t e u r s c i t é s , c 'es t q u e 
PINSON d é c o u v r i t le C a p S a i n t - A u g u s t i n ; qu ' i l a l la 
d é b a r q u e r p l u s h a u t , v e r s le Nord , à l ' e m b o u c h u r e d ' u n e 
r i v i è r e où les I n d i e n s t u è r e n t q u e l q u e s p e r s o n n e s de sa 
s u i t e ; q u e d e là il cô toya v e r s l 'Oues t et d é b a r q u a au Sud 
de l ' A m a z o n e , p r è s du golfe de M a r a g n o n ; qu ' i l a r r i va 
ap rè s aux b o u c h e s d u M a r a g n o n ( A m a z o n e s ) ; q u ' i l 
l o n g e a e n s u i t e la côte et r e n c o n t r a u n f leuve qu ' i l n o m m a 
R i o D u l c e , qu i es t l ' O r é n o q u e . 

Cet te n a r r a t i o n d e s h i s t o r i e n s de VINCENT PINSON e s t 
e n t i è r e m e n t c o n f o r m e a v e c l e s c a r t e s d u t e m p s , a v e c 
ce l l es de JUAN DE LA COSA e t d e DIEGO RIBERO, car DIEGO 
RIBERO p l ace u n e r i v i è r e d e V i n c e n t - P i n s o n au Sud de 
l ' A m a z o n e . 

Tout ce la es t conf i rmé p a r l es d é c l a r a t i o n s d u m ê m e 
VINCENT PINSON et d e se s c o m p a g n o n s de v o y a g e , fai tes à 
S é v i l l e en 1 5 1 5 , d a n s le p r o c è s fait p a r le fiscal de l Rei 
c o n t r e l ' A m i r a l d e s I n d e s D. DIEGO COLON, et qui se 
t r o u v e d a n s le 3 M E vo l . de la Collection de los Viajes, e t c . de 
NAVARRETE. 

Il n ' y es t p a s p a r l é de r i v i è r e au N o r d d u C a p N o r d , à 
l aque l l e PINSON d o n n â t son n o m , et qui e û t c e u x d ' A r a -
g u a r y , I w a r i p o c o , T a p o c o . 

Il es t m ê m e i n v r a i s e m b l a b l e q u e PINSON, qu i v e n a i t de 
d é c o u v r i r le g r a n d fleuve d e s A m a z o n e s , e t qu i se di r i 
gea i t v e r s l 'Oues t , l o n g e a n t la cô te , a y a n t à p e i n e fait 4 0 
ou 5 0 l i e u e s , fût d é b a r q u e r s u r u n e côte i n o n d é e , qu i n e 
p e r m e t pas l ' accès à de g r a n d s b â t i m e n t s , e t où le p h é n o 
m è n e de la P o r o r o c a m e t t r a i t les s i e n s d a n s le p l u s g r a n d 
pé r i l . 

HUMBOLDT (Voyage aux régions équinoxiales, t o m e 8 M E , 
p a g e 5 0 3 ) dit : « RIBEBO , d a n s la c é l è b r e m a p p e m o n d e de 
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1 5 2 9 , p l ace le r io de V i c e n t e - P i n s o n au Sud de l ' A m a 
z o n e , p r è s d u golfe d u M a r a n h ã o . C'est l ' end ro i t , » 
a joute HUMBOLDT, « où ce n a v i g a t e u r d é b a r q u a a p r è s 
avoi r é té a u C a p S a i n t - A u g u s t i n , e t avant d'avoir atteint 
l ' e m b o u c h u r e de l ' A m a z o n e . » HUMBOLDT c i te HERRERA, 
Dec. 1 , p a g e 1 0 7 . 

Ce m ê m e M. DE HUMBOLDT p r o u v e , d a n s u n a u t r e e n 
dro i t , q u e PINSON n e d é c o u v r i t p a s le C a p d u N o r d . 

Il est pa r c o n s é q u e n t a v é r é q u e PINSON n e d é c o u v r i t et 
n e d o n n a son n o m à a u c u n e r iv ière s u r la côte de la 
G u y a n e . 

Il s e m b l e q u e les v r a i e s n o t i o n s s u r le v o y a g e de P I N 
SON s ' o b s c u r c i r e n t . Les g é o g r a p h e s qu i se s u i v i r e n t c o m 
m e n c è r e n t à m e t t r e la r i v i è r e d e V i n c e n t - P i n s o n , q u e 
RIBERO ava i t m i s e au Sud de l ' A m a z o n e , au Nord , et il 
r é s u l t a u n e te l le confus ion q u e c h a c u n c o m m e n ç a à la 
m e t t r e où bon lui s e m b l a i t . 

Il n ' e s t pas s u r p r e n a n t q u e q u e l q u e s g é o g r a p h e s l ' a ien t 
m i s e à l ' O y a p o c k . C'étai t la r i v i è r e la p l u s c o n s i d é r a b l e 
q u ' o n me t t a i t s u r t o u t e s l es ca r tes et il é ta i t n a t u r e l q u ' o n 
p e n c h â t à c ro i re (dans le doute) q u e VINCENT PINSON ava i t 
d é c o u v e r t la r i v i è r e la p l u s c o n s i d é r a b l e , qui au ra i t offert 
u n po r t à ses v a i s s e a u x e t y au ra i t d é b a r q u é . 

Qui d a n s ces p r e m i e r s t e m p s s o n g e a i t à u n e r i v i è r e 
p r è s d u G a p N o r d , s u r u n e cô te d é s e r t e , i n o n d é e et 
i n c o n n u e ? 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en au ra i t p r é f é r é n e p a s 
s ' a r r ê t e r à ces m i n u t i e u x d é v e l o p p e m e n t s . C'est p o u r ce la 
qu ' i l avai t é tabl i qu ' i l n e s 'agissai t p a s de savo i r q u e l l e 
étai t la r iv iè re q u e VINCENT PINSON ava i t d é c o u v e r t e , m a i s 
que l l e étai t la r iv i è re à l aque l l e on d o n n a i t le n o m de V i n 
c e n t - P i n s o n , au t e m p s d u T r a i t é d ' U t r e c h t . 

La d é c o u v e r t e d e la v r a i e r iv i è re de V i n c e n t - P i n s o n 
n e m è n e r a i t à r i e n . 

La v ra i e r i v i è r e de V i n c e n t - P i n s o n , cel le qu' i l a 



1 5 8 NEUVIÈME SÉANCE 

Carte d e DIEGO RIBERO, c o s m o g r a p h e de l ' e m p e r e u r 

d é c o u v e r t e , et à l aque l l e il a d o n n é s o n n o m , es t a u S u d 
de la r iv i è re d e s A m a z o n e s . P e u t - e l l e ê t r e la r i v i è r e d e 
V i n c e n t - P i n s o n d u T r a i t é d ' U t r e c h t ? N o n , car le 
T r a i t é d ' U t r e c h t a c é d é au P o r t u g a l les d e u x b o r d s de 
l ' A m a z o n e , et l e s T e r r e s d u G a p d u N o r d . 

U n e fois que la l imi t e é ta i t r e c u l é e au de l à du b o r d sep 
t e n t r i o n a l de l ' A m a z o n e , il n e p o u v a i t s ' ag i r à L i s b o n n e , 
e n 1 7 0 0 , n i à U t r e c h t , e n 1 7 1 3 , de la r iv iè re q u e VINCENT-
PINSON ava i t d é c o u v e r t e et où il avai t d é b a r q u é . Il n ' y 
ava i t p a s d ' i d é e fixe e t a r r ê t é e s u r ce t t e r i v i è r e , et de là 
v i e n t toute la confus ion q u e les c o n t r a d i c t i o n s et l e s d iver 
g e n c e s d e s g é o g r a p h e s a u g m e n t è r e n t d e p u i s , c o m m e il 
s e ra d é m o n t r é . 

J u s q u ' à p r é s e n t le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en et s o n 
h o n o r a b l e co l l ègue se son t t e n u s c h a c u n à c i te r l es g é o 
g r a p h e s e t l es a u t o r i t é s qu i l e u r s e m b l a i e n t favorab les à 
l e u r c a u s e . 

Eh b i e n ! V o y o n s - l e s tous e n s e m b l e , c o m p a r o n s - l e s . 
La l u m i è r e ja i l l i ra m i e u x d e ce l a r g e e x a m e n e t de ce t t e 
c o m p a r a i s o n . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en r é u n i r a en u n g r o u p e 
l e s g é o g r a p h e s n o n f rançais c i tés d a n s ce t t e d i s c u s s i o n et 
q u e l q u e s a u t r e s ; e n u n a u t r e g r o u p e l e s g é o g r a p h e s f ran
ça i s , d a n s u n t r o i s i è m e l e s d i f férentes a u t o r i t é s i n v o q u é e s 
d a n s ce déba t . 

Il t i r e r a a p r è s , d e cet e x a m e n , d e s c o n s é q u e n c e s qu i lui 
p a r a i s s e n t i r r é c u s a b l e s . 

GÉOGRAPHES NON FRANÇAIS : 

JUAN DE LA COSA, c a r t e d e 1 5 0 0 faite aus s i tô t a p r è s le 
v o y a g e de PINSON , qu ' e l l e m e n t i o n n e , 

Ne m e t a u c u n e r i v i è r e s u r le t e r r i t o i r e c o n t e s t é qu ' e l l e 
appe l l e « C o s t a a n e g a d a » Côte n o y é e . 
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CHARLES V, c o n s t r u i t e e n 1 5 2 9 , et qu i a é té p u b l i é e avec 
u n c o m m e n t a i r e de M. SPRENGEL e n 1 7 9 5 , 

Place le V i n c e n t - P i n s o n au Sud de l ' A m a z o n e , p r è s 
d u golfe d u M a r a g n o n . 

VAN KEULEN, 1 6 9 5 — 1 6 9 9 , 

Ne d o n n e le n o m de V i n c e n t - P i n s o n à a u c u n e 
ba i e ou r i v i è r e . D o n n e à l ' O y a p o c k les n o m s de T a p o c a , 
I a p o c a ( I a p o c ) , W i a p o c o . 

THÉODORE DE BRY, 1 5 9 2 — 1 5 9 6 , 

Met, d ' a p r è s l ' é che l l e d e ses c a r t e s , u n e R i v i è r e d e 
Saint-Vincent-Pinson à p l u s de 4 d e g r é s . Ne m e n t i o n n e 
pas les n o m s T a p o c o , W i a p o c o , I a p o c o , O y a p o c k . 
S u p p r i m e , d a n s s a ca r t e de la G u y a n e , le n o m de S a i n t -
V i n c e n t - P i n s o n p o u r m e t t r e W i a p a g o . 

JANSSONIUS, 
Ne m e n t i o n n e a u c u n e R i v i è r e d e A r i n c e n t - P i n s o n 

p r è s d u G a p d u N o r d . Met p r è s d u C a p d ' O r a n g e W i a 
p o c o ( O y a p o c k ) . 

Atlas de GÉRARD MERCATOR et HONDIUS, 1 6 3 5 , 

Ne m e n t i o n n e p a s le n o m d ' O y a p o c k , e t m e t à l ' e n 
droi t où , d ' ap rè s l ' é che l l e de sa c a r t e , ce t t e r i v i è r e dev ra i t 
ê t r e le n o m de V i n c e n t - P i n s o n . 

LANGREN, 
Ne m e n t i o n n e p a s l ' O y a p o c k ou u n n o m s e m b l a b l e . 

Met R i v i è r e d e V i n c e n t - P i n s o n à l ' end ro i t de l ' O y a 
p o c k . 

ORTELIUS, 
Ne m e n t i o n n e p a s l ' O y a p o c k ou u n n o m s e m b l a b l e . 

D o n n e à la r i v i è r e , qui d ' ap rè s l ' éche l le de sa ca r te doi t 
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ê t r e l ' O y a p o c k , le n o m de R i v i è r e d e V i n c e n t - P i n s o n . 
L ' a p p e n d i c e , déjà c i té p a r le P l é n i p o t e n t i a i r e B r é s i 

l i e n , d o n n e à ce t t e r i v i è r e le n o m de W i a p o c a , en omet 
t a n t le n o m d e V i n c e n t - P i n s o n . 

T E I X E I R A , c o s m o g r a p h e d u Roi de P o r t u g a l , 
Ne m e n t i o n n e p a s le n o m d ' O y a p o c k . Quo ique sa ca r t e 

n e g a r d e pas de p r o p o r t i o n et n ' a i t p a s d ' é c h e l l e , la d i s 
t ance q u ' e l l e m e t e n t r e l ' é q u a t e u r et la R i v i è r e d e V i n 
c e n t - P i n s o n , doi t avoi r p l u s de 3 d e g r é s . 

Le P è r e S A M U E L F R I T Z , j é s u i t e a l l e m a n d , ca r t e d u f leuve 
M a r a g n o n , faite e n 1 6 9 0 se lon M. D E LA CONDAMINE, 

Met u n e R i v i è r e d e V i n c e n t - P i n s o n au Nord d u G a p 
O r a n g e . Ne m e n t i o n n e p a s le n o m d ' O y a p o c k . 

P I M E N T E L , c o s m o g r a p h e p o r t u g a i s , 1 7 1 2 , 
Met s u r sa tab le d e s l o n g i t u d e s et l a t i t u d e s , R i v i è r e 

O y a p o c k ou V i n c e n t - P i n s o n , l a t i t ude 4° 6 ' Nord , long i 
t u d e 3 2 6 ° 4 7 ' . 

Carte manuscrite portugaise de 1 7 4 9 , c i tée p a r l ' h o n o 
r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s . Met le V i n c e n t - P i n s o n 
à u n e b r a n c h e Nord de l ' A r a g u a r y . 

J U A N D E LA GRUZ CANO Y O L M E D I L L A , g é o g r a p h e d u Roi 

d ' E s p a g n e , 1 7 7 5 , 
Met l ' O y a p o c k à sa p l a c e , n ' i n d i q u e a u c u n e ba i e ou 

r i v i è r e d u n o m de V i n c e n t - P i n s o n . Met au N o r d de l ' î le 
de M a r a c â u n cap avec le n o m de C a p S a i n t - V i n c e n t . 

R E Q U E N A . Mapa geographico de la mayor parte de la Ame
rica méridional, que contiene los paises por donde debe tra-
zar-se la linea divisoria de los dominios de España y Portugal, 
construido en virtad de real orden, 1 7 9 6 , 
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D o n n e à l ' O y a p o c k le n o m d ' O y a p a c o . Met à l ' embou
c h u r e d ' u n e r i v i è r e qu ' i l appe l l e C a r i p u r a u n cap avec le 
n o m de C a b o d e V i c e n t e - P i n s o n . 

ARROWSMITH, Outlines of the physical, and political divi
sions of South America ( g rande car te) , 1 8 1 0 , 

Met au C a p O r a n g e , R . O y a p o c k or P i n s o n ' s b a y 
of t h e p o r t u g u e s e . D o n n e c o m m e s u p p o s é e u n e R i v i è r e 
de V i n c e n t - P i n s o n p r è s d u C a p d u N o r d . 

DARCY DE LA ROCHETTE, 1 8 2 4 , 

A l ' O y a p o c k , P i n s o n ' s b a y in t h e p o r t u g u e s e m a p s . 
Au Nord de l ' î le de M a r a c á , R i v i è r e d e V i n c e n t -
P i n s o n . 

E n con f ron t an t ce s c a r t e s , on voi t q u e , d a n s ce t te par
t ie , ce l le de DARCY DE LA ROCHETTE a é t é copiée s u r 

cel le d ' A r r o w s m i t h . 

SPIX et MARTIUS, Carte de l'Amérique Méridionale, 
M u n i c h , 1 8 2 5 . 

El le m e t u n e r iv i è r e d e V i n c e n t - P i h ] s o n à m o i n s de 
2 d e g r é s au Nord de l ' é q u a t e u r . 

HUMBOLDT, Voyage aux régions équinoxiales, Tome 8 , 
Met e n d o u t e si le V i n c e n t - P i n s o n d ' U t r e c h t es t le 

C a l s o è n e ou le M a y a c a r é . Croit q u e le vra i V i n c e n t -
P i n s o n es t a u Sud de la r iv iè re d e s A m a z o n e s , p r è s du 
golfe de M a r a n h ã o . 

GÉOGRAPHES FRANÇAIS. 

SANSON D'ABBEVILLE, 1 6 5 8 , 

Ne m e n t i o n n e a u c u n e ba i e ou r iv i è r e d u n o m de V i n 
c e n t - P i n s o n . D o n n e à la r iv iè re , qui d é b o u c h e p r é s du 
C a p d ' O r a n g e , le n o m de W i a p o c o . 

11 
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Carte, d u m ê m e , des Costes de la Guyane française, 
1 7 6 2 , 

G U I L L A U M E D E L I S L E , Carte de la Terre Ferme, du Pé
rou, du Brésil, e t c . , 1 7 0 3 , 

D o n n e à l ' O y a p o c k le n o m d e Y a p o c o . Met au N o r d 
d u C a p N o r d u n e ba i e avec le n o m de V i n c e n t - P i n s o n . 
Ne d o n n e ce n o m à a u c u n e r i v i è r e . 

( L ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s , d ' a p r è s ce 
g é o g r a p h e , p l ace ce t t e ba ie à 2° 5 ' de l a t i t u d e Nord. ) 

D ' A N V I L L E , g é o g r a p h e o r d i n a i r e d u Roi , Carte de la 
Guyane française, e t c . , 1 7 2 9 . El le se t r o u v e d a n s le 
4ME vo l . d e s Voyages du chevalier D E S M A R C H A I S en Guinée 
et à Cayenne. 

Carte, du m ê m e , de 1 7 2 9 ( idem), 
D o n n e à la r i v i è r e , qu i d é b o u c h e au C a p O r a n g e , le 

n o m d ' O y a p o c k . Met, c o m m e D E L I S L E (qu' i l s e m b l e avo i r 
copié) , u n e ba i e d e V i n c e n t - P i n s o n a u - d e s s u s d u C a p 
N o r d . Ne d o n n e ce n o m à a u c u n e r i v i è r e . 

L A C O N D A M I N E , 1 7 4 3 — 1 7 4 4 , Carte j o i n t e à sa Relation 
abrégée d'un voyage fait dans l'Amérique Méridionale, 

Met le C a p N o r d à 1 ° 5 1 ' . Son V i n c e n t - P i n s o n es t le 
M a y a c a r é , à 2 7 ou 2 8 m i n u t e s de l ' e m b o u c h u r e N o r d de 
l ' A r a g u a r y , et à 4 0 m i n u t e s d u p o i n t où l e s deux e m 
b o u c h u r e s (ainsi figurées) d e ce t t e r i v i è r e se r é u n i s s e n t . 
S u r la c a r t e c i t ée il n e m e n t i o n n e q u e le n o m de B a i e d e 
V i n c e n t - P i n s o n . Il a jou te l e n o m de r i v i è r e d a n s s o n 
o u v r a g e . 

B E L L I N , Description de la Guyane, 1 7 6 3 , 
Carte de la Guyane, 
N o m m e s e u l e m e n t l ' O y a p o c k et l ' A r a g u a r y . P a s d e 

ba i e ou r i v i è r e P i n s o n . 



1 e r DÉCEMBRE 1855 1 6 3 

N o m m e s e u l e m e n t l ' O y a p o q u e (sic) et le C a s s i p o u r e . 
Pas d e ba ie ou r iv iè re P i n s o n . 

Carte, d u m ê m e , de la Guyane portugaise, et partie 
du cours de la rivière des Amazones. (Elle va s e u l e m e n t 
j u s q u ' a u t ro i s i ème d e g r é de l a t i t ude Nord.) 

Cet te ca r te n e p o r t e p a s de ba ie ou r i v i è r e avec le n o m 
de V i n c e n t - P i n s o n . 

Ce g é o g r a p h e di t , d a n s l ' a v e r t i s s e m e n t qu i p r é c è d e son 
o u v r a g e , qu ' i l a t i r é des é c l a i r c i s s e m e n t s t r è s - u t i l e s de 
ca r tes m a n u s c r i t e s fai tes p a r les officiers du Roi , e m p l o y é s 
d a n s la co lon ie , et d e s t r a v a u x g é o g r a p h i q u e s qu ' i l a r e n 
c o n t r é s d a n s le c ab ine t de M. DELISLE . Et il n e m e t p a s 
su r ces ca r t e s la baie et la r iv i è re de V i n c e n t - P i n s o n ! 

Atlas j o i n t à l'Histoire des Deux Indes, p a r RAYNAL. 

Carte du Nouveau royaume de Grenade, etc., et de la 
Guyane, p a r M. BONNE , i n g é n i e u r - h y d r o g r a p h e de la m a 
r i n e , 1770—1780, 

Met au C a p O r a n g e R i v i è r e d ' O y a p o c k ou V i n 
c e n t - P i n s o n . 

Carte, p a r le m ê m e , de la Guyane française, avec 
partie de la Guyane hollandaise, 

Met v i s -à -v i s d u M a y a c a r é , — Baie et r i v i è r e de V i n 
c e n t - P i n s o n e t a jou te , « se lon M. DE LA CONDAMINE ». 

Carte p a r le m ê m e de la partie septentrionale du Brésil. 
Met au G a p O r a n g e — R i v i è r e O y a p o c k ou V i n 

c e n t - P i n s o n . 

Carte de la Guyane française dressée à Cayenne par 
ordre du gouvernement, p a r SIMON MENTELLE, garde du dé
pôt des cartes et plans de la colonie de Cayenne, ancien ingé
nieur géographe du roi, 1 7 7 8 . 
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Met la ba ie et la r i v i è r e d e V i n c e n t - P i n s o n à l ' e n 
dro i t d ' u n e r i v i è r e qu ' i l appe l l e aus s i M a y a c a r y ( M a y a 
c a r é ) , à 2 d e g r é s e t 22 ou 23 m i n u t e s de l ' é q u a t e u r . Met 
l ' e m b o u c h u r e Nord d e l ' A r a g u a r y a 49 m i n u t e s , et le 
p o i n t où les d e u x e m b o u c h u r e s se r é u n i s s e n t à 37 m i n u t e s 
de l ' é q u a t e u r . 

On lit s u r ce t t e c a r t e : « Dressée à Cayenne par ordre 
du gouvernement, dans la construction de laquelle, en em
ployant tous les matériaux géographiques qui se trouvent 
actuellement au dépôt des cartes et plans de la colonie, après 
les avoir assujettis à plusieurs observations astronomiques, 
on ne s'est jamais permis de marquer le cours d'une rivière, 
ni la position d'une montagne qui n'ait été relevée ou déter
minée, soit géométriquement soit à l'estime. » 

Q u a n t à la c ô t e , ce t t e c a r t e a jou te : 
« La pa r t i e de la cô te d e p u i s le C a p N o r d j u s q u ' a u 

C a p d ' O r a n g e e s t extraite d'une carte manuscrite de M. DE 
LA CONDAMINE. » 

Donc o n n ' a p a s t r o u v é de m a t é r i a u x p l u s m o d e r n e s 
q u a n t à la cô te q u e c e u x q u ' a la i ssés LA CONDAMINE. Q u a n t 
à la c ô t e , c e t t e c a r t e e s t ce l le de LA CONDAMINE. 

Carte réduite des côtes de la Guyane, publiée par ordre 
du roi, sous le ministère de S. Ex. LE VICOMTE DUBOUCHAGE. 
Au dépôt général de la marine, 1817. 

Cet te ca r t e n e m e n t i o n n e a u c u n e ba ie ou r iv i è r e avec 
le n o m d e V i n c e n t - P i n s o n . El le m e t le C a p N o r d à 
1° 4' de l ' é q u a t e u r , l ' e m b o u c h u r e Nord de l ' A r a g u a r y à 
53 ou 54 m i n u t e s et le po in t où les d e u x e m b o u c h u r e s se 
r é u n i s s e n t à 14 m i n u t e s a u N o r d de l ' é q u a t e u r . 

POIRSON, d ' a p r è s l e s ca r t e s de BUACHE e t MENTELLE, 
1802 et 1817, 

Met la b a i e d e V i n c e n t - P i n s o n e t u n e r i v i è r e d ' O y a 
p o c k d a n s Pi le d e M a r a j ó ou J o a n n e s , au Sud d e l ' équa-
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t e u r ; l e C a p N o r d à 1 d e g r é 5 0 m i n u t e s ; l ' e m b o u c h u r e 
N o r d de l ' A r a g u a r y à 1 d e g r é 5 5 m i n u t e s , et le p o i n t où 
l e s d e u x e m b o u c h u r e s se r é u n i s s e n t à 1 d e g r é 5 0 m i n u t e s 
au Nord de l ' é q u a t e u r . 

LAPIE , p r e m i e r g é o g r a p h e du Roi , ca r t e de la Colombie, 
des républiques de Grenade et des Guyanes, 1 8 4 2 , 

Ne m e t s u r sa ca r t e n i ba i e n i r i v i è r e de V i n c e n t -
P i n s o n . M a r q u e à l ' O y a p o c k les l i m i t e s e n t r e la F r a n c e 
e t le B r é s i l . 

Le BARON DE WALKENAER, 

Dit q u e c 'es t le C a r a p a p o r i s qui es t le V i n c e n t - P i n 
s o n , et qui se t r o u v e à p e u p r è s à 1 d e g r é 5 1 m i n u t e s au 
Nord de l ' é q u a t e u r . 

Carte de la Guyane, publiée par la Société d'étude 
pour la colonisation de la Guyane française, 1 8 4 3 , 

Met la ba i e et la r i v i è r e de V i n c e n t - P i n s o n à 2 d e 
g r é s de l ' é q u a t e u r e t à u n t i e r s de d e g r é d e l ' A r a g u a r y . 
Met le C a p N o r d à p r è s de 2 d e g r é s . Ce V i n c e n t -
P i n s o n , q u e ce t t e c a r t e appe l l e S a i n t - V i n c e n t - P i n s o n 
ou M a n a y é , y es t à u n q u a r t de d e g r é d u C a r a p a p o r i s . 

Carte particulière de la côte de la Guyane, comprise 
entre l'île de Maracá et Cayenne, l evée e t d r e s s é e , 
e n 1 8 4 4 , p a r MM. TARDY DE MONTRAVEL, l i e u t e n a n t de 

v a i s s e a u , c o m m a n d a n t La Boulonnaise, e t c . , p u b l i é e pa r 
o r d r e d u Roi. Au dépô t g é n é r a l de la m a r i n e , 1 8 4 6 . 

Cet te ca r te n e m e n t i o n n e pas l e s n o m s d e s r i v i è r e s et 
d e s e n d r o i t s d e la cô te , à la s e u l e excep t ion de M a p á . El le 
n e d é s i g n e ni ba ie n i r i v i è r e de V i n c e n t - P i n s o n . 

DIFFÉRENTES AUTORITÉS CITÉES. 

F r e y MARCOS DE GUADALAXARA, Histoire pontificale 
( au teu r e spagno l ) , 
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Met le V i n c e n t - P i n s o n à 400 l i e u e s d e côte c o m p t é e s 
du C e a r á , qu ' i l m e t v a g u e m e n t à 3 d e g r é s u n t i e r s au Sud 
d e l ' é q u a t e u r . 

GABRIEL SOARES DE SOUZA ( au t eu r po r tuga i s ) , 

Met la r iv iè re d e V i n c e n t - P i n s o n sous la l igne é q u i -
nox ia l e . 

BERREDO, g o u v e r n e u r d u M a r a n h a m (au teu r po r tuga i s ) , 
Met le V i n c e n t - P i n s o n à 1°30' au Nord de l ' é q u a t e u r . 

LABARRE, g o u v e r n e u r d e la G u y a n e ( au t eu r f rançais) , 
Dit q u e la G u y a n e F r a n ç a i s e , p r o p r e m e n t F r a n c e 

é q u i n o x i a l e , c o m p r e n a i t à p e u p r è s 80 l i e u e s , e t c o m m e n 
çait au C a p O r a n g e . 

LA MARTINIÈRE, Grand dictionnaire géographique et cri
tique, 1732 et 1768, a r t i c les G u y a n e , C a p d u N o r d , 
I a p o c o ( au teu r f rançais) , 

Dit q u e tou t le t e r r i t o i r e e n t r e le C a p d u N o r d et la 
Riv iè re I a p o c o , qu i d é b o u c h e au C a p O r a n g e , a é t é c é d é 
aux P o r t u g a i s et es t a n n e x é au B r é s i l . Met le C a p N o r d 
e n t r e le 2me et le 3me d e g r é d e l a t i t u d e s e p t e n t r i o n a l e . 

L e t t r e s p a t e n t e s de PHILIPPE LE I V m e , Roi d ' E s p a g n e , 
du 14 j u i n 1637, 

Met ten t le V i n c e n t - P i n s o n à 40 l i e u e s d u C a p d u 
N o r d . 

Le T r a i t é d u 2 0 a o û t 1 7 9 7 e n t r e la F r a n c e et le 
P o r t u g a l , 

Déc la re q u e la r i v i è r e C a l s o è n e es t le V i n c e n t - P i n -
s o n des F r a n ç a i s . 

Voilà 31 g é o g r a p h e s , l e s p r i n c i p a u x d e p u i s l ' é p o q u e d e s 
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d é c o u v e r t e s d e V i n c e n t P i n s o n , p r e s q u e t o u s c é l è b r e s ; 
l es s e u l s q u ' o n p e u t c o n s u l t e r s u r la q u e s t i o n , voi là l es 
a u t o r i t é s i n v o q u é e s , p r e s q u e t o u t e s t r è s - r e s p e c t a b l e s . 

La p l u p a r t n e m e n t i o n n e p a s de r iv i è re de V i n c e n t -
P i n s o n . Ceux qu i la m e t t e n t , la m e t t e n t a p r è s DELISLE, 
le p r e m i e r qu i la m i t su r sa ca r t e , e n c h a n g e a n t le n o m 
et la l a t i t ude d u P y n i s B a y a . 

Les u n s l ' appe l l en t r iv i è re de V i n c e n t . 
D ' a u t r e s d e S a i n t - V i n c e n t - P i n s o n . 
D ' a u t r e s d i s e n t q u e c 'es t u n C a p d e V i n c e n t . 
D ' a u t r e s u n C a p d e S a i n t - V i n c e n t . 
D ' a u t r e s u n C a p d e V i n c e n t - P i n s o n . 
D ' au t r e s q u e c 'es t u n e ba i e . 
D ' a u t r e s q u e c 'es t u n e r i v i è r e . 
Un la m e t au Sud de l ' A m a z o n e , p r è s du golfe du 

M a r a n h ã o . 
U n a u t r e d a n s l ' î le de M a r a j ó ou J o a n n e s . 
D ' a u t r e s sous la l i g n e é q u i n o x i a l e . 
Un a u t r e à 1° 30' au Nord de l ' é q u a t e u r . 
Un a u t r e à 1° 5 1 ' et d i t q u e c 'es t le C a r a p a p o r i s . 
D ' a u t r e s à 2° 22 ' e t d i s e n t q u e c 'es t le M a y a c a r é . 
D ' a u t r e s à 2° 5' et d i s e n t q u e c 'es t u n e e m b o u c h u r e 

d e l ' A r a g u a r y . 
D ' a u t r e s à 2° au Nord de l ' é q u a t e u r . 
D ' a u t r e s s u p p o s e n t q u e c 'est le C a l s o è n e . 
Enf in , la F r a n c e a déc l a ré off ic iel lement , d a n s u n 

Tra i té avec le P o r t u g a l , q u e le C a l s o è n e es t le V i n c e n t -
P i n s o n des F r a n ç a i s . 

Tou t cela s ' exp l ique p a r f a i t e m e n t . On n e s 'est j a m a i s 
a r r ê t é s u r ce t t e q u e s t i o n , on n e lui a j a m a i s d o n n é u n p e u 
d ' a t t en t i on , on l 'a t o u j o u r s r e j e t ée s u r l ' aven i r . 

El le n e p o u v a i t i n s p i r e r d ' i n t é r ê t a u x g é o g r a p h e s , qu i 
l 'on t à p e i n e eff leurée. 

Tou te s les fois q u ' o n l 'a t r a i t é e d i p l o m a t i q u e m e n t e l le 
s 'es t t o u j o u r s t r o u v é e m ê l é e aux p l u s g r a n d s i n t é r ê t s d e 
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l ' é p o q u e , qu i on t étouffé s o n e x a m e n et sa d i s c u s s i o n . 
Q u ' é t a i e n t q u e l q u e s l i e u e s de m a r a i s d a n s la G u y a n e e n 
1700, q u a n d on d i spu t a i t s u r la p o s s e s s i o n d u g r a n d f leuve 
d e s A m a z o n e s , q u a n d o n se p r é o c c u p a i t de g r a n d e s 
a l l i ances p o u r de g r a n d e s c o m b i n a i s o n s p o l i t i q u e s ? P o u 
v a i t - o n app ro fond i r u n e q u e s t i o n c o m p l i q u é e et e n n u y e u s e 
d ' u n i n t é r ê t t r è s - p a r t i c u l i e r et t r è s - s e c o n d a i r e e n 1 7 1 3 , à 
U t r e c h t , où les p r i n c i p a l e s n a t i o n s de l ' E u r o p e t r a i t a i e n t 
a lo rs avec u n roi c o m m e L o u i s XIV d e l e u r s p l u s g r a n d s 
i n t é r ê t s ? P o u v a i t - o n le faire e n 1 8 1 5 , à V i e n n e , q u a n d 
o n c h e r c h a i t à r e c o n s t r u i r e l ' E u r o p e et à r a m e n e r d a n s 
sa p r e m i è r e o rb i t e le p o u v o i r i m m e n s e de la F r a n c e q u e 
le p r e m i e r g é n i e des t e m p s m o d e r n e s ava i t p o r t é si lo in ? 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en j e t t e r a u n r a p i d e coup 
d 'œ i l s u r l es c a r t e s f r ança i ses qu ' i l v i e n t de r é u n i r . Il a 
ci té 1 3 g é o g r a p h e s et 1 2 c a r t e s : 

Neuf d e ces c a r t e s , 

Celle de SANSON D ' A B B E V I L L E , 

Celle de D E L I S L E , 
Celle de D ' A N V I L L E , 
Cel les de B E L L I N , 
Cel les de B O N N E , 

La carte réduite (officielle) des côtes de la Guyane ( 1 8 1 7 ) , 
Celle de P O I R S O N , d ' a p r è s B U A C H E e t M E N T E L L E , 

Celle de L A P I E , 
La carte particulière de la côte de la Guyane, 1 8 4 6 , 
Ne d o n n e n t à a u c u n e r i v i è r e au Nord d u C a p N o r d le 

n o m de V i n c e n t - P i n s o n , q u o i q u e D E L I S L E , et D ' A N V I L L E 
qui l 'a cop ié , y m e t t e n t u n e ba ie s e u l e m e n t . 

Met ten t u n e r i v i è r e d e V i n c e n t - P i n s o n au Nord d u 
C a p N o r d , et p r è s d u C a p N o r d : 

L A CONDAMINE (dans sa r e l a t i o n ) ; 
M E N T E L L E qu i déc l a r e l ' avoi r copié ; 
Le BARON W A L K E N A E R ; 
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La carte de la Guyane, publiée par la Société d'études 
pour la colonisation de la Guyane française. 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l ien c o m p a r e r a ces c a r t e s 
e n t r e e l les e t avec cel les de DELISLE. 

La Carte d e MENTELLE se confond avec ce l le de LA CON
DAMINE. Il déc la re l u i - m ê m e qu ' i l l 'a cop iée . 

Elle es t e n con t r ad i c t i on avec l 'op in ion d u BARON W A L 
KENAER. 

Celui-ci p r é t e n d q u e le C a r a p a p o r i s es t le V i n c e n t -
P i n s o n . Or le C a r a p a p o r i s es t le cana l , ou r iv iè re la rge 
e t cou r t e qui e n t o u r e au Sud l 'île d e M a r a c á , et se t r o u v e 
à 1° 5 1 ' au Nord de l ' équa t eu r . 

LA CONDAMINE et MENTELLE appe l l en t V i n c e n t - P i n 
s o n u n e r iv i è re q u e le s econd appel le auss i M a y a c a r é , et 
qui se t r o u v e s u r l e u r s c a r t e s à 2° 22' ou 23 ' au Nord de 
l ' é q u a t e u r . 

Ces o p i n i o n s son t auss i en complè t e con t r ad i c t i on avec 
la Carte de la Guyane, publiée par la Société d'études pour la 
colonisation de la Guyane Française. 

Cette ca r t e appel le r iv iè re de S a i n t - V i n c e n t - P i n s o n , 
ou M a n a y e , u n e r iv i è re qui se t r o u v e à 2° a u Nord d e 
l ' é q u a t e u r , e n t r e l e s r iv iè res M a y a c a r é , M a p á , u n e a u t r e 
qu ' e l l e appe l l e C u n u r u r u et le C a r a p a p o r i s . Ainsi : 

Le V i n c e n t - P i n s o n es t , se lon le BARON DE W A L K E 
NAER, l e C a r a p a p o r i s à 1 ° 5 1 ' . 

Selon la Carte de la Société d'études de la Guyane u n e 

r iv iè re à 2°. 

Selon MENTELLE et LA CONDAMINE, le M a y a c a r é à 2° 2 3 ' . 

Selon la Carte de DELISLE, on p r é t e n d que le V i n c e n t -
P i n s o n es t l ' e m b o u c h u r e Nord d e l ' A r a g u a r y à 2° 5 ' d e 
l a t i tude Nord . 
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Ce V i n c e n t - P i n s o n n e se ra i t a u c u n d e s t ro i s c i -
d e s s u s m e n t i o n n é s . 

Mais s u r quoi p o u r r a i t s ' a p p u y e r ce t t e p r é t e n t i o n ? 
Sur ce q u e la Car te d e D E L I S L E m e t u n e B a i e d e V i n 

c e n t - P i n s o n à ce t e n d r o i t . 
Mais il y a p l u s i e u r s r i v i è r e s qu i se j e t t e n t d a n s ce t t e 

b a i e , à u n e d i s t a n c e t r è s - p e u c o n s i d é r a b l e l es u n e s d e s 
a u t r e s . 

La ca r te d e M E N T E L L E m e n t i o n n e le M a y a c a r é , qu i se 
j e t t e d a n s ce t t e b a i e , qu ' i l appe l l e auss i de P i n s o n . 

Le V i n c e n t - P i n s o n d e la Carte de la Société d'études 
s'y j e t t e a u s s i , a ins i q u e d e s r i v i è r e s q u ' e l l e appe l l e M a p á , 
C a r a p a c t u z i , e t c . D ' a u t r e s c a r t e s m e n t i o n n e n t d ' a u t r e s 
r i v i è r e s , ou ces m ê m e s r i v i è r e s s o u s d ' a u t r e s n o m s , qui se 
j e t t e n t a u s s i d a n s ce t t e b a i e . On sai t q u e d a n s ce t te pa r t i e 
de la G u y a n e , p a r l'effet de p l u i e s d i l u v i e n n e s , l e s cou r s 
d ' eau se s u c c è d e n t t r è s - r a p p r o c h é s l e s u n s d e s a u t r e s s u r 
la cô te , et d a n s l e s g r a n d e s c r u e s r e s s e m b l e n t à d e g r a n d s 
f leuves . 

C o m m e n t , p a r la s i m p l e i n d i c a t i o n de ba i e de V i n 
c e n t - P i n s o n de la Car te d e D E L I S L E , d é t e r m i n e r l aque l l e 
de ces r i v i è r e s se ra i t ce l le d e V i n c e n t - P i n s o n ? P a r c e 
q u ' e l l e se j e t t e d a n s la b a i e ? Mais e l les s 'y j e t t e n t t o u t e s . 

S u p p o s o n s , p o u r u n m o m e n t , q u e l ' A r a g u a r y é ta i t le 
V i n c e n t - P i n s o n , et q u ' o n é tab l i s sa i t la l imi t e p a r ce t t e 
r i v i è r e . 

Le p o i n t où se r é u n i s s e n t l es d e u x e m b o u c h u r e s , d o n 
n é e s p a r l e s c a r t e s à l ' A r a g u a r y , es t à 1 d e g r é 42' au 
N o r d de l ' é q u a t e u r , s e lon la ca r t e de L A CONDAMINE et de 
M E N T E L L E , qu i doi t ê t r e b e a u c o u p p l u s exac t e q u e ce l le de 
D E L I S L E , ca r e l le e s t faite d ' a p r è s d e s o b s e r v a t i o n s . Le C a p 
N o r d , s e l o n l ' o b s e r v a t i o n de L A C O N D A M I N E , c o n s i g n é e s u r 
la c a r t e d e M E N T E L L E , e s t à 1 ° 5 1 ' . Les t e r r e s d u C a p 
N o r d , c 'es t -à-d i re l e s t e r r e s i m m é d i a t e m e n t a d j a c e n t e s a u 
C a p N o r d , a p p a r t i e n d r a i e n t à la F r a n c e , c o n t r e l ' e sp r i t 
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et la l e t t r e d u T r a i t é d ' U t r e c h t , et cela e n v e r t u d ' u n e 
i n t e r p r é t a t i o n du m ê m e T r a i t é d ' U t r e c h t . 

P r e n o n s u n e au t re ca r te f rançaise : 

Carte réduite des côtes de la Guyane, publiée par ordre 
du Roi, e t c . , 1817. 

Elle m e t l ' e m b o u c h u r e Nord de l ' A r a g u a r y , qui se 
j e t t e d a n s la p r é t e n d u e baie de V i n c e n t - P i n s o n , à 
2° 16' ; le po in t où se r é u n i s s e n t s e s deux e m b o u c h u r e s , 
à 18 m i n u t e s au Nord de l ' é q u a t e u r ; le G a p N o r d à 1° 50 ' . 

Si l ' A r a g u a r v é ta i t le V i n c e n t - P i n s o n d u T r a i t é 
d ' U t r e c h t et é ta i t la l im i t e , les t e r r e s du G a p N o r d , d a n s 
l ' accep t ion la p l u s r e s t r i c t ive , v i e n d r a i e n t à a p p a r t e n i r à la 
F r a n c e . Le T r a i t é d ' U t r e c h t sera i t d é c h i r é , au l ieu d ' ê t r e 
i n t e r p r é t é . 

C'est s a n s d o u t e p o u r la m e t t r e à c o u v e r t de si g r a v e s 
ob jec t ions q u e L A CONDAMINE et MENTELLE fu rent c h e r c h e r 
l eu r r iv iè re de V i n c e n t - P i n s o n au M a y a c a r é . 

L ' A r a g u a r y n e p o u r r a i t d o n c ê t r e le V i n c e n t - P i n s o n 
d u T r a i t é d ' U t r e c h t , car la l e t t r e et l ' e spr i t de ce Trai té 
l ' exc luen t . 

Et c o m m e n t p e u t la F r a n c e p r é t e n d r e q u e l ' A r a g u a r y 
es t le V i n c e n t - P i n s o n ap rè s avoir déc la ré d a n s u n Trai té 
q u e le C a l s o è n e est le V i n c e n t - P i n s o n des F r a n ç a i s ? 

Le Trai té conc lu à B a d a j o z e n t r e la F r a n c e et le P o r 
t u g a l , le 17 Pra i r ia l an IX, po r t e ar t . 4 : « Les l im i t e s e n t r e 
l es deux G u y a n e s s e r o n t d é t e r m i n é e s pa r la r iv i è re A r a -
w a r i qui se j e t t e d a n s l 'Océan, au-dessous du Cap Nord, 
p r è s de l ' I l e N e u v e , et de l ' I l e d e l a P é n i t e n c e , e n v i r o n 
à u n d e g r é et u n t i e r s de l a t i t ude s e p t e n t r i o n a l e . » 

Le T r a i t é d ' A m i e n s , d u 27 m a r s 1802, ar t . 7, é t ab l i s -
s a i t l a m ê m e l i m i t e ; s e u l e m e n t il m e t l ' A r a w a r i au-dessus 
du Cap Nord. 

A u c u n de ces Tra i tés n e par le du V i n c e n t - P i n s o n , 
et n e fait la m o i n d r e a l lus ion au T r a i t é d ' U t r e c h t . C'est 
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q u ' o n n ' a j a m a i s p e n s é à a p p e l e r l ' A r a g u a r y V i n c e n t -
P i n s o n d ' U t r e c h t . 

E n c o n s é q u e n c e de ce t te d é l i m i t a t i o n , l es t e r r e s d u G a p 
N o r d a p p a r t e n a i e n t à la F r a n c e ; ce la p o u v a i t se faire p a r 
ces T ra i t é s , ca r ce lu i d ' U t r e c h t é ta i t m i s e n t i è r e m e n t de 
cô t é . 

Ces T ra i t é s m e t t e n t l ' A r a g u a r y à u n d e g r é e t u n t i e r s 
de l a t i t u d e s e p t e n t r i o n a l e , e t se lon DELISLE il se ra i t à 
2° 5 ' . C o m m e n t s ' e n t e n d r e au mi l i eu de t an t et d e si 
c o n s i d é r a b l e s c o n t r a d i c t i o n s ! 

S u p p o s o n s a u s s i , p o u r u n m o m e n t , q u e l ' A r a g u a r y 
é ta i t r e c o n n u e c o m m e la R i v i è r e d e V i n c e n t - P i n s o n ; 
q u e sa l a t i t u d e s u r la cô te é ta i t fixée, et qu ' e l l e é ta i t 
d é c l a r é e c o m m e l i m i t e . 

I l f audra i t q u ' e l l e fût auss i la r i v i è r e I a p o c du T r a i t é 
d ' U t r e c h t , c ' e s t - à -d i r e q u ' e l l e e û t e u aus s i à l ' é p o q u e d e 
ce Tra i té le n o m de I a p o c , W i a p o c o , I a p o c o , O y a p o c . 

Q u ' e n r é su l t e r a i t - i l ? N o u s a u r i o n s u n po in t d e l imi t e 
s u r u n e cô te n o y é e , r i e n d e p l u s . 

Tout le r e s t e de la l i g n e de dé l im i t a t i on d o n n e r a i t l ieu 
à d ' i n t e r m i n a b l e s q u e s t i o n s d a n s l ' aven i r . 

Il y a, d a n s ce t t e p a r t i e d e la G u y a n e , u n e t r è s - g r a n d e 
q u a n t i t é de c o u r s d ' e a u qu i n ' o n t p a s de p e n t e , qu i n e 
s ' e n c a i s s e n t pas e t d o n t l e s b o r d s n ' o n t p r e s q u e p a s d 'é lé
v a t i o n , s u r t o u t d a n s l e v o i s i n a g e de l e u r s s o u r c e s . D a n s 
l e s t e m p s d e s p l u i e s , c ' e s t - à -d i r e la m o i t i é de l ' a n n é e au 
m o i n s , ils s ' enf len t , i n o n d e n t le p a y s et se c o n f o n d e n t . 

L e u r e m b o u c h u r e e s t p l u s ou m o i n s o b s t r u é e p a r d e s 
b a n c s d e v a s e ou de s ab l e , qu i e n r e n d e n t l ' accès difficile. 

Ce p a y s n ' a p a s souffert de t r a n s f o r m a t i o n s si c o n s i 
d é r a b l e s q u ' o n n e p u i s s e p a s c ro i r e qu ' i l e n é ta i t dé jà 
a ins i d u t e m p s de VINCENT PINSON , ca r l e s t e r r e s b a s s e s 
d e la G u y a n e s o n t d e s t e r r a i n s a l l u v i o n a i r e s , fo rmés d e s 
d é b r i s e t d e s é b o u l e m e n t s d e m o n t a g n e s e t d e d é t r i t u s d e 
v é g é t a u x e n t r a î n é s p a r l e s t o r r e n t s j u s q u ' à la m e r , où le 
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m o u v e m e n t de la m e r su r u n fond bas l es r é u n i t en b a n c s 
d e v a s e , qui f in issent pa r se fixer au c o n t i n e n t . 

HUMBOLDT, d o n t l ' au to r i t é s u r ces m a t i è r e s n e p e u t 
ê t r e c o n t e s t é , dit d a n s son Voyage aux régions équi-
noxiales : 

« Les différents s i l lons p l u s ou m o i n s pa ra l l è l e s qu i 
c o m p o s e n t les l i ts d e s f leuves de l ' A m é r i q u e , et qui l es 
font pa ra î t r e b e a u c o u p p l u s r i c h e s en eau qu ' i l s n e le 
son t e f fec t ivement , c h a n g e n t p e u à p e u de d i rec t ion ; ils 
s ' é l a rg i s sen t et se c o n f o n d e n t pa r l ' é ros ion des a r ê t e s lon
g i t u d i n a l e s qui les s é p a r e n t . Ce qui n ' é t a i t d ' abord q u ' u n 
b r a s d e v i e n t b i en tô t le s eu l r éc ip i en t , et , d a n s des ver
s an t s qui on t peu de v i t e s se , l es b i furca t ions ou e m b r a n 
c h e m e n t s e n t r e les d e u x s y s t è m e s h y d r a u l i q u e s dispa
r a i s s en t de t ro i s m a n i è r e s : soit pa rce q u e le déve r so i r ou 
cana l c o m m u n i q u a n t e n t r a î n e d a n s son b a s s i n t o u t e la 
r iv i è re b i f u r q u é e , soit p a r c e que le cana l se b o u c h e pa r 
des a t t e r r i s s e m e n t s là où il sort du r é c i p i e n t p r inc ipa l , soit 
enfin pa rce q u e , au mi l i eu de son c o u r s , il se fo rme u n e 
a rê t e t r a n s v e r s a l e , u n po in t de p a r t a g e , qui d o n n e u n e 
c o n t r e - p e n t e à la pa r t i e s u p é r i e u r e , et fait ref luer l es e a u x 
d a n s u n e d i r ec t ion o p p o s é e . Les p a y s t r è s -bas , et su je t s à 
de g r a n d e s i n o n d a t i o n s p é r i o d i q u e s , c o m m e la G u y a n e 
e n A m é r i q u e , e t le D a r S a l e y ou B a g h e r m i en A f r i q u e , 
n o u s font e n t r e v o i r c o m b i e n ces c o m m u n i c a t i o n s pa r 
des c a n a u x n a t u r e l s p e u v e n t avoir é té j a d i s p l u s f ré
q u e n t e s , e t c . » 

C ' e s t ainsi q u e LA CONDAMINE a t r o u v é , e n 1 7 4 4 , u n e 
des b o u c h e s de l ' A r a g u a r y f e r m é e pa r l es s ab le s . 

C'est a insi que le BARON WALCKENAËR a t r o u v é le 
C a r a p a p o r i s , qui étai t en 1 7 8 4 u n fleuve i m p o s a n t , 
c h a n g é e n 1 8 3 6 en u n cours d ' eau i n t é r i e u r sans i s sue 
d a n s la m e r , l ' e m b o u c h u r e a y a n t é té o b s t r u é e . Et il a joute : 
« C'est ce qui a r r i ve s o u v e n t d a n s ce p a y s , où les eaux 
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s o n t c o n s t a m m e n t e n m o u v e m e n t , e t l e s c o u r a n t s d ' u n e 
effroyable r a p id i t é . » 

C'est a ins i q u e ce m ê m e BARON DE WALCKENAËR dit q u e : 
« v i s - à -v i s de l ' î le de M a r a c á , ou I l e d u N o r d , l e s explo
r a t e u r s on t t r o u v é u n e r i v i è r e g r a n d e e t p r o f o n d e , qu i 
n 'é ta i t pas c o n n u e j u s q u ' à ce j o u r . Il y a q u e l q u e s a n n é e s 
c 'é ta i t u n r u i s s e a u . » 

P e u t - o n é t a b l i r d e s l i m i t e s p a r d e s e m b l a b l e s c o u r s 
d ' e a u , qu i n ' o n t p a s u n c o u r s r é g u l i e r ; qu i se t r ans fo r 
m e n t d ' u n j o u r à l ' a u t r e ; qui se c o n f o n d e n t et qu i n ' o n t 
p a s de s o u r c e s fixées p a r d e s a c c i d e n t s s t ab le s d u t e r r a i n ? 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en e n appe l l e à l ' e sp r i t 
éc la i ré d e s o n h o n o r a b l e c o l l è g u e . 

Les n é g o c i a t e u r s d ' U t r e c h t au ra i en t - i l s p e n s é à é tab l i r 
d e s e m b l a b l e s l im i t e s? Les n é g o c i a t e u r s d ' U t r e c h t ont 
v o u l u é t ab l i r u n e l im i t e , e t ce s r i v i è r e s n e s o n t p a s des 
l i m i t e s . 

Ils n e p o u v a i e n t p e n s e r q u ' à u n e r iv i è re qu i eû t u n 
c o u r s r é g u l i e r , c o n s t a n t , qu i e û t d e s s o u r c e s fixes, e t n o n 
c h a n g e a n t e s . 

La r i v i è r e qu i p o u v a i t et p e u t sa t isfa i re l es c o n d i t i o n s 
d ' u n e d é l i m i t a t i o n é ta i t et es t l ' O y a p o c k . 

A ins i , a p r è s le d é t o u r qu ' i l a é t é ob l igé d e faire p o u r 
s u i v r e s o n h o n o r a b l e co l l ègue , le P l é n i p o t e n t i a i r e B r é 
s i l i en se t r o u v e r a m e n é à sa t h è s e , et a p r è s avoi r d é 
m o n t r é : 

Que VINCENT PINSON n ' a d é c o u v e r t n i d o n n é s o n n o m à 

a u c u n e r i v i è r e a u Nord d u C a p N o r d ; 
Que t o u t e l ' a r g u m e n t a t i o n fondée p a r s o n h o n o r a b l e 

c o l l è g u e s u r ce t t e s u p p o s i t i o n n e p e u t s u b s i s t e r ; 
Que le n o m de V i n c e n t - P i n s o n a é t é d o n n é c o n t r a -

d i c t o i r e m e n t à p r e s q u e t o u s l es p o i n t s c o n n u s de la c ô t e ; 
Que l es g é o g r a p h e s a n t é r i e u r s et p o s t é r i e u r s au T r a i t é 

d ' U t r e c h t , et s u r t o u t l es F r a n ç a i s se c o n t r e d i s e n t de la 
m a n i è r e la p l u s f r appan t e , q u a n t à l ' e x i s t e n c e , et à la 
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pos i t ion d ' u n e r iv iè re de ce n o m , au Nord d u G a p N o r d ; 
Que la d é s i g n a t i o n de r iv iè re de V i n c e n t - P i n s o n est 

l ' é l é m e n t le p l u s d o u t e u x et le p l u s confus de t o u s c e u x 
qui p e u v e n t se rv i r p o u r i n t e r p r é t e r le T r a i t é ' d ' U t r e c h t 
e t r é s o u d r e la q u e s t i o n ; 

Q u ' a n t é r i e u r e m e n t au T r a i t é d ' U t r e c h t et a p r è s , on 
a d o n n é auss i le n o m de V i n c e n t - P i n s o n à la r iv iè re 
O y a p o c k , s i t u é e e n t r e le 4 m e et le 5 m e d e g r é ; 

Que, d ' a i l l eu r s , les r iv iè res q u e les g é o g r a p h e s f rançais 
on t appe lées V i n c e n t - P i n s o n n 'offrent p a s l es cond i t i ons 
i n d i s p e n s a b l e s à u n e dé l im i t a t i on ; 

L ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s l 'a r e c o n n u , en 
v o u l a n t tou te fo is excep te r l ' A r a g u a r y , car il a dit, d a n s 
la s e p t i è m e con fé rence : « Tous les cou r s d ' eau i n t e r m é 
d ia i res son t s a n s i m p o r t a n c e , et n 'offrent p a s l es cond i t ions 
r e q u i s e s p o u r u n e f ron t iè re . » 

Les T r a i t é s d e 1 7 0 0 , et d ' U t r e c h t se s e r v e n t de 
deux n o m s , r iv i è re O y a p o c di te de V i n c e n t - P i n s o n , 
r iv iè re I a p o c ou V i n c e n t - P i n s o n . 

Ce son t d e u x n o m s pr i s c u m u l a t i v e m e n t p o u r i n d i q u e r 
la m ê m e r i v i è r e . 

P o u r q u o i a - t -on p r i s d e u x n o m s au l ieu d ' u n ? 
Sans dou te p o u r r e n d r e la pos i t ion de ce t te r i v i è r e 

p l u s c la i re . P o u r q u e d a n s le cas où des d o u t e s s 'é levas
s e n t su r u n de ces n o m s l ' au t re p û t se rv i r à l es r é s o u d r e ; 
car il f audra i t q u e les d e u x d é n o m i n a t i o n s fussen t appl i 
cab les au m ê m e endro i t . 

Il y a a u t a n t de r a i son p o u r p r e n d r e c o m m e b a s e d ' i n 
t e r p r é t a t i o n d u T r a i t é d ' U t r e c h t la d é n o m i n a t i o n I a p o c 
qu ' i l c o n t i e n t , q u e cel le de V i n c e n t - P i n s o n qu ' i l c o n 
t i en t aus s i . El les d é s i g n e n t la m ê m e c h o s e . 

L ' h o n o r a b l e P l én ipo t en t i a i r e F r a n ç a i s s 'es t a t t aché 
e x c l u s i v e m e n t à la d é n o m i n a t i o n V i n c e n t - P i n s o n . 

C'est el le j u s t e m e n t qui appor t e t a n t de confus ion d a n s 
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ce déba t . C'est la d é n o m i n a t i o n à i n t e r p r é t e r , et on p r é 
t e n d d ' i n t e r p r é t e r pa r e l l e - m ê m e e x c l u s i v e m e n t . 

P o u r q u o i n e p a s c h e r c h e r d a n s l ' au t r e d é n o m i n a t i o n 
O y a p o c , I a p o c , la l u m i è r e qu i d i s s ipe t o u s les d o u t e s , 
et qu i s implif ie la q u e s t i o n , c o m m e le P l é n i p o t e n t i a i r e 
Brés i l i en ava i t c h e r c h é à la s implif ier d a n s s o n M é m o i r e ? 

P o u r é c a r t e r ce t t e m a n i è r e de r é s o u d r e la q u e s t i o n , 
l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s a c h e r c h é à i n 
t e r p r é t e r l e s d é n o m i n a t i o n s « O y a p o c o , I a p o c o , W a r i 
p o c o , et p a r c o n s é q u e n t I a p o c , O y a p o c , O y a p o c k , » 
d e la m a n i è r e s u i v a n t e : 

Il p r é t e n d q u e O y a p o c o , I a p o c o , W a r i p o c o , e t p a r 
c o n s é q u e n t I a p o c , O y a p o c k , es t u n n o m appellat if , u n 
n o m c o m m u n , c 'es t -à-d i re qu i c o n v i e n t à t o u t e u n e e s p è c e . 
Il v e u t d i re u n g r a n d c o u r s d ' e au . 

Si ce t t e p a r o l e v e u t d i r e u n g r a n d c o u r s d ' e a u , il (est 
p l u s p r o b a b l e q u e les g é o g r a p h e s l ' a i en t e x c l u s i v e m e n t 
a p p l i q u é e au c o u r s d ' e a u le p l u s c o n s i d é r a b l e , c o n n u de 
t o u s les t e m p s , s u r l es cô tes de la G u y a n e , c ' e s t - à - d i r e à 
l ' O y a p o c k , e n t r e le 4me et le 5me d e g r é , e t n o n à d e s 
r i v i è r e s n o n c o n n u e s a lo r s , e t d o n t les e m b o u c h u r e s et le 
c o u r s o n t t o u j o u r s é t é v a r i a b l e s . 

Mais s u p p o s o n s q u e la d é n o m i n a t i o n O y a p o c d u T r a i t é 
d ' U t r e c h t veu i l l e d i re g r a n d c o u r s d ' e a u . 

Alors les p a r o l e s « R i v i è r e O y a p o c , d i te de V i n c e n t -
P i n s o n du T r a i t é d e 1 7 0 0 , et R i v i è r e I a p o c ou V i n 
c e n t - P i n s o n » d u T r a i t é d ' U t r e c h t v o u d r a i e n t d i re : 

R iv i è re g r a n d c o u r s d ' eau ou V i n c e n t - P i n s o n . 
Il y au ra i t là u n e r e d o n d a n c e v i c i e u s e d e p a r o l e s , u n 

p l é o n a s m e , qu i n ' é c h a p p e r a i t p a s a u x n é g o c i a t e u r s de 
1700 et d ' U t r e c h t . 

P r e s q u e t o u t e s l es c a r t e s a n c i e n n e s p o r t e n t au C a p 
O r a n g e « R i v i è r e T a p o c o , r i v i è r e W a y a p o c o , r i v i è r e 
W i a p o c o , I a p o c o , O y a p o c . » Ce qui é q u i v a u d r a i t à 
r i v i è r e g r a n d c o u r s d ' e a u , et n e s ignif ierai t r i e n . 
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T a p o c o , T a p o c a , W i a p o c o , W a y a p o c o , I a p o c o , 
I a p o c , O y a p o c , e t c . , n ' e s t donc pas u n n o m appellatif. 
C'est u n n o m p r o p r e qui n e c o n v i e n t qu ' à u n e r iv iè re , 
cel le qui d é b o u c h e au C a p O r a n g e e n t r e le 4 E et le 5E d e g r é . 

La paro le « dite » d u T r a i t é d e 1 7 0 0 , r i v i è r e O y a p o c , 
dite de V i n c e n t P i n s o n , n e v e u t p a s d i re r iv iè re g r a n d 
cou r s d ' eau dite de V i n c e n t - P i n s o n ; ma i s r iv iè re appe lée 
O y a p o c , et di te V i n c e n t - P i n s o n , c 'est-à-dire q u ' o n di t 
ê t r e cel le de V i n c e n t - P i n s o n . Ainsi la d é n o m i n a t i o n 
p r inc ipa le d a n s ce Trai té es t celle d ' O y a p o c . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l ien a déjà d é m o n t r é (et il 
n e r e v i e n d r a p a s s u r sa démons t r a t i on ) la complè t e affinité 
qui lie ces d e u x Tra i tés , et q u e ces p a r o l e s du T r a i t é 
d ' U t r e c h t , « R i v i è r e I a p o c ou V i n c e n t - P i n s o n » 
e x p r i m e n t j u s t e m e n t , de m ê m e que les pa ro l e s d u T r a i t é 
d e 1 7 0 0 . R i v i è r e O y a p o c d i te d e V i n c e n t - P i n s o n . 

I a p o c est O y a p o c avec la p r e m i è r e l e t t r e d e m o i n s . 
HUMBOLDT a t t es te que l ' O y a p o c é ta i t appe lé auss i 

W a i a p a g o , I o a p o c , W i a p o c o . 
En 1 7 0 3 , dix a n s a v a n t le T r a i t é d ' U t r e c h t , D E L I S L E 

appela i t su r sa car te la r iv iè re qui d é b o u c h e au C a p O r a n g e , 
I a p o c o . C'est le I a p o c , l ' O y a p o c o . 

LA MARTINIÈRE, d a n s s o n Grand Dictionnaire géogra
phique, historique, critique, éd i t ions d e 1 7 3 2 et 1 7 6 8 , c o n 
s idè re c o m m e s y n o n y m e s O y a p o c et I a p o c . 

On t r o u v e d a n s t o u t e s l es ca r t e s a n c i e n n e s et m o d e r n e s 
l a r iv i è re c o n s i d é r a b l e qui d é b o u c h e au C a p d ' O r a n g e 
e n t r e le 4 E et le 5 E d e g r é , d é s i g n é e avec les n o m s W i a p o c a , 
W i a p o c o , T a p o c o , T a p o c a , O y a p o k o , I a p o c o , Y a p o c , 
O y a p o c k . 

L ' h o n o r a b l e P l én ipo t en t i a i r e F r a n ç a i s a r e c o n n u , d a n s 
la s ix i ème c o n f é r e n c e , q u e le W y a p o c o , q u e VAN LOON 
m e t au C a p d ' O r a n g e , é tai t l ' O y a p o c k s i tué e n t r e le 4 E 

et le 5 E d e g r é . 
L 'ar t ic le 1 0 7 du Congrès de V i e n n e déc l a re impl i c i t e -

12 
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m e n t q u e l ' I a p o c o d ' U t r e c h t é ta i t l ' O y a p o c k e n t r e le 
4 e et le 5 e d e g r é . 

Si la d é n o m i n a t i o n I a p o c es t c la i re e t d é m o n t r é e , si 
ce l le de V i n c e n t - P i n s o n es t d o u t e u s e , si on n e p e u t 
c o n t e s t e r q u e ces d e u x d é n o m i n a t i o n s s o n t c u m u l a t i v e s 
et se r é f è r e n t à u n e s e u l e r i v i è r e , il n ' y a r i e n de p l u s 
l o g i q u e et de p l u s c o n f o r m e aux r è g l e s de l ' i n t e r p r é t a t i o n 
q u e d ' é t ab l i r le s e n s de la d é n o m i n a t i o n « V i n c e n t -
P i n s o n » p a r ce l l e d ' I a p o c , et de r e c o n n a î t r e q u e t o u t e s 
l e s d e u x s ' a p p l i q u e n t é g a l e m e n t à l ' O y a p o c k e n t r e le 4 e 

et le 5 e deg ré -

La fa t igue e m p ê c h a n t M . le VICOMTE DE L'URUGUAY d e 
c o n t i n u e r , il a n n o n c e qu ' i l t e r m i n e r a d a n s la p r o c h a i n e 
c o n f é r e n c e , qu i es t fixée au 11 de ce mo i s p a r M M . les 
P l é n i p o t e n t i a i r e s . 

Après quoi la s é a n c e a é té l e v é e , et le p r é s e n t p r o c è s -
ve rba l r é d i g é pa r le S e c r é t a i r e de la c o n f é r e n c e . 

VISCONDE DO URUGUAY. BUTENVAL. 

DE MOFRAS. 
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PROCÈS-VERBAL DE LA DIXIÈME SÉANCE 

(11 DÉCEMBRE 1855) 

PROTOCOLE DE LA CONFÉRENCE 

SUR LA DÉLIMITATION DES GUYANES FRANÇAISE ET BRÉSILIENNE 

Présents à l 'hôtel des Affaires É t r angè res : 

M. le vicomte de l'Uruguay. Plénipotent ia i re du B r é s i l ; 

M. le baron His de Butenval. P lén ipotent ia i re de F r a n c e : 

M. de Mofras. Secré ta i re de la Conférence. 

N. 10. — PROCÈS-VERBAL DE LA DIXIÈME SÉANCE 

A u j o u r d ' h u i , 11 d é c e m b r e 1855, MM. les P l é n i p o t e n 
t i a i res de F r a n c e et du Brési l se sont r é u n i s à l 'hôtel des 
Affaires É t r a n g è r e s , à P a r i s , à l'effet de c o n t i n u e r l e u r s 
t r avaux . 

A l ' o u v e r t u r e d e la s é a n c e , M. le Plénipotentiaire du 
Brésil c o n t i n u e son expos i t ion c o m m e n c é e d a n s la de r 
n i è r e con fé r ence , du 1 e r d é c e m b r e , et s ' exp r ime en ces 
t e r m e s : 

L ' hono rab l e P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s a r e c o n n u , d a n s 
la h u i t i è m e c o n f é r e n c e , que ces pa ro les d u T r a i t é d 'U-
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t r e c h t — R i v i è r e I a p o c ou V i n c e n t - P i n s o n — 
é t a i en t la t r a n s c r i p t i o n d e ce l l e s du T r a i t é d e 1 7 0 0 — 
R i v i è r e O y a p o c d i te de V i n c e n t - P i n s o n . 

Mais il p r é t e n d q u e la t r a n s c r i p t i o n fut inf idè le , p a r c e 
q u e , d a n s le T r a i t é d e 1 7 0 0 , o n lit O y a p o c , et on éc r i 
v i t d a n s ce lu i d ' U t r e c h t — I a p o c . 

O b s e r v o n s , e n p a s s a n t , q u e la s eu l e di f férence qu i se 
t r o u v e e n t r e ces deux m o t s c o n s i s t e e n ce q u e , d a n s le 
s e c o n d , il y a u n — O — de m o i n s au c o m m e n c e m e n t d u 
m o t . Il n ' y e n a p a s d ' a u t r e . 

O b s e r v o n s q u e les g é o g r a p h e s a n t é r i e u r s au T r a i t é 
d ' U t r e c h t fa i sa ien t , l es u n s c o m m e n c e r ce m o t p a r u n 
— W — , l e s a u t r e s p a r u n — I ou Y — e n ôtant 1' — O. 
O y a p o c signif iai t auss i b i e n l ' O y a p o c k du 4me d e g r é q u e le 
I a p o c ou I a p o c o . 

O b s e r v o n s aus s i q u e d a n s les d e u x Tra i t é s , O y a p o c et 
I a p o c s o n t é g a l e m e n t r é u n i s à la d é n o m i n a t i o n — V i n 
c e n t - P i n s o n — et on t le m ê m e son . 

L ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s p e n s e q u e c e t t e 
p r é t e n d u e inf idé l i té , qu i se r é d u i t à p e i n e à u n e l e t t r e 
de m o i n s , s a n s c h a n g e r le s o n d u m o t e t s a n s a l t é r e r la 
d é n o m i n a t i o n c u m u l a t i v e , a e u le r é s u l t a t de faire p r e n d r e 
le c h a n g e à l ' E u r o p e et à la F r a n c e . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e Bré s i l i en croi t q u ' u n e dif férence 
si ins ign i f i an te n e p o u v a i t fa i re p r e n d r e le c h a n g e à p e r 
s o n n e , et s u r t o u t à d e s g o u v e r n e m e n t s auss i é c l a i r é s q u e 
ceux q u e la F r a n c e a t o u j o u r s e u . 

L ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s p r é t e n d q u ' o n 
évi ta d ' a r t i cu le r , d a n s le T r a i t é d ' U t r e c h t , le m o t O y a 
p o c , écr i t d a n s celui d e 1700, p a r c e qu ' i l au ra i t a m e n é u n e 
expl ica t ion i m m é d i a t e et la c o n t e s t a t i o n d e la l a t i t u d e . 
C'est d o n c p a r c e q u e l ' O y a p o c d u T r a i t é d e 1 7 0 0 é ta i t 
l ' O y a p o c k d u 4 m e d e g r é . Mais il é ta i t r é u n i aux m o t s — 
V i n c e n t - P i n s o n . Donc on a r e c o n n u , pa r le T r a i t é d e 
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1 7 0 0 , que l ' O y a p o c k du 4 m e deg ré étai t auss i appe lé 
V i n c e n t - P i n s o n . 

L ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s p r é t e n d q u e le 
m o t I a p o c d u T r a i t é d ' U t r e c h t p o u v a i t d o n n e r le c h a n g e , 
pa rce que d a n s les p o u r p a r l e r s p r é l i m i n a i r e s e n t r e l es 
P l én ipo t en t i a i r e s p o r t u g a i s et l 'Ambassadeu r f rançais , en 
1699, ce lu i -c i avai t pa r l é d ' u n I a p o c à l ' e m b o u c h u r e m ê m e 
du fleuve des A m a z o n e s . Mais alors on n ' éc r iv i t pas 
I a p o c m a i s O j a p o c . 

On n e pouva i t pas p e n s e r à ce I a p o c de l ' e m b o u c h u r e 
d e s A m a z o n e s , p o u r p r e n d r e le c h a n g e , à U t r e c h t et 
après U t r e c h t , p a r c e que le Trai té de ce n o m , en c é d a n t 
les deux b o r d s de l ' A m a z o n e et l es t e r r e s d u C a p d u 
N o r d , d o n n a i t au P o r t u g a l ce p r é t e n d u I a p o c , qu i se 
sera i t t r o u v é a ins i abso rbé d a n s le t e r r i to i r e po r tuga i s , e t 
n ' a u r a i t p l u s p u ê t re u n e l imi t e . 

On n ' a p a s i n d i q u é la l a t i t ude et la l o n g i t u d e de la 
r iv iè re p r i s e p o u r l imi te . Ce fut u n g r a n d m a l que le 
P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en d é p l o r e , car cet te ind ica t ion 
eû t t r a n c h é à t ou jou r s le s eu l différend qu i , p a r h é r i t a g e , 
a e u l i eu e n t r e le B r é s i l et la F r a n c e . Mais cet te mal -
h e u r e u s e omiss ion est é g a l e m e n t i m p u t a b l e aux d e u x p a r 
t i e s . Si la F r a n c e e û t exigé ce t te i nd ica t ion le P o r t u g a l 
n ' a u r a i t p u s'y re fuser . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l ien p r e n d r a la l iber té de 
faire o b s e r v e r à son h o n o r a b l e co l lègue q u e les m o t s de 
V i n c e n t - P i n s o n n ' o n t pas figuré p o u r la p r e m i è r e fois 
e n r e g a r d de l ' O y a p o c k du 4 m e d e g r é , ap rès le T r a i t é 
d ' U t r e c h t . Il r appe l l e r a q u ' u n e éd i t ion de l'Art de navi
guer de l ' an 1712, a n t é r i e u r e à U t r e c h t , d u c o s m o g r a p h e 
p o r t u g a i s PIMENTEL, po r t e — R i v i è r e O y a p o c ou V i n 
c e n t - P i n s o n 4° 6' Nord l a t i t u d e ; 326° 47 ' l o n g i t u d e . 

On t r o u v e le n o m de I a p o c p o u r i n d i q u e r l ' O y a p o c k 
d u 4me d e g r é su r des ca r tes a n t é r i e u r e s au T r a i t é d ' U t 
r e c h t . DELISLE , e n 1703, l ' appel le I a p o c o . I a p o c o est 
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le m é m o q u e I a p o c . Il m e t à la fin d u m o t l 'O, q u e le 
T r a i t é d e 1 7 0 0 m e t au c o m m e n c e m e n t . Cet te r i v i è r e , 
s e l o n H U M B O L D T , s ' appe la i t auss i I o a p o c . DE L A B A R R E , 
d a n s sa Description de la France équinoxiale, a n t é r i e u r e au 
T r a i t é d ' U t r e c h t , l ' appe l le Y a p o c . L A CONDAMINE Y a 
p o c o . 

Le Roi Lou i s XIV, pa r le T r a i t é d e 1 7 0 0 , a b a n d o n n a 
s e s p r é t e n t i o n s s u r l e M a r a g n o n e t s u r le P a r a , c o m m e 
l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s le r e c o n n a î t . 

On définit , p a r ce Tra i t é , le t e r r i to i r e a u q u e l s e s p r é 
t e n t i o n s é t a i e n t r é d u i t e s . Ce t e r r i to i r e l i t ig ieux é ta i t b o r n é 
d ' u n cô té p a r le b o r d s e p t e n t r i o n a l de la R i v i è r e d e s 
A m a z o n e s d e p u i s l es forts de l ' A r a g u a r y , C u m a u ou 
M a c a p á , d ' u n a u t r e p a r la r i v i è r e O y a p o c k ou V i n c e n t -
P i n s o n . T o u s l e s forts qu i p o u r r a i e n t ex i s t e r s u r ce t e r r i 
t o i r e , a ins i d é c l a r é n e u t r e , qu ' i l s fussen t f r ança i s ou por
t u g a i s , d e v a i e n t ê t r e d é t r u i t s . 

Ainsi la F r a n c e n e fit p a s , à U t r e c h t , l ' a b a n d o n de 
se s p r é t e n t i o n s s u r le M a r a g n o n , s u r le P a r a et à tou t le 
b o r d s e p t e n t r i o n a l de la R i v i è r e d e s A m a z o n e s . El le 
l e s avai t dé jà a b a n d o n n é e s e n 1700. 

Il n ' e s t d o n c p a s s u r p r e n a n t q u ' e l l e a b a n d o n n â t à 
U t r e c h t le r e s t e de ses p r é t e n t i o n s , qu i n ' é t a i e n t r i e n e n 
c o m p a r a i s o n d e s p r e m i è r e s . Ce qu ' i l y avai t d e p l u s 
i m p o r t a n t a lo rs é ta i t le t e r r i t o i r e s u r le b o r d s e p t e n t r i o n a l 
d e l ' A m a z o n e , c o m p r i s e n t r e l es forts d e l ' A r a g u a r y et 
l e C a p N o r d . E n a b a n d o n n a n t ce t e r r i t o i r e à U t r e c h t , 
e l le a b a n d o n n a i t ce qui r e s t a i t a lo r s d e q u e l q u e impor
t a n c e . Les t e r r a i n s i n o n d é s e n t r e le C a p N o r d et l ' O y a 
p o c k ou V i n c e n t - P i n s o n a v a i e n t et o n t si peu de v a l e u r , 
e t é t a i en t et s o n t si p e u c o n n u s , q u ' o n n ' a pas fait m e n t i o n 
d ' e u x . I ls o n t é t é c é d é s a v e c le p r i n c i p a l . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en n e r e v i e n d r a p l u s s u r 
le c o m m e n t a i r e qu ' i l a fait des T r a i t é s d e 1 7 0 0 et d e 
1 7 1 3 e t s u r l es a r g u m e n t s qu ' i l e n a d é d u i t s . Il r é p é t e r a 
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s e u l e m e n t q u ' u n e l imi te é tab l ie où l ' h o n o r a b l e P l é n i p o 
t en t i a i r e F r a n ç a i s v e u t la m e t t r e , n ' a t t e i n d r a i t pas le 
bu t du T r a i t é d ' U t r e c h t . El le ouvr i ra i t pa r des i n o n d a 
t i ons , p a r u n e infini té de c a n a u x qu ' i l est imposs ib l e de 
su rve i l l e r , u n e c o m m u n i c a t i o n c l a n d e s t i n e avec la R i v i è r e 
d e s A m a z o n e s , p ré jud ic i ab le aux d e u x p a y s , sou rce 
in ta r i s sab le de d é s a g r é m e n t s , et qui n e p o u r r a i t ê t r e r é g u 
la r i sée . Il sera i t imposs ib le d ' év i t e r la c o n t r e b a n d e , la 
fuite d e s c r i m i n e l s et des d é s e r t e u r s d e s deux p a y s , et des 
esc laves du B r é s i l . Ces i n c o n v é n i e n t s qui p e u v e n t exis ter 
au jou rd 'hu i su r u n e pe t i t e éche l l e se p r o d u i r a i e n t su r u n e 
t r è s - g r a n d e . 

La dé fense faite, p a r l 'ar t icle 12 du T r a i t é d ' U t r e c h t , 
aux F r a n ç a i s de pa s se r la R i v i è r e d e V i n c e n t - P i n 
s o n p o u r a l ler c o m m e r c e r au M a r a g n a m et aux t e r r e s d u 
C a p d u N o r d , et aux P o r t u g a i s d 'a l ler c o m m e r c e r à 
C a y e n n e , n e p e u t ê t re i n v o q u é e c o m m e suff isante, p o u r 
év i te r les i n c o n v é n i e n t s qui v i e n n e n t d ' ê t r e exposés s u r 
des f ront ières su r l e sque l l e s l ' au tor i té d e s d e u x pays n e 
p e u t é t e n d r e son ac t ion et sa v i g i l a n c e . Une s imple 
dé fense s a n s s anc t i on p é n a l e , écr i te d a n s u n Tra i té , r e l a 
t ive à u n p a y s d é s e r t , t r è s -é lo igné des au to r i t é s qui p o u r 
r a i en t la faire obse rve r , n e pouva i t r e m p l i r le b u t du 
Tra i té . Il fallait e n ou t re m e t t r e e n t r e l es po in t s d é f e n d u s 
u n espace suffisant p o u r r e n d r e , d a n s l 'é tat où é t a i e n t 
a lo rs , et son t e n c o r e ces p a r a g e s dé se r t s , la v iola t ion de 
la dé fense p o u r le m o i n s très-difficile. 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l ien n e con te s t e r a pas que 
les F r a n ç a i s , à q u e l q u e s é p o q u e s , a ient occupé t e m p o 
r a i r e m e n t q u e l q u e s po in t s du te r r i to i re c o n t e s t é . Les 
P o r t u g a i s l ' on t occupé auss i . Il y a m ê m e eu u n dé ta 
c h e m e n t p o r t u g a i s s u r la r ive g a u c h e de l ' O y a p o c k , vis-à-
vis du f o r t S a i n t - L o u i s , e t u n au t r e su r la r ive g a u c h e 
d u C a s s i p o u r e . Les d e u x G o u v e r n e m e n t s , à c e r t a ine s 
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é p o q u e s , firent q u e l q u e s essa i s d ' occupa t ion qu ' i l s n e 
p u r e n t m a i n t e n i r , ou d e s q u e l s i ls se l a s s è r e n t . 

Mais le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en fera o b s e r v e r qu ' i l 
n e s 'agi t pas d ' u n dro i t p r o v e n a n t d ' occupa t i on , m a i s d e 
ce lu i qu i p e u t d é r i v e r d ' u n Tra i t é . Il n e s ' o ccupe ra d o n c 
pas , p a r ce t t e r a i s o n , de c h a c u n des cas m e n t i o n n é s pa r 
son h o n o r a b l e c o l l è g u e . 

Il se p e u t qu ' i l y ait eu q u e l q u e s o c c u p a t i o n s qu i n e 
f u s s e n t p a s s u i v i e s de r é c l a m a t i o n s . Les d é t a c h e m e n t s 
qui o c c u p a i e n t u n po in t n ' a v a i e n t d e s c o m m u n i c a t i o n s 
q u ' a v e c c e u x qui les e n v o y a i e n t . Ne p o u v a n t se m a i n 
t e n i r d a n s l e s l i eux , pa r c a u s e de m a l a d i e s et de m a n q u e 
de v i v r e s , ils y s é j o u r n a i e n t p e u de t e m p s . Q u a n d le 
g o u v e r n e m e n t de l ' au t r e p a y s étai t i n fo rmé de l e u r exis
t e n c e , i ls s ' é t a i en t dé jà r e t i r é s . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en n e p r é t e n d p a s é tab l i r 
q u e la F r a n c e ai t , e n a u c u n t e m p s , r e n o n c é au d ro i t au 
t e r r i t o i r e c o n t e s t é q u ' e l l e a u r a i t pu d é d u i r e d u Tra i t é . Le 
P o r t u g a l e t le B r é s i l n ' y on t p a s n o n p l u s r e n o n c é . 

Il n e p r é t e n d p a s n o n p l u s q u e la F r a n c e ait r e n o n c é à 
faire va lo i r s e s p r é t e n t i o n s , p a r le fait d ' avo i r fait r e t i r e r 
le p o s t e mi l i t a i r e é tabl i à M a p á . La d é p ê c h e du Gou
v e r n e m e n t f r ança i s à son r e p r é s e n t a n t à R i o d e J a n e i r o 
e s t c l a i r e . 

C h a c u n d e s d e u x G o u v e r n e m e n t s se r é s e r v a de faire 
va lo i r s e s d ro i t s d a n s u n e n é g o c i a t i o n c a l m e et a p p r o 
fond ie , ce qui n e p r é j u g e d ' a u c u n e m a n i è r e l e s d ro i t s q u e 
l ' u n ou l ' au t r e p o u r r a i t avoi r . 

L ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s a t e r m i n é l 'a
v a n t - d e r n i è r e c o n f é r e n c e e n p r o d u i s a n t u n d o c u m e n t qu ' i l 
p r é t e n d ê t r e u n e p r e u v e m a t é r i e l l e d e la l ég i t imi t é d e s 
d ro i t s de la F r a n c e a u t e r r i t o i r e c o n t e s t é . Cet te p r e u v e 
c o n s i s t e e n u n Mémoi re , ou M é m o r a n d u m in t i t u l é : Réponse 
au Mémoire présenté par le très-excellent seigneur ambassa
deur du roi Très-Chrétien, touchant le droit que la France 
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prétend avoir sur les terres occidentales de la Rivière des 
Amazones. 

Ce Mémoi re n ' e s t ni da t é , n i s i g n é . 

Le P l én ipo t en t i a i r e Brési l ien n e m e t p a s en dou te 
l ' au then t i c i t é de ce Mémoi re , c 'es t -à-dire que ce n e soit 
pas u n papier d o n n é à L i s b o n n e à M. DE R O U I L L É , et qu ' i l 
n 'a i t pas é té r e m i s d a n s le t e m p s pa r cet A m b a s s a d e u r à 
son G o u v e r n e m e n t . 

Mais il croi t que ce Mémoire n o n d a t é , n o n s igné , 
n ' e s t p a s u n e p ièce suffisante p o u r déc ide r la q u e s t i o n . Il 
pour ra i t avoir é té p r é s e n t é au c o m m e n c e m e n t de la négo
c ia t ion , on pour ra i t ê t re r e v e n u su r les n o t i o n s qu ' i l c o n 
t i en t , il pou r r a i t ê t r e l ' œ u v r e d ' u n t i e r s , et n e p a s ê t re 
c o m p l è t e m e n t au to r i s é pa r le g o u v e r n e m e n t p o r t u g a i s . 

Dans le cours des négoc i a t i ons on se c o m m u n i q u e 
que lquefo i s des m é m o i r e s , des n o t e s , don t t o u t e s l es p a r 
t ies n e p e u v e n t pas tou jours se rv i r p o u r exp l iquer et i n t e r 
p r é t e r la négoc ia t i on ap rè s qu ' e l l e est t e r m i n é e . 

La p r é s e n t e négoc ia t ion e n fournit u n e x e m p l e . A son 
d é b u t , le P l én ipo t en t i a i r e Brési l ien eu t l ' h o n n e u r de 
r ecevo i r du G o u v e r n e m e n t f rançais u n Mémoi re p ré l imi 
na i r e n o n s igné , n o n da t é , en r é p o n s e à u n au t r e qu ' i l 
avai t p r é s e n t é . 

Ce Mémoire p r é l i m i n a i r e déc la re p o s i t i v e m e n t q u e : — 
la g é o g r a p h i e n e conna î t a u c u n cours d ' eau qui por t e 
e x a c t e m e n t le n o m de I a p o c , ou celui de V i n c e n t - P i n 
s o n . — Il c h e r c h e à s u p p l é e r pa r le r a i s o n n e m e n t au 
m a n q u e de d o n n é e s é g a l e m e n t pos i t ives su r l ' Y a p o c ou 
V i n c e n t - P i n s o n . 

L ' h o n o r a b l e P l én ipo t en t i a i r e F r a n ç a i s , d a n s tou t le 
cou r s d e ce t te d i scuss ion , a tou jour s c h e r c h é à p r o u v e r le 
con t ra i r e , c 'es t -à-d i re — que la g é o g r a p h i e conna i s s a i t 
u n c o u r s d ' eau s u r le l i t tora l de la G u y a n e , p r è s d u C a p 
d u N o r d , qui étai t le V i n c e n t - P i n s o n , et avai t le n o m 
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d ' O y a p o c k . et qu ' e l l e fourn i s sa i t d e s d o n n é e s pos i t i ves 
s u r ces d e u x n o m s . 

L o r s q u e , au c o m m e n c e m e n t de la d i s c u s s i o n , le P l é 
n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en a v o u l u se p r é v a l o i r d u Mémoi re , 
l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s n e l 'a p a s c o n s i 
d é r é c o m m e u n e p ièce e n t i è r e m e n t officielle, et le P l én i 
p o t e n t i a i r e Brés i l i en s 'est a b s t e n u de s 'y r é f é r e r de 
n o u v e a u . 

D ' a i l l eu r s , m ê m e d a n s le cas où le d o c u m e n t d e r n i è 
r e m e n t p r o d u i t se ra i t u n e p r e u v e suffisante, il n ' e n se ra i t 
p a s u n e d u dro i t q u e l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n 
ça i s p r é t e n d avo i r . 

Ce d o c u m e n t m e t la r i v i è r e de V i n c e n t - P i n s o n à 
p e i n e à 3 d e g r é s , c ' e s t -à -d i re à 2 d e g r é s 50 m i n u t e s , e t 
p a r t a n t au Nord d u C a l s o è n e . 

L ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s v e u t m e t t r e la 
l imi t e à 2 d e g r é s et d e m i , c 'es t -à-dire à 2 d e g r é s 30 m i 
n u t e s , 20 m i n u t e s , u n t i e r s de d e g r é p l u s au Sud . 

Il p r é t e n d q u e l ' A r a g u a r y es t le V i n c e n t - P i n s o n 
d ' U t r e c h t . Or, s e lon la ca r t e de D E L I S L E , l ' e m b o u c h u r e 
N o r d de l ' A r a g u a r y sera i t à 2 d e g r é s 5 m i n u t e s . Le p o i n t 
où se r é u n i s s e n t les d e u x e m b o u c h u r e s d e l ' A r a g u a r y , 
se lon la ca r t e de L A CONDAMINE et d e M E N T E L L E , es t à 
1 ° 42 ' au N o r d de l ' é q u a t e u r . 

C o m m e n t u n d o c u m e n t qu i m e t t r a i t la r i v i è r e de V i n 
c e n t - P i n s o n au N o r d d u C a l s o è n e , pou r r a i t - i l p r o u v e r 
q u e la r i v i è r e de V i n c e n t - P i n s o n es t à 2° 5' et à 1 ° 42 ' 
a u Nord de l ' é q u a t e u r ? 

L ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s a di t qu ' i l pos 
séda i t la l a t i t u d e du V i n c e n t - P i n s o n , de L i s b o n n e 
et d ' U t r e c h t , e x a c t e m e n t i n d i q u é e d a n s u n d o c u m e n t 
officiel et p o r t u g a i s . 

Ce d o c u m e n t , d a n s le cas où il se ra i t suffisant, p r o u 
v e r a i t d o n c q u e la l a t i t u d e exac te d u V i n c e n t - P i n s o n , 
de L i s b o n n e et d ' U t r e c h t , é ta i t à p r è s d e 3 d e g r é s , ou 
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à 2 d e g r é s 50 m i n u t e s , c ' e s t -à -d i re que ce t te r i v i è r e sera i t 
au Nord de C a l s o è n e , car la ca r te de M E N T E L L E m e t le 
C a l s o è n e à 2 d e g r é s 30 m i n u t e s , et la ca r te r é d u i t e des 
côtes de la G u y a n e de 1817, déjà c i tée et officielle, le 
m e t à 2 d e g r é s 35 m i n u t e s . 

Ains i , le V i n c e n t - P i n s o n du d o c u m e n t c i té se ra i t à 
20 ou à 15 m i n u t e s (un t i e r s de degré) au Nord du C a l 
s o è n e , à 55 m i n u t e s (près d ' u n degré) de l ' e m b o u c h u r e 
Nord de l ' A r a g u a r y , q u e l ' hono rab l e P l é n i p o t e n t i a i r e 
F r a n ç a i s a p r é t e n d u ê t r e auss i le V i n c e n t - P i n s o n 
d ' U t r e c h t , et à u n d e g r é 5 m i n u t e s du po in t où se r é u 
n i s s e n t les d e u x e m b o u c h u r e s d e l ' A r a g u a r y , pa r l e q u e l 
l ' hono rab l e P l én ipo t en t i a i r e F r a n ç a i s a p r é t e n d u faire 
pa s se r la l imi t e . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en en appel le à la l oyau t é 
et à l ' espr i t éc la i ré de s o n h o n o r a b l e co l l ègue . Peu t - i l 
a d m e t t r e u n s e m b l a b l e d o c u m e n t , et su r t ou t p o u r fonder 
des p r é t e n t i o n s qui son t é v i d e m m e n t c o n t r a i r e s à la p r é 
t e n d u e p r e u v e . Le G o u v e r n e m e n t b r é s i l i en dés i r e s in 
c è r e m e n t t e r m i n e r le s eu l différend (et il e s p è r e n ' e n p a s 
avoir d 'autre) qu ' i l a eu j u s q u ' a u j o u r d ' h u i , pa r h é r i t a g e , 
avec le G o u v e r n e m e n t f r ança i s ; m a i s il n e p e u t a b a n 
d o n n e r des dro i t s qu ' i l a j u s q u ' a u j o u r d ' h u i c ru , et croi t 
enco re b i en fondés , s a n s des r a i s o n s et des p r e u v e s qui 
pu i s sen t le c o n v a i n c r e et jus t i f ie r cet a b a n d o n . 

M . le baron de Butenval a n n o n c e qu ' i l r é p o n d r a d a n s 
u n e p r o c h a i n e s é a n c e , et M M . les P l é n i p o t e n t i a i r e s 
s ' a j ou rnen t au 26 de ce m o i s . 

Après quoi la s é a n c e a é t é l evée , et le p r é s e n t p r o c è s -
ve rba l r é d i g é par le Sec ré t a i r e de la c o n f é r e n c e . 

VISCONDE DO U R U G U A Y . B U T E N V A L . 
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PROCÈS-VERBAL DE LA ONZIÈME SÉANCE 

(i J A N V I E R 1856) 

P R O T O C O L E DE LA C O N F É R E N C E 

S U R L A D É L I M I T A T I O N D E S G U Y A N E S F R A N Ç A I S E E T B R É S I L I E N N E 

P r é s e n t s à l 'hôtel des Affaires É t r a n g è r e s : 

M. le vicomte de l'Uruguay, P lén ipo ten t ia i re du B r é s i l ; 

M. le baron His de Butenval, P lén ipoten t ia i re de F r a n c e ; 

M. de Mofras, Secré ta i re de la Conférence. 

N° 1 1 . — P R O C È S - V E R B A L DE LA ONZIÈME SÉANCE 

A u j o u r d ' h u i , 4 j a n v i e r 1856, MM. les P l é n i p o t e n t i a i r e s 
de F r a n c e e t d u Brési l se son t r é u n i s à l ' hô t e l d e s 
Affaires É t r a n g è r e s , à P a r i s , à l'effet de c o n t i n u e r l e u r s 
t r a v a u x . 

A l ' o u v e r t u r e d e la s é a n c e , MM. les P l é n i p o t e n t i a i r e s 
font d o n n e r l e c t u r e p a r le Sec ré t a i r e des p r o c è s - v e r b a u x 
des d e u x d e r n i è r e s r é u n i o n s , d e s 1 E R et 1 1 d é c e m b r e 1855. 

L e s d e u x p r o c è s - v e r b a u x son t a d o p t é s e t s i g n é s p a r 
MM. les m e m b r e s de la c o n f é r e n c e . 
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P R E M I È R E PARTIE 

O B S E R V A T I O N S G É O G R A P H I Q U E S 

Le P l én ipo t en t i a i r e F rança i s d e m a n d e la p e r m i s s i o n 
d e c o m m e n c e r p a r u n e réf lexion g é n é r a l e , d o n t il n ' a p u 
se dé f end re e n é c o u t a n t , p e n d a n t d e u x s éances consé 
cu t ives , la s a v a n t e a r g u m e n t a t i o n de son h o n o r a b l e 
co l l ègue . 

L ' hono rab l e P l én ipo t en t i a i r e du Brésil a c ru devoi r , 
e n c o r e u n e fois, m e t t r e en r e g a r d et en con t rad ic t ion les 
t é m o i g n a g e s d e s g é o g r a p h e s de tous les t e m p s : le 
P l én ipo t en t i a i r e F r a n ç a i s au ra i t p e u t - ê t r e à lui d i re que 

M. le ba ron de Butenval p r e n d e n s u i t e la paro le e t 
s ' expr ime e n ces t e r m e s : 

Avan t de r e n t r e r d a n s le fond m ê m e du d é b a t , le 
P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s j u g e i n d i s p e n s a b l e de s 'occu
pe r d ' abord de ce r t a ine s difficultés de dé ta i l , qu i , u n e fois 
v i d é e s , l a i s se ron t le c h a m p l ibre à la d i s cus s ion p r inc ipa l e . 

Les o b s e r v a t i o n s q u e doit p r é s e n t e r le P l én ipo t en t i a i r e 
F r a n ç a i s (observa t ions qu i se r a p p o r t e n t , p o u r la p lupa r t , 

à des a s s e r t i o n s p r é c é d e m m e n t émises) , n e se su ivan t pas 
n é c e s s a i r e m e n t e n t r e e l les , il les d é v e l o p p e r a s é p a r é m e n t , 
et , afin d ' en facil i ter l ' e x a m e n , il l e s d iv i se ra e n p a r a g r a p h e s 
d i s t inc t s et i n d é p e n d a n t s les u n s des a u t r e s . 

Les p r e m i è r e s , t ou t e s spéc ia les et p r e s q u e t e c h n i q u e s , 
f o r m e r o n t la première partie de ce t te r ép l i que ; les a u t r e s , 
p l u s g é n é r a l e s , c o n s t i t u e r o n t la seconde partie e t c o n d u i 
r o n t a u résumé p a r l eque l le P l én ipo t en t i a i r e F rança i s 
croi t u t i l e de c lore la d i s cus s ion . 
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t a n t d ' i n c e r t i t u d e s , si h a b i l e m e n t r e p r o d u i t e s , p o u r r a i e n t 
finir p a r j e t e r q u e l q u e s d o u t e s s u r n o s d ro i t s , s a n s d é c i 
d e r d a v a n t a g e la c o n v i c t i o n s u r l es s i e n s ; q u e ce t te a r m e , 
qu ' i l a si s a v a m m e n t m a n i é e , es t à d e u x t r a n c h a n t s , qu ' e l l e 
b l e s s e d e s d e u x cô tés à la fois. 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s a i m e m i e u x r a p p e l e r à 
s o n h o n o r a b l e c o l l è g u e l ' accord qu ' i l avai t c ru é t ab l i r avec 
lu i d a n s l e u r p r e m i è r e r é u n i o n , s u r la v a l e u r d e s p r e u v e s 
r e s p e c t i v e m e n t i n v o q u é e s . 

Tel es t , e n effet, l ' i n c o n v é n i e n t d u s y s t è m e , t a n t ô t de 
d é n é g a t i o n e t t a n t ô t d ' oppos i t ion des d o c u m e n t s m o d e r n e s 
les u n s a u x a u t r e s , q u e s e m b l e a d o p t e r l ' h o n o r a b l e P l é n i 
p o t e n t i a i r e d u Brés i l , qu ' i l e n a r r i ve , d a n s ses d é v e l o p p e 
m e n t s , à faire p r é v a l o i r l ' e r r e u r ( e r reu r inexp l i cab le et 
i n e x c u s a b l e p o u r qui n e c o n n a î t p a s l es m i s è r e s d ' u n e 
s p é c u l a t i o n d e l ibrair ie) d u g é o g r a p h e L A P I E q u i , e n 1842, 
porte à l 'Oyapoc la frontière française, à la faire p r é v a l o i r 
s u r la p ro t e s t a t i on s o l e n n e l l e faite e n 1840, p a r le chef d u 
cab ine t f rançais c o n t r e t o u t e o c c u p a t i o n b r é s i l i e n n e par-
de l à le Vincent-Pinson! (42) 

Ou b i e n e n c o r e à c i t e r u n e ca r te a n g l a i s e , qu i déc l a re 
q u e l ' O y a p o c es t la limite française e n v e r t u d e la Conven
tion de 1817, à l ' appu i de l ' op in ion q u e ce t te m ê m e l imi t e 
a é t é d é t e r m i n é e p a r le Traité d'Utrecht de 1713 ! 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s ose d i re q u ' a u c u n docu
m e n t e u r o p é e n n e s a u r a i t ê t r e p l u s dé favo rab l e à la cause 
b r é s i l i e n n e , a p r è s c e u x qu i n o m m e n t l ' O y a p o c le Vin
cent-Pinson des Portugais, q u e ce lu i qu i l e u r d o n n e 
l ' O y a p o c p o u r l im i t e , e n v e r t u de la convention de 1817. 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s v e u t , ce t t e fois , d o n n e r 
à s o n h o n o r a b l e c o l l è g u e l ' e x e m p l e d u r e t o u r à l ' accord , 
p r é a l a b l e m e n t e t si s a g e m e n t é tabl i e n t r e eux , de n e p a s 

( 4 2 ) 11 n'y a e u d e p r o t e s t a t i o n , ni e n 1840 , n i en 1 8 4 1 . V o i r 
§§ 1037 , 1038 e t 1050 de C. DA S I L V A et l e s n o t e s à c e s §§. 
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i n v o q u e r , c o m m e au tor i té déc i s ive , les m o n u m e n t s p o s t é 
r i e u r s au XVIIme s iècle ; c ' e s t - à -d i re de n e p a s a d m e t t r e , 
d a n s le d é b a t , de p r e u v e s g é o g r a p h i q u e s qui n e so ien t , par 
l 'antériori té de leurs dates, é v i d e m m e n t é t r a n g è r e s au l i t ige 
e n t r e les deux c o u r o n n e s de F r a n c e et de P o r t u g a l . 

P o u r ê t re fidèle à cet accord , n o n - s e u l e m e n t le P l é n i 
p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s n e s ' a r rê te ra p l u s aux a u t e u r s d u 
xviiime et du x i x m e s i èc le , qui lui son t favorables ou oppo
sés , il s ' ab s t i end ra m ê m e de d i scu te r la ca r te d e D E L I S L E , 
p o s t é r i e u r e de t ro is a n s au T r a i t é d e L i s b o n n e . 

§II 

Quan t aux m o n u m e n t s d u x v i m e et du xviime s iècle , le 
P l én ipo t en t i a i r e F rança i s accep te la p ropos i t ion faite pa r 
l ' hono rab l e P l é n i p o t e n t i a i r e du Brési l , « de se r e n d r e 
u n c o m p t e exact , à l 'a ide d u c o m p a s , des vé r i t ab l e s la t i 
t u d e s i n d i q u é e s pa r c h a c u n e des ca r t e s g é o g r a p h i q u e s 
qu ' i l a c i t ées . » Il pe r s i s t e à c ro i re et à affirmer q u e de 
ce t te é p r e u v e so r t i r a la jus t i f icat ion la p l u s i r r é c u s a b l e de 
ses a s se r t i ons a n t é r i e u r e s . 

Le P l én ipo t en t i a i r e F r a n ç a i s m a i n t i e n t d o n c , j u s q u ' à 
l ' év idence ma té r i e l l e du con t r a i r e , q u e MERCATOR, O R T E L I U S , 
T E I X E I R A , DE BRY et D U D L E Y on t i n d i q u é au Nord d u G a p 
d u N o r d « comme le premier cours d'eau après V Amazone, 
le Vincent-Pinson. » 

La vérif icat ion e n q u e s t i o n s e r a d ' a u t a n t p l u s facile q u e , 
c o n t r a i r e m e n t à l ' op in ion é m i s e pa r l ' h o n o r a b l e P l é n i p o 
t en t i a i r e Brés i l ien , c h a c u n e des ca r t e s c i tées p o r t e ou 
u n e éche l l e c l a i r e m e n t g r a d u é e , ou le t racé de la l i g n e 
èqu inox ia l e . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s a y a n t ici à r e p o u s s e r u n e 
d é n é g a t i o n de l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brési l , il 
e n t r e r a d a n s q u e l q u e s dé ta i l s . 
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La car te n° 1 de son At las p o r t e , à sa b a s e , u n e é c h e l l e 
de l a t i t u d e p a r f a i t e m e n t g r a d u é e : — c h a q u e d e g r é 
o c c u p e un centimètre. Le Cap du Nord y e s t i n d i q u é à 
d e u x d e g r é s ; le Vincent-Pinson à deux degrés et quel
ques minutes. 

La ca r t e n° 3 2 n e r é p è t e pas l ' é che l l e d e s l a t i t u d e s , 
m a i s e l le p o r t e l ' i nd i ca t i on d e la l i g n e é q u i n o x i a l e , e t on y 
lit d ' a i l l eu r s en toutes lettres : « C a b o d o N o r t e e m a l t u r a 
de d o u s grados do Norte » ; p u i s a u - d e s s u s , à q u e l q u e s 
m i n u t e s d u C a p N o r d : « Rio de Vicente-Pinson donde 
passa a linha de demarcação das duas conquistas. » 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s r appe l l e q u ' u n e copie 
a u t h e n t i q u e et cer t i f iée de l ' a t las d e T E I X E I R A a é t é r e m i s e , 
s u r sa d e m a n d e , à l ' a n c i e n Minis t re P l é n i p o t e n t i a i r e de 
S . M . B R É S I L I E N N E à P a r i s , M . DE A R A U J O R I B E I R O , copie 

qui exis te à la B i b l i o t h è q u e i m p é r i a l e de R i o d e J a n e i r o . 
Les ca r t e s d ' O R T E L I U S e t de MERCATOR son t g é o m é t r i 

q u e m e n t g r a d u é e s . M E R C A T O R , d a n s l ' éd i t ion de 1 6 0 6 , 
écr i t e n face d u V i n c e n t - P i n s o n : Pinis B, a b r é v i a t i o n 
d e P i n s o n i s , — d a n s l es é d i t i o n s p o s t é r i e u r e s e t d a n s 
cel le de 1 6 3 3 , il éc r i t « Rio de Vincente-Pinson. » 

O R T E L I U S , d a n s s o n éd i t i on de 1 5 7 0 e t d a n s l es sui 
v a n t e s , p l ace le Cap du Nord e n v i r o n à d e u x d e g r é s et 
écr i t à cô té : « Rio de Vincent-Pinson. » 

O R T E L I U S et M E R C A T O R i n d i q u e n t a u - d e s s u s d u qua
trième degré, le C a p Orange ou C o n d é et la rivière 
Wiabego, n o t r e O y a p o c . 

La ca r t e d e D E BRY, « Amer icæ pars tertia, 1 5 9 2 », p o r t e 
u n e é c h e l l e d e quatre millimètres par degré et m e t le Vin
cent-Pinson p a r 2 ° N. 

La ca r t e « Amer icæ pars quarta, 1594 », q u e l ' hono
r ab l e P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brési l croi t n e p a s p o r t e r 
d ' é c h e l l e , en a u n e p l u s g r a n d e e n c o r e : cel le d'un centi
mètre p a r d e g r é ; e l le m e t le Vincent-Pinson à la hauteur 
du deuxième degré e t n o n p a s au quatrième, c o m m e a c ru 
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( 4 3 ) 11 e s t i m p o s s i b l e de t i rer d e s c o n c l u s i o n s d e s l a t i t u d e s de c e s 
Cartes, il faut p l u t ô t s 'a t tacher à e x a m i n e r la d i s t a n c e q u ' e l l e s d o n 
n e n t e n t r e l ' A m a z o n e , o u M a r a g n o n , e t l e V i n c e n t P i n ç o n ; 

p o u v o i r le r é p é t e r l ' hono rab l e P l én ipo ten t i a i r e d u Brés i l . 
La ca r te « Americæ pars sexta » es t à l ' éche l le de trois 

millimètres p a r deg ré ; elle d o n n e au p r e m i e r cou r s d ' eau 
ap rès l ' A m a z o n e , au deuxième degré Nord , le n o m de 
Vincent-Pinson. 

La car te « Americæ pars octava, 1625, d r e s s é e se lon la 
p ro jec t ion s t é r é o g r a p h i q u e et b i e n g r a d u é e , d o n n e le Vin
cent-Pinson à d e u x d e g r é s (43). 

Enfin, le texte de la d o u z i è m e pa r t i e , « Americæ pars 
duodecima », d o n n e (page 71) l ' op in ion de D E BRY s u r l es 
l imi tes d u B r é s i l à ce t te é p o q u e : «Brasilia inter duos 
fluvios sila est, Maragnon et de la Plata, » y es t - i l di t . 

§ III 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e F rança i s r appe l l e ra à son h o n o 
rab le co l l ègue q u e l ' éd i t ion originale de P I M E N T E L (1699) 
n ' i n d i q u e , à la t ab le des l a t i t u d e s , a u c u n e pos i t ion au Nord 
de l ' A m a z o n e , qu ' i l n ' a p o i n t v u l ' éd i t ion de 1713, m a i s 
b i en cel le de 1746, et q u e ce se ra i t , en tou t cas , à douze 
ans du Traité de Lisbonne, que le g é o g r a p h e de la Cour 
de P o r t u g a l , i n d i q u e r a i t , p o u r la p r e m i è r e fo is , à la 
s c i ence é t o n n é e , le V i n c e n t - P i n s o n par le t r a v e r s d u 
q u a t r i è m e d e g r é e t à la p lace m ê m e de n o t r e O y a p o c . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s confesse à s o n h o n o 
rab le co l lègue q u ' a u c u n t é m o i g n a g e n e lui s e m b l e r a i t 
m i e u x au to r i s e r ce r t a in s s o u p ç o n s q u e ce t te l a t i t ude n o u 
vel le i n d i q u é e , à la veille du Traité d'Utrecht, p a r u n 
a u t e u r à la so lde de la Cour de L i s b o n n e . 

1 3 
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§ IV 

L e P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s c roya i t avoi r r é p o n d u 
dé jà à l ' a r g u m e n t t i r é d ' u n d o c u m e n t e s p a g n o l de 1636, 
qu i pa r l e d u V i n c e n t - P i n s o n « comme d'un fleuve situé 
à quarante lieues du Cap du Nord. » Il r é p é t e r a q u e l e s 
b u r e a u x d e t o u s l e s p a y s p e u v e n t c o n s i g n e r de f ausses 
d o n n é e s g é o g r a p h i q u e s d a n s les ac tes de c h a n c e l l e r i e ; m a i s 
q u e l e u r s e r r e u r s n ' a u r a i e n t d ' i n c o n v é n i e n t g r a v e q u ' a u 
cas où on p r é t e n d r a i t , c o m m e v o u d r a i t le faire a u j o u r d ' h u i 
l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brési l , l e s é r i g e r en 
autorités scientifiques. Le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s n e 
s a u r a i t donc r e c o n n a î t r e a u c u n e c o r r é l a t i o n e n t r e le t r ava i l 
de T E I X E I R A e t le l ibe l lé de l 'ac te de la c h a n c e l l e r i e de 
G a s t i l l e . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s r appe l l e r a qu ' i l n ' a 
j a m a i s n i é q u e l ' O y a p o c se fût appe lé Iapoc, Tapoco, 
Wiabego; il a n i é q u ' i l se soit j a m a i s a p p e l é , p o u r u n 
g é o g r a p h e i n d é p e n d a n t et s é r i eux a v a n t le x v i i i m e s ièc le , 
V i n c e n t - P i n s o n . 

§ VI 

L ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brés i l n e s e m b l e 
p a s avoir t e n u c o m p t e de l ' é p o q u e à l a q u e l l e fut p u b l i é e 
l a c a r t e de JUAN D E LA COSA : el le p a r u t e n 1300, c 'est-
à-dire l ' a n n é e m ê m e où P INSON e n t r a d a n s l ' A m a z o n e 
e t l ' A r a o u a r i . — Il es t d o n c t o u t s imp le qu ' e l l e se b o r n e à 
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( 4 4 ) S u r l a c a r t e e n q u e s t i o n , i l y a u n e B a i e de V i n c e n t P i n ç o n , 
p a r c e q u e l e d e s s i n a t e u r a c o p i é , p o u r t o u t e cet te p a r t i e , la car te d e 
LA CONDAMINE ( D é p ê c h e d u 8 f é v r i e r 1749 du Min i s t re d e s Affaires 
é t r a n g è r e s , AZEVEDO COUTINHO), m a i s i l n'y a p a s de tracé de f r o n t i è r e 
à c e t e n d r o i t , et l a c o u l e u r j a u n e i n d i c a t i v e de t e r r i t o i r e s o c c u p é s 
par l e s P o r t u g a i s , a u j o u r d ' h u i p â l i e et e f facée par l e t e m p s , a d û 
s 'é tendre p r i m i t i v e m e n t j u s q u ' à l ' Y a p o ç o o u O y a p o c . Il n'y a v a i t 
p a s de d o u t e à c e s u j e t e n P o r t u g a l . Le 10 j a n v i e r 1730, l e Ro i de 
P o r t u g a l r a p p e l a i t au G o u v e r n e u r de l 'Etat de M a r a n h ã o q u e la 
rivière de Vicente Pinçon o u Oyapoc é ta i t la f r o n t i è r e a v e c 
l a F r a n c e . E n 1759, l e P . JOSÉ D E MORAES d o n n a i t à c e t t e f r o n t i è r e l e s 
n o m s d e rio de Vicente Pinçon ou Yapoco, et la p l a ç a i t à 

dire : « es te oceano lo d e s c u b r i ó VICENTE YAÑEZ », en 
d é s i g n a n t l es p a r a g e s que p a r c o u r u t , le p r e m i e r , P INSON, 
qu i n e r e v i n t e n E u r o p e q u e le 30 s e p t e m b r e 1500. 

J U A N DE LA COSA n e di t pas n o n p l u s de tou te la cô te , 
c o m m e s e m b l e l ' avance r l ' honorab le P l én ipo ten t i a i r e d u 
Brési l : Costa Anegada. I l éc r i t , ap rè s l ' A m a z o n e : « Islas 
San Telmo, Tierra mas alta, tierra llena, costa anegada, 
mar dulce, etc. » 

§ VII 

L ' h o n o r a b l e P l én ipo t en t i a i r e d u Brési l pe r s i s t e à 
d é n i e r é g a l e m e n t l ' au tor i té de la ca r te o r ig ina le , r e v ê t u e 
de la s i g n a t u r e et du cache t des P l én ipo t en t i a i r e s , qu i a 
servi à la dé l imi t a t ion des p o s s e s s i o n s e s p a g n o l e s et por
t u g a i s e s , e n 1750, en a l l é g u a n t : « que ce t t e c a r t e où la 
G u y a n e ne figure que pour arrondir le t r ava i l , n ' a de v a l e u r 
q u e p r é c i s é m e n t à pa r t i r de la G u y a n e . » 

M. le P l é n i p o t e n t i a i r e du Brési l p e r s i s t e à d i r e q u e 
t r e n t e - s e p t a n s ap rès U t r e c h t , u n P l é n i p o t e n t i a i r e por tu 
gais a s i g n é , i n d i f f é r e m m e n t de son n o m et sce l lé de se s 
a r m e s , u n d o c u m e n t qui p lace u n e des f ron t i è res de son 
pays à c i n q u a n t e l i eues e n deçà de sa v r a i e pos i t ion (44). 
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4 0 l i e u e s au d e l à d u C a p d e N o r d (Historia da Companhia de 
Jesus, L iv . V I , C a p . V ) ; e n 1 7 6 7 , FRANCISCO D E S E I X A S , rio de Vicente 
Pinson ou Japoca, p a r 4 ° d e l a t . N o r d (Noticia dos Titulos do 
Brasil); e n 1 7 6 8 , l e P . J . MONTEIRO DE N O R O N H A , — rio Yapoco, p a r 
4 ° 1 5 ' N o r d , p r è s d u C a p d ' O r a n g e . C'est la f r o n t i è r e q u e l e P o r t u 
g a l a i n v a r i a b l e m e n t r e v e n d i q u é e , a v a n t e t a p r è s l e T r a i t é d ' U 
t r e c h t . 

L ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brés i l a n é g o c i é l es 
l i m i t e s d u B r é s i l e t de l ' U r u g u a y , et r a p p o r t é de sa n é g o 
c ia t ion l ' h o n n e u r d ' e n c o n s a c r e r le n o m . Si on lu i eû t 
p r é s e n t é , au su je t de ces l im i t e s e n t r e le B r é s i l e t l ' U r u 
g u a y , u n e c a r t e o ù la f ron t i è r e f r ança i se , au Nord , e û t é t é 
i n d i q u é e à l ' A m a z o n e , l 'eùt- i l i n d i f f é r e m m e n t s i g n é e e t 
s c e l l é e ? 

L e P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s o se , p o u r a d r e s s e r c e t t e 
q u e s t i o n à son h o n o r a b l e c o l l è g u e , e n f r e i n d r e , u n m o m e n t , 
la loi q u ' i l s 'es t i m p o s é e , de n e p l u s s ' o ccupe r d e docu
m e n t s p o s t é r i e u r s au xv i ime s i èc l e . 

S VIII 

D e v a n t c e t t e p a r t i e de l ' a r g u m e n t a t i o n d e l ' h o n o r a b l e 
P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en , qu i cons i s t e à r é c u s e r l ' au to
r i t é de te l ou t e l t r ava i l g é o g r a p h i q u e , 

T a n t ô t , « p a r c e q u ' i l n ' e s t p e u t - ê t r e q u ' u n e r épé t i t i on 
d ' u n t rava i l a n t é r i e u r , e t qu ' i l n ' e s t p a s a v é r é q u e l ' a u 
t e u r n o u v e a u ait e u d e s i n d i c a t i o n s p l u s p r é c i s e s q u e 
l ' anc ien : » 

Tan tô t , « p a r c e q u e l ' a u t e u r i n v o q u é n e lu i s e m b l e p a s 
u n assez bon auteur, u n t é m o i g n a g e assez c o n s i d é r a b l e , » 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s a v o u e s o n e m b a r r a s . 
G o m m e n t p r o u v e r , e n effet, a u t r e m e n t q u ' e n e n a p p e 

l a n t à l ' op in ion g é n é r a l e , q u e les c a r t e s de R O B E R T D U D L E Y , 
DUC DE N O R T H U M B E R L A N D , pa r e x e m p l e , q u e ces c a r t e s et 
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l e u r t e x t e , u n d e s m o n u m e n t s l e s p l u s cé lèb res de la 
sc i ence et de la t y p o g r a p h i e au xv i i e s ièc le , d r e s s é e s s u r 
les n o t i o n s r a p p o r t é e s , ap rè s d e u x exp lo ra t ions de la 
G u y a n e , p a r l ' a u t e u r l u i - m ê m e , e n 1 5 9 5 , et p a r le capi 
t a ine T H O R N T O N , e n 1 6 0 8 , p u b l i é e s sous les y e u x d ' u n 
p r i n c e s o u v e r a i n , so i en t u n d o c u m e n t don t il n e para î t p a s 
accep tab le q u ' o n dise en p a s s a n t a insi q u e le fait l ' hono
rab le P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brésil : « Ces o b s e r v a t i o n s 
s ' app l iquen t à la car te de D U D L E Y . » 

A s s u r é m e n t l ' h o n o r a b l e P l én ipo t en t i a i r e Brés i l ien 
n e p e r m e t t r a i t p a s q u ' o n t r adu i s î t a ins i l ' op in ion qu ' i l 
dé fend : « T o u t e s les ca r t e s qui m e t t e n t u n V i n c e n t -
P i n s o n au Nord d u C a p d u N o r d son t ou m a l faites ou 
cop iées les u n e s s u r l e s a u t r e s , t o u s l e s d o c u m e n t s qu i 
fourn i s sen t des d o n n é e s a n a l o g u e s v i e n n e n t de m o i n e s 
i g n o r a n t s ou d ' éc r iva ins s a n s m é r i t e , et s u r t o u t s a n s 
e x a c t i t u d e ; » et ce se ra i t c e p e n d a n t la conc lus ion r i g o u 
r e u s e de ses d e r n i è r e s o b s e r v a t i o n s h i s t o r i q u e s e t g é o 
g r a p h i q u e s . 

Par que l s d o c u m e n t s e s p é r e r le c o n v a i n c r e q u a n d il 
r é c u s e à la fois , 

Et le P o r t u g a i s SOARES qu i , en 1 5 8 7 , i ndéc i s , c o m m e 
il é tai t p e r m i s de l 'ê t re a lo rs , c o m m e il est p r e s q u e p e r m i s 
d e l ' ê t r e e n c o r e a u j o u r d ' h u i s u r l ' i nd ica t ion d e la l a t i t u d e , 
n ' e n m e n t i o n n e pas m o i n s p r é c i s é m e n t le Vincent-Pin
son comme le cours d'eau le plus voisin de l'Amazone; 

Et le P o r t u g a i s E U S T A C H E DE SYLVEIRA qui e n 1624, 

par l e de la borne - l imi t e de C H A R L E S - Q U I N T et de son 
e m p l a c e m e n t ; 

Et l ' E s p a g n o l F R A Y MARCOS DE GUADALAXARA qui , e n 

1 6 3 0 , p a r l e de ce t te m ê m e b o r n e et la p l ace au Vincent-
Pinson à trois degrés au Nord; 

Et, enfin, le g o u v e r n e u r p o r t u g a i s B E R R E D O qu i , à p l u s 
d ' u n s iècle d e d a t e , e n 1 7 4 9 , rectif ie u n e pa r t i e des ind ica 
t ions p r é c é d e n t e s et confirme à j a m a i s de l ' au to r i t é de son 
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( 4 5 ) S u r B E R R E D O , v o i r C. DA S I L V A , § § 2 3 4 3 à 2 3 8 4 . C'est à u n e faute 

d u c o p i s t e o u de l ' i m p r i m e u r q u e l ' o n d o i t a t t r i b u e r c e t t e l a t i t u d e d e 
1 ° 3 0 ' . BERREDO p l a c e l e C a p d e N o r d p a r 2 ° 4 0 ' N o r d (§ 5 ) e t i l d i t 
q u e l e V i n c e n t P i n ç o n s e t r o u v e au d e l à d e ce c a p , 4 0 l i e u e s 
( m ê m e § 5 ) ; i l a j o u t e q u e l a r i v i è r e de V i n c e n t P i n ç o n é ta i t n o m 
m é e W i a p o c par l e s F r a n ç a i s (§ 1 3 ) ; e t i l c i t e p l u s l o i n l a d o n a t i o n 
d e 1 6 3 7 , a y a n t p o u r l i m i t e l a R i v i è r e d e V i n c e n t P i n ç o n , à 
4 0 l i e u e s d u C a p d u N o r d (§ 6 7 4 ) . D e s e r r e u r s d ' i m p r i m e r i e s e m 
b l a b l e s n e s o n t p a s r a r e s : d a n s l a d e r n i è r e é d i t i o n ( 1 8 7 7 ) d e l'Instruc
tion Nautique Française, n° 574 (Guyane Française et Fleuve 

n o m , de sa c h a r g e , de s e s t r a v a u x , ce t t e n o t i o n c o n f o r m e 
a u x g r a n d s t é m o i g n a g e s g é o g r a p h i q u e s d u x v i i m e s ièc le : 
« q u e le V i n c e n t - P i n s o n b o r n e des p o s s e s s i o n s p o r t u 
g a i s e s , es t à m o i n s de d e u x d e g r é s au Nord de l ' é q u a t e u r ; » 
n o t i o n q u e D E L I S L E avai t dé jà a c c r é d i t é e d a n s l ' E u r o p e 
s a v a n t e , e n p l a ç a n t , d a n s sa ca r t e d e 1 7 0 3 , L ' A r a w a r i et 
la Baie de Vincent-Pinson, e x a c t e m e n t sous ce t te la t i 
t u d e . 

Il est d ' a u t a n t p l u s p e r m i s de s ' é t o n n e r du d é d a i n de 
l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brési l p o u r l ' au to r i t é de 
B E R R E D O , et de ce t t e i m p u t a t i o n : « Qu'il n ' a fait q u e copier 
le moine MARCOS D E GUADALAXARA; » 

Que B E R R E D O es t P o r t u g a i s d ' abo rd , s a v a n t et l e t t r é 
e n s u i t e ; e t , enf in , f o n c t i o n n a i r e c o n s i d é r a b l e de son p a y s , 
g o u v e r n e u r d ' u n e d e ses p l u s i m p o r t a n t e s p r o v i n c e s d ' ou t r e 
m e r ; qu ' i l a g o u v e r n é le M a r a g n o n p e n d a n t q u a t r e a n s ; 
q u ' a p r è s s o n g o u v e r n e m e n t , il es t r e s t é d e u x a n s e n c o r e 
d a n s la c o n t r é e , p o u r y c o n t r ô l e r e t y c o m p l é t e r l es n o t i o n s 
r ecue i l l i e s d u r a n t s o n a d m i n i s t r a t i o n ; qu ' i l n ' a p u b l i é s e s 
Annales historiques sur le Maragnon q u ' a p r è s s ix a n n é e s d e 
r é s i d e n c e ou d ' e x p l o r a t i o n de ces l a t i t u d e s . 

Es t - i l d o n c p r é s u m a b l e q u e ce s a v a n t , ce t e x p l o r a t e u r , 
ce chef de p r o v i n c e , qu i a l ' e spr i t de l ' i n v e s t i g a t i o n et 
t o u s l es m o y e n s m a t é r i e l s de la m e n e r à b i e n s u r l es l i e u x 
m ê m e s , ait copié p u r e m e n t et s i m p l e m e n t , à c e n t a n s 
d ' i n t e r v a l l e , l e s d i r e s d u m o i n e de B a r c e l o n e ( 4 5 ) ? 
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des Amazones), on t r o u v e l e C a p d'Orange p a r 2°20'45' ' N o r d , 
s e l o n MOUCHEZ {Table des Positions, à l a fin d u v o l u m e ) , a l o r s q u e la 
v r a i e l a t i t u d e , s e l o n c e t t e a u t o r i t é , e s t 4° 20' 45' N . 

Faut - i l r a p p e l e r , d ' a i l l eu r s , q u e FRAY MARCOS DE G U A 
DALAXARA n e faisait que r é p é t e r , en 1 6 3 0 , ce q u ' u n P o r 
t u g a i s , S Y L V E I R A , avai t déjà affirmé six a n s a u p a r a v a n t , 
e n 1 6 2 4 , ce q u ' u n P o r t u g a i s , S O A R E S , avai t i n d i q u é d è s 
1 5 8 7 , qua ran t e - t ro i s ans avan t le m o i n e e s p a g n o l ? 

Il suffit de l ire le texte de B E R R E D O p o u r r e c o n n a î t r e 
qu ' i l n e par le « d'après personne » ; qu ' i l di t ce qu ' i l sai t , 
ce qu ' i l a vérif ié l u i - m ê m e . Il affirme là où, cen t a n s aupa
r avan t , F R A Y MARCOS pouva i t e m p l o y e r u n e forme m o i n s 
a r r ê t ée et p r e s q u e dub i t a t i ve . 

Et q u e dit d o n c B E R R E D O ? 

Il di t que : 
« 1 ° Les possessions portugaises se terminent à la rivière 

de Vincent-Pinson, q u e les F r a n ç a i s appe l l en t V i a p o c , 
à un degré trente minutes au Nord de l'équateur; 

« 2 ° Que la borne p l acée p a r o r d r e de C H A R L E S - Q U I N T 
p o u r i n d i q u e r cet te l imi te a été trouvée, en 1 7 2 3 , par l'officier 
A M A R A L ; 

« 3 ° Que l ' e m p l a c e m e n t de ce t te m ê m e b o r n e doi t i n 
d i q u e r la l imi t e s u r la côte e n t r e les t e r r e s de F r a n c e et 
cel les d u P o r t u g a l , et que le V i n c e n t - P i n s o n est la 
vé r i t ab l e l imi te de la n o u v e l l e colonie f rançaise au Nord 
de la cap i ta iner ie d u G r a n d - P a r a . » 

§ix 

Le P l én ipo t en t i a i r e F r a n ç a i s v e u t d i re u n mot de ces 
incertitudes de latitude que le P l én ipo t en t i a i r e Brés i l i en 
r e l ève à bon dro i t , m a i s qu ' i l fait p o r t e r s u r d e s fleuves 
différents, t a n d i s q u e l ' i nce r t i t ude exis te su r la l a t i t ude 
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d'un même fleuve, l ' A r a o u a r i , l'Oyapoc de V I N C E N T 
P I N S O N . 

F l e u v e à deux embouchures ; 
F l e u v e su je t à la P o r o r o c a qui a o b s t r u é déjà u n e de 

ces e m b o u c h u r e s , et qu i c h a n g e , c h a q u e a n n é e , la confi
g u r a t i o n e t l ' a spec t d e ce l le q u i d e m e u r e o u v e r t e ; 

F l e u v e à b o r d s o b s t r u é s p a r u n e forêt de p a l é t u v i e r s ; 
F l e u v e d o n t p e r s o n n e , p e u t - ê t r e , n e p e u t c i t e r la l a t i 

t u d e s a n s r i s q u e r d ' ê t r e c o n t r e d i t pa r u n a u t r e o b s e r v a t e u r , 
qu i a u r a r e l e v é le m ê m e p a y s , m a i s d ' u n a u t r e p o i n t e t à 
u n e a u t r e é p o q u e . 

Cet te h é s i t a t i o n s u r la v r a i e l a t i t ude d u V i n c e n t - P i n -
s o n es t t e l l e , q u e , d a n s le c o u r s de la d i s c u s s i o n , il es t 
a r r ivé au P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s l u i - m ê m e de l ' i n 
d i q u e r i n d i f f é r e m m e n t , t a n t ô t à deux d e g r é s , t a n t ô t à d e u x 
d e g r é s c inq m i n u t e s , t a n t ô t à d e u x d e g r é s e t d e m i , s e lon 
l e d o c u m e n t qu i le p r é o c c u p a i t au m o m e n t où il p a r l a i t , 
t a n d i s qu ' i l d e m e u r e s e u l e m e n t a v é r é p o u r le P l é n i p o 
t e n t i a i r e F r a n ç a i s q u e le V i n c e n t - P i n s o n n e p e u t ê t r e 
c h e r c h é au-delà du deuxième degré et quelques minutes, ni 
en deçà du premier degré et demi Nord; c ' e s t - à - d i r e e n 
deçà ou au -de l à d u t h é â t r e de la P o r o r o c a , de ce raz de 
m a r é e qu i mi t V I N C E N T P INSON e n pé r i l et le força à 
r e p r e n d r e le l a r g e . C'est e f fec t ivement d a n s ce t t e é t e n d u e 
d e v i n g t à v i n g t - c i n q l i e u e s q u e la P o r o r o c a b a t la cô te . 

§ X 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s r é p o n d r a p l u s t a r d à la 
c o n c l u s i o n q u ' e n t e n d t i r e r son h o n o r a b l e c o l l è g u e d e s 
f ausses n o t i o n s a c c r é d i t é e s s u r le p o i n t p r é c i s où V I N C E N T 
P INSON a d ù q u i t t e r la cô te a p r è s avo i r r e c o n n u l ' A m a z o n e . 

Mais il accep te de sa m a i n , avec r e c o n n a i s s a n c e , t a n t 
d e p r e u v e s , si. b i en o r d o n n é e s , de ce t t e v é r i t é : « Que 
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D E U X I È M E P A R T I E 

O B S E R V A T I O N S H I S T O R I Q U E S 

§ xi 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s p r e n d r a la l iber té de 
p r o t e s t e r , u n e fois p o u r t o u t e s , con t r e ce t t e i m p u t a t i o n d e 
diversité incessante, d a n s les i nd ica t ions de la F r a n c e au 
sujet d u V i n c e n t - P i n s o n , et de la r e t o u r n e r , d a n s tou te 
sa r i g u e u r , c o n t r e le P o r t u g a l l u i -même( 4 6 ) . 

E n effet, j a m a i s les n é g o c i a t e u r s f rançais n ' o n t d é s i g n é 
le f leuve l imi t e a u t r e m e n t q u e p a r le n o m principal e t 
que lquefo i s unique de Vincent-Pinson. 

E n 1699, lors des c o n f é r e n c e s de L i s b o n n e , l ' A m b a s 
s a d e u r f rançais é m e t t a i t q u e l q u e dou te su r la v a l e u r de ce 
n o m Oyapoc, il a l l égua i t la poss ib i l i té d ' é q u i v o q u e s , il 
par la i t d'île à l ' e n t r é e de l ' A m a z o n e , de fleuve à deux 
deg ré s au Sud de la l i gne , e t c . , e tc . 

Le P l én ipo t en t i a i r e F r a n ç a i s n e sau ra i t t rop i n s i s t e r 
su r ces é q u i v o q u e s , ces hé s i t a t i ons au suje t de l'Oyapoc 

( 4 6) Vo ir à c e s u j e t C. DA S I L V A , . § 2189 à 2 1 9 4 . 

j a m a i s V I N C E N T PINSON n ' a t ouché la côte à la h a u t e u r du 
q u a t r i è m e d e g r é ; q u e ce t t e cô te , de l ' A m a z o n e à l ' O r é 
n o q u e , lui p a r u t n o y é e et i n a c c e s s i b l e ; qu ' i l n ' a j amais 
p u , pa r c o n s é q u e n t , y l a i s se r son n o m à u n c o u r s d 'eau 
q u e l c o n q u e , et que ceux qu i on t a p p e l é de s o n n o m no t r e 
Oyapoc ont m é c o n n u et la r a i son e t l ' h i s to i re ». Le n o m 
bre de ceux- là , avan t U t r e c h t , est h e u r e u s e m e n t b i e n 
r é d u i t , e t l e u r c o n d a m n a t i o n , d a n s la b o u c h e de l ' h o n o 
rab le P l én ipo t en t i a i r e du Brési l , mér i t a i t d ' ê t r e r e l e v é e . 
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de V I N C E N T P I N S O N p a r c e q u ' e l l e s p r e n n e n t u n e v a l e u r 
i n c o n t e s t a b l e , p o u r le fond m ê m e d u d é b a t , q u a n d o n l e s 
r a p p r o c h e de la c e r t i t u d e , de la notoriété a c q u i s e , à la m ê m e 
é p o q u e , à la p o s i t i o n a s t r o n o m i q u e , de n o t r e O y a p o c , p a r 
le t r a v e r s d u q u a t r i è m e d e g r é et d e m i ; n o t o r i é t é q u e l ' h o 
n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en a r e c o n n u e l u i - m ê m e . 
I l faut c o n s t a t e r ce t t e c o n s é c r a t i o n n o u v e l l e , s i n o n de l'im
possibilité, du m o i n s de la p r o f o n d e i n v r a i s e m b l a n c e d u 
t h è m e qui p r é s e n t e n o t r e O y a p o c c o m m e la l imi t e chois ie 
à U t r e c h t . Si o n l ' eû t cho i s i , o n l ' eû t , s u r t o u t a p r è s le 
M e m o r a n d u m de 1669, i n d i q u é p a r sa l a t i t u d e . B ien n ' é t a i t 
p l u s facile et p l u s i m p é r i e u s e m e n t c o n s e i l l é . 

E n 1699, l ' A m b a s s a d e u r d e F r a n c e s e m b l e h é s i t e r ; 
c 'es t le P o r t u g a l qu i t i e n t à i n s é r e r , c u m u l a t i v e m e n t , l e s 
d e u x n o m s d a n s le p ro j e t d e Tra i t é qu ' i l r é d i g e . 

A ce t t e é p o q u e , e n 1699, le P o r t u g a l affirme q u e le 
V i n c e n t - P i n s o n s ' appe l le Oyapoc. 

E n 1712, d a n s l e s d e m a n d e s p r é l i m i n a i r e s (postulata 
specifica) qu i p r é c é d è r e n t l e s n é g o c i a t i o n s d ' U t r e c h t , le 
P o r t u g a l n e p a r l e p l u s de l ' O y a p o c , il d i t le Vincent-
Pinson t o u t cou r t . 

E n 1713, à U t r e c h t , le P o r t u g a l dit q u e le Vincent-
Pinson s ' appe l le , n o n p l u s Oyapoc, m a i s Iapoc (nom 
q u ' i l es t i m p o s s i b l e d e t r o u v e r e x a c t e m e n t s u r a u c u n e ca r t e 
d u t emps) . 

Et il fait r e m a r q u e r , c o n t r a i r e m e n t à l ' a s s e r t i o n de l ' h o 
n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brés i l , q u e le n o m d e Vin
cent-Pinson es t si b i e n le nom principal qu ' i l e s t répété 
trois fois d a n s le c o u r s de ce T r a i t é d ' U t r e c h t , et q u e la 
d e r n i è r e fois il y f igure seul : le s y n o n y m e de Iapoc n e 
lui es t p lus acco lé . 

En 1797, la F r a n c e d i t t o u j o u r s « le V i n c e n t - P i n s o n » , 
et e l le p r e n d so in , ce t t e fois, d ' a jou te r u n e latitude approxi
mative : « Les l im i t e s e n t r e l e s d e u x G u y a n e s f r a n ç a i s e 
et p o r t u g a i s e , dit l ' a r t i c le 7 m e du Tra i té de 1797, s e r o n t 
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( 4 7 ) Le Calçuenne ( C a l ç u e n e , ou C a r s e w è n e ) é ta i t p o u r l e s 
P o r t u g a i s l e C a l ç u e n e ; l e n o m de V i n c e n t P i n s o n n'étai t 
d o n n é à c e t t e r i v i è r e q u e p a r les Français, c o m m e l e d é c l a r e ce 
t r a i t é . 

(48) E n t r e l e 4 e e t le 5e d e g r é de la t . N. (Art . 107 d e l ' A c t e d e 
V i e n n e ) . 

d é t e r m i n é e s pa r la r iv iè re appelée par les Portugais Cal-
menne et p a r l es F r a n ç a i s Vincent-Pinson, qui se 
j e t t e d a n s l 'océan , a u - d e s s u s d u G a p d u N o r d , ENVIRON à 
d e u x d e g r é s et d e m i de l a t i t u d e septentrionale(47). 

Cette fois le P o r t u g a l a n n o n c e q u e le V i n c e n t - P i n 
s o n s 'appel le Calmenne (nom qu ' i l es t imposs ib le de t r o u 
v e r su r a u c u n e car te d ' a u c u n t emps ) . 

Des d e u x C o u r s , de P o r t u g a l et de F r a n c e , que l l e est 
d o n c cel le qu i a varié d a n s ses i n d i c a t i o n s ? 

Celle qu i , d e 1699 à n o s j o u r s , dit , c h a q u e fois, le Vin-
cent-Pinspn;et,en 1797, a jou te « ENVIRON » au d e u x i è m e 
d e g r é et d e m i de l a t i t u d e . 

Ou b i e n cel le qu i a dit Oyapoc p a r deux d e g r é s c in 
q u a n t e m i n u t e s , e n 1699; p u i s Iapoc, s ans l a t i t u d e , e n 
1713 ; p u i s Calmenne, à d e u x d e g r é s t r e n t e m i n u t e s , en 
1797; p u i s enfin Oyapoc, p a r q u a t r e d e g r é s c i n q u a n t e 
m i n u t e s , en 1815(48) ? 

De q u e l côté est d o n c , s i n o n la b o n n e foi, d u m o i n s 
l ' un i fo rmi té ? 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e F rança i s n ' ava i t pa s , d ' a i l l eu r s , 
e n t e n d u d i re que ce fût p r é c i s é m e n t pa r ce t te s u b s t i t u 
t ion d u m o t Iapoc à celui d'Oyapoc que le P o r t u g a l fût 
a r r ivé à d o n n e r le c h a n g e à l ' E u r o p e . Il avai t v o u l u re le 
ver u n e singularité d a n s le l ibel lé du Trai té de 1713, l'in
sertion d'un nom qui n'en est pas un, s i ngu l a r i t é d o n t le 
Tra i té de 1797 deva i t r e p r o d u i r e l ' ana logue . Dans la p e n 
sée du P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s , ces e x p r e s s i o n s : « d o n 
n e r le c h a n g e » se r a p p o r t a i e n t à l ' e n s e m b l e , à la su i t e 
de ces p r o c é d é s p a r t i c u l i e r s à la Cour de L i s b o n n e , p ro-
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c é d é s à l 'a ide d e s q u e l s el le a s u , e n u n s i èc le , fa i re 
r e m o n t e r de s o i x a n t e l i e u e s e n v i r o n v e r s le Nord la l a t i 
t u d e d u V i n c e n t - P i n s o n et f o u r n i r à sa s y n o n y m i e c u m u 
la t ive trois n o m s di f férents , d o n t d e u x à p e u p r è s imagi 
n a i r e s : Oyapoc, Iapoc et Calmenne. 

§ XII 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s doi t ave r t i r son h o n o 
r a b l e co l l ègue qu'il n'a jamais reconnu que, par le Traité 
de 1700, L o u i s XIV eût rien abandonné sur le Maragnan 
et le Para. 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s a r e c o n n u précisément le 
contraire, à s avo i r q u e , p a r ce T r a i t é d e 1 7 0 0 , L o u i s XIV 
avai t m a i n t e n u se s p r é t e n t i o n s , m a i s avait consenti (le P l é 
n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s r a p p e l l e e n c o r e u n e fois q u e le 
Tra i té de 1700 fut offert et sol l ic i té p a r le P o r t u g a l ) , m a i s 
avai t consenti à en suspendre l'effet. 

T a n d i s q u e , p a r le Tra i té s u b s é q u e n t de 1701 , Lou i s XIV 
les abandonna, en effet, et e n fît le p r ix de l ' a l l iance d u Roi 
Très fidèle. 

L ' i n t e r p r é t a t i o n q u e l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e d u 
Brés i l a v o u l u faire p r é v a l o i r , au suje t d u T r a i t é d e 1 7 0 0 , 
s e m b l e au P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s e n c o n t r a d i c t i o n fla
g r a n t e avec le c a r a c t è r e provisionnel et suspensif de ce 
Tra i t é . 

Le Roi de F r a n c e y fait si p e u a b a n d o n d e ses p r é t e n 
t i o n s a n t é r i e u r e s , q u e l ' a r t i c le 10 s t ipu le e x p r e s s é m e n t 
« q u ' a u c u n e d e s c l a u s e s ou e x p r e s s i o n s d u d i t Tra i t é n e 
donneront aucun droit, de part ni d'autre, pour la jouissance 
ou, la propriété des terres en litige, et qu'on ne pourra s'en 
prévaloir pour la solution du différend. » 

C'est p a r le T r a i t é d e 1 7 0 1 q u e le Roi d e s F r a n ç a i s 
c o n s e n t , « a r t . 6, à ce q u e le Traité provisionnel d e l ' a n n é e 
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p r é c é d e n t e , sur la possession des terres du Cap du Nord 
confinant à la Rivière des Amazones, soit et demeure 
désormais comme Traité définitif et perpétuel et à toujours. » 

C'es t -à -d i re à ce que « à toujours ni l'une ni l'autre des 
puissances ne puisse bâtir ou, occuper des forteresses sur les 
terres du Cap du Nord qui CONFINENT CI l ' A m a z o n e , et à ce 
que, à toujours, la navigation de l ' A m a z o n e soit commune 
et libre aux deux nations. » 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s appel le l ' a t t en t ion de 
son h o n o r a b l e co l lègue su r ces m o t s , si p r é c i s é m e n t 
explicatifs du Trai té de 1701, r a p p r o c h é s de ceux d u 
Trai té de l ' a n n é e p r é c é d e n t e . Après les avoir l u s , es t - i l 
poss ib le d 'a l le r c h e r c h e r le fleuve limite des terres du Cap 
du Nord qui conf inen t avec l ' A m a z o n e , à cen t dix l i eues 
de l ' A m a z o n e m ê m e ? 

§ XIII 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s n ' a j a m a i s e n t e n d u faire 
r e s so r t i r de l'occupation des t e r r i t o i r e s c o n t e s t é s p a r la 
F r a n c e u n e p r e u v e de son droi t su r ces t e r r i t o i r e s , ma i s 
b i e n du silence de la Cour de P o r t u g a l , au sujet de ces 
o c c u p a t i o n s . 

C o m m e n t c ro i r e , e n effet, q u ' u n e g a r n i s o n se soit m a i n 
t e n u e pendant quinze ans, dans un fort sur la rive gauche du 
Vincent-Pinson, sans que la Cour de Lisbonne en ait eu 
connaissance? Et c o m m e n t a d m e t t r e , p u i s q u ' e l l e en a eu 
f o r c é m e n t c o n n a i s s a n c e , qu ' e l l e n ' e û t p a s fait a lors va lo i r 
ses d ro i t s , si e l le les avai t c ru s s o u t e n a b l e s , P e n d a n t 
n o t r e occupa t ion mi l i ta i re d u V i n c e n t - P i n s o n , la Cour 
de Lisbonne s'est tue. Elle s 'est t u e p e n d a n t qu inze a n s . 

Voilà ce qu ' a r e l evé et ce q u e r e l ève e n c o r e le P l é n i 
p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s . 
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§ XIV 

L ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brési l , s a n s n i e r 
l ' a u t h e n t i c i t é d u M e m o r a n d u m de 1699 p r o d u i t pa r le 
P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s d a n s u n e s é a n c e p r é c é d e n t e , 
a l l è g u e q u e , d a n s le c o u r s de la n é g o c i a t i o n , » on a p u 
c h a n g e r d ' av i s s u r le c o n t e n u d u M e m o r a n d u m , » le P l é 
n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s n e r é p l i q u e r a q u ' u n m o t : on n e 
c h a n g e pas d'avis s u r une situation astronomique; ou b i e n , 
q u a n d on e n c h a n g e , on se hâte de le constater, p r é c i s é m e n t 
pa rce q u ' o n s 'é ta i t t r o m p é s u r u n p o i n t décisif ; le s i l e n c e 
g a r d é à L i s b o n n e et à U t r e c h t , s u r la l a t i t u d e d u 
V i n c e n t - P i n s o n , se r t d o n c d e r é p o n s e à ce l te p r e m i è r e 
ob jec t ion . 

Q u a n t à la s e c o n d e ob jec t ion de l ' h o n o r a b l e P l é n i p o 
t e n t i a i r e Brés i l i en , « que le Memorandum n'est pas signé, » 
le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s r é p o n d r a q u ' i l n ' e s t p a s 
d ' u s a g e de s i g n e r c e s s o r t e s d e p i è c e s , a n n e x e s d e dépê 
c h e s ou p i è c e s de n é g o c i a t i o n . 

Le s a v a n t M e m o r a n d u m , r e m i s p a r l ' h o n o r a b l e P l é n i 
p o t e n t i a i r e Brés i l i en a u G o u v e r n e m e n t f rança i s au d é b u t 
de sa m i s s i o n , n e p o r t e n i s i g n a t u r e ni d a t e . E n t e n d r a i t -
i l , si la p r é s e n t e n é g o c i a t i o n d e v e n a i t , à son t o u r , su je t te 
à i n t e r p r é t a t i o n , q u ' u n e fin de n o n - r e c e v o i r fût a l l é g u é e 
c o n t r e ce t t e p i èce si a u t h e n t i q u e , si i m p o r t a n t e , b i e n 
q u ' e l l e n ' a i t n i s i g n a t u r e n i d a t e ? 

L a No te p r é l i m i n a i r e , r e m i s e p a r le c a b i n e t f rança i s à 
l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brés i l , n ' e s t é g a l e m e n t ni 
signée ni datée. 

Et, au su je t de ce t t e n o t e p r é l i m i n a i r e , le P l é n i p o t e n 
t ia i re F r a n ç a i s d e m a n d e à s o n h o n o r a b l e co l l ègue la p e r 
m i s s i o n de lu i faire o b s e r v e r qu ' i l n ' a j a m a i s p r é t e n d u en 
r é c u s e r le c o n t e n u . S e u l e m e n t , l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n -
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t i a i re d u Brési l a y a n t man i f e s t é le dés i r que la d i scus 
s ion s ' engageâ t d ' abord s u r son p r o p r e t r ava i l , la Note 
p r é l i m i n a i r e s 'est t r o u v é e en dehors d ' u n e d i s c u s s i o n qui a 
su iv i son cou r s p a r t i c u l i e r ; m a i s r i e n d a n s cet te Note n e 
s e m b l e en con t r ad i c t i on avec ce q u ' a pu di re le P l é n i p o 
tent ia i re F r a n ç a i s , et ce t t e a s se r t i on n o t a m m e n t , « que 
les m o t s I a p o c ou V i n c e n t - P i n s o n n e se t r o u v e n t exac te 
m e n t su r a u c u n e ca r t e , » p e u t subs i s t e r tou t en t i è r e à côté 
des p r e u v e s qu ' a d o n n é e s le P l én ipo t en t i a i r e F r a n ç a i s 
« q u e le V i n c e n t - P i n s o n étai t au d e u x i è m e d e g r é de la t i 
t u d e Nord e t n o n au q u a t r i è m e . » J a m a i s le P l é n i p o t e n 
t ia i re F r a n ç a i s n ' a p r é t e n d u i n t e r d i r e à son h o n o r a b l e 
co l lègue de se p r éva lo i r de ce t t e Note p r é l i m i n a i r e . Il a 
t r o u v é p l u s s imple de n ' e n p a s c o m p l i q u e r u n déba t déjà 
e n g a g é et il l 'a l a i ssée de cô té . Si son h o n o r a b l e co l lègue 
l ' ex ige , il est p r ê t à e n p r e n d r e l ' e n s e m b l e , c o m m e dit 
pa r l u i - m ê m e . A s s u r é m e n t , il n e se r e n c o n t r e r a j a m a i s 
e n t r e ses d i r e s et le t ex te de la Note u n e te l le c o n t r a d i c 
t ion , q u ' u n e différence de deux degrés de latitude d a n s 
l ' i nd i ca t ion d ' u n e s i t ua t ion a s t r o n o m i q u e . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s a r é p o n d u i n d i r e c t e m e n t 
a i l l eu r s à l 'object ion de fond, qu ' à par t l es ob jec t ions de 
forme s u s m e n t i o n n é e s , l ' hono rab l e P l é n i p o t e n t i a i r e Brési
l ien v e u t oppose r à l ' au to r i t é d u M e m o r a n d u m de 1699, 
c 'es t -à-d i re à l ' i nd ica t ion d ' u n e l a t i t u d e qui m e t t r a i t le 
V i n c e n t - P i n s o n au Nord du Carsevenne. 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s se c o n t e n t e r a de d i re som
m a i r e m e n t ici q u ' e n c o r e , à l ' h e u r e qu ' i l es t , la l a t i t u d e 
rigoureusement exacte, n o n - s e u l e m e n t du C a r s e v e n n e , 
ma i s m ê m e de l ' A r a o u a r i , d u V i n c e n t - P i n s o n , n ' e s t 
pas dé f in i t i vemen t fixée. 

E n s u i t e , q u e la s i t ua t i on r e l a t i v e d u C a r s e v e n n e et 
de l ' A r a o u a r i es t p a r f a i t e m e n t c o n n u e : il es t a d m i s p a r 
t o u s q u e le p r e m i e r es t au Nord d u s e c o n d . 
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T R O I S I È M E P A R T I E 

R É S U M É D E L A D I S C U S S I O N G É N É R A L E 

§ XV 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s a v o u l u t o u c h e r à tous 
les p o i n t s de l ' a r g u m e n t a t i o n de son h o n o r a b l e c o l l è g u e , 
qu i p o u v a i e n t c o m p o r t e r de sa p a r t , soit u n e r é fu t a t i on , 
soit u n é c l a i r c i s s e m e n t ; — et , p o u r n e p a s m a n q u e r à ce 
devo i r , il a accep té l e s i n c o n v é n i e n t s a t t a c h é s à de n o m 
b r e u s e s r e d i t e s e t à la r é p é t i t i o n d ' a r g u m e n t s déjà p r o 
d u i t s . 

Il e s s a y e r a m a i n t e n a n t de d é g a g e r la q u e s t i o n de t o u s 
les i n c i d e n t s , de t o u s dé t a i l s s e c o n d a i r e s , et de la 
r é d u i r e a u x t ro i s chefs p r i n c i p a u x e t décis i fs q u e voici : 

1 ° Quel est le fleuve auquel le navigateur V I N C E N T P I N 
SON a dû laisser son nom? 

2° Quel est le fleuve auquel les géographes du x v i m e et du 
xviime siècle ont généralement attribué le nom de Vincent-
Pinson? 

3° Quel est le fleuve adopté sous le nom de Vincent-Pin
son, p a r l es P l é n i p o t e n t i a i r e s d e L i s b o n n e e t d ' U t r e c h t , 
comme la limite des terres du Cap du Nord qui confinent à 
l'Amazone? 

Si, s o u s ces t ro i s che f s , e t pa r ces t ro i s vo ie s , le Plé
n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s es t t o u j o u r s r a m e n é au premier 
cours d'eau au Nord de l'Amazone, il a u r a , a u t a n t d u 
m o i n s q u e les m o y e n s d o n t les d e u x P l é n i p o t e n t i a i r e s 
d i s p o s e n t le p e r m e t t e n t , fou rn i à son h o n o r a b l e co l l ègue 
ces preuves incontestables qu ' i l r é c l a m a i t d a n s la s é a n c e 
p r é c é d e n t e . 
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§ X V I 

1 ° Quel est le fleuve auquel V I N C E N T PINSON a laissé son 
nom (49)? 

Ici c 'est l ' hono rab l e P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brési l l u i -
m ê m e qui a fourni l es i nd ica t ions d o n t le P l é n i p o t e n t i a i r e 
F r a n ç a i s v a se s e rv i r . 

« Après l ' A m a z o n e », n o u s dit l ' h o n o r a b l e P l é n i p o 
ten t i a i re d u Brési l , « q u e t r o u v e z - v o u s ? u n e côte n o y é e 
et i n a b o r d a b l e , d e s c o u r s d ' eau d é s o r d o n n é s , c o m m u n i 
q u a n t d a n s l e u r s c r u e s , les u n s avec les a u t r e s , c o u v r a n t 
ou e m p o r t a n t l es t e r r e s , et r e n d a n t i n a d m i s s i b l e t o u t e idée 
d ' un m o u i l l a g e . P I N S O N e û t é té e n pé r i l s'il e û t v o u l u 
s ' a r r ê t e r a p r è s l ' A m a z o n e : auss i a-t-il r ep r i s le l a r g e , 
p o u r n e p l u s a b o r d e r q u ' à l ' O r é n o q u e ; e t il es t i m p o s 
sible de d i r e a u q u e l des cou r s d ' eau i n t e r m é d i a i r e s , c o u r s 
d 'eau qu ' i l n ' a pas m ê m e p u d i s t i n g u e r , il a e n t e n d u l a i s 
ser son n o m . » 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en oubl ie q u ' à côté d e ces 
m o u v e m e n t s d é s o r d o n n é s du s y s t è m e h y d r o g r a p h i q u e de 
ces l a t i t ude s et de ces c h a n g e m e n t s i n c e s s a n t s des côtes 
et du lit des f leuves se p lace u n p h é n o m è n e p e r m a n e n t , 
r égu l i e r d a n s ses r a v a g e s , et qu i n o u s fourn i t l ' i nd ica t ion 
q u e n o u s r e fusen t la côte e t ses c o u r s d ' eau : la prororoca. 
La p r o r o r o c a , phénomène particulier à l'Araouari. Or, il 
es t a v é r é q u e V I N C E N T P I N S O N a subi la prororoca,qu'il a 
failli y p e r d r e u n de ses b â t i m e n t s , qu ' i l a r e m a r q u é , 
d ' a i l l eu rs , u n e forêt à l ' e n t r é e du f leuve, autre phénomène 
particulier et distinctif de l ' A r a o u a r i . 

( 4 9 ) VINCENT PINSON n'a d o n n é s o n n o m à a u c u n fleuve. Voir AN-
GHIERA, De rebus Oceanicis, a i n s i q u e la Capitulacion du 5 Sept . 1501 
a v e c PINSON (§ 2 6 2 9 d e C . DA SILVA) et l e s d é p o s i t i o n s d e ce n a v i 
g a t e u r et d e s e s c o m p a g n o n s d a n s l e s Pleitos de Colon. 

1 4 
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(5 0) Ce cap f u t n o m m é , p a r B A R T H É L E M Y D I A S , C a p des Tem-

pétes, m a ï s a u s s i t ô t a p r è s , l e R o i d e P o r t u g a l c h a n g e a c e t t e 
d é n o m i n a t i o n e n c e l l e de C a p d e B o n n e E s p é r a n c e . On n e l'a 
j a m a i s c o n n u s o u s l e n o m d e C a p D i a s . 

Ne d e v i e n t - i l p a s é v i d e n t , p o u r tout e sp r i t n o n p r é 
v e n u (pu i sque p e r s o n n e n ' e n t e n d a p p e l e r l ' A m a z o n e d u 
n o m de V i n c e n t - P i n s o n ) , q u e P I N S O N , f u y a n t la p r o r o -
r o c a , a la i ssé s o n n o m à ce fleuve i n h o s p i t a l i e r et d ' a spec t 
é t r a n g e ; à p e u p r è s c o m m e B A R T H É L E M Y D I A Z j e t a le s i e n 
e n fuyan t au Cap des Tempêtes, qu i s ' appe la le Cap 
Diaz j u s q u ' a u j o u r où VASCO D E GAMA, p l u s h e u r e u x , lui 
d o n n a , e n le d o u b l a n t , le n o m de Cap de Bonne-Espé
rance (50). 

Et on a di t , p e n d a n t u n s ièc le , de 1500 à 1610, « le fleuve 
du Vincent-Pinson », c o m m e on avai t di t , p e n d a n t 
d o u z e a n s , de 1486 à 1498 : « le C a p d e D i a z . » 

§ X V I I 

2° Quel est le fleuve auquel les géographes des x v i m e et x v i i m e 

siècles ont généralement attribué le nom de Vincent-Pinson? 
Celui-là m ê m e q u e l e s t r ad i t i ons o ra les , l e s c a r t e s , les 

r e n s e i g n e m e n t s éc r i t s , d é s i g n a i e n t c o m m e le f leuve d 'où 
P I N S O N avai t r e p r i s le l a r g e , l'Araouari, le Wiabego, 
l'Oyapoc, le fleuve de la prororoca, le f leuve des palé
tuviers, le premier cours d'eau considérable après l'Ama
zone, le s eu l vrai fleuve e n t r e l ' A m a z o n e et l'Oyapoc du 
quatrième degré et demi. O R T E L I U S , MERCATOR, T E I X E I R A , 
D E B R Y , D U D L E Y , K E Y M I S n e l a i s s en t a u c u n d o u t e à ce t 
é g a r d . 

Ici l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brés i l n o u s v i e n t 
é g a l e m e n t e n a i d e ; il r e c o n n a î t q u ' à p a r t i r d u x v i i i m e s ièc le 
l es c o n t r a d i c t i o n s se m u l t i p l i e n t à p r o p o s de la pos i t i on 
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d u V i n c e n t - P i n s o n et q u e « chaque géographe l'indique 
où il lui plaît ». Il a p lu à la Cour de P o r t u g a l , v e r s 1710 
et d e p u i s , que ce n o m figurât au q u a t r i è m e d e g r é et d e m i 
et fût accolé à ce lu i de n o t r e O y a p o c q u i , p a r h a s a r d , n e 
s 'est j a m a i s appe lé I a p o c , b i e n qu ' i l ait r e ç u , d ' a i l l eu r s , 
t o u t e s l es d é n o m i n a t i o n s imi t a t ives qu'offrent les l a n g u e s 
d e s r aces de ces l a t i t udes . 

§ X V I I I 

3° Quel est le fleuve, chois i à L i s b o n n e e n 1700 (M. le 
P l én ipo t en t i a i r e d u Brésil a s a v a m m e n t et p é r e m p t o i 
r e m e n t p r o u v é q u ' o n n ' a fait q u e t r a n s c r i r e , en 1713, à 
U t r e c h t , les t e r m e s du T r a i t é d e L i s b o n n e e t en di
san t : « à L i s b o n n e , e n 1700, » n o u s d i sons donc à la 
fois « à U t r e c h t , e n 1713, ») choisi pour limite, au Nord 
des terres du Cap du Nord, qui confinent à l ' A m a z o n e ? 

E v i d e m m e n t le premier cours d'eau a p r è s ce f leuve , 
don t les deux r ives son t a b a n d o n n é e s au P o r t u g a l ; s i non 
t o u t e s l es n o t i o n s du droi t des g e n s , t ou t e s l es t r ad i t i ons 
d i p l o m a t i q u e s son t r e n v e r s é e s , s i n o n , il faut a d m e t t r e 
q u ' o n s t ipu le , d a n s le T r a i t é final, a u t r e c h o s e q u e ce 
qui a é té é tab l i , p a r le Traité provisionnel, ê t r e l 'objet 
du l i t ige ( l ' A m a z o n e ) , e t l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e d u 
Brési l a p r o t e s t é l u i - m ê m e con t r e u n e te l le h y p o t h è s e , e n 
cons t a t a n t q u e , q u a n t au l i t ige , le T r a i t é d ' U t r e c h t 
n ' e s t q u e la t r a n s c r i p t i o n p u r e et s imple du T r a i t é d e 
L i s b o n n e . 

§ X I X 

Le P l én ipo t en t i a i r e F r a n ç a i s d e m a n d e , a v a n t de finir, 
à r a p p r o c h e r l es u n s des a u t r e s , e n les e s c o r t a n t d e s 
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( 5 1 ) F R I T Z a é c r i t c e nom s u r l a r i v i è r e à l ' E s t d e l ' A p r o u a g u e 
A p e r u a k e ) d o n c , s u r l ' O y a p o c . 

(5 2) S u r l a c a r t e d e V A N L A N G R E N , par 3° 45' . 

p r e u v e s d o n n é e s à l ' a p p u i , l es a s s e r t i o n s p r i n c i p a l e s d e 
s o n h o n o r a b l e c o l l è g u e et l e s s i e n n e s : l e s a r g u m e n t s r e s 
pec t i f s , a ins i p r e s s é s , e n p r e n d r o n t p e u t - ê t r e p l u s de s e n s 
et d e fo rce . 

L ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brési l a di t : 
« Le Vincent-Pinson des géographes est l ' O y a p o c du 

quatrième degré et demi de latitude Nord. » 
Et la d i s c u s s i o n u n e fois o u v e r t e , il n ' a p u c i te r un seul 

géographe (pa rmi c e u x qu i fon t a u t o r i t é d a n s la c a u s e , c e u x 
qu i s o n t a n t é r i e u r s a u T r a i t é d e L i s b o n n e ) qu i jus t i f iâ t 
s o n d i r e . Car , d e t o u s l e s a u t e u r s i n v o q u é s p a r l ' h o n o r a b l e 
P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brés i l , d e u x s e u l e m e n t ont effecti
v e m e n t p l a c é le n o m de V i n c e n t - P i n s o n p a r - d e l à le 
C a p O r a n g e ; m a i s l ' u n , le j é s u i t e F R I T Z , l 'a éc r i t à la 
h a u t e u r d e l ' A p r o u a g u e (51); l ' a u t r e , L A N G R E N , l 'a écr i t à 
l 'Oues t , e t à d e u x c e n t s l i e u e s de C a y e n n e , a u h u i t i è m e 
d e g r é de l a t i t u d e N o r d ( 5 2). 

« Le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s a dit : 
« Le Vincent-Pinson des géographes est la branche 

Nord de l'Araouari, à deux degrés environ de latitude Nord. » 
Et il a c i té à l ' a p p u i d e s o n d i r e , n o n - s e u l e m e n t sep t 

ou h u i t n o m s i l l u s t r e s , p a r m i l e s q u e l s f i g u r e n t l e s p l u s 
g r a n d s g é o g r a p h e s d u x v i m e e t d u x v i i m e s i è c l e , m a i s e n c o r e 
u n g o u v e r n e u r m ê m e d u M a r a g n a n , et le p l u s r e n o m m é 
p a r s o n savo i r et s e s r e c h e r c h e s , m a i s u n d o c u m e n t p o r 
t u g a i s officiel de 1699, fa i sant p a r t i e d e la n é g o c i a t i o n 
m ê m e d u T r a i t é d e L i s b o n n e . 

§ X X 

L ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brés i l a d i t , d a n s 
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l es c o m m e n c e m e n t s de la d i scuss ion , et n o t a m m e n t d a n s 
le Memorandum p r é l i m i n a i r e a n n e x é à son office d u 
15 j u i n d e r n i e r : 

« Tous les géographes qui font autorité ont placé le Iapoc 
ou Vincent-Pinson vers le Cap Orange; aucun ne l'a 
indiqué vers le Cap du Nord : le fleuve de Vincent-Pinson 
ne peut pas être plus bas que le quatrième degré; toutes les 
fois que le fleuve du, quatrième degré et demi n'est pas désigné 
par le nom de Iapoc, il l'est par celui de Vincent-Pinson; 
mais au temps d'Utrecht il l'était incontestablement par 
tous deux à la fois, etc. Tenons-nous bien à ces deux noms 
cumulatifs d'un même cours d'eau, Iapoc et Vincent-
Pinson, car c'est leur réunion qui seule peut nous indiquer 
le fleuve limite. » 

L ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e du Brési l a dit p l u s t a r d : 
« Ne nous tenons pas à ce nom cumulatif de Vincent-
Pinson qui nous fera toujours prendre le change, et atta
chons-nous au seul nom bien connu d'Oyapoc, qui nous 
conduit assurément à la vraie limite d'Utrecht. V I N C E N T 
P I N S O N n'a jamais débarqué au Nord de la ligne, mais au 
SUD ; son nom, placé au Nord n'est qu'une erreur ou une fan
taisie des géographes : — chaque géographe a placé le Vin
cent-Pinson où il a voulu, e tc . » 

Le P l én ipo t en t i a i r e F r a n ç a i s a tou jour s dit : 
« Ne n o u s t e n o n s pas t rop r i g o u r e u s e m e n t à ce n o m 

cumula t i f de Iapoc, qui es t à p e i n e u n n o m et d o n t l e s 
a n a l o g u e s ou les c o m p o s é s , Tapoc, Oyapoc, Awari, 
Arowari, Tapoco, Iwaripoco, a b o n d e n t s u r ces cô tes , 
et t é m o i g n e n t s e u l e m e n t des efforts imitat ifs et b o r n é s des 
l a n g u e s i n d i e n n e s ; — a t t a c h o n s - n o u s s u r t o u t à celui de 
Vincent-Pinson, qui es t le n o m distinctif de l ' O y a p o c 
que n o u s c h e r c h o n s , le n o m le p l u s f r é q u e m m e n t , q u e l 
quefois le seul e m p l o y é d a n s les Trai tés ( tandis que l ' au t r e 
es t Oyapoc, e n 1699; Iapoc, en 17-13; Carsevenne, en 
1797; Oyapock, en 1815), e tc . 
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« Il r é s u l t e d e s d é p o s i t i o n s de V I N C E N T P I N S O N et d e 
ses c o m p a g n o n s ( l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e l es a r a p 
p e l é e s l u i - m ê m e ) q u e V I N C E N T P I N S O N , après avoir reconnu 
l ' A m a z o n e , V I T S E S N A V I R E S E N DANGER par suite d'un 
RAZ D E M A R É E particulier à ces parages, et r e p r i t la m e r 
pour ne plus aborder qu'à l'Orénoque. — Or, ce raz de 
marée e s t UN P H É N O M È N E P A R T I C U L I E R A L 'ARAOUARI (à p a r t 

d e u x a u t r e s p h é n o m è n e s é g a l e m e n t d i s t inc t i f s , la forêt à 
l'embouchure e t l'eau douce s ' é t e n d a n t j u s q u ' à u n e c e r 
t a i n e d i s t a n c e e n m e r ) . D o n c , V I N C E N T P I N S O N a é té a u 
Nord de la l i g n e , et à u n e l a t i t u d e q u e le p h é n o m è n e d e 
la p r o r o r o c a , qu ' i l a sub i , d é t e r m i n e exactement e n t r e u n 
d e g r é e t d e m i e t d e u x d e g r é s et d e m i . Il a t r o u v é là d e s 
p h é n o m è n e s a c c u m u l é s qu i ont m é r i t é u n n o m particulier 
à ce f l euve é t r a n g e ; il lu i a l a i s sé le sien. 

« Il n ' a p l u s r e p r i s t e r r e s q u ' à l ' O r é n o q u e . D o n c , s o n 
n o m d o n n é à l ' O y a p o c du q u a t r i è m e d e g r é e t d e m i n ' e s t 
q u ' u n e f a n t a i s i e , et c 'es t b i e n e n n o u s t e n a n t s u r t o u t au n o m 
de V i n c e n t - P i n s o n qu i , h i s t o r i q u e m e n t et a s t r o n o m i q u e -
m e n t n o u s c o n d u i t à un point donné, c ' e s t - à - d i r e , au 
t h é â t r e m ê m e de la prororoca, qu i c o m p r e n d u n e s p a c e 
d e v i n g t à v i n g t - c i n q l i e u e s , q u e n o u s r e t r o u v e r o n s le 
f leuve l i m i t e . » 

§ XXI 

L ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brési l a dit : 
« C o m m e n t a d m e t t r e l'Araouari, V Oyapoc de V I N C E N T 

P I N S O N au deuxième degré pour la limite d'Utrecht? — 
Vous n'en savez pas même la latitude? — Vos auteurs, les 
nôtres, l'indiquent différemment. Dans un Traité on prend 
pour limite un fleuve astronomiquement défini. L'Oyapoc 
du quatrième degré et demi seul était dans ces conditions; 
c'est donc le fleuve limite. » 
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Le P l é n i p o t e n t i a i r e de F r a n c e r é p o n d : 

« Les T r a i t é s d e L i s b o n n e et d ' U t r e c h t p r é s e n t e n t 
ce t t e s i ngu l a r i t é , — inou ie j u s q u e s - l à et s a n s a n a l o g u e s 
depu i s d a n s l 'h i s to i re d ip loma t ique , — q u e le fleuve chois i 
p o u r l imi te n'est pas désigné par sa latitude. » 

Ce n ' e s t d o n c p a s l ' O y a p o c qui étai t l u i , l ' h o n o r a b l e 
P l én ipo t en t i a i r e Brés i l ien le dit l u i - m ê m e , a s t r o n o m i -
q u e m e n t r e l evé et pa r f a i t emen t c o n n u ; c 'est d o n c u n 
fleuve q u ' o n n ' ava i t pas r e l e v é , q u ' o n n e p o u v a i t r e l e v e r 
qu'approximativement. 

Or, pa r su i te de la p r o r o r o c a , l ' A r a o u a r i , l ' I a p o c d e 
V I N C E N T P I N S O N , se t r o u v e d a n s ces cond i t i ons , q u ' e n c o r e 
à l ' h e u r e qu ' i l est , on ne sait pas EXACTEMENT sa latitude. 

L ' O y a p o c , le V i n c e n t - P i n s o n de L i s b o n n e et 
d ' U t r e c h t , est donc forcément le f leuve l imi t e (à peine au 
t ro i s i ème d e g r é , dit u n e p r e m i è r e fois le M e m o r a n d u m 
p r é l i m i n a i r e de 1699, à deux d e g r é s c i n q u a n t e m i n u t e s , 
di t - i l , la seconde) et n e p e u t ê t re no t r e O y a p o c . 

C'est le fleuve à latitude indécise et n o n p a s le f leuve à 
l a t i t ude d é t e r m i n é e e t c e r t a i n e . 

Le s i l ence d e s deux Tra i tés success i fs de L i s b o n n e 
et d ' U t r e c h t s u r ce po in t p r inc ipa l es t là p o u r l ' a t t es te r . 

§ X X I I 

L 'honorab le P l én ipo ten t i a i r e d u Brési l dit : 
« L'Araouari communique, dans ses crues, avec l'Amazone, 

on n'a pas pu, pour consacrer votre exclusion de l'Amazone, 
vous laisser pour limite un cours d'eau qui vous y condui
sait; donc l'Oyapoc du quatrième degré et demi est votre 
limite. » 

L e P l é n i p o t e n t i a i r e d e F r a n c e r épond : 

« L 'ar t ic le 12 du T r a i t é d ' U t r e c h t p o r t e que les 
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Français qui arriveraient à l ' A m a z o n e , d u cô té de 
C a y e n n e , en seront exclus. 

« Or, la n a v i g a t i o n de l ' A m a z o n e a p p a r t e n a n t s eu 
l e m e n t aux riverains, d ' u n e p a r t ; — de l ' a u t r e , la F r a n c e 
v e n a n t , p a r l e s a r t i c l e s p r é c é d e n t s , de r e n o n c e r a u x d e u x 
r i v e s d e l ' A m a z o n e , — ou l ' a r t i c le 12 n ' a a u c u n s e n s , ou 
il se r a p p o r t e au c a s d e s c o m m u n i c a t i o n s a c c i d e n t e l l e s 
e n t r e le f leuve l i m i t e e t l ' A m a z o n e . — D o n c , on a p r i s 
p o u r l i m i t e , à U t r e c h t , u n f leuve qu i a n é c e s s i t é l ' in
s e r t i o n d e l ' a r t i c le 12 : — D o n c , le f leuve l im i t e es t , aux 
t e r m e s m ê m e s d u T r a i t é d ' U t r e c h t , en communication 
possible avec l ' A m a z o n e , d o n c c ' es t e t ce ne peut être q u e 
l ' I w a r i p o c o , l'Araouari. » 

§ X X I I I 

« Mais , si la b r a n c h e N o r d de l ' A r a o u a r i es t la l i m i t e , 
r é p o n d l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brés i l , les terres 
d u Cap du Nord, que le Traité d'Utrecht adjuge au Por
tugal, appartiennent à la France : le Traité d'Utrecht 
n'est pas interprété ; il est déchiré. » 

« N o n , — r é p o n d le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s , la 
p a r t i e d e s terres du Cap du Nord ( t e r r e s q u e l ' h o n o r a b l e 
P l é n i p o t e n t i a i r e Bré s i l i en a dit l u i - m ê m e s ' é t e n d r e de 
l ' A m a z o n e à l ' O r é n o q u e ) , a d j u g é e au P o r t u g a l , c ' e s t - à -
d i r e celle qui confine V Amazone (pour m e s e r v i r d e s t e r m e s 
expl icat i fs d u Tra i té de 1701 , Tra i t é d e s t i n é à d o n n e r u n 
c a r a c t è r e perpétuel a u x s t i p u l a t i o n s suspensives et provision
nelles de 1700) — cel le qu i conf ine à l ' A m a z o n e , e t d o n t 
l e V i n c e n t - P i n s o n es t la l i m i t e , demeure b i e n e t d û m e n t 
au Portugal, a u j o u r d ' h u i au Brésil; m a i s la F r a n c e 
r e t r o u v e la p a r t qu i lu i r e v i e n t ; c ' e s t - à - d i r e , la portion de 
ces mêmes terres du Cap du Nord qui s'étend du Vincent-
Pinson, de l ' A r a o u a r i , au Maroni. Le T r a i t é d ' U t r e c h t 
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n ' e s t d o n c p a s d é c h i r é . Il es t s t r i c t e m e n t i n t e r p r é t é se lon 
son espr i t et sa l e t t r e — se lon l ' espr i t et la l e t t r e des 
Tra i tés a n t é r i e u r s de 1700 et de 1701. » 

§ XXIV 

« Le choix de l ' A r a o u a r i , c o m m e limite, di t e n c o r e 
l ' hono rab l e P l én ipo t en t i a i r e d u Brési l , n'est pas admis
sible. Jamais le Portugal ne se fût cru en sécurité, si la 
France avait été à deux degrés seulement de l ' A m a z o n e ; 
ce n'est qu'en la refoulant jusqu'au quatrième degré que le 
Portugal a pu assurer sa tranquillité. » 

La Note p r é l i m i n a i r e , r e m i s e à l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n 
t ia i re du Brési l , a déjà r é p o n d u avec j u s t e s s e : « Au tan t 
vaudrai t - i l d i re q u ' a f i n d ' a s s u r e r la s écu r i t é de l ' E s p a g n e 
su r la B i d a s s o a il es t n é c e s s a i r e de re fou le r la F r a n c e 
j u s q u ' à la L o i r e . Sans d o u t e , a joute le P l é n i p o t e n t i a i r e 
F r a n ç a i s , s'il étai t p e r m i s à u n e n a t i o n de sacrifier à sou 
repos, à sa c o n v e n a n c e , les d ro i t s d ' u n e a u t r e n a t i o n ; s'il 
é tai t d ' u s a g e , d a n s u n Tra i té d e s t i n é à conc i l i e r deux in t é 
r ê t s opposés , d ' en s u p p r i m e r u n , afin de d o n n e r complè te 
sa t isfact ion à l ' au t r e , l ' a r g u m e n t a t i o n de l ' h o n o r a b l e P l é 
n ipo t en t i a i r e du Brési l d e v i e n d r a i t p l a u s i b l e . Mais il n e 
s o u t i e n d r a pas q u e tel soit l ' u sage des n a t i o n s e n t r e e l les 
et q u e , v i s -à -v is d u v i e u x roi Lou i s XIV, o n e n t e n d î t a ins i 
o u t r a g e u s e m e n t d é p a s s e r les b o r n e s a s s i g n é e s au l i t ige : 
— la p o s s e s s i o n d e l ' A m a z o n e . » 

§ XXV 

« Mais c 'es t u n e m a u v a i s e f ron t iè re , » dit enfin l ' hono
rab le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en . 

« Sans d o u t e , » r é p o n d le P l én ipo t en t i a i r e F r a n ç a i s 
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« l ' A m a z o n e e û t b e a u c o u p m i e u x v a l u ; mais c'est la fron
tière; e t c o m m e t o u t e s ce l l e s q u ' o n a u r a i t p u c h o i s i r pa r 
de là j u s q u ' à n o t r e O y a p o c , qu i n e p e u t p l u s ê t r e en q u e s 
t i o n , s e r a i e n t e n c o r e m o i n s d e s f r o n t i è r e s , — o n a cho is i 
la m o i n s m a u v a i s e de t o u t e s , ou p lu tô t la s e u l e pos s ib l e , — 
u n e fois l es e x i g e n c e s de la Cour de P o r t u g a l sa t i s fa i tes , 
— u n e fois la F r a n c e exc lue de l ' A m a z o n e . » 

§ XXVI 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e de F r a n c e s ' a r r ê t e . Il a v o u l u , 
u n e d e r n i è r e fois , e n r é fu t an t l ' a r g u m e n t a t i o n de s o n h o n o 
r a b l e c o l l è g u e , r é s u m e r les é l é m e n t s p r i n c i p a u x de la 
s i e n n e , e t , s u r t o u t , l es o p p o s e r i m m é d i a t e m e n t l ' u n e 
à l ' a u t r e . 

Il a r e n o n c é à t o u t e s l es p r e u v e s secondaires, et il n e 
p r é s e n t e p l u s a u j o u r d ' h u i à l ' app réc i a t i on de s o n h o n o 
r ab l e c o l l è g u e q u e ce qu ' i l e s t i m e ê t r e l es é l é m e n t s e s s e n 
t i e l s d e la s o l u t i o n , obje t d e l e u r s efforts c o m m u n s e t d u 
v œ u d e l e u r s d e u x p a y s . 

L ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brési l le disai t a v e c 
a u t a n t d ' é l é v a t i o n q u e d e j u s t e s s e d a n s u n e c o n f é r e n c e 
p r é c é d e n t e . 

« Jamais, jusqu'à ce jour, cette question des limites n'a 
été sérieusement examinée ni instruite, ni discutée; elle a 
toujours été écartée ou esquivée, à la hâte, sous l'influence 
d'événements plus considérables qui la dominaient et qui 
l'étouffaient. » 

Rien n ' e s t p l u s exac t q u e cet h i s t o r i q u e d e s d i f fé ren tes 
n é g o c i a t i o n s , d a n s l e s q u e l l e s , d e p u i s p l u s de c e n t c i n q u a n t e 
a n s , ce s n o m s d e Vincent-Pinson et d ' O y a p o c on t f iguré . 
Des o p i n i o n s n o n vér i f i ées o n t p u p r é v a l o i r , e t le c o u r s d e 
p r é j u g é s s é c u l a i r e s es t p e u t - ê t r e à r e m o n t e r . 

La F r a n c e v i e n t , p o u r la première fois, de p r o d u i r e l ' e n -
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s e m b l e de ses p r e u v e s et d ' en d é v e l o p p e r les dé ta i l s . Ces 
p r e u v e s h e u r t e n t et b o u l e v e r s e n t des conv ic t i ons enrac i 
n é e s au P o r t u g a l e t au B r é s i l m ê m e ; e l les d é m e n t e n t 
ce q u ' o n y c royai t a v é r é ; e l les é t ab l i s sen t ce q u ' o n y 
r épu ta i t c h i m é r i q u e ; e l les p r é s e n t e n t le droit là où on 
s 'é tai t h a b i t u é à s u p p o s e r l ' u s u r p a t i o n ; e l les offrent, 
c o m m e e n u n fa isceau, u n e r é u n i o n d ' i n d u c t i o n s t ou t e s 
c o n c o r d a n t e s e n t r e e l les , et se c o r r o b o r a n t les u n e s pa r l es 
a u t r e s ; e l les s ' é t ayen t , enf in , d 'un d o c u m e n t officiel por
tuga i s d u x v i i m e s ièc le , conf i rmant f o r m e l l e m e n t la l a t i tude 

approx ima t ive a t t r i b u é e p a r la F r a n c e au fleuve l imi te 
Mais que l le p l u s d i g n e occas ion pouva i t ê t r e m é n a g é e 

à u n e Cour , si n o b l e m e n t j a l o u s e de ses d ro i t s , q u e cel le 
de s ' a r rê te r d e v a n t les d ro i t s des au t r e s et de r e c o n n a î t r e 
ces droi t s là où l ' é v i d e n c e les man i fe s t e , a lors m ê m e 
q u ' u n long h é r i t a g e de sub t e r fuges ou d ' é q u i v o q u e s s e m 
blera i t devoi r offrir à u n e p u i s s a n c e m o i n s s c r u p u l e u s e et 
m o i n s fière q u e l q u e m o y e n , s i n o n de d é n i e r la j u s t i c e , d u 
m o i n s de c h e r c h e r à en év i t e r l ' appl ica t ion r i g o u r e u s e 
e t loya le ! 

M. le vicomte de l 'Uruguay e x p r i m e ses r e g r e t s de ce 
q u ' u n e ind i spos i t ion l'a forcé de r e m e t t r e à a u j o u r d ' h u i la 
con fé rence qu i avai t d ' abord é té fixée au 26 d u mois d e r n i e r , 
et il r é p o n d e n s u i t e à son h o n o r a b l e co l l ègue qu ' i l p e n s e 
qu ' i l faut m a i n t e n a n t m e t t r e u n t e r m e à ce t t e d i scuss ion h i s 
t o r i q u e et sc ient i f ique ; ca r s'il vou la i t r é p l i q u e r e n dé ta i l à 
ce que v i e n t de d i re M. le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s , il 
n e pou r r a i t q u e r é p é t e r ce qu ' i l a déjà dit d a n s les s é a n c e s 
p r é c é d e n t e s ; et il a joute qu ' i l se b o r n e r a à p r é s e n t e r les 
o b s e r v a t i o n s s u i v a n t e s , c o m m e u n r é s u m é , à son p o i n t de 
v u e , de toute l ' a r g u m e n t a t i o n . 

L ' h o n o r a b l e P l én ipo t en t i a i r e F r a n ç a i s a r e c o n n u , d a n s 
la h u i t i è m e c o n f é r e n c e , que le T r a i t é p r o v i s i o n n e l 
d e 1 7 0 0 écr i t , b i e n c o r r e c t e m e n t et en t o u t e s l e t t r e s , le 
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n o m d ' O y a p o c k , b i e n c o n n u e n 1700. Ce Tra i té l ' appe l l e 
a u s s i r i v i è r e de V i n c e n t - P i n s o n . 

Il a r e c o n n u , d a n s la q u a t r i è m e c o n f é r e n c e , q u e le 
T r a i t é d ' U t r e c h t a é t é u n r e t o u r s u r ce lu i d e 1700, r e t o u r 
t ou t au profi t d u P o r t u g a l . 

Il a r e c o n n u a u s s i ( h u i t i è m e con fé r ence ) q u e le T r a i t é 
d ' U t r e c h t , q u a n t à la l i m i t e , fut u n e t r a n s c r i p t i o n d e 
ce lu i de 1700, a v e c la s e u l e d i f férence q u ' a u l i eu d ' é c r i r e 
O y a p o c , on éc r iv i t I a p o c , e n y j o i g n a n t d e m ê m e le 
n o m d e V i n c e n t - P i n s o n . 

Ce I a p o c d ' U t r e c h t es t d o n c l ' O y a p o c d u T r a i t é d e 
1 7 0 0 , a p p e l é p a r l e s d e u x Tra i t é s d u m ê m e n o m de V i n 
c e n t - P i n s o n , et l ' O y a p o c k a t o u j o u r s é t é au q u a t r i è m e 
d e g r é . 

C 'es t la c o n s é q u e n c e la p l u s s i m p l e et la p l u s l o g i q u e 
d e t o u t e la d i s c u s s i o n , d é b a r r a s s é e d e t o u t e la con fus ion 
q u e p r o d u i t u n si g r a n d n o m b r e de c i t a t i o n s e t d ' o p i n i o n s 
c o n t r a d i c t o i r e s . 

L ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s p r é t e n d m e t t r e 
la l imi t e d u T r a i t é d ' U t r e c h t à d e u x d e g r é s e t d e m i , e t 
à l ' A r a g u a r y , ce qu i e s t i n a d m i s s i b l e . 

L ' A r a g u a r y e s t au Sud de t e r r e s i m m é d i a t e m e n t 
a d j a c e n t e s au C a p N o r d . Ce t te l im i t e d o n n e r a i t à la 
F r a n c e ces t e r r e s q u ' e l l e a c é d é e s au P o r t u g a l p a r le 
T r a i t é d ' U t r e c h t . 

L ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s m e t la l im i t e 
à d e u x d e g r é s et d e m i . Le c o u r s de l ' A r a g u a r y c o m m e n c e 
à p l u s d ' u n d e g r é u n q u a r t , e t l ' e m b o u c h u r e N o r d , d o n t 
p a r l e l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e , e s t a u - d e s s o u s de 
d e u x d e g r é s . 

L ' A r a g u a r y n ' a j a m a i s e u le n o m d ' I a p o c ou O y a p o c , 
n i c e lu i de V i n c e n t - P i n s o n . Il n ' y a pas de g é o g r a p h e 
qu i m e t t e le n o m d e V i n c e n t - P i n s o n à u n d e g r é e t 
u n q u a r t , à l ' A r a g u a r y . 

L ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s le r e c o n n a î t 
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q u a n d il di t , d a n s la s ix i ème confé rence : « Dans les Tra i t és 
ou pro je t s de Tra i tés où le C a r a p a p o r i s , le M a y a c a r é 
ou l ' A r a g u a r y é t a i en t p r i s p o u r l imi tes , la F r a n c e n ' e n 
t e n d a i t p a s r e t r o u v e r le V i n c e n t - P i n s o n d ' U t r e c h t , 
m a i s b i en a s s i g n e r aux pos se s s ions des d e u x c o u r o n n e s 
u n e f ront iè re accep tab le . » 

Cela se p r o u v e par les T r a i t é s de B a d a j o z et d 'A
m i e n s qu i é t ab l i r en t c o m m e l imi te l ' A r a g u a r y , s ans la 
m o i n d r e r é f é r e nce au T r a i t é d ' U t r e c h t . Ces Tra i tés 
m e t t e n t ce t t e r i v i è r e à u n d e g r é et u n t ie rs de l a t i t ude 
s e p t e n t r i o n a l e . 

Il i m p o r t e p e u q u e l ' e m b o u c h u r e Nord soit à d e u x d e 
g ré s , car ce n e sera i t pas ce t t e e m b o u c h u r e qui se ra i t la 
l imi te d e s t e r r e s , m a i s l ' A r a g u a r y qu i es t au Sud du 
C a p N o r d e t d e s t e r r e s du C a p N o r d . Le B r é s i l n e 
posséde ra i t p a s u n p o u c e de t e r r a i n a u - d e l à d ' un d e g r é 
u n q u a r t . 

L ' h o n o r a b l e P l én ipo t en t i a i r e F r a n ç a i s a p r é t e n d u q u e 
la l imi te é ta i t u n e r iv iè re d a n s les e n v i r o n s du C a p N o r d , 
e t au Nord du C a p N o r d , à d e u x d e g r é s et d e m i , et il 
conc lu t en l ' é t ab l i s san t pa r u n e r iv i è re au Sud du C a p 
N o r d et à u n d e g r é u n q u a r t . 

Le P l én ipo t en t i a i r e Brés i l ien a di t , d a n s la q u a t r i è m e 
c o n f é r e n c e , q u e si le B r é s i l n e p r é s e n t a i t pas de docu
m e n t officiel pa r l eque l la s i tua t ion a s t r o n o m i q u e de la 
r iv iè re O y a p o c k ou V i n c e n t - P i n s o n ait é té fixée et 
r e c o n n u e pa r l es d e u x pa r t i e s , la F r a n c e n ' e n p r é s e n t a i t 
pas n o n p l u s . 

L ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s p r é t e n d e n avoir 
p r é s e n t é u n , c o m m e p r e u v e de la l ég i t imi t é des dro i t s 
de la F r a n c e . Mais ce d o c u m e n t , s'il é ta i t officiel, p r o u 
ve ra i t s e u l e m e n t q u e la l imi te é ta i t à deux d e g r é s c i n q u a n t e 
m i n u t e s . Or, u n d o c u m e n t qui p r o u v e r a i t q u e la l imi te 
d ' U t r e c h t étai t à d e u x d e g r é s c i n q u a n t e m i n u t e s , n e p e u t 
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A p r è s quo i l a s é a n c e a é t é l e v é e . 

p a s p r o u v e r q u ' e l l e é ta i t a u - d e s s o u s de d e u x d e g r é s , et à 
u n d e g r é u n q u a r t , à l ' A r a g u a r y . 

La F r a n c e a - t - e l l e a ccep t é ce t t e l a t i t u d e d e d e u x 
d e g r é s c i n q u a n t e m i n u t e s ? Si e l le l ' ava i t a c c e p t é e , e l l e 
n e p o u r r a i t é l e v e r d e s p r é t e n t i o n s à l ' A r a g u a r y . Si e l le 
n e l 'a p a s a c c e p t é e , ce d o c u m e n t n e p e u t p a s ê t r e u n e 
p r e u v e d e s o n d r o i t . 

Le T r a i t é d e 1 7 9 7 a d é c l a r é q u e le C a l s o è n e é ta i t 
le V i n c e n t - P i n s o n d e s F r a n ç a i s . L ' h o n o r a b l e P l én i 
p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s e n t e n d q u e ce t te d é c l a r a t i o n s o l e n 
n e l l e n e l e p r i v e p a s d u dro i t d e p r é t e n d r e à l ' A r a g u a r y 
c o m m e l i m i t e . C o m m e n t p o u r r a i t u n d o c u m e n t n o n d a t é , 
n o n s i g n é , d a n s l e q u e l il es t d i t q u e le V i n c e n t - P i n s o n 
ou O y a p o c k est à d e u x d e g r é s c i n q u a n t e m i n u t e s , p r i v e r 
le B r é s i l d e p r é t e n d r e , c o m m e l im i t e , à l ' O y a p o c k d u 
q u a t r i è m e d e g r é ? 

L ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s a l u i - m ê m e 
r e p o u s s é ce d o c u m e n t , e n d i s a n t , d a n s la t r o i s i è m e con fé 
r e n c e , qu ' i l r e c o n n a i s s a i t q u e ce t t e appe l l a t i on — V i n 
c e n t - P i n s o n — n e p o u v a i t ê t r e a p p l i q u é e a u x c o u r s d ' e a u 
i n t e r m é d i a i r e s , c ' e s t - à - d i r e e x i s t a n t s e n t r e le G a p N o r d 
e t l ' O y a p o c k . 

Il a a jou té , a p r è s , q u e t o u s l e s c o u r s d ' e a u i n t e r m é 
d i a i r e s s o n t s a n s i m p o r t a n c e e t n 'off rent p a s l e s c o n d i t i o n s 
r e q u i s e s p o u r u n e f ron t i è r e . 

La l im i t e de l ' A r a g u a r y es t l i t t é r a l e m e n t c o n t r a i r e au 
T r a i t é d ' U t r e c h t . El le n e p e u t , d ' a u c u n e m a n i è r e , ê t r e 
ce l le d e ce T ra i t é qu i la r e p o u s s e . El le n e se ra i t p a s à d e u x 
d e g r é s e t d e m i , m a i s à u n d e g r é u n q u a r t à p e u p r è s . 

Celle d e l ' O y a p o c k est é v i d e m m e n t ce l le qu i es t le 
p l u s c o n f o r m e à l ' e sp r i t e t à la l e t t r e de ce Tra i t é , et auss i 
ce l l e q u i r e m p l i t le m i e u x les c o n d i t i o n s d ' u n e d é l i m i 
t a t i o n . 
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MM. les P l é n i p o t e n t i a i r e s s ' a journen t au l u n d i , 14 
de ce mo i s , et le p r é s e n t p rocès -verba l a é té r éd igé par 
le sec ré t a i r e de la con fé rence . 

VISCONDE DO U R U G U A Y . B U T E N V A L . 

D E M O F R A S . 
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PROCÈS-VERBAL DE LA DOUZIÈME SÉANCE 

(2-2 J A N V I E R 1856) 

P R O T O C O L E DE LA C O N F É R E N C E 

SUR L A D É L I M I T A T I O N D E S G U Y A N E S F R A N Ç A I S E E T B R É S I L I E N N E 

P r é s e n t s à l 'hôtel des Affaires É t r a n g è r e s : 

M. le vicomte de l'Uruguay, P l én ipo ten t i a i r e du B r é s i l ; 

M. le baron His de Butenval, P lén ipo ten t i a i r e de F r a n c e : 

M. de Mofras. Secré ta i re de la Conférence. 

N . 12. P R O C È S - V E R B A L D E LA D O U Z I È M E SÉANCE 

A u j o u r d ' h u i , 22 j a n v i e r 1856, MM. l e s P l é n i p o t e n 
t i a i r e s d e F r a n c e e t d u Brés i l s e s o n t r é u n i s à l ' hô te l 
d e s Affaires É t r a n g è r e s , à P a r i s , à l 'effet de c o n t i n u e r 
l e u r s t r a v a u x . 

A l ' o u v e r t u r e d e la s é a n c e , M. l e vicomte de l'Uruguay 
e x p r i m e s o n r e g r e t de ce q u ' u n e i n d i s p o s i t i o n l 'a forcé d e 
fa i re r e m e t t r e à a u j o u r d ' h u i la c o n f é r e n c e qu i ava i t d ' a b o r d 
été fixée a u 14 d e ce m o i s . 

MM. l e s P l é n i p o t e n t i a i r e s font d o n n e r l e c t u r e , p a r l e 
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Secré ta i re , du procès-verba l de la s é a n c e du 4 j a n v i e r 
de rn i e r . 

Le procès-verba l es t adopté et s igné par MM. les m e m 
b r e s de la confé rence . 

M. le baron de Butenval p r e n d alors la paro le et s'ex
p r i m e en ces t e r m e s : 

Le P l én ipo t en t i a i r e F rança i s cra int d 'avoir , à la fin de 
la conférence p r é c é d e n t e , en ga rdan t le s i l ence devan t 
les d e r n i è r e s a s se r t i ons é m i s e s pa r l ' honorab le P l é n i p o 
t en t i a i r e du Brési l , la issé pa r t rop p réva lo i r chez lui le 
désir (qu'il pa r t age s i n c è r e m e n t avec son h o n o r a b l e col
lègue) d ' a r r iver p r o m p t e m e n t à la par t ie act ive de la n é g o 
cia t ion. 

S'il é tai t inu t i le de r épé t e r , u n e fois de p l u s , 
Que cet a r g u m e n t , e m p r u n t é pa r l ' hono rab l e P lén i 

po ten t ia i re du Brésil au cab ine t de L i s b o n n e : « Le 
Iapoc ou Vincent-Pinson d'Utrecht est au quatrième 
degré et demi de latitude Nord, parce qu'il est notoire que le 
Grand Oyapoc gît sous cette latitude, » s emb le , en r a i son 
n e m e n t , u n e sor te de pé t i t ion de p r inc ipe , et , en fait, la 
con t rad ic t ion mani fes te des d o c u m e n t s g é o g r a p h i q u e s , de 
l 'h is to i re et du tex te des Tra i tés m ê m e s ; 

Peu t -ê t re n ' é ta i t - i l pas indifférent de cons ta t e r q u e , 
con t re cet e n s e m b l e de p r e u v e s mora l e s et m a t é r i e l l e s , 
h i s to r iques et g é o g r a p h i q u e s , p r é s e n t é pa r la F r a n c e à 
l 'appui de sa cause , le B r é s i l , hé r i t i e r du P o r t u g a l , n ' a , 
en définit ive, a u c u n a r g u m e n t p lus cons idé rab le à p r o 
du i re p o u r s o u t e n i r la s i e n n e , que cel te p r é t e n d u e confor-
mité des n o m s de Iapoc et Oyapoc. et qu ' a ins i la p l u s 
forte de ses objec t ions con t re n o u s se r édu i t à u n e ana
logie de s o n s . 

P e u t - ê t r e n 'é ta i t - i l pas inut i le de faire obse rve r à 
l ' honorab le P l én ipo ten t i a i r e du Brésil que l ' apparence de 
con t rad ic t ion qu ' i l a vou lu cons ta te r e n t r e la s i tua t ion 

1 5 



226 DOUZIÈME S É A N C E 

la p l u s a p p r o x i m a t i v e m e n t e x a c t e d e la b r a n c h e N o r d d e 
l ' A r a o u a r i (celle qu i la fixe à d e u x d e g r é s e n v i r o n ) , — et 
ce l le q u e lui a s o u v e n t a t t r i b u é e l e P l é n i p o t e n t i a i r e 
F r a n ç a i s d a n s le c o u r s de la d i s c u s s i o n , p a r d e u x d e g r é s 
et d e m i , — d i s p a r a î t d e v a n t les exp l i ca t i ons q u ' a d o n n é e s 
l e P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s s u r c e s i n c e r t i t u d e s d e l a t i 
t u d e q u ' a in f l igées a u x e x p l o r a t e u r s le p h é n o m è n e de la 
prororoca. 

P e u t - ê t r e fa l la i t - i l aus s i r a p p e l e r à l ' h o n o r a b l e P l é n i p o 
t e n t i a i r e d u Brési l q u e la branche Nord de l'Araouari (le 
Carapapouri) q u e le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s r é c l a m e , 
au n o m d u T r a i t é d ' U t r e c h t , c o m m e l i m i t e d e la G u y a n e 
F r a n ç a i s e , — n'est pas au Sud des terres immédiatement 
adjacentes au Cap du Nord, mais au Nord de ces terres; et 
que son adoption comme limite laisse aujourd'hui au Brésil 
tout ce que le Traité d'Utrecht a adjugé au Portugal. 

P e u t - ê t r e é ta i t - i l m i e u x , enf in , d e faire t o m b e r s u r - l e -
c h a m p le d i l e m m e édifié p a r l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e 
d u Brés i l , s u r l e s d i f férences de l a t i t u d e qu'offre la réc la 
m a t i o n fa i te p a r le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s de la r i v e 
g a u c h e d e l'Araouari p a r d e u x d e g r é s , e t l ' i nd i ca t i on 
d o n n é e d a n s le Memorandum officiel d e 1699, p a r la c h a n 
ce l l e r i e de S. M. T R È S - F I D È L E , e n lu i o p p o s a n t c e t t e s i m p l e 
r e m a r q u e q u e l e Memorandum d e 1699 n e d o n n e q u ' a p -
p r o x i m a t i v e m e n t et a v e c d o u t e la l a t i t u d e d u V i n c e n t -
P i n s o n (à peine à trois degrés, et à deux degrés et demi), et 
qu ' i l e s t difficile d ' a d m e t t r e q u e ce t t e d i f férence de douze 
lieues environ, d a n s la d é t e r m i n a t i o n approximative d ' u n 
f leuve « c o u v r a n t u n e cô t e n o y é e e t i n c o n n u e » (pour 
p r e n d r e à l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brés i l s e s p r o 
p r e s e x p r e s s i o n s ) , c o n s t i t u e u n e c o n t r a d i c t i o n suff isante 
d e t a n t d e p r e u v e s d i v e r s e s e t t o u t e s c o n c o r d a n t e s , d ' a i l 
l e u r s , e n f a v e u r d e l a l i m i t e r é c l a m é e pa r la F r a n c e . 

Mais , s a n s i n s i s t e r d a v a n t a g e s u r c e s d i f fé ren ts p o i n t s , 
le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s n e r e l è v e r a ici q u ' u n p a s -
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sage des d e r n i è r e s obse rva t ions p r é s e n t é e s pa r son h o n o 
rab le co l lègue . 

Le P lén ipo ten t i a i r e F rança i s avai t dit d a n s u n e des 
p r e m i è r e s confé rences (et l ' honorab le P lén ipo ten t i a i r e 
du Brési l lu i s emble à tor t c h e r c h e r e n t r e ces pa ro les et 
cel les qu ' i l a p r o n o n c é e s p l u s tard u n e sor te de c o n t r a 
diction) : 

« Dans les Trai tés ou pro je ts de Trai tés e n t r e la F r a n c e 
et le P o r t u g a l , qui on t m a r q u é la fin du x v i i i m e s iècle ou 
le c o m m e n c e m e n t du x i x m e , la France n'entendait pas 
retrouver la limite d'Utrecht, elle cherchait une frontière 
acceptable pour les deux pays. » 

Le P lén ipo t en t i a i r e F rança i s n ' h é s i t e pas à le r é p é 
t e r : en 1797, à P a r i s , en 1801, à B a d a j o z ou à M a d r i d , 
et enfin, à A m i e n s , e n 1802, la F r a n c e n e pensa i t pas au 
legs de l ' anc ien r ég ime et n e s t ipulai t pas avec le P o r t u g a l 
en ve r tu d ' U t r e c h t . 

Gela est si vrai qu ' à M a d r i d , par le Traité du 27 s e p 
t e m b r e 1801, el le ob tena i t pour l imi te le Carapanatuba, 
c 'es t -à-di re u n affluent de l ' A m a z o n e , c 'est-à-dire u n 
accès d a n s le f leuve m ê m e d 'où le T r a i t é d ' U t r e c h t 
l 'exclut . 

Et q u e l p lus pu i s san t a r g u m e n t offrir à l ' appréc ia t ion 
de l ' h o m m e d'État a u q u e l le P l én ipo ten t i a i r e F rança i s a 
l ' h o n n e u r de s ' ad resse r en ce m o m e n t , que cet e n s e i 
g n e m e n t fourni pa r l 'h is to i re : à savoi r q u ' à cet te m é m o 
rable époque du T r a i t é d ' A m i e n s , le j e u n e et h e u r e u x 
gén ie qui che rcha i t a lors , — s é r i e u s e m e n t et partout, les 
é l é m e n t s d ' u n e paix du rab l e , c 'es t-à-dire d ' u n e paix accep
tab le et profitable à t ous , — ait é té condu i t , — par son 
ins t inc t s eu l , — i n d é p e n d a m m e n t de t o u t e p réoccupa t ion 
du pas sé , de tou t souci d 'en ré tab l i r les s t ipu la t ions , à 
cet te m ê m e l imi te de la r ive g a u c h e de l'Araouari, q u e , 
sous le n o m de Vincent-Pinson, le Roi Louis XIV accep 
tai t é v e n t u e l l e m e n t , à L i s b o n n e en 1700, déf in i t ivement 
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à U t r e c h t e n 1713, e t qu i d e m e u r e , n o n - s e u l e m e n t la 
limite légitime en vertu des Traités, m a i s la s e u l e l im i t e 
s a t i s f a i s an t e , — le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s n e c r a in t p a s 
d ' a jou te r , — la seule acceptable p o u r d e s n é g o c i a t e u r s 
j a l o u x d e t e r m i n e r , à j a m a i s e t s a n s c h a n c e d e r e t o u r s 
p é r i l l e u x , le l o n g di f férend, d o n t l e s d e u x C o u r s i m p é 
r i a l e s o n t r e cue i l l i l ' h é r i t a g e . 

M. le v icomte de l 'Uruguay p r e n d a lors la p a r o l e et s 'ex
p r i m e e n c e s t e r m e s : 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en se b o r n e r a à u n e s e u l e 
o b s e r v a t i o n , p o u r r e n d r e p l u s c la i r ce qu ' i l a d i t d a n s l a 
c o n f é r e n c e p r é c é d e n t e . 

C 'est u n e r é g i e d ' i n t e r p r é t a t i o n q u ' o n n e doi t j a m a i s 
d o n n e r à u n p o i n t d o u t e u x u n s e n s t e l , q u ' i l v i e n n e à d é t r u i r e 
l e s e n s n a t u r e l , c la i r e t posi t i f d ' u n p o i n t c la i r p a r l u i -
m ê m e , d ' u n d o c u m e n t q u ' o n c h e r c h e à i n t e r p r é t e r . 

N o u s a v o n s à i n t e r p r é t e r le p o i n t d u T r a i t é d ' U t r e c h t , 
q u i dit q u e la l im i t e e n t r e la F r a n c e et le P o r t u g a l es t 
l a r i v i è r e I a p o c ou V i n c e n t - P i n s o n . 

C ' e s t là le p o i n t d o u t e u x . 
Le T r a i t é d ' U t r e c h t c o n t i e n t u n a u t r e p o i n t . — La 

F r a n c e c è d e a u P o r t u g a l l e s t e r r e s d u C a p d u N o r d . — 
E n p r e n a n t c e s p a r o l e s « t e r r e s d u C a p d u N o r d » d a n s 
l e u r s e n s l e p l u s res t r ic t i f , ce p o i n t es t u n p o i n t c la i r p a r 
l u i - m ê m e . 

Le C a p d u N o r d , s e l o n l ' o b s e r v a t i o n d e L A C O N D A M I N E , 
es t à 1 d e g r é 5 1 m i n u t e s . L ' e x p r e s s i o n « T e r r e s d u C a p 
N o r d », d a n s s o n s e n s n a t u r e l et le p l u s res t r ic t i f , v e u t 
d i r e t e r r e s i m m é d i a t e m e n t a d j a c e n t e s a u C a p N o r d , t e r r e s 
s i t u é e s s o u s la m ê m e l a t i t u d e , c ' e s t - à -d i r e à I d e g r é 
5 1 m i n u t e s . 

L ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s p r é t e n d i n t e r 
p r é t e r le T r a i t é d ' U t r e c h t , e n é t a b l i s s a n t la l im i t e à 
l ' A r a g u a r y . 
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Or, l ' A r a g u a r y se t rouve à 1 d e g r é u n t i e r s de l a t i t ude 
s e p t e n t r i o n a l e . Cette l a t i tude a é té r e c o n n u e et fixée p a r 
d e u x Tra i tés , ceux de B a d a j o z et d ' A m i e n s . Ce qu ' i l y a 
de ce r t a in , c 'est que ce t te r iv iè re se t r o u v e à 1 d e g r é 
20 m i n u t e s e n v i r o n . 

La c o n s é q u e n c e de ce t te dé l imi ta t ion , de ce t te i n t e r 
p r é t a t i on , sera i t que les t e r r e s s i tuées sous la l a t i tude du 
C a p N o r d , c 'es t -à-dire à 1 deg ré 51 m i n u t e s , v i e n d r a i e n t 
à appa r t en i r à la F r a n c e . Ainsi l ' i n t e rp ré ta t ion du poin t 
d o u t e u x du T r a i t é d ' U t r e c h t dé t ru i r a i t le tex te l u i -même 
d ' un po in t fort clair du T r a i t é . 

Et, q u ' o n n e s'y t r ompe pas , la b r a n c h e Nord de l ' A r a 
g u a r y à laquel le l ' honorab le P lén ipo ten t i a i r e F rança i s 
p r é t e n d d o n n e r le n o m de r iv iè re de V i n c e n t - P i n s o n , 
n e sera i t pas la l imi te e n t r e le B r é s i l et la F r a n c e , ca r 
ce t t e r iv iè re sépa re ra i t à p e i n e , se lon les ca r t e s , u n t e r r i 
to i re a p p a r t e n a n t à la F r a n c e , de l 'île de M a r a c á , ou île 
du C a p N o r d , qui lui appa r t i endra i t auss i . Elle n e s é p a r e 
ra i t pas u n te r r i to i re f rançais d 'un t e r r i to i re b rés i l i en . Elle 
d o n n e r a i t à la F r a n c e t o u t e s l es t e r r e s d u C a p N o r d s ans 
a u c u n e excep t ion . La vra ie , la seu le l imi te sera i t l ' A r a 
g u a r y qui n ' a j a m a i s é té appe lé V i n c e n t - P i n s o n , n i 
I a p o c , et a u q u e l t ou t e s les car tes a n c i e n n e s d o n n e n t le 
n o m u n i q u e d ' A r a g u a r y . 

Cette d i scuss ion é tan t ainsi t e r m i n é e , M. le VICOMTE 
DE L 'URUGUAY dit alors q u ' a v a n t de p o u r s u i v r e ce t te pa r t i e 
de la négoc ia t i on , il dés i re savoir que l l e s son t les i n t e n 
t i ons e t l ' op in ion de son hono rab l e co l lègue s u r la s e c o n d e 
pa r t i e de son Mémoi re , c ' es t -à -d i re s u r la l i gne divisoire 
qu i doit s épa re r , en a l lan t de l 'Est à l 'Ouest , les t e r r i to i res 
d e s deux pa ys . 

Le Plénipotent ia i re Français r é p o n d , qu ' à son avis , le 
po in t de dépar t de tou te l imi te é t a n t la l imi te m a r i t i m e , 
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ce l le d u p o i n t de la cô te où d é b o u c h e r a le c o u r s d ' e a u , 
c o m m u n aux d e u x É ta t s , il lu i s e m b l e i m p o s s i b l e de s 'oc
c u p e r d e la l i m i t e i n t é r i e u r e a v a n t d ' a v o i r a r r ê t é ce p o i n t 
d e d é p a r t , c ' e s t - à -d i re a v a n t d ' avo i r r é s o l u la difficulté 
c r é é e p a r la d i v e r s i t é d ' i n t e r p r é t a t i o n d u T r a i t é d ' U t r e c h t 
p a r la F r a n c e e t pa r le B r é s i l . 

Le Plénipotentiaire du Brésil d é c l a r e p a r t a g e r ce t t e ap 
p r é c i a t i o n . — Il s ' o ccupe ra d o n c de la l imi te m a r i t i m e . 

C o n f o r m é m e n t au c o n t e n u de s o n M e m o r a n d u m p r é l i 
m i n a i r e e t à la t e n e u r d e sa d i s c u s s i o n p o s t é r i e u r e , le 
P l é n i p o t e n t i a i r e du Brési l p r o p o s e , e n c o r e u n e fois, à s o n 
co l l ègue de p r e n d r e l'Oyapoc p o u r l i m i t e . 

Le Plénipotentiaire Français r e fuse c e t t e p r o p o s i t i o n , 
q u ' i l d é c l a r e a b s o l u m e n t i n a d m i s s i b l e . 

Le Plénipotentiaire du Brésil a n n o n c e q u e , s a n s ê t r e 
c o n v a i n c u d e s d ro i t s a c t u e l s de la F r a n c e s u r la r ive 
g a u c h e d e l ' O y a p o c k , tou te fo i s , p o u r e n f inir a v e c u n e 
q u e s t i o n qu i d u r e d e p u i s p r è s d ' u n s ièc le e t d e m i , e t p o u r 
d o n n e r u n e p r e u v e d e l ' e sp r i t d e conc i l i a t i on qu i l ' a n i m e , 
il offre, p a r vo i e de t r a n s a c t i o n , d e p r e n d r e p o u r l i g n e 
d e p a r t a g e la c r ê t e d e s t e r r e s l e s p l u s é l e v é e s q u i d é t e r 
m i n e n t la d iv i s i on d e s e a u x e n t r e l ' O y a p o c k et le C a s -
s i p o u r e , d e m a n i è r e q u e la r i v e d r o i t e de l ' O y a p o c k et 
l e s r i v i è r e s q u i y d é b o u c h e n t , v i e n n e n t à a p p a r t e n i r à la 
F r a n c e . 

Le Plénipotentiaire Français r é p o n d q u ' à pa r t l es r a i 
s o n s g é n é r a l e s qu i lu i i n t e r d i s e n t d ' a c c e p t e r c e t t e o u v e r 
t u r e , il do i t faire r e m a r q u e r à s o n h o n o r a b l e c o l l è g u e q u e 
ce t t e l i m i t e p r e s q u e i d é a l e , — e n t r e d e s t e r r e s e n p a r t i e 
n o y é e s e t p e u c o n n u e s , s e r a i t su j e t t e à t o u t e s l es difficultés 
d ' app l i ca t i on , à t o u s les d i f fé rends de v o i s i n a g e q u ' i l 
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Le Plénipotent ia i re du Brésil r ép l ique que l ' A r a g u a r y 
est imposs ib le , en vue des t e r m e s du T r a i t é d ' U t r e c h t , 

i m p o r t e aux d e u x G o u v e r n e m e n t s d ' é c a r t e r ; et il r appe l l e 
à son hono rab l e co l lègue q u e , que l q u e soit d ' a i l l eurs le 
cours d 'eau choisi p o u r l imi te , — il faut que ce soit u n 
fleuve qu i se rve de p r e m i è r e ind ica t ion au p a r t a g e . 

Le Plénipotent ia i re du Brésil déc lare que p o u r sa t i s 
faire aux vues de son honorab le co l lègue et p r o u v e r les 
d ispos i t ions conc i l i an tes don t il est l ' i n t e r p r è t e , il p r e n d 
sur lui d'offrir de po r t e r la l i m i t e à la r ive g a u c h e du 
C a s s i p o u r e . 

Le P lén ipoten t ia i re França is , ap rès avoir r e n d u h o m 
m a g e à l ' i n t en t ion qui a dic té la nouve l l e p ropos i t ion de 
son h o n o r a b l e co l lègue , expr ime son r eg re t de n e p o u 
voir l ' accep te r . 

Le C a s s i p o u r e n e saura i t cons t i t ue r u n e f ron t i è re . 
C'est u n cours d 'eau à p e i n e enca i ssé et q u e l 'œil p e r d à 
q u e l q u e s l i eues dans l ' i n t é r i eu r des t e r r e s . 

Le P lén ipo ten t i a i r e F rança i s n e p o u r r a i t d o n c recon
na î t r e d a n s ce t te o u v e r t u r e , au sujet du C a s s i p o u r e , les 
é l é m e n t s d ' u n e t r a n s a c t i o n s é r i e u s e . 

Le Plénipotent ia i re du Brésil d e m a n d e alors au Pléni 
po t en t i a i r e de F r a n c e quel le con t re -p ropos i t ion il e n t e n d 
faire à cel les qui p r é c è d e n t . 

Le Plénipotent ia i re de France r épond qu' i l ne peu t 
p ropose r que la b r a n c h e Nord de l ' A r a o u a r i (le Cara
papouri). Il r appe l le r a p i d e m e n t les différentes ra i sons 
d e droi t et d e po l i t ique qui c o n c o u r e n t , à son av is , p o u r 
impose r l ' adopt ion de cet te l imite aux n é g o c i a t e u r s . 
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et q u e , c o m m e p l é n i p o t e n t i a i r e , il n e s a u r a i t j a m a i s a c c é 
d e r à ce t t e p r o p o s i t i o n . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e F rança i s fait a l o r s r e m a r q u e r à 
s o n h o n o r a b l e c o l l è g u e q u e si l es t e r m e s d u T r a i t é 
d ' U t r e c h t f a i sa i en t s e u l s obs t ac l e à l ' a cces s ion d u B r é 
s i l , e t qu ' i l c o n v i n t à Sa M A J E S T É B R É S I L I E N N E d e r e c o n 
n a î t r e à la F r a n c e la p o s s e s s i o n d e la r i v e g a u c h e d e 
l ' A r a o u a r i p a r u n Tra i t é indépendant, — s a n s ê t r e , d è s 
a u j o u r d ' h u i , e n m e s u r e d ' a d o p t e r f o r m e l l e m e n t u n e t e l l e 
modi f i ca t ion d e s d o n n é e s p r i m i t i v e s d e la p r é s e n t e n é g o 
c ia t ion , il n ' a c e p e n d a n t p a s l i eu de p e n s e r q u ' u n t e l 
m o d e de p r o c é d e r fût r e p o u s s é p a r le G o u v e r n e m e n t d e 
S. M. l ' E M P E R E U R , — le po in t i m p o r t a n t p o u r l ' a v e n i r d e s 
d e u x p a y s é t a n t l ' adop t ion d ' u n e b o n n e f r o n t i è r e , c o m m e 
cel le de l ' A r a o u a r i , e t n o n p a s la vo i e à l ' a ide de l a q u e l l e 
ce t t e a d o p t i o n se ra i t o b t e n u e . 

Le P l én ipo t en t i a i r e du Brési l r é p l i q u e q u e , m ê m e i n 
d é p e n d a m m e n t d u T r a i t é d ' U t r e c h t , il n e se c ro i t 
p a s a u t o r i s é à c o n s e n t i r à c e t t e p r o p o s i t i o n de l ' A r a 
g u a r y , qu ' i l p e r s i s t e à r e g a r d e r c o m m e inadmissible, 
m a i s q u e , n e v o u l a n t p a s p r e n d r e s u r lu i la r e s p o n s a b i l i t é 
d e r o m p r e la n é g o c i a t i o n , il s u s p e n d r a , d e sa pa r t , l e s 
c o n f é r e n c e s j u s q u ' à ce qu ' i l ait r e ç u de sa C o u r l es i n s t r u c 
t i o n s g é n é r a l e s qu ' i l va lui d e m a n d e r , e n v u e de l ' é ta t 
a c t u e l d e la q u e s t i o n . Toutefo is , il s e t i e n d r a à la d i s p o 

s i t i o n de s o n h o n o r a b l e c o l l è g u e , p o u r é c o u t e r t o u t e s 
p r o p o s i t i o n s n o u v e l l e s qu ' i l p o u r r a i t lu i p r é s e n t e r . 

Le P lén ipo ten t i a i r e F rança i s d é c l a r e a l o r s à s o n h o n o 
r a b l e c o l l è g u e , qu 'af in de r e c o n n a î t r e l e s d i spos i t i ons 
c o n c i l i a n t e s d u P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brés i l e t d ' y c o r r e s 
p o n d r e , a u t a n t q u ' i l e s t e n lu i , il p o r t e r a à l a c o n n a i s 
s a n c e d u G o u v e r n e m e n t de l ' E M P E R E U R l e s d i f fé ren ts 
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i nc iden t s de la p r é s e n t e conférence et qu ' i l sol l ic i tera les 
d e r n i e r s o rd re s de Sa Majesté. 

Il offre, en c o n s é q u e n c e , à son h o n o r a b l e co l lègue de 
se r é u n i r , enco re u n e fois, avant le p rocha in d é p a r t du 
paquebo t d u B r é s i l . 

Le P lénipotent ia i re du Brésil accepte cet te inv i ta t ion , 
et MM. les P lén ipo ten t i a i r e s c o n v i e n n e n t que la p r e m i è r e 
confé rence au ra l ieu le v e n d r e d i 1 e r févr ier p r o c h a i n . 

Après quoi la s éance a été l evée et le p r é s e n t p r o c è s -
verba l r é d i g é par le Secré ta i re de la con fé r ence . 

VISCONDE DO URUGUAY. B U T E N V A L . 

DE MOFRAS. 
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PROCÈS-VERBAL DE LA TREIZIÈME SÉANCE 

( 1 9 FÉVRIER 1856) 

P R O T O C O L E DE LA C O N F É R E N C E 

SUR LA DÉLIMITATION DES GUYANES FRANÇAISE ET BRÉSILIENNE 

P r é s e n t s à l 'hôtel des Affaires É t r a n g è r e s : 

M. le vicomte de l'Uruguay, P lén ipo ten t i a i r e du B r é s i l ; 

M. le baron His de Butenval. P lén ipo ten t ia i re de F r a n c e : 

M. de Mofras, Secré ta i re de la Conférence . 

N. 1 3 . P R O C È S - V E R B A L D E LA T R E I Z I È M E SÉANCE 

A u j o u r d ' h u i , 19 févr ie r 1856, MM. l e s P l é n i p o t e n t i a i r e s 
d e F r a n c e e t d u Brés i l s e s o n t r é u n i s à l ' hô te l d e s Affaires 
É t r a n g è r e s , à P a r i s , à l'effet d e c o n t i n u e r l e u r s t r a v a u x . 

A l ' o u v e r t u r e de la s é a n c e , MM. l e s P l é n i p o t e n t i a i r e s 
font d o n n e r l e c t u r e p a r le S e c r é t a i r e d u p r o c è s - v e r b a l de 
la s é a n c e d u 22 j a n v i e r d e r n i e r . 

Le p r o c è s - v e r b a l e s t a d o p t é et s i g n é pa r MM. l e s m e m 
b r e s d e la c o n f é r e n c e . 
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M. le baron de Butenval p r e n d la pa ro le et , ap rès avoir 
exp r imé à M. le P l én ipo t en t i a i r e du Brési l son reg re t 
de n ' avo i r pu p r o v o q u e r p lus tôt la confé rence (qui avait 
d 'abord été fixée au 1 e r du p r é s e n t mois) , il a n n o n c e à 
son h o n o r a b l e co l lègue que l ' E M P E R E U R , en son Consei l , 
a e x a m i n é la ques t ion qui d e p u i s six mois occupe la con 
f é r e n c e ; qu' i l a pr i s conna i s s ance des p ropos i t ions s u c 
cess ives faites pa r l ' honorab le P l én ipo t en t i a i r e du Brésil 
et d e la con t re -p ropos i t ion que le P l én ipo t en t i a i r e F r a n 
çais avai t c ru devo i r p r é s e n t e r à son tour , et q u ' a p r è s 
m û r e dé l ibéra t ion , il a été déc idé q u e la F r a n c e n e s a u 
ra i t , t an t en ra i son des dro i t s qu ' e l l e t ien t du T r a i t é 
d ' U t r e c h t , qu'en vue de l'établissement d'une bonne et 
véritable frontière entre sa colonie de la Guyane et l'Em
pire du Brésil, accepter ni reconnaître d'autre limite, du 
côté de la mer, que le fleuve de Vincent-Pinson, c'est-à-dire 
le cours d'eau qui se jette dans la baie de ce nom, à moins 
de deux degrés au Nord de l'équateur, et qui est aujourd'hui 
connu sous le nom de Carapapouri ou de branche Nord 
de l ' A r a o u a r i , la navigation de cette branche devant, désor
mais, être commune aux deux nations et la rive gauche 
devant appartenir à la France. 

M. le vicomte de l 'Uruguay répond à son co l lègue 
q u ' a y a n t déjà r e n d u compte à son G o u v e r n e m e n t de l 'é tat 
de la négoc ia t ion et d e m a n d é de n o u v e l l e s i n s t r u c t i o n s , 
il n e pouva i t q u e se b o r n e r , d a n s ce m o m e n t , à r a p p o r t e r 
à sa Cour ce qu' i l venai t d ' e n t e n d r e , et q u ' a t t e n d r e ses 
o rd re s . Il a joute que si u n e déc la ra t ion auss i ca t égor ique 
lui eû t é t é faite avan t d ' éc r i re à son G o u v e r n e m e n t et q u e 
s'il eû t p e r d u tout espoir d 'un au t r e a r r a n g e m e n t , il se 
fût c ru obligé a lors , e n v u e de ses i n s t ruc t i ons et de ses 
conv ic t ions , de cons idé re r la négoc ia t ion c o m m e t e r m i n é e 
et s ans r é s u l t a t ; ma i s q u ' a y a n t r e m i s la solut ion de l'af-
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faire à s o n G o u v e r n e m e n t , il c roya i t devo i r a t t e n d r e sa 
déc i s ion , qu ' i l e s p é r a i t p o u v o i r r e c e v o i r d a n s le c o u r a n t 
d u m o i s d ' av r i l p r o c h a i n . 

L e P l é n i p o t e n t i a i r e de France r é p l i q u e qu ' i l s ' e m p r e s 
s e r a de p o r t e r à la c o n n a i s s a n c e d u G o u v e r n e m e n t de 
L ' E M P E R E U R la r é p o n s e qu ' i l v i e n t d ' e n t e n d r e , et qu ' i l 
e s p è r e q u e le l i t ige se t e r m i n e r a d ' u n e m a n i è r e c o n f o r m e 
aux l i e n s d ' a m i t i é qu i u n i s s e n t les d e u x C o u r o n n e s . 

A p r è s q u o i , M M . les P l é n i p o t e n t i a i r e s d é c i d e n t d e se 
s é p a r e r s a n s a j o u r n e m e n t fixe, et le p r é s e n t p r o c è s - v e r b a l 
a é t é r é d i g é et s i g n é p a r M M . les P l é n i p o t e n t i a i r e s et le 
S e c r é t a i r e d e la c o n f é r e n c e . 

VISCONDE DO U R U G U A Y . B U T E N V A L . 

D E M O F R A S . 
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P R O C È S - V E R B A L D E L A Q U A T O R Z I È M E S É A N C E 

(-27 M A I 1856) 

PROTOCOLE DE LA CONFÉRENCE 

S U R L A D É L I M I T A T I O N D E S G U Y A N E S F R A N Ç A I S E E T B R É S I L I E N N E 

Présen t s à l 'hôtel des Affaires É t r a n g è r e s : 

M. le vicomte de l 'Uruguay, Plénipotent ia i re du B r é s i l ; 

M. le baron His de Butenval , Plénipotent ia i re de F r a n c e ; 

M. de Mofras, Secrétaire de la Conférence. 

N° 14 . – PROCÈS-VERBAL DE LA QUATORZIÈME SÉANCE 

Aujourd 'hu i , "27 mai 1856, MM. les P l é n i p o t e n t i a i r e s 
de F r a n c e et du Brésil se sont r é u n i s à l 'hôte l des 
Affaires E t r a n g è r e s , à P a r i s , à l'effet de c o n t i n u e r l eu r s 
t r avaux . 

A l ' ouve r tu r e de la séance M. le vicomte de l 'Uruguay 
p r e n d la pa ro le et s ' expr ime en ces t e r m e s : 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l ien déc la re qu ' i l a r e ç u de 
s o n G o u v e r n e m e n t l es i n s t r u c t i o n s qu ' i l lui avait d e m a n -
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d é e s et qu ' i l e s t à m ê m e d e p o u r s u i v r e la p r é s e n t e n é g o 
c ia t ion p o u r y m e t t r e u n t e r m e . 

Le G o u v e r n e m e n t d e S A M A J E S T É L ' E M P E R E U R DU 

B R É S I L a e x a m i n é , a v e c la p l u s s c r u p u l e u s e a t t e n t i o n , la 
d i s c u s s i o n c o n s i g n é e d a n s les t re ize p r o t o c o l e s p r é c é d e n t s , 
e t t o u t e n a p p r o u v a n t l es d i s p o s i t i o n s c o n c i l i a t r i c e s de son 
P l é n i p o t e n t i a i r e e t l e s efforts qu ' i l a faits p o u r t e r m i n e r la 
q u e s t i o n p a r u n e t r a n s a c t i o n a d m i s s i b l e , il p e r s i s t e d a n s 
la c o n v i c t i o n d u d r o i t q u ' i l a s o u t e n u . C 'es t s e u l e m e n t 
c e t t e c o n v i c t i o n qui p o u v a i t l ' e m p ê c h e r d ' a c c é d e r a u x 
p r o p o s i t i o n s fai tes pa r l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n 
çais e t d e m e t t r e t o u t d e su i t e u n t e r m e au s e u l différend 
q u e le B r é s i l a e u j u s q u ' a u j o u r d ' h u i a v e c l a F r a n c e . I l 
n e p e u t c é d e r , s a n s d e s r a i s o n s c o n v a i n c a n t e s , u n droi t 
s u r l e q u e l le P o r t u g a l a i n s i s t é p e n d a n t p r è s d ' u n s i è c l e 
et d e m i , m a l h e u r e u s e m e n t s a n s c h e r c h e r à l ' éc la i rc i r et 
à le d é m o n t r e r , c o m m e il l ' e s t a u j o u r d ' h u i . D a n s de s e m 
b l a b l e s q u e s t i o n s on p e u t t r a n s i g e r p o u r e n finir, p o u r 
c o n s e r v e r d e s r e l a t i o n s d ' a m i t i é q u ' o n a p p r é c i e , p o u r n e 
p a s d o n n e r l i eu à d e s m é s i n t e l l i g e n c e s p o u r d e s ob je t s 
qui n ' e n v a l e n t p a s la p e i n e ; m a i s il n ' e s t p a s j u s t e q u ' u n e 
d e s p a r t i e s , qu i a p r o u v é s o n d ro i t , le c è d e t o u t e n t i e r a u x 
p r é t e n t i o n s d e l ' a u t r e . 

L e P l é n i p o t e n t i a i r e Bré s i l i en n e r e v i e n d r a p l u s s u r 
l e s a r g u m e n t s qu ' i l a p r o d u i t s e t s u r c e u x de s o n h a b i l e 
a d v e r s a i r e . La d i s c u s s i o n es t f e r m é e , e l le a é t é t r è s - l o n g u e , 
et il faut e n finir. 

Toute fo i s , il d e m a n d e à s o n h o n o r a b l e c o l l è g u e d e lu i 
p e r m e t t r e de p r o u v e r , le p l u s b r i è v e m e n t p o s s i b l e , q u e la 
l i m i t e q u ' i l a p r o p o s é e es t i n e x é c u t a b l e , e t q u ' e l l e d o n n e 
ra i t l i eu , s u r t o u t e n v u e d e s p r o t o c o l e s , à d e s i n c e r t i t u d e s 
e t à d e s d i s c u s s i o n s s e m b l a b l e s à ce l l e s qu i se s o n t é l e v é e s 
s u r la l im i t e é tab l i e p a r le T r a i t é d ' U t r e c h t . 

L ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s a di t , d a n s le 
7 M E p r o t o c o l e , « q u e c e r t a i n e s c a r t e s font d e l ' A r a g u a r y 
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u n e rivière à doub le e m b o u c h u r e , e m b r a s s a n t d a n s son 
de l ta les t e r r e s d u G a p d u N o r d . » 

« Que D E L I S L E , dans sa car te de 1 7 0 3 (qui suppose ce 
delta) , n o m m e le C a r a p a p o r i s A r a g u a r y , à l ' ex t rémi té 
Sud, et V i n c e n t - P i n s o n à l ' ex t rémi té N o r d . 

« Que la b r a n c h e au jou rd 'hu i l ibre de l ' A r a g u a r y , la 
b r a n c h e Nord , le C a r a p a p o r i s , est b i en l ' A r a g u a r y , 
l ' O y a p o c k d e V i n c e n t P i n s o n . 

« Que le C a r a p a p o r i s est le V i n c e n t - P i n s o n . 
« Que la carte manuscrite portugaise de 1 7 4 9 , qui a 

servi au Trai té de l imi tes des posses s ions por tuga i ses et 
e spagno le s , appel le V i n c e n t - P i n s o n la b r a n c h e Nord de 
l ' A r a g u a r y . » 

L 'honorab le P lén ipo ten t ia i re F rança i s conc lu t que la 
l imi te es t la b r a n c h e Nord de l ' A r a g u a r y , le C a r a p a 
p o r i s . 

Et sous que l l e l a t i t ude à p e u p r è s ? Il faut s o n g e r à la 
l a t i tude , car c 'est de ce m a n q u e d ' u n e l a t i t ude , au m o i n s 
a p p r o x i m a t i v e m e n t d é s i g n é e , que son t n é e s les co n t e s t a 
t ions sécu la i r e s q u e n o u s c h e r c h o n s à t e r m i n e r . 

L ' hono rab l e P lén ipo ten t i a i r e F rança i s l 'a r e c o n n u . Il 
a i nd iqué l u i - m ê m e , à p lu s i eu r s r ep r i s e s , la l a t i t ude de 
cet te b r a n c h e Nord de l ' A r a g u a r y qu ' i l p r e n d p o u r l imi te , 
et qu ' i l appel le C a r a p a p o r i s . 

Il dit d a n s le 6me p ro tocole : 
« P lu s i eu r s g é o g r a p h e s a n t é r i e u r s à U t r e c h t (et le 

P l én ipo t en t i a i r e F rança i s se r é s e r v e d 'en c i ter de n o u 
veaux) , ont fo rme l l emen t i nd iqué u n V i n c e n t - P i n s o n 
pa r le d e u x i è m e d e g r é et d e m i . 

« L ' e m b o u c h u r e du fleuve l imi te es t le d e u x i è m e d e g r é 
et demi de l a t i tude Nord . 

« 7ME pro toco le . — O R T E L I U S , MERCATOR et D E L I S L E 

i n d i q u e n t fo rme l l emen t le V i n c e n t - P i n s o n au Nord d u 
C a p N o r d . » 

Dans le 8me p r o t o c o l e , l ' honorab le P lén ipo ten t i a i r e 
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F r a n ç a i s m e t de n o u v e a u , c o m m e d a n s le 7 m e , le V i n 
c e n t - P i n s o n à d e u x d e g r é s e t d e m i . 

Il p r é s e n t e c o m m e p r e u v e la r é p o n s e d o n n é e , e n 1794, 
p a r le Conse i l d e g u e r r e de C a y e n n e à la s o m m a t i o n 
d ' u n officier p o r t u g a i s . Ce conse i l r é p o n d : — « q u ' e n v e r t u 
d e s a r t i c l e s 9, 10, i l et 12 d u T r a i t é d ' U t r e c h t , la f r o n 
t i è re de la F r a n c e es t fixée a u C a p d u N o r d à la B a i e 
de V i n c e n t - P i n s o n et au d e u x i è m e d e g r é et d e m i de 
l a t i t u d e . » 

Et l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s a jou te : « t a n t 
à ce l t e é p o q u e , e t s u r l e s l i e u x m ê m e s , la f ixation d e n o t r e 
f ron t i è re es t p e u l 'ob je t d ' u n d o u t e , t a n t e l le es t c o n n u e 
d e t o u s . » 

Il a joute e n c o r e : 
« N o u s a v o n s c h e r c h é la s i t u a t i o n a s t r o n o m i q u e du 

V i n c e n t - P i n s o n s u r l e s c a r t e s . » 
« Et l es g r a n d e s a u t o r i t é s g é o g r a p h i q u e s d e s x v i e , 

x v i i e , XVIIIE et x i x e s i è c l e s n o u s l ' on t u n a n i m e m e n t dési
g n é e au d e u x i è m e d e g r é et d e m i de l a t i t u d e Nord ; 

« N o u s a v o n s r e l u l e s T ra i t é s , r e p a s s é l e u r h i s t o i r e , 
n o u s a v o n s e x a m i n é si l e u r obje t é ta i t r e m p l i p a r le cho ix 
d ' u n c o u r s d ' e a u p l acé s o u s c e t t e l a t i t u d e ; 

« Et n o u s a v o n s d û c o n c l u r e q u e c e l u i - l à s e u l (à pa r t 
s o n n o m m ê m e ) sat isfaisai t a u x v u e s d e s n é g o c i a t e u r s . » 

L ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s a p r é t e n d u a jou
t e r u n e p r e u v e m a t é r i e l l e de la l é g i t i m i t é d e s d ro i t s de [la 
F r a n c e , e n p r o d u i s a n t u n d o c u m e n t p o r t u g a i s qui m e t le 
V i n c e n t - P i n s o n à d e u x d e g r é s et c i n q u a n t e m i n u t e s . 
E t il a jou te , e n se r é f é r a n t à ce d o c u m e n t : 

« N o u s p o s s é d i o n s la l a t i t u d e d u V i n c e n t - P i n s o n 
d e L i s b o n n e exactement indiquée, d a n s u n d o c u m e n t 
officiel et p o r t u g a i s . » 

A i n s i , la l i m i t e d ' U t r e c h t , s e lon la l a t i t u d e i n d i 
q u é e p a r l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s , se ra i t la 
b r a n c h e N o r d d e l ' A r a g u a r y , l e C a r a p a p o r i s , e n la t i -
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t u d e de d e u x deg ré s c i n q u a n t e m i n u t e s . C'est ce qui 
r é su l t e des p ro toco les . 

C'est j u s t e m e n t la l a t i tude d o n n é e au C a l s o è n e , d é 
claré ê t re le V i n c e n t - P i n s o n d e s F r a n ç a i s pa r le 
T r a i t é d u 2 3 T h e r m i d o r 1 7 9 7 , e n t r e la F r a n c e et 
le P o r t u g a l . Ce Trai té dit : 

« Article 7 m e . — Les l imi tes e n t r e l es deux G u y a n e s , 
française et p o r t u g a i s e , s e ron t d é t e r m i n é e s pa r la r iv iè re 
appelée par les P o r t u g a i s C a l m è n e ( C a l s o è n e ) et pa r les 
F r a n ç a i s , V i n c e n t - P i n s o n , qui se j e t t e d a n s l 'Océan 
a u - d e s s u s du C a p N o r d , env i ron à deux d e g r é s et d e m i 
de l a t i tude s e p t e n t r i o n a l e . » 

Supposons , p o u r u n m o m e n t , q u ' u n e b r a n c h e de 
l ' A r a g u a r y , C a r a p a p o r i s , fo rman t u n del ta , é tai t r e 
c o n n u e c o m m e l imi te et qu ' i l s 'agissai t de la m e t t r e en 
exécu t ion . 

Que lques car tes a n c i e n n e s , celle de M E N T E L L E , pa r 
exemple , d o n n e n t à l ' A r a g u a r y d e u x e m b o u c h u r e s qui 
fo rment u n de l ta avec les t e r r e s du C a p N o r d et l ' î le de 
M a r a c á . 

Mais il faut u n e l imi te exécu tab l e , u n e l imi te appl icable 
à l ' end ro i t où on veu t la m e t t r e . 

Les pa r ages don t il s 'agit n e se p r ê t e n t p a s à u n e s e m 
blab le l imi t e , n o n d ' après d ' a n c i e n n e s car tes qui n e sont 
pas b a s é e s su r des exp lora t ions r é g u l i è r e s , ma i s d ' ap rès 
des scient i f iques et t r è s - r é c e n t e s faites su r les l ieux , 
n o t a m m e n t pa r des exp lo ra t eu r s f rançais . 

Selon l ' hono rab l e P lén ipo ten t i a i r e F r a n ç a i s , c 'est la 
b r a n c h e l ibre de l ' A r a g u a r y , la b r a n c h e Nord, le C a r a 
p a p o r i s , qui est la l imi te . 

Nous ve r rons q u e [le C a r a p a p o r i s n ' e s t q u ' u n cours 
d 'eau i n t é r i e u r s ans i ssue d a n s la m e r . 

Les t r a v a u x les p l u s comple t s , les p lus r é c e n t s et 
v r a i m e n t sc ien t i f iques , faits su r les l i eux , à u n e t r è s -
g r a n d e éche l le , sont ceux de M. T A R D Y DE M O N T R A V E L et 

1 6 
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d ' a u t r e s officiers de la m a r i n e f r a n ç a i s e , c o n s i g n é s d a n s la 
c a r t e i n t i t u l é e : — Carte réduite des côtes des Guyanes, 
depuis Vile de Maracá jusqu'à la rivière Demerari, levée 
et dressée en 1844, par MM. Tardy de Montravel, lieute
nant de vaisseau, commandant la Boulonnaise, Dujardin, 
lieutenant de vaisseau, Le Serrée, Fleuriot de Langle et Des
moulins, enseignes de vaisseau, publiée par ordre du Roi, 
sous le ministère de M. le baron de Mackau, etc., au Dépôt 
g é n é r a l d e la m a r i n e , e n 1846. 

Le C a r a p a p o r i s es t déc r i t s u r c e t t e c a r t e . Il cou le 
d u S u d a u N o r d e t a s o n e m b o u c h u r e à u n d e g r é c i n q u a n t e 
m i n u t e s d e l a t i t u d e N o r d , avec u n c o u r s de v i n g t m i l l e s 
à p e u p r è s . Il a sa s o u r c e d a n s le lac M a p r o u e n n e . Il n ' a 
a u c u n e c o m m u n i c a t i o n a v e c l ' A r a g u a r y . C'est u n c o u r s 
d ' e a u e n t i è r e m e n t d i s t i nc t et s é p a r é . L A C O N D A M I N E e t le 
BARON W A L C K E N A Ë R l ' on t a p p e l é V i n c e n t - P i n s o n . Ce n ' e s t 
p l u s u n e r i v i è r e . 

Se lon l e s t r a v a u x de M. T A R D Y DE M O N T R A V E L et d ' a u 
t r e s officiers d e la m a r i n e f r ança i se , qu i o n t e x a m i n é , 
s o n d é t o u t e la cô t e , e t d é t e r m i n é la pos i t i on d e c h a c u n e 
d e s e s p a r t i e s , l ' î le d e M a r a c á e s t à d e u x d e g r é s dix m i 
n u t e s . L ' A r a g u a r y a s o n e m b o u c h u r e à u n d e g r é et 
v i n g t m i n u t e s e n v i r o n . Il n ' a pas d ' a u t r e e m b o u c h u r e 
p l u s au N o r d . Il n e p e u t y avo i r là d e d e l t a f o r m é p a r 
l ' A r a g u a r y et l ' î le d e M a r a c á . 

Ce s o n t d e s e r r e u r s d e D E L I S L E et d ' a u t r e s qu i n ' o n t 
p a s é t é s u r l e s l i e u x , car , c o m m e o b s e r v e D E H U M B O L D T , 
l o r s q u e l e s g é o g r a p h e s on t i n v e n t é e t d o n n é u n f leuve , il 
se r é p è t e p e n d a n t d e s s i èc les d a n s les c a r t e s qu i s o n t 
c a l q u é e s s u r le m ê m e t y p e . Un e s p r i t c o n s e r v a t e u r se 
p la î t à p e r p é t u e r l e s e r r e u r s d e s t e m p s p a s s é s . 

L e s e x p l o r a t i o n s fa i tes p a r les P o r t u g a i s , e n 1808, 
p a r o r d r e d u g o u v e r n e u r e t c a p i t a i n e g é n é r a l d u P a r á , 
e t d ' a u t r e s p o s t é r i e u r e s , son t e n t i è r e m e n t d ' a c c o r d s u r 
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ces po in t s avec celles de M. DE MONTRAVEL et d ' au t r e s 
officiers de la m a r i n e f rançaise . 

El les cons t a t en t , s a n s que l ' examen de ce po in t ait é té 
i n d i q u é , que l ' A r a g u a r y n ' a q u ' u n e seu le e m b o u c h u r e 
s i tuée à u n d e g r é v ing t m i n u t e s e n v i r o n . 

Il a, en o u t r e , u n g r a n d canal c r eusé pa r les t o r r e n t s 
(appelé F u r o d o A r a g u a r y ) qu i se d i r ige v e r s le Sud, e t 
d é b o u c h e d a n s le f leuve des A m a z o n e s , à u n d e g r é Nord 
à peu p rè s . On pou r r a i t cons idé r e r ce c a n a l c o m m e u n e 
s e c o n d e e m b o u c h u r e , s'il n ' é t a i t obs t rué p a r la vase et 
des t r oncs d ' a rb re s c h a r r i é s par les eaux d e s i n o n d a t i o n s . 

Une informat ion d o n n é e r é c e m m e n t pa r un des p r é 
s iden t s les p l u s d i s t i ngués qu 'a i t eus la p r o v i n c e d u P a r á , 
M. JERONYMO COELHO, conf i rme ce qui v ien t d ' ê t re dit : 
Une explora t ion fai te , en 1851, pa r le cap i ta ine de frégate 
au serv ice du B r é s i l , M A R T I N U S A N I B A L BOLDT, le con 
firme auss i . 

Une r iv iè re à deux deg ré s et d e m i , ou m ê m e e n t r e 
deux d e g r é s et d e u x deg ré s et d e m i (avec le n o m de 
C a r a p a p o r i s ou V i n c e n t - P i n s o n ) n e p o u r r a i t ê t re u n e 
e m b o u c h u r e de l ' A r a g u a r y , qui se t r o u v e à u n d e g r é 
v ing t m i n u t e s e n v i r o n . 

En su ivan t la côte du Sud au Nord, on t r o u v e après 
l ' A r a g u a r y : 

La r iv iè re P i r a t u b a qui t o m b e d a n s la m e r p r è s du 
C a p N o r d . 

Le C a r a p a p o r i s tel qu ' i l est décr i t pa r la car te de 
M. DE MONTRAVEL, et qui a sa source à p e u de d i s t ance 
de la côte d a n s le lac M a p r o u e n n e , s ans c o m m u n i c a t i o n 
avec l ' A r a g u a r y . 

La r iv iè re M a p á ou A m a p á , qui d é b o u c h e v i s -à -v i s 
de l ' île M a r a c á , à deux d e g r é s dix m i n u t e s , t r è s -cour t e , 
et qui es t à pe ine u n cana l qui fait écoule r les eaux du 
lac du m ê m e n o m . La car te de M. DE MONTRAVEL la décr i t 
pa r fa i t emen t . 
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La r i v i è r e M a y a c a r é , la p r e m i è r e au N o r d de l ' î le 
de M a r a c á . 

La r i v i è r e C a l s o è n e a p p e l é e p a r l es F r a n ç a i s , V i n 
c e n t - P i n s o n , à d e u x d e g r é s et d e m i e n v i r o n . 

T o u t e s ces r i v i è r e s , q u i d é b o u c h e n t s u r la c ô t e , s a n s 
f o r m e r a u c u n de l t a , e x i s t e n t e n t r e u n d e g r é v i n g t m i 
n u t e s (pos i t ion d e l ' A r a g u a r y ) , et d e u x d e g r é s e t d e m i . 

C o m m e n t p o u r r a i t u n e r i v i è r e s i t u é e à d e u x d e g r é s 
et d e m i (et m ô m e à d e u x d e g r é s ) , ê t r e l ' e m b o u c h u r e 
d ' u n e a u t r e à u n d e g r é e t v i n g t m i n u t e s , e t de l a q u e l l e 
e l le es t s é p a r é e p a r t a n t de r i v i è r e s i n t e r m é d i a i r e s , qu i 
t o u t e s d é b o u c h e n t auss i s u r la m ê m e cô t e? 

Ains i , il est a v é r é q u e la p r é t e n d u e e m b o u c h u r e Nord 
d e l ' A r a g u a r y , à l a q u e l l e on v e u t d o n n e r l es n o m s de 
C a r a p a p o r i s e t de V i n c e n t - P i n s o n , à d e u x d e g r é s 
e t d e m i , et f o r m a n t là u n de l t a , n ' e x i s t e p a s . 

El le n ' a ex i s t é q u e d a n s l e s e r r e u r s d e s a u t o r i t é s , 
d ' a i l l e u r s t r è s - r e s p e c t a b l e s , s u r l e s q u e l l e s l ' h o n o r a b l e 
P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s s ' es t f o n d é . 

I l y a là la v r a i e e m b o u c h u r e de l ' A r a g u a r y , à 
u n d e g r é v i n g t m i n u t e s e n v i r o n . 

U n c a n a l ( F u r o d o A r a g u a r y ) qui c o u l e v e r s le Sud , 
a y a n t s o n e m b o u c h u r e d a n s le f leuve d e s A m a z o n e s , 
à u n d e g r é N o r d à p e u p r è s . 

D a n s le cas s u p p o s é q u e , p a r u n Trai té e n t r e le B r é s i l 
e t la F r a n c e , u n e e m b o u c h u r e N o r d d e l ' A r a g u a r y , 
d é c l a r é e C a r a p a p o r i s et V i n c e n t - P i n s o n , s e r a i t é tab l i e 
c o m m e l i m i t e , fe ra i t -on m e n t i o n d e la l a t i t u d e o u n o n ? 

Si o n déc l a ra i t e n m ê m e t e m p s , au m o i n s a p p r o x i m a 
t i v e m e n t , la l a t i t u d e i n d i q u é e p a r l ' h o n o r a b l e P l é n i p o 
t e n t i a i r e F r a n ç a i s , d e u x d e g r é s e t d e m i , la l im i t e se ra i t 
i n e x é c u t a b l e , car o n n e t r o u v e r a i t p a s d ' e m b o u c h u r e de 
l ' A r a g u a r y d a n s ce t t e l a t i t u d e . Un s e m b l a b l e Tra i té se ra i t 
u n e n o u v e l l e s o u r c e de d i s c u s s i o n s , e t de di f f icul tés . Une 
d e s p a r t i e s se f o n d e r a i t s u r la d é n o m i n a t i o n embouchure de 
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l'Araguary, p o u r m e t t r e sa l imi te où elle t rouve ra i t 
ce t te e m b o u c h u r e , l ' au t re su r la l a t i tude , pour m e t t r e la 
l imi te où ce t te l a t i tude exis te . 

Ce serai t la ques t ion de l ' O y a p o c k et du V i n c e n t -
P i n s o n sous u n e au t re face. 

Supposons q u ' o n n e déclarâ t pas la l a t i tude , et q u e 
l 'on posât la l imi te s i m p l e m e n t à l ' e m b o u c h u r e Nord de 
l ' A r a g u a r y , en lui d o n n a n t le n o m de C a r a p a p o r i s et 
de V i n c e n t - P i n s o n . 

Une fois à l ' œ u v r e , on me t t r a i t la l imi te là où on t r o u 
ve ra i t su r l es l ieux u n e e m b o u c h u r e Nord de l ' A r a g u a r y . 
Le F u r o d e l ' A r a g u a r y sera i t l ' e m b o u c h u r e Sud et la 
v ra i e e m b o u c h u r e à u n degré et v ing t m i n u t e s env i ron , 
l ' e m b o u c h u r e Nord . Il n ' y aura i t a u c u n e l imite à deux 
d e g r é s et d e m i . La le t t re du Tra i té , la néces s i t é de l 'exé
cu te r et la conf igura t ion de la côte l ' e m p o r t e r a i e n t na tu 
r e l l e m e n t su r des d i res de pro tocole , non cons ignés dans 
le Trai té , qui serai t exécuté de la m a n i è r e poss ib le . 

L 'ar t icle 8 m e du T r a i t é d ' U t r e c h t dit : « . . . . Sa M a j e s t é 
T r è s - C h r é t i e n n e se dés i s te ra pour tou jours , c o m m e elle 
se dés is te dès à p r é s e n t par ce Trai té , dans les t e r m e s les 
p lus forts et les p lus a u t h e n t i q u e s , et avec t ou t e s les 
c lauses r e q u i s e s , c o m m e si el les é ta ien t i n s é r é e s ici, tant 
en son n o m q u ' e n celui de ses h o i r s , succe s seu r s et h é r i 
t i e r s , de tous droi ts et p r é t e n t i o n s qu 'e l le peu t et pour ra 
p r é t e n d r e su r la p rop r i é t é des terres appelées du Cap 
du Nord, et situées entre la rivière des Amazones et celle 
de Iapoc ou de Vincent-Pinson, sans se réserver, ou 
retenir aucune portion desdites terres, afin qu ' e l l e s soient 
déso rma i s pos sédées pa r Sa M a j e s t é P o r t u g a i s e , e tc . » 

Selon l ' honorab le P lén ipo ten t i a i r e F rança i s , le V i n 
c e n t - P i n s o n a son e m b o u c h u r e à deux d e g r é s et d e m i . 
Donc , la côte qui se t rouve e n t r e la r iv ière des A m a z o n e s 
et deux deg ré s et d e m i , forme ce que le Trai té appel le 
t e r r e s du C a p d u N o r d , et qu ' i l a cédées au P o r t u g a l . 
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A i n s i , u n e l i m i t e p o s é e à l ' e m b o u c h u r e d e l ' A r a 
g u a r y , à u n d e g r é v i n g t m i n u t e s , e m p o r t e r a i t ce t t e p a r t i e 
d e s T e r r e s d u C a p d u N o r d , déf in ies s e lon l ' h o n o r a b l e 
P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s . 

Mais le Tra i t é d i t : « Sans se réserver ou sans retenir 
aucune portion desdites terres. » 

Tout ce la r é s u l t e de ce q u e l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n 
t i a i re F r a n ç a i s m e t la r i v i è r e de V i n c e n t - P i n s o n d a n s 
u n e n d r o i t , où , d ' a p r è s d ' a u t r e s i n d i c a t i o n s , la l im i t e n e 
se ra i t p a s , si o n la m e t t a i t e n e x é c u t i o n . Si l ' A r a g u a r y 
n ' a a u c u n e e m b o u c h u r e au -de là d ' u n d e g r é v i n g t m i n u t e s ; 
si le C a r a p a p o r i s n ' e s t pas u n e e m b o u c h u r e d e l ' A r a 
g u a r y , il es t i n c o n t e s t a b l e qu ' i l n ' e x i s t e a u c u n e r i v i è r e 
de V i n c e n t - P i n s o n d a n s les p a r a g e s d u C a p N o r d , e t 
q u e la b a s e , le f o n d e m e n t de t o u t e l ' a r g u m e n t a t i o n et des 
p r é t e n t i o n s de l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s s o n t 
d é t r u i t s c o m p l è t e m e n t . 

Car l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s a exc lu 
a b s o l u m e n t t o u t e r i v i è r e d e V i n c e n t - P i n s o n qu i n e 
s e r a i t p a s le C a r a p a p o r i s , qu i n e s e r a i t pas u n e e m b o u 
c h u r e d e l ' A r a g u a r y , qu i n e s e r a i t p a s à d e u x d e g r é s e t 
d e m i et m ê m e à d e u x d e g r é s . 

La ca r t e j o i n t e a u M é m o i r e , da t é d e 1837, d u BARON 
W A L C K E N A Ë R , s u r l es n o u v e l l e s d é c o u v e r t e s g é o g r a p h i q u e s 
faites d a n s la G u y a n e f r a n ç a i s e , et qu i déc r i t l es l acs 
M a c a r i e t M a p á à d e u x d e g r é s e t d ix m i n u t e s , c o n t i e n t 
l ' î le de M a r a c á qu i se t r o u v e s o u s ce t t e l a t i t u d e e t n ' i n 
d i q u e là a u c u n e e m b o u c h u r e de l ' A r a g u a r y . Ce s a v a n t 
g é o g r a p h e a p p e l l e , d a n s le Mémoire c i t é , V i n c e n t -
P i n s o n le C a r a p a p o r i s qu ' i l c o n s i d è r e , n o n c o m m e u n e 
e m b o u c h u r e de l ' A r a g u a r y , m a i s c o m m e u n c o u r s d ' e a u 
e n t i è r e m e n t d i s t i nc t e t s é p a r é . 

Le BARON W A L C K E N A Ë R di t , d a n s ce Mémoire : « D ' a p r è s 
le T r a i t é d ' U t r e c h t , la G u y a n e ava i t p o u r l i m i t e d a n s 
le S u d - E s t , la r i v i è r e de V i n c e n t - P i n s o n , c o n n u e d e s 
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n a t u r e l s sous le n o m de I a p o c k . L ' e m b o u c h u r e de cet te 
r iv iè re fut longtemps inconnue; ma i s , en 1784, le BARON DE 
B E S S N E R , g o u v e r n e u r de C a y e n n e , vou lan t fixer u n e 
l imi te , c o n f o r m é m e n t aux Tra i tés , envoya M. M E N T E L L E , 
i n g é n i e u r - g é o g r a p h e , explorer le l i t toral d u c o n t i n e n t de
puis le Cap Nord j u s q u ' a u C a p O r a n g e . On r e c o n n u t , on 
fixa p o s i t i v e m e n t le cours de la r iv iè re d e V i n c e n t - P i n 
s o n , et le g o u v e r n e u r fit é l ever à son e m b o u c h u r e u n 
pet i t for t in . . . qui n e fut j a m a i s occupé , et au jou rd 'hu i 
m ê m e on n ' en r e c o n n a î t p lus l ' e m p l a c e m e n t . » 

« La r iv iè re de V i n c e n t - P i n s o n es t d o n c b i en 
c o n n u e , c 'est celle que les B r é s i l i e n s appe l l en t aujour
d 'hu i le C a r a p a p o r i s ; en 1784, c 'étai t u n fleuve impo
sant et p r é s e n t a n t à son e m b o u c h u r e u n moui l l age excel 
l en t p o u r l es g r a n d s b â t i m e n t s du Roi. Au jou rd ' h u i , t ou t 
est c h a n g é . . . ce n ' e s t p lus q u ' u n cours d'eau sans issue 
dans la mer, l'embouchure a été obstruée par les sables, etc. » 

Or, les B r é s i l i e n s n ' o n t j ama i s appelé C a r a p a p o r i s 
u n e r iv iè re qui n ' ex i s t e pa s , une e m b o u c h u r e de l ' A r a 
g u a r y , a u - d e s s u s de deux d e g r é s . Ils appe l l en t C a r a 
p a p o r i s u n e r iv iè re o b s t r u é e , a u - d e s s u s du C a p N o r d , 
e n t i è r e m e n t d i s t inc te et s épa rée de l ' A r a g u a r y , don t elle 
n ' e s t pas u n e e m b o u c h u r e . C'est e x a c t e m e n t le C a r a p a 
p o r i s de la car te de M . TARDY DE MONTRAYEL, et il n 'ex is te 
pas d ' au t re C a r a p a p o r i s . 

C'est pa r ces r a i sons , ou t re cel les q u e le P lén ipo ten 
t ia i re Brés i l ien a déjà exposées d a n s les confé rences 
p r é c é d e n t e s , et qu ' i l n e r épé t e r a pas , que le G o u v e r n e m e n t 
de S A M A J E S T É L ' E M P E R E U R DU B R É S I L n e pour ra i t j ama i s 

accep te r la l imi te p roposée pa r l ' hono rab l e P l é n i p o t e n 
t ia i re F r a n ç a i s , « la b r a n c h e Nord de l ' A r a g u a r y , » 
laquel le n e sera i t pas m ê m e le V i n c e n t - P i n s o n a u q u e l 
il p r é t e n d . 

Cette ques t i on d u r e depu i s p r è s d ' u n siècle et d e m i . 
Le G o u v e r n e m e n t français a b ien établi d a n s u n Trai té que 
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le G a l s o è n e é t a i t le V i n c e n t - P i n s o n : d e s g é o g r a p h e s 
f r ança i s on t b i e n p r é t e n d u q u e le M a y a c a r é , le C a r a p a 
p o r i s é t a i e n t le V i n c e n t - P i n s o n ; m a i s c ' e s t la p r e m i è r e 
fois q u e le n o m d ' A r a g u a r y es t p r o n o n c é c o m m e é t a n t la 
l i m i t e d ' U t r e c h t . Le T r a i t é d e B a d a j o z a, il es t v r a i , 
é t ab l i la l i m i t e à l ' A r a g u a r y ; m a i s c o m m e l ' h o n o r a b l e 
P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s l 'a r e c o n n u d a n s le 6ME p r o t o 
co le , la F r a n c e n ' e n t e n d a i t pas r e t r o u v e r là le V i n c e n t -
P i n s o n d ' U t r e c h t . 

Q u a n d le G o u v e r n e m e n t f r ança i s fit é t ab l i r u n p o s t e , 
e n 1 8 3 6 , s u r le t e r r i t o i r e c o n t e s t é , il n e d é s i g n a p a s sa 
l i m i t e , il se c o n t e n t a s i m p l e m e n t d ' o r d o n n e r la f o n d a t i o n 
d ' u n p o s t e m i l i t a i r e p r o v i s o i r e au -de l à de l ' O y a p o c k . 

L e P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en e m p r u n t e r a au Mémoire 
sur les nouvelles découvertes géographiques faites dans la 
Guyane, p u b l i é , e n 1 8 3 6 , p a r le BARON W A L C K E N A Ë R , d o n t 
l ' a u t o r i t é n e p e u t ê t r e s u s p e c t e p o u r l ' h o n o r a b l e P lén i 
p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s , q u e l q u e s n o t i o n s h i s t o r i q u e s s u r ce t 
é t a b l i s s e m e n t . 

« P l u s i e u r s fois , d i t - i l , l e s I n d i e n s d u P a r a s ' é t a n t 
r é v o l t é s , le G o u v e r n e m e n t d o n n a l ' o r d r e à d i f fé rents 
g o u v e r n e u r s de la G u y a n e de s ' e m p a r e r d e n o s l i m i t e s e t 
d 'y f o n d e r u n p o s t e m i l i t a i r e ; m a i s le M i n i s t r e n ' a y a n t 
j a m a i s d i t s ' i l p r e n a i t p o u r b a s e le T r a i t é d ' A m i e n s ou 
ce lu i d ' U t r e c h t , a u c u n g o u v e r n e u r n e v o u l u t s ' expose r à 
d e s r e p r é s a i l l e s de la p a r t d u B r é s i l , e t p r o b a b l e m e n t à 
d e s r é c r i m i n a t i o n s o u à d e s r e p r o c h e s de la p a r t d u 
m i n i s t è r e f r a n ç a i s . 

« Les c h o s e s e n r e s t è r e n t là j u s q u ' e n 1 8 3 6 . Alors , le 
m i n i s t è r e f r ança i s v o y a n t t o u t e la p r o v i n c e d u P a r a a u x 
m a i n s d e s I n d i e n s r é v o l t é s , d o n n a l ' o r d r e de p r e n d r e p o s 
s e s s i o n m i l i t a i r e m e n t de n o s l i m i t e s ; m a i s , s u i v a n t s o n 
u s a g e , il n e d i sa i t p o i n t là où deva i t s ' a r r ê t e r la G u y a n e 
f r a n ç a i s e , e t l a i s sa i t a ins i u n e q u e s t i o n fort g r a v e à déc i 
d e r a u g o u v e r n e u r . 
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« Le p r é d é c e s s e u r de M. DE CHOISY fit explorer la cô te , 
m a i s n e p r i t a u c u n pa r t i . En a r r ivan t , M. DE CHOISY envoya 
de n o u v e a u x exp lo ra t eu r s et l eu r o r d o n n a de d é s i g n e r tous 
les end ro i t s suscep t ib l e s de recevo i r u n é t a b l i s s e m e n t mili
ta i re , à pa r t i r de l ' e m b o u c h u r e de l ' A r a g u a r y , limite du 
Traité d'Amiens. M. DE CHOISY dés i ra i t se fixer d a n s 
l ' A m a z o n e m ê m e E n s u i t e , il lui para i ssa i t n a t u r e l , 
n ' a y a n t pas d 'o rd re con t r a i r e , de p r e n d r e p o u r l imi tes cel les 
qui n o u s é ta ien t p lus a v a n t a g e u s e s . Les exp lo ra t eu r s rev in
r e n t , et le g o u v e r n e u r fut obl igé , su r l e u r r appor t , de 
r e n o n c e r à p r e n d r e pos i t ion su r l ' A m a z o n e . La r iv iè re 
d ' A r a g u a r y , p e n d a n t t r e n t e l i eues , a ses bords couve r t s 
pa r les eaux de la m e r à u n e g r a n d e h a u t e u r et deux fois 
pa r j o u r , etc Toute la côte j u s q u ' à la r iv iè re de V i n 
c e n t - P i n s o n é t an t i n o n d é e p é r i o d i q u e m e n t de la m ê m e 
m a n i è r e , il était imposs ib le d 'y fonder u n é t ab l i s s emen t 
s ans é p r o u v e r de g r a n d e s e n t r a v e s et s ans faire des 
d é p e n s e s é n o r m e s . Le g o u v e r n e u r aura i t dés i r é a lors se 
fixer à l ' e m b o u c h u r e du C a r a p a p o r i s ou r iv iè re de V i n 
c e n t - P i n s o n , ma i s la r iv iè re n ' e s t p lus q u ' u n cou r s d 'eau 
i n t é r i e u r , e t c . 

« Le m i n i s t è r e , t ou jou r s l acon ique d a n s ses o rd res , 
avait o r d o n n é s i m p l e m e n t de fonder u n pos te mi l i ta i re au-
de là de l ' O y a p o c k , ce qu i la issai t au g o u v e r n e u r u n e 
g r a n d e l a t i t ude . Mais l es é v é n e m e n t s du P a r a , la défaite 
tota le des I n d i e n s r évo l t é s firent concevo i r au g o u v e r 
n e u r u n proje t d ' é t a b l i s s e m e n t su r de p l u s l a rges b a s e s . 
Il se douta i t b i en q u e les I n d i e n s , t r a q u é s p a r l eu r s vain
q u e u r s , v i e n d r a i e n t c h e r c h e r u n asile su r n o s t e r r e s , et il 
a r r ê t a le pro je t de fo rmer tout à la fois u n pos t e mi l i ta i re 
s u r le b o r d de la m e r p o u r p r o t é g e r la m a r i n e , et u n éta
b l i s s e m e n t agr icole p o u r serv i r de c e n t r e à la nouve l l e 
co lon ie . Il d é s i g n a d o n c u n e m p l a c e m e n t su r la p o i n t e de 
l ' île du C a p N o r d (île M a r a c á à deux d e g r é s dix minu te s ) , 
p o u r y é lever u n e ba t t e r i e qui devai t p r o t é g e r u n t r è s - b o n 
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m o u i l l a g e ; il f i x a le p o s t e p r i n c i p a l s u r le g r a n d îlot du 
lac ( M a p á ) , e t c . » 

Ains i , l e s g o u v e r n e u r s de la G u y a n e F r a n ç a i s e c h e r 
c h a i e n t u n e l i m i t e où e l le l e u r pa ra i s sa i t p l u s c o n v e n a b l e , 
s a n s a u c u n e i dée a r r ê t é e , q u a n t au d ro i t . 

Le G o u v e r n e m e n t f r ança i s n e p o u v a i t s o u t e n i r cet 
i n j u s t e p r o c é d é . Il lit d ro i t a u x r é c l a m a t i o n s d u B r é s i l , et 
le fît c e s s e r . 

Il n e d é c l a r a p a s a u x g o u v e r n e u r s d e la G u y a n e q u e l l e s 
é t a i en t s e s l i m i t e s . Il n e l es déc l a r a p a s n o n p l u s au Gou
v e r n e m e n t b r é s i l i e n . Il d o n n a a lo r s c o m m e mot i f d e l 'é ta
b l i s s e m e n t d ' u n p o s t e p r o v i s o i r e à M a p á , l ' é t a t de conf la
g r a t i o n d a n s l e q u e l se t r o u v a i t la p r o v i n c e b r é s i l i e n n e d u 
P a r á , et la n é c e s s i t é d e p r é s e r v e r l es p o s s e s s i o n s f r an 
ç a i s e s d e s c o n s é q u e n c e s d e ce t é t a t r é v o l u t i o n n a i r e . Il 
a l l é g u a d e s d r o i t s au t e r r i t o i r e o c c u p é , s a n s l e s é t e n d r e à 
l ' e m b o u c h u r e N o r d de l ' A r a g u a r y , e t s a n s p r é c i s e r la 
l i m i t e . 

Ce n o m d ' A r a g u a r y a é t é p r o n o n c é p o u r la p r e m i è r e 
fois d a n s la p r é s e n t e n é g o c i a t i o n . 

Si la s e u l e i n t e r p r é t a t i o n d o n n é e p a r l ' h o n o r a b l e P lé 
n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s a u T r a i t é d ' U t r e c h t , si la l im i t e 
q u ' i l a i n d i q u é e e s t i m p o s s i b l e , p a r c e q u ' e l l e es t i n a p p l i 
cab l e à la c ô t e , la c o n s é q u e n c e à t i r e r d u l o n g d é b a t qu i 
a eu l i eu d e v r a i t ê t r e q u e c 'es t la l i m i t e i n d i q u é e p a r 
le P l é n i p o t e n t i a i r e B r é s i l i e n , l ' O y a p o c k , qu i doi t p r é 
va lo i r . 

Toutefo is , le G o u v e r n e m e n t de S A M A J E S T É L ' E M P E R E U R 
DU B R É S I L , p o u r d o n n e r u n e p r e u v e d u d é s i r q u ' i l n o u r r i t 
de m e t t r e , à l ' a m i a b l e , u n t e r m e à c e t t e a n c i e n n e q u e s 
t i o n , e t d e m a i n t e n i r , s a n s le m o i n d r e t r o u b l e , l e s re la 
t i o n s d e b o n n e a m i t i é q u e le B r é s i l a t o u j o u r s e u e s a v e c 
la F r a n c e , a dé jà fait u n e c o n c e s s i o n qu ' i l offre de n o u 
v e a u . 
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Il s 'agit s e u l e m e n t à p r é s e n t de fixer le po in t de dépa r t 
de la l imi te su r la côte . 

Le C a s s i p o u r e est u n e r iv iè re c o n n u e , dont l 'em
b o u c h u r e est d é t e r m i n é e . Elle est po r t ée su r t ou t e s les 
ca r tes a n c i e n n e s et m o d e r n e s . Elle est la r iv ière la p l u s 
cons idé rab le de la côte ap rès l ' O y a p o c k et l ' A r a g u a r y . 
Elle n ' e s t sujet te à a u c u n dou te ou con tes t a t ion . Elle 
s ' é t end assez d a n s l ' i n t é r i eu r . Quoique son e m b o u c h u r e 
soit à trois d e g r é s q u a r a n t e - h u i t m i n u t e s , ses sou rces son t 
p l u s au Sud , et la F r a n c e acqu ie r t pa r cet te l imi te le côté 
droi t de l ' O y a p o c k , et u n ter r i to i re assez cons idé rab le 
en t r e l es deux r i v i è r e s . Le B r é s i l fait a ins i u n e conces
s ion de p rès de deux t ie rs de d e g r é de cô te . 

Le P lén ipo ten t i a i r e Français r é p o n d r a en t rès -peu de 
m o t s à la c o m m u n i c a t i o n qui v i e n t d 'ê t re faite pa r l ' h o n o 
rab le P l én ipo t en t i a i r e du Brési l et aux cons idé ra t i ons 
g é n é r a l e s qui l 'on t p r é c é d é e . 

Au po in t où la p r é s e n t e négoc ia t ion est a r r i vée , le Plé
n ipo ten t i a i r e F rança i s croira i t auss i inu t i le q u ' i n o p p o r 
t u n de r e n t r e r d a n s le fond m ê m e du déba t . Il n e discu
t e r a donc ni la va l eu r du Mémoire de M. W A L C K E N A Ë R ci té , 
ni les a s se r t ions r e p r o d u i t e s pa r l ' honorab le P l é n i p o t e n 
t ia i re du Brési l . Il n e p e u t que s 'en ré fé re r à son a r g u 
m e n t a t i o n a n t é r i e u r e , c o n s i g n é e d a n s la sér ie des p r o t o 
coles de la con fé rence . La réfu ta t ion de ce qui v i en t d 'ê t re 
dit pa r l ' honorab le P lén ipo ten t i a i r e du Brésil r e s so r t , 
s u r a b o n d a m m e n t , à son avis , de l e u r e n s e m b l e . 

Le P l én ipo t en t i a i r e F rança i s se b o r n e r a à faire r e m a r 
q u e r à son h o n o r a b l e co l lègue q u e , d ' u n e par t , si la F r a n c e 
n ' ava i t pas eu occas ion , j u squ ' i c i , de s ' expl iquer d ip loma
t i q u e m e n t su r le po in t préc is où elle se t ena i t en droi t de 
p o r t e r la l imi te au Sud, du m o i n s , l ' avai t -e l le mi l i t a i r e 
m e n t b ien n e t t e m e n t i n d i q u é e ; car le fort occupé par les 
F r a n ç a i s de 1777 à 1792, — sans que le Portugal ait 
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réclamé, — le fort de Vincent-Pinson était précisément 
situé à l 'embouchure de l ' A r a o u a r y et à l ' ex trémi té de cette 
même rive gauche du fleuve, q u e l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n 
t i a i r e d u Brés i l c ro i t , à to r t , réclamée pour la première 
fois, — 

Et q u e , de l ' a u t r e , à s u p p o s e r (et le P l é n i p o t e n t i a i r e 
F r a n ç a i s l 'a c o n s t a t é l u i - m ê m e à p l u s i e u r s r ep r i se s ) q u e 
la l a t i t u d e de l ' A r a o u a r i ai t é té i n e x a c t e m e n t c a l c u l é e e t 
i n d i q u é e , r i e n n e se ra i t p l u s facile, d a n s u n Tra i t é n o u 
v e a u , q u e d ' é v i t e r l e s e m b a r r a s q u e v e u t p r é v o i r l ' h o n o 
r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brés i l . Il suffirait, p o u r ce la , 
d ' u n e d é l i m i t a t i o n a s t r o n o m i q u e p r é c i s e , a c c o m p a g n é e 
d ' u n e exp l i ca t i on f o r m e l l e (déc la ra t ion e n v e r t u d e l a q u e l l e 
i l s e r a i t b i e n e n t e n d u q u e q u e l l e q u e soi t la l a t i t u d e de la 
b r a n c h e N o r d de l ' A r a o u a r i , — les terres du Cap du Nord 
demeurent à la Couronne du B r e s i l ) , u n e c o m m i s s i o n m i x t e 
e x p l i q u e r a i t s u r l e s l i e u x la d é l i m i t a t i o n d i p l o m a t i q u e 
m e n t a d o p t é e et l e s d e u x C o u r o n n e s d e F r a n c e et d u B r é 
s i l s e t r o u v e r a i e n t a ins i à la fois , e n p o s s e s s i o n d e s p a r t s 
q u e l e u r a fa i tes le T r a i t é d ' U t r e c h t , d o n t l es diff icultés 
s e r a i e n t à j a m a i s r é s o l u e s , — et d é l i m i t é e s p a r u n e v r a i e 
f r o n t i è r e , p a r u n b r a s d e f l euve . 

L e P l é n i p o t e n t i a i r e de F r a n c e r é p è t e e n c o r e u n e 
fois q u e ce t t e l i m i t e d e l ' A r a o u a r i , — la s e u l e v r a i e en 
droit, e s t e n c o r e la s e u l e v r a i e en fait : sauf l ' A r a o u a r i , 
de l ' A m a z o n e à l ' O y a p o c , — o n n e c o m p t e q u e des c o u r s 
d ' e a u insuf f i san t s p o u r d é t e r m i n e r u n e l i m i t e a c c e p t a b l e . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s r e c o n n a î t s a n s difficulté 
qu ' i l a s o u v e n t , d a n s la p r e m i è r e p a r t i e de la d i s c u s s i o n , 
— l o r s q u ' i l s ' ag i ssa i t de p r o u v e r « que le Vincent-Pin
son n'était pas et ne pouvait pas être par le travers du qua
trième et du cinquième degré, » c i té , i n v o q u é d e s d o c u 
m e n t s qu i p l a ç a i e n t le V i n c e n t - P i n s o n a u d e u x i è m e 
d e g r é e t d e m i ; m a i s l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e d u 
Brés i l r e c o n n a î t r a s a n s d o u t e , avec u n e é g a l e l o y a u t é , 
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— que d a n s la s econde moi t ié du débat , — q u a n d n o t r e 
O y a p o c a é té en q u e l q u e sor te m i s hors de cause , — 
q u a n d il a fallu c h e r c h e r la l a t i t ude exacte d u Vincent-
Pinson, du C a r a p a p o u r i , de la branche Nord de l'Araou
ari, n o n - s e u l e m e n t le P l én ipo ten t i a i r e F rança i s a r e c o n n u 
qu 'e l l e n ' ava i t j a m a i s é té qu'approximativement indiquée, 
mais il a fait de ces indications approximatives, de ces 
erreurs de latitude « qui e m b r a s s e n t l 'espace de p r è s d ' u n 
d e g r é , » u n des a r g u m e n t s les p lus décisifs en faveur de 
sa cause . Ici le P lén ipo ten t i a i r e F rança i s p r e n d la l iber té 
de r e n v o y e r son h o n o r a b l e co l lègue à la d e u x i è m e par t ie 
du pro tocole de la o n z i è m e confé rence (*). 

Le P lén ipo ten t i a i r e F rança i s a toujours r éc l amé c o m m e 
la l imi te (et cela i n d é p e n d a m m e n t de tou te d é t e r m i 
na t ion de l a t i tude , i n d é p e n d a m m e n t de t o u t e appe l l a t ion 
ac tue l le d ' A r a o u a r i , C a r a p a p o r i s , e tc . ) , le premier 
grand cours d'eau après l'Amazone, en r e m o n t a n t v e r s 
le Nord . — Son l angage n ' a pas va r i é u n m o m e n t su r 
ce po in t décisif, d e p u i s la p r e m i è r e r é u n i o n des P l é 
n ipo ten t i a i r e s j u s q u ' à la d e r n i è r e . 

Le P lén ipo ten t i a i r e F rança i s a cru devoi r faire p r é 
céder de ces cou r t e s obse rva t i ons le refus r é i t é ré et absolu 
qu ' i l est forcé de faire de l'offre r e n o u v e l é e pa r M. le Plé
n ipo ten t i a i r e du Brési l , de la l igne du C a s s i p o u r e . 

(*) « Cette h é s i t a t i o n s u r la v r a i e l a t i t u d e du V i n c e n t - P i n s o n 
e s t t e l l e q u e , d a n s le c o u r s de la d i s c u s s i o n , i l e s t arr ivé au P L É N I P O 
TENTIAIRE FRANÇAIS l u i - m ê m e de l ' i n d i q u e r d i f f é r e m m e n t , — t a n t ô t à 
d e u x d e g r é s , t a n t ô t à d e u x d e g r é s c i n q m i n u t e s , t a n t ô t à d e u x d e g r é s 
et d e m i , s e l o n le d o c u m e n t qui l e p r é o c c u p a i t au m o m e n t o ù il p a r 
l a i t , t a n d i s qu'i l d e m e u r e avéré p o u r le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s 
q u e l e V i n c e n t P i n s o n n e p e u t ê t re c h e r c h é au-delà du deuxième 
degré et quelques minutes, ni en deçà du premier degré et demi 
Nord, c 'es t -à-dire en d e ç à o u au-de là d u t h é â t r e d e la prororoca, d e 
c e raz de m a r é e qu i m i t V I N C E N T - P I N S O N en pér i l et le força à r e 
p r e n d r e le l a r g e . C'est e f f e c t i v e m e n t d a n s ce t te é t e n d u e d e v i n g t à 
v i n g t - c i n q l i e u e s q u e la p r o r o r o c a bat l a c ô t e . » 

(Note du Plénipotentiaire Français., 
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Le Plénipotentiaire Brésil ien r é p l i q u e q u e , d é s i r a n t 
n e pas l a i s s e r s a n s r é s u l t a t u n e n é g o c i a t i o n si l o n g u e , et 
ce la , p o u r q u e l q u e s l i e u e s d ' u n e cô te i n o n d é e , il offrira à 
s o n h o n o r a b l e c o l l è g u e d e m e t t r e la l i m i t e à l ' e m b o u c h u r e 
d u C o n a n i o u C o a n a n i , à d e u x d e g r é s c i n q u a n t e mi 
n u t e s e n v i r o n . I l fait o b s e r v e r q u e c e t t e l i m i t e e s t jus t i f i ée 
p a r le p r o p r e d o c u m e n t p r é s e n t é p a r l ' h o n o r a b l e P l é n i 
p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s d a n s la 8 m e c o n f é r e n c e , p o u r p rou 
v e r le d ro i t de la F r a n c e , e t i n t i t u l é : Satisfacção ao Mé
morial offerecido pelo E x m o Sr. Embaixador de França, etc. 
Ce d o c u m e n t p r o u v e r a i t q u e la l i m i t e d u T r a i t é d e 1 7 0 0 , 
et de ce lu i d ' U t r e c h t , é ta i t à d e u x d e g r é s c i n q u a n t e mi 
n u t e s (tres graos escassos) e t c ' es t la r i v i è r e C o n a n i o u C o a 
n a n i qu i se t r o u v e d a n s ce t t e l a t i t u d e . Le P l é n i p o t e n 
t i a i r e d u Brés i l a c c e p t e r a c e t t e l a t i t u d e p o u r t r a n s a c t i o n , 
e t p o u r e n f inir . 

Le Plénipotentiaire de France r é p o n d qu ' i l a le 
r e g r e t de n e p o u v o i r d i s c u t e r c e t t e p r o p o s i t i o n n o u v e l l e 
e t q u e les o r d r e s q u ' i l a r e ç u s , a u s s i b i e n q u e l ' e n s e m b l e 
d u d é b a t , lu i i m p o s e n t le d e v o i r de la r e p o u s s e r for
m e l l e m e n t . 

Le Plénipotentiaire Brésil ien d i t a lo r s q u ' i l fe ra la 
d e r n i è r e c o n c e s s i o n p o s s i b l e , et qu i e s t la p r e u v e la p l u s 
c o n v a i n c a n t e , q u e le G o u v e r n e m e n t de S A M A J E S T É L ' E M P E 
R E U R DU B R É S I L p o u r r a i t d o n n e r d e s efforts faits d e sa p a r t 
p o u r t e r m i n e r la q u e s t i o n p a r la p r é s e n t e n é g o c i a t i o n . 

L e P l é n i p o t e n t i a i r e Bré s i l i en p r o p o s e à s o n h o n o 
r ab l e c o l l è g u e de p r e n d r e p o u r l i m i t e le C a l s o è n e à d e u x 
d e g r é s t r e n t e m i n u t e s e n v i r o n . 

C'est j u s t e m e n t la l a t i t u d e où l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n 
t i a i r e F r a n ç a i s a p o s é la l im i t e d a n s l es p r o t o c o l e s , 
c o m m e ce la v i e n t d ' ê t r e p r o u v é . 

C'est j u s t e m e n t la l a t i t u d e s o u s l a q u e l l e le d o c u m e n t 
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le p l u s s o l e n n e l q u ' o n pu i s se i nvoque r , u n Tra i t é ; le 
T r a i t é e n t r e l e P o r t u g a l e t l a F r a n c e d u 23 T h e r 
m i d o r 1797, a r e c o n n u u n e r iv iè re de V i n c e n t - P i n s o n , 
en d i san t que le C a l s o è n e à d e u x d e g r é s t r en t e m i n u t e s 
étai t le V i n c e n t - P i n s o n des F r a n ç a i s . 

Le C a l s o è n e r empl i t les cond i t ions r e q u i s e s p o u r u n e 
f ron t i è re . 

Son e m b o u c h u r e a d m e t l ' e n t r é e de canots et de pe t i t es 
goë le t t es . Il n ' e s t pas avé ré qu 'e l l e se t r o u v e o b s t r u é e . 
Elle a u n cours assez long dans l ' i n t é r i eu r des t e r r e s et 
différentes c h u t e s d a n s sa pa r t i e s u p é r i e u r e . 

E n t r e l ' O y a p o c k et le C a p d u N o r d , el le est , a p r è s 
le C a s s i p o u r e , la r iv ière la p l u s c o n n u e , la p l u s consi
dérable et la p lus p r o p r e p o u r u n e l imi te . 

C'est la p l u s cons idé rab le et la d e r n i è r e concess ion q u e 
le P lén ipo ten t i a i r e Brés i l ien p e u t faire, et il la fait p o u r 
n e pas r e n d r e la ques t ion i n t e r m i n a b l e . 

L ' hono rab l e P lén ipo ten t i a i r e F rança i s a déc la ré la 
l imi te de l ' O y a p o c k imposs ib le . Celle de l ' A r a g u a r y 
l 'es t aus s i . 

Le s eu l m o y e n de t e r m i n e r la ques t i on est u n e t r a n 
sac t ion . 

Le P lén ipo ten t i a i r e Brési l ien a déjà fait t rois conces 
s ions qui on t é té re fusées . Il e n fait u n e q u a t r i è m e e t il n e 
p e u t e n faire d ' au t r e . 

Il offre la m ê m e la t i tude où l ' honorab le P l é n i p o t e n 
t iaire F r a n ç a i s a l u i -même mis la l imi te . Il offre u n e ri
v iè re q u e la F r a n c e , d a n s u n Tra i té , a déjà r e c o n n u e 
c o m m e é tan t la r iv i è re de V i n c e n t - P i n s o n . 

Le Plénipotent ia i re de France exp r ime de n o u v e a u 
son r e g r e t q u e ses i n s t r u c t i o n s , qui lui e n j o i g n e n t de d é 
c l iner t ou t a r r a n g e m e n t qui n ' a u r a i t pas pour ba se l ' a d o p 
tion de la r ive g a u c h e de l ' A r a o u a r i , c o m m e l igne de 
d é m a r c a t i o n , — n e lui p e r m e t t e n t pas de d i scu te r ce t te n o u -
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VISCONDE DO U R U G U A Y . B U T E N V A L . 

DE M O F R A S . 

ve l le p r o p o s i t i o n , c o n t r e l a q u e l l e l e s ob j ec t i ons t o p o g r a 
p h i q u e s a b o n d e n t . Il n e s a u r a i t d o n c ni l ' a c c e p t e r , — n i 
l a i s s e r c o n c e v o i r à s o n h o n o r a b l e c o l l è g u e la p e n s é e 
q u ' e l l e p u i s s e ê t r e accue i l l i e p a r sa Cour . — Mais il fera par
v e n i r à la c o n n a i s s a n c e d e S a M a j e s t é e t de se s Min i s t r e s 
l es i n c i d e n t s de la p r é s e n t e c o n f é r e n c e , e t , l o r s de la r é u 
n i o n p r o c h a i n e q u e r e n d r o n t n é c e s s a i r e la l e c t u r e et la 
s i g n a t u r e d u p r o t o c o l e de cel le-c i , il a u r a l ' h o n n e u r de 
faire s avo i r à s o n h o n o r a b l e c o l l è g u e s'il a q u e l q u e 
c h o s e à a j o u t e r à s e s p r é c é d e n t e s c o m m u n i c a t i o n s . 

Après q u o i , MM. les P l é n i p o t e n t i a i r e s s ' a j o u r n e n t à 
j u i n p r o c h a i n e t le p r é s e n t p rocès -ve rba l a é té r é d i g é p a r 
le S e c r é t a i r e d e la c o n f é r e n c e . 
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PROCÈS-VERBAL DE LA QUINZIÈME 

ET DERNIÈRE SÉANCE 

(ler j u i l l e t 1856) 

P R O T O C O L E D E L A C O N F É R E N C E 

SUR LA DÉLIMITATION DES GUYANES FRANÇAISE ET BRÉSILIENNE 

P r é s e n t s à l ' h ô t e l d e s A f f a i r e s É t r a n g è r e s : 

M. le vicomte de l'Uruguay, P l é n i p o t e n t i a i r e d u B r é s i l ; 

M. le baron His de Butenval, P l é n i p o t e n t i a i r e d e F r a n c e ; 

M. de Mofras, S e c r é t a i r e d e l a C o n f é r e n c e . 

N° 15 . — PROCÈS-VERBAL DE LA QUINZIÈME SÉANCE 

Aujou rd ' hu i , 1 e r ju i l le t 1856, MM. les P l é n i p o t e n 
t ia i res de F r a n c e et du Brésil se sont r é u n i s à l 'hô te l 
d e s Affaires É t r a n g è r e s , à P a r i s , à l'effet d e c o n t i n u e r 
l eu r s t r a va ux . 

A l ' o uve r tu r e de la séance , MM. les P l én ipo t en t i a i r e s 
font d o n n e r l ec tu re pa r le Secré ta i re du p rocès -ve rba l d e 
la d e r n i è r e con fé rence d u 27 ma i de rn ie r . 

Le p rocès -ve rba l es t adopté et s igné par MM. les m e m 
b r e s d e la con fé rence . 
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Le Plénipotentiaire Français p r e n d la p a r o l e et s 'ex
p r i m e e n ces t e r m e s : 

Son E x c e l l e n c e le Min is t re d e s Affaires É t r a n g è r e s a 
p o r t é à la c o n n a i s s a n c e d e SA M A J E S T É I M P É R I A L E les r é s u l 
t a t s d e la d e r n i è r e c o n f é r e n c e , a u s s i b i e n q u e les o b s e r 
v a t i o n s v e r b a l e s q u i l u i o n t é t é p r é s e n t é e s , d a n s u n e n t r e 
t i en con f iden t i e l , p a r l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e d u 
Brés i l ; -— e t , e n c o n s é q u e n c e d e s o r d r e s de S A M A J E S T É , 
l e P l é n i p o t e n t i a i r e d e F r a n c e a é t é a u t o r i s é à fa i re à 
s o n h o n o r a b l e c o l l è g u e la c o m m u n i c a t i o n s u i v a n t e : 

Le G o u v e r n e m e n t d e l ' E M P E R E U R n e s a u r a i t , e n p r é 
s e n c e d e s T r a i t é s e t d e s d i f férents d o c u m e n t s p r o d u i t s 
d a n s le c o u r s d e la n é g o c i a t i o n , a c c e p t e r n i r e c o n n a î t r e , 
c o m m e c o n f o r m e à ces Tra i t és e t à ces d o c u m e n t s , u n e 
a u t r e l im i t e q u e la r i v e g a u c h e de la b r a n c h e N o r d d u 
f leuve A r a o u a r i ; — m a i s d é s i r e u x d e m a n i f e s t e r à s o n 
t o u r la s i n c é r i t é d e s d i s p o s i t i o n s c o n c i l i a n t e s e t p a r t i c u l i è 
r e m e n t a m i c a l e s qu i l ' a n i m e n t à l ' éga rd du B r é s i l , e t 
aus s i d e sa t i s fa i re à c e r t a i n e s o b j e c t i o n s d é v e l o p p é e s p a r 
l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e d e S A M A J E S T É B R É S I L I E N N E , 
— le G o u v e r n e m e n t de l ' E M P E R E U R es t d i sposé à a d o p t e r 
u n a r r a n g e m e n t qu i p u i s s e , m ê m e a u pr ix d ' u n sacrif ice 
de sa p a r t , c o n c i l i e r d a n s u n e m e s u r e r é c i p r o q u e m e n t 
a c c e p t a b l e , l e s i n t é r ê t s et l es d ro i t s d e c h a c u n e d e s d e u x 
H a u t e s P a r t i e s C o n t r a c t a n t e s . 

L ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e d u Brés i l a m a n i f e s t é 
q u e l q u e s a p p r é h e n s i o n s r e l a t i v e s à l ' é ta t m ê m e de la 
b r a n c h e N o r d d u f leuve A r a o u a r i ; — il a pa r l é d ' infor
m a t i o n s r é c e n t e s qu i p r é s e n t e n t c e t t e b r a n c h e c o m m e 
o b s t r u é e e t s e s b o r d s c o m m e c o n f o n d u s d a n s u n e n s e m b l e 
de t e r r e s n o y é e s . Il a m a n i f e s t é ce t t e c r a i n t e « q u e si le 
n o m d ' A r a o u a r i figurait d a n s le Tra i té c o m m e ce lu i d u 
f leuve l i m i t e , la s e u l e b r a n c h e a u j o u r d ' h u i l ib re d e ce 
f leuve se t r o u v a n t au Sud du Cap du Nord, — le C a p 
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(*) Le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s é v i t e à d e s s e i n d e se p r o n o n c e r 
s u r l e s a p p e l l a t i o n s d o n t l ' e x a c t i t u d e a é t é c o n t e s t é e p a r l ' h o n o r a b l e 
P L É N I P O T E N T I A I R E D U B R É S I L ; i l s ' a t t a c h e s e u l e m e n t à p r é c i s e r la 
s i t u a t i o n d u c o u r s d 'eau é v e n t u e l l e m e n t d é s i g n é . 

(Noie du Plénipotentiaire Français.) 

d u N o r d et l es t e r r e s y a d j a c e n t e s , a s s u r é e s à la C o u r o n n e 
de P o r t u g a l p a r le T r a i t é d ' U t r e c h t , n e se t r o u v a s s e n t 
a ins i , d e fait, a d j u g é e s à la F r a n c e . 

Le G o u v e r n e m e n t de l ' E M P E R E U R , p o u r éca r t e r , à ce t 
é g a r d , t o u t e c h a n c e d ' é q u i v o q u e , c o n s e n t 

N o n - s e u l e m e n t à ce q u ' u n ar t ic le d u Tra i té à in t e r 
v e n i r r a p p e l l e d ' u n e m a n i è r e e x p r e s s e e t fo rmel le , « q u e 
les t e r r e s a d j a c e n t e s au Cap d u N o r d a p p a r t i e n n e n t défi
n i t i v e m e n t et à t o u j o u r s à S A M A J E S T É B R É S I L I E N N E , » 

Mais e n c o r e (et ici l ' h o n o r a b l e P l é n i p o t e n t i a i r e d u 
Brési l a p p r é c i e r a la v a l e u r de la c o n c e s s i o n qu i lui e s t 
offerte), à ce q u e la l imi te fu tu re soi t a ins i i n d i q u é e d a n s 
le Tra i té à i n t e r v e n i r : 

« Le c a n a l d e C a r a p a p o r i s , s é p a r a n t l ' î le d e M a r a c á 
d e s t e r r e s a d j a c e n t e s au C a p d u N o r d , — p u i s la b r a n c h e 
Nord d u f leuve A r a o u a r i , si ce t t e b r a n c h e es t l i b r e , ou , 
d a n s le cas où ce t t e b r a n c h e s e r a i t a u j o u r d ' h u i o b s t r u é e , 
le p r e m i e r c o u r s d ' e a u s u i v a n t , e n r e m o n t a n t v e r s le N o r d 
e t se j e t a n t , sous le n o m de M a n n a i e ou d e r i v i è r e d e 
C a r a p a p o r i s (*), d a n s le c a n a l d e C a r a p a p o r i s , à u n 
d e g r é q u a r a n t e - c i n q m i n u t e s e n v i r o n d e l a t i t u d e Nord . » 

La l im i t e , p a r t a n t de la côte su iv r a i t le c o u r s d u f leuve 
s u s - i n d i q u é j u s q u ' à sa s o u r c e , p u i s se p r o l o n g e r a i t à éga le 
d i s t a n c e de la r ive g a u c h e de l ' A m a z o n e j u s q u ' à ce 
q u ' e l l e r e n c o n t r â t la l im i t e Oues t d u R i o B r a n c o . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e F r a n ç a i s s ' e s t ime h e u r e u x d ' ê t r e 
a u p r è s de s o n h o n o r a b l e co l l ègue l ' i n t e r m é d i a i r e d ' u n e 
p r o p o s i t i o n qu i s e m b l e de n a t u r e à c lo re é q u i t a b l e m e n t e t 

* 
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h e u r e u s e m e n t la n é g o c i a t i o n p o u r s u i v i e d e p u i s p l u s d ' u n e 
a n n é e . 

Si la b r a n c h e N o r d d e l ' A r a o u a r i , d u V i n c e n t - P i n 
s o n , es t l i b r e , e n l ' a d o p t a n t d é f i n i t i v e m e n t c o m m e f ron
t i è r e , l e s H a u t e s P a r t i e s C o n t r a c t a n t e s n e f e ron t q u ' e x é 
c u t e r le T r a i t é d ' U t r e c h t . 

Si, au c o n t r a i r e , e l le e s t o b s t r u é e , lo in de se p r é v a l o i r 
d e ce q u e la l i m i t e d ' U t r e c h t a u r a , e n q u e l q u e s o r t e , é té 
abo l ie p a r l e s é l é m e n t s , — la F r a n c e c o n s e n t à r e c u l e r 
j u s q u ' a u c o u r s d ' e a u le p l u s v o i s i n , e n r e m o n t a n t v e r s le 
N o r d . Cet te c o n c e s s i o n es t le t é m o i g n a g e d e s s e n t i m e n t s 
q u i i n s p i r e n t le G o u v e r n e m e n t de l ' E M P E R E U R , m a i s c ' es t 
auss i le d e r n i e r effort qu ' i l lu i soit p e r m i s d e fa i re v e r s 
l ' a cco rd défini t if qu ' i l a t a n t à c œ u r d e vo i r s ' é t ab l i r . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l ien r é p o n d à s o n h o n o 
r a b l e co l l ègue qu ' i l a é p u i s é t o u t e s l e s c o n c e s s i o n s q u ' i l 
p o u v a i t f a i re , afin d e t e r m i n e r la q u e s t i o n p a r u n e t r a n 
sac t ion , m e t t a n t le d ro i t d e cô té , en p r o p o s a n t le C a l s o è n e 
c o m m e l imi t e . Il a dé jà déc l a r é q u e c 'é ta i t la d e r n i è r e 
c o n c e s s i o n qu ' i l p o u v a i t fa i re . Il n e p e u t d o n c a c c e p t e r la 
p r o p o s i t i o n faite p a r s o n h o n o r a b l e c o l l è g u e , c o m m e 
r é s u l t a t d e la p r é s e n t e n é g o c i a t i o n . Il c ro i t m ê m e n e 
p o u v o i r la d i s c u t e r e t l ' éc la i rc i r , e t n e le p o u v a n t p a s , il 
p ré fè re n e p a s la r e p o u s s e r d i r e c t e m e n t e t d é f i n i t i v e m e n t 
a u n o m d e s o n G o u v e r n e m e n t qui n ' e n a p a s e u c o n n a i s 
s a n c e . Cet te p r o p o s i t i o n s e r a éc r i t e d a n s le p r o t o c o l e , e t 
e l l e s e r a p o r t é e , avec ce p r o t o c o l e , à la c o n n a i s s a n c e d e 
s o n G o u v e r n e m e n t . 

Tous les p o i n t s s u r l e s q u e l s u n a c c o r d p o u r r a i t avo i r 
l i eu , d a n s la p r é s e n t e n é g o c i a t i o n , on t é t é c o m p l è t e m e n t 
d i s c u t é s ; l e s p r o p o s i t i o n s faites d e s d e u x cô t é s n ' o n t p u 
ê t r e a c c e p t é e s : le P l é n i p o t e n t i a i r e B r é s i l i e n n e p e u t 
c o n c l u r e u n a r r a n g e m e n t différent de ce lu i qu ' i l a d e r 
n i è r e m e n t p r o p o s é . Il es t d o n c d e s o n devo i r d e c o n s i -
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d é r e r la p r é s e n t e n é g o c i a t i o n c o m m e t e r m i n é e , et d e 
r e t o u r n e r a u p r è s d e sa Cour , p o u r en r e n d r e c o m p t e à s o n 
S o u v e r a i n , c o m m e il lui e s t o r d o n n é : s a n s tou te fo i s p e r d r e 
l ' e s p é r a n c e de ce q u e l 'on p u i s s e t r o u v e r le m o y e n d e 
t e r m i n e r la q u e s t i o n à l ' a m i a b l e e n t r e d e u x p a y s qu i on t 
d e s r e l a t i o n s c o m m e r c i a l e s assez i m p o r t a n t e s , q u e le t e m p s 
e t la b o n n e i n t e l l i g e n c e a c c r o î t r o n t , et qui n ' o n t d e s mot i f s 
q u e p o u r s y m p a t h i s e r l ' u n avec l ' a u t r e . 

L ' e sp r i t de conc i l i a t i on et le dé s i r de t e r m i n e r la 
q u e s t i o n d e la pa r t d u G o u v e r n e m e n t de S A M A J E S T É L ' E M 
P E R E U R DU B R É S I L , es t p r o u v é avec é v i d e n c e p a r l e s diffé
r e n t e s e t i m p o r t a n t e s c o n c e s s i o n s qu ' i l s 'est m o n t r é 
d i sposé à faire p o u r e n finir pa r u n e t r a n s a c t i o n , a v e c 
sacrif ice d e se s d r o i t s . 

Le P l é n i p o t e n t i a i r e Brés i l i en a jou te q u e ce qu ' i l 
v i e n t de d i r e se r é f è r e à la l i m i t e d e la c ô t e , car , q u a n t à 
ce l l e de l 'Est à l 'Oues t , il s ' a b s t i e n d r a d e la d i s c u t e r e t 
d ' é m e t t r e s u r e l le u n e o p i n i o n , n o n - s e u l e m e n t p a r c e 
q u ' e l l e es t i n d i q u é e t r è s - v a g u e m e n t , et c o m m e u n e c o n 
s é q u e n c e d ' u n e l i g n e de cô te qu i n ' e s t p a s a c c e p t é e e t 
fixée, m a i s a u s s i p a r c e qu ' i l a é té c o n v e n u d a n s le p r o t o 
co le de la d o u z i è m e c o n f é r e n c e , qu ' i l n ' é t a i t pas p o s s i b l e 
d e s ' o ccupe r d e l a l im i t e i n t é r i e u r e a v a n t d ' a v o i r a r r ê t é l e 
p o i n t de d é p a r t , c ' es t -à -d i re a v a n t d ' avo i r a r r ê t é la l i m i t e 
d e la cô t e . 

L e s d e u x Plénipotentiaires du Brésil et de France 
c ro i en t d e l e u r d e v o i r , a v a n t d e c lo re le p r é s e n t p r o t o c o l e , 
d 'y c o n s i g n e r le t é m o i g n a g e d e la b o n n e e n t e n t e et de la 
co rd i a l i t é r é c i p r o q u e s qu i on t p r é s i d é à l e u r s t r a v a u x e t 
auss i l ' e x p r e s s i o n d e l ' e spoi r qu ' i l s c o n s e r v e n t d e voi r u n e 
s o l u t i o n p r o c h a i n e t e r m i n e r d ' u n e façon sa t i s f a i san te p o u r 
l e s d e u x C o u r s I m p é r i a l e s le d i f férend a u q u e l e l l e s on t u n 
éga l dé s i r d e m e t t r e fin. 
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A p r è s q u o i , la s é a n c e a é té l e v é e e t le p r é s e n t p r o c è s -
v e r b a l d e c l ô t u r e a é té r é d i g é p a r le S e c r é t a i r e e t s i g n é 
pa r MM. l e s m e m b r e s d e la c o n f é r e n c e . 

V I S C O N D E DO U R U G U A Y . B U T E N V A L . 

D E MOFRAS. 
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